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PROCESO  ORIGIIVAL 

que  la  Inquisición  de  Valladolid  hizo  al  maes- 
tro Francisco  Sánchez  de  las  Brozas,  llamado 
Tulgfarmenté  el  Brócense. 

(Existe  entre  los  mss.  de  la  Biblioteca  nacional  de  e«lB  Corte) 

En  la  primera  hoja  que  sime  de  cubierta,  dice: 

EL  FISCAL  DESTE  SANTO  OFFICIO 

contra 

el  Maestro  Franciseo  Sánchez  natural  de  las  Brozas 

y  catred&tico  de  retórica  y  griego  en  la  universidad 

de  Salamanca/ 

Pedimento  del  promotor  Jisral. 

Muy  Ilustres  Seriore8=  El  Licenciado  Combera, 
promotor  fiscal  (leste  santo  Oficio ,  digo :  que  de  los  li- 
bros y  registros  del  y  desta  información  que  presento, 
coasta  que  Francisco  Sancliez,  maestro  de  retórica ,  ve- 
cino de  la  cibdad  de  Salamanca,  ha  delinquido  contra 
nuestra  santa  fee  católica  y  ley  evangélica.  A  Vmds  pido 
y  KU|i1ico  le  manden  prender  con  secuestro  de  bienes  y 
traerle  á  las  ch recles  secretas  deste  santo  Oíicio  á  don- 
de le  protesto  ocusur.  Sobre  que  pido  juslicia=Hay  utu 
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Carta  del  Licenciado  Ci'istot'al  Rodríguez  Comisario  de  ¡a  Inquisición 
de  yalladolid  en  Salamanca,  enviando  á  dicho  tribunal  una  denun- 
cia contra  el  Brócense,  « 

Muy  Ilustres  Serioresi=Con  esta  será  una  deciara- 
cion  fecha  por  Juan  Fernandez,  clérigOj  estudiante  en 
esta  ciudad  que  yo  conozco^  el  cual  viuo  á  denunciar 
del  maestro  FranciüCo  Sánchez  de  retórica,  y  le  pedí 
lo  escribiese  y  diese  niimerO  de  testigos,  la  cual  la  dio 
fíniíada  de  su  nombre  para  que  Y.  S.  la  vea  y  provea 
'  sobre  ello  remedio. 

Yo  supe  que  en  la  librería  de  canónigo  Cano  (1)  ba- 
hía tres  libros ,  quel  uno  va  encuadernado  en  pergami- 
no, y  otro  en  juipelon  negro  de  un  tenor,  intitulado: 
L'ibri  decem  Heputipuseon  t/ieologicaron ,  impreso  en 
Salamanca  por  Juan  María  Terranoba  en  el  año  de  se- 
senta y  cinco,  y  otro  mas  pequeño  intitutado;  Numera- 
tiotie  enniemhta:  los  f nales  fuí  informado  que  lenian 
muchos  errores  como  paresce  por  las  rentisasy  lestadu- 
ras  dellos:  los  cuales  V.  S.  mandará  rescibic  y  ver  si 
son  diiios  de  que  estén  en  poder  de  tercera  persona  ¡«ar- 
que algunos  se  han  escandalizado  dellos:  de  los  cuales 
y  de  un  libro  que  iuvié  del  canónigo  Fulano  de  Luyan- 
do,  canónigo  de  Avila,  mandará  Y.  S.  quel  secretario 
invie  razón  de  como  sehan  rescibidoencsesanloOlicio, 
y  de  todo  lo  demás  que  hubiere  y  yo  entendiere ,  daré 
aviso  como  soy  obligado.  Cuya  muy  Ilustre  persona 
nuestro  Señor  guarde  y  prospere  con  mayor  esLido.  De 
Salamanca  á  7  de  enero  de  1584  años=^  Muy  Ilustre 
Señor=B.  L.  M.  de  V.  S.=Su  servidor  y  capellán  Li- 
cenciado CristOVid   Rodríguez  =  !!iiy  unu  n'ibiiw. 

(1)  Asi  el  original. 
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Carta  de  loi  Inquisidores  de  yalladoUd  en  respuesta  á  la  precedente. 

Muy  Reverendo  j  Magnífico  SeOor= Recibimos  la 
de  Vm.  con  la  declaración  que  hizo  Juan  Fernandez, 
clérigo  de  esa  ciudad  contra  el  maestro  Sánchez,  la  cual 
se  le  torna  á  enviar  para  que  luego  que  esta  reciba,  con 
muclio  recato  j  secreto  examine  en  forma  por  ella  al 
dicho  clérigo  y  á  los  contestes  que  diere,  y  hecha  se 
nos  remita  luego :  que  para  todo  lo  que  dicho  es  le  da- 
mos nuestra  comisión  aegun  y  conforme  á  derecho  se 
requiere,  viniendo  esta  por  cabeza  de  la  información. 
También  se  recibieron  los  tres  libros  que  dice  y  el 
que  había  enviado  del  canónigo  Luyando,  y  á  su  tiem- 
po se  le  avisará  de  lo  qué  se  ha  de  hacer  deUos.  Nues- 
tro Señor  etc.  De  Valladolid  á  22  de  enero  1584  =  A 
servicio  de  Vni.:i=£l  Licenciado  Alonso  GaytaD=Hsy 
nna  rúbrÍra=El  Licenciado  Leciñana  =Hay  una  rúbnc(i.>=i 
El  Licenciado  Joan  de  Vegil=!=Hay  un»  rúbrico=Por 
mandado  de  los  Señores  lQquísidores=Fedro  de  Loli- 
bar  secretario=Hu7  mm  rúbri?o. 

Denuncia  de  Juaii  Fernandez  cUrigo. 

J.  li.  S.  =  Yo  Juan  Fernandez  clérigo  digo :  ques 
verdad  que  oí  á  el  maestro  Francisco  Sánchez  retórico> 
leyendo  en  su  casa  una  Iuccíoq  de  Fünio  de  una  á  dos, 
día  de  santo  Tomé  apóstol ,  cuatro  dius  mas  ó  menos 
cerca  de  la  Natividad ,  sobre  una  cédula  que  un  estu- 
diante de  los  que  le  oian  le  echó ,  que  había  dicho  en 
su  cátedra  lo  siguiente,  y  se  retificó  dello. 

Dijo:  que  Cristo  hijo  de  nuestra  Señora,  que  no 
fué  circuncidada  del  Santo  Simeón,  sino  que  su  madre 
Sacratísima  lo  circuncidó  en  su  casa,  y  que  aquella 
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piubi'ra  de  que  el  Santo  Simeón  lo  circuncidaba ,  que 
lio  e3  verdadera. 

Dijo :  que  no  habia  de  haber  imagines  y  ques  bo- 
llaría hacer  ni  pintar  las  imagine»,  y  que  si  no  fuera 
porque  los  herejes  tienen  opinión  que  no  las  habia  de 
haber  y  por  no  condescender  con  su  voluntad,  que  ya 
las  habrían  quitado,  y  que  el  desnudarlas  estos  años  pa- 
sados y  quitarles  las  vestiduras,  quera  señal  que  las 
querían  ir  quitando. 

Dijo :  quel  día  del  Corpus  que  traían  las  imagines  de 
todos  los  santos  por  las  calles,  queran  bobos  los  que  se 
hincaban  de  rodillas  adorallas,  mas  de  solo  á  nuestro 
Señor,  y  ansí  mismo  á  su  cruz  donde  él  murió. 

Dijo  solo  que  se  ha  de  adorar  á  las  santas  y  santos 
del  cielo  y  no  á  los  questan  acá  porque  son  un  poco  de 
palo  yeso  ( 1 ).  Y  digo  que  oído  decir  (2)  que  le  han  te- 
nido una  ó  dos  veces  en  la  Enquisícion  y  que  ha  salido 
libre.  Estaban  oyéndole  hasta  veinte  ó  veinte  y  cuatro 
estudiantes :  no  conozco  de  nombre  mas  de  á  Juan  de 
Polanco ,  hijo  de  Polanco  escribano  del  obispo ,  y  un 
estudiante  clérigo  questá  en  su  casa  del  dicho  maestro, 
y  Collado ,  colegial  que  fué  trelengüe  y  tiene  la  cáte- 
dra de  sustitución  de  prima.  A  siete  de  enero  año  de 
í584=Juan  Fernandea^Hay  una  rúbñca. 

NOTA.  En  la  espalda  de  esta  declaración  hay  un  sobre  con  un 
sello  ya  rascado,  que  dice:  Al  muy  Reverendo  y  MogiiiCeo  Síflor  Li- 
ceuciado  Rodríguez,  Comisario  del  santo  Olicio  en  Salanuiiica  ^'c.  V 
abajo:  llU|^L^iicioll  de  Valladolíd. 

(1)  Así  i'l  original,  en  vw  de  palo  y  yeso. 

(2)  Esto  ci,  que  he  oido  decir. 
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Declaración  de  Juan  Fermmdei  clérigo. 

En  la  ciudad  de  Salamanca  á  diez  y  aeis  días  del  mes 
de  enero  de  mili  y  quinientos  é  ochenta  e-cuatro  años 
el  Ilustre  Señor  Licenciada  Gristoval  Bodriguez,  cañó* 
itigo  de  la  iglesia  catredat  de  Salantanca,  Comisario  de 
la  santa  luquiaicioD,  por  DDté  mi  Juan  García  Kodriguez, 
notario  apostólico ,  familiar  del  santo  OíieiO]  para  averi- 
guaciou  de  lo  contenido  en  la  comisión  á  su  md.  dirigi- 
da de  los  muy  Ilustres  Sentares  Inquiíñdores  apostólicos 
de  la  villa  de  Valludolid ,  hizo  llamar  é  parescer  ante 
sí  á  Juan  Fernandez  clérigo  presbítero,  natural  de 
Quintanal,  de  la  diócesis  de  Calahorra ,  capellán  de  la 
capilla  del  arzobispo^  morador  en  la  calle  de  los  Mila- 
gros ^  «stndiante  en  >.;^a.  universidad  de  Salamanca  ,  é 
del  rescibió  juramento  en  forma  de  derecho ,  y  habién> 
<!olo  hecho  en  forma  sacerdote ,  se  le  fúdió  so  cargo 
del  guarde  secreto  áe  lo  que  dijere  y  le  fuere  pregun- 
tado; y  habiéndolo  prometido,  declaró  lo  siguiente. 

Preguntado  si  sabe  para  lo  que  es  Uamado,  dijo  que 
no  lo  sabe. 

Preguntado  si  este  confesante  sabe  ó  ha  oido  decir 
que  alguna  persona  haya  dicho  é  propuesto  algunas  pa- 
labras errónias  é  malsonantes  contra  nuestro  Señor  é 
su  bendita  niadre  é  mandamientos  de  nuestra  santa  fee 
católica,  dijo:  que  oyó  decir  al  maestro  Francisco  Sán- 
chez de  retórica ,  que  vire  junto  ú  sant  llesidro^  ques 
casado,  cierUs  palabras  malsonantes  estando  leyendo 
una  lecion  de  retórica ,  é  en  otra  lición  de  Plinio  en  su 
casa;  las  cuales  palabras  este  que  declara  escribió  y 
asentó  de  su  tetra  y  firmó  de  su  nombre  en  una  plana 
de  papel,  escripia  en  medio  pliego,  el  cual  dio  é  entre- 
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gó  al  Señor  Comisario  por  entender  que  eran  palabras 
muy  malsonantes  para  que  se  diese  cuenta  dello  á  los 
muy  Ilustres  Señores  Inquisidores^  lo  cual  pidió  al  di- 
cho Señor  Comisario  se  le  mandase  leer  é  mostrar:  é  el 
dicho  Señor  Comisario  mandó  a  mí  el  dicho  notario  se 
le  leyese  é  mostrase,  y  huhiéndoselo  ]eido  y  por  él 
visto  é  eoteadido,  dijo  que  lo  que  tiene  dicho  é  escrip- 
to  de  su  propia  mano  é  firmado  de  «u  nombre ,  que  le 
es  mostrado,  es  el  propio  memorial  é  papel  quél  dio  y 
denunció  del  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  retóri- 
co, y  lo  escrihió  de  su  mano  é  firmó  de  su  noQihre, 
y  la  firma  que  está  al  pie  del  en  que  dice  Juan  Fer- 
nandez es  suya  propia  y  de  su  propia  mano  y  letra,  y 
la  lúzo  é  escribió  á  siete  dias  del  mes  de  eneró  de  este 
mesmo  año,  é  portal  la  conosceé  recooosce'é  se  rati- 
fica en  ello  ,  é  que  no  sabe  otra  cosa  nenguna,  porque 
á  saberlo  lo  declarara  j  y  es  verdad  para  el  juramento 
que  fecho  tiene,  y  lo  firmó  de  su  nombre.  De  veinte  y 
siete  años  poco  mas  ó  menos.  Y  lo  firmó  el  Señor  Co- 
misario: encargósele  el  secreto:  prometiólos^ Licen- 
ciado Cristoval  Rodrigues  con  rúbrica=Juan  Fernandez 
con  ntt)r¡cii=^Ante  mí  Juan  García  Rodríguez  notario 
coD  rúbrica. 

Dfdaracltm  de  Jaaii  Collado. 

Este  dicho  dia  mes  é  año  dichos  el  dicho  Señor  ca- 
nónigo Comisario  susodicho  para  la  dicha  informncion 
y  averiguación  hizo  llamar  é  parescer  ante  sí  á  Juan 
(xjllado  éstudlanle  en  esla  universidad  de  Salanianca, 
morador  en  casa  de  la  de  Merchan  al  colegio  de  Trelin- 
gue  á  las  espaldas  del  quél.lee  la  lición  de  sostítucion 
deprima  de  gramática  del  maestro  Leen,  natural  de 
Villarobledo  de  la  diócesis  de  Toledo,  y  dél  rescibió  jü- 
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mmentü  en  forma  de  derecho^  y  halñéndolo  hecho  se- 
gún se  requiere  prometió  de  decir  verdad  é  de  guardar 
secreto  de  lo  que  supiese  é  le  fuere  preguntado ,  é  ha- 
biéndolo prometido  declaró  lo  siguiente. 

Fué  preguntado  si  sabe  para  el  efeto  que  es  llamado. 
Dijo  :  que  tratándolo  con  un  estudiante  de  manteo  y  bt>- 
uele  que  vive  en  casa  del  maestro  Sánchez ,  que  agora 
está  aquí  en  casa  del  dicho  Señor  Comisario  para  haber 
de  decir  sudiclio,  sospecharon  quera  pra  decir  algún 
dicho  sobre  las  palabras  que)  maestro  Francisco  Sán- 
chez de  retórica ,  casado ,  habia  dicho  en  su  casa  en  una 
lición  de  Plinio. 

Preguntado  diga  y  declare  qué  pal&bras  fiíeron  las 
que  dijo  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  en  la  di- 
cha lición  de  que  se  diese  escándalo  é  fuesen  malsonan- 
tes contra  nuestra  santa  fee  católica;  dijo:  que  estan- 
do este  testigo  en  casa  del  dicho  maestro  Sánchez  óyén-  ' 
dolé  una  lición  de  Plinio,  dijo  que  habia  demasía  en  es- 
to de  vestir  las  imágenes  de  nuestra  Señora  y  otros  san- 
tos ]iorque  las  vestían  con  vestiduras  poco  honestas  de 
rameras,  y  que  muchas  veces  habia  gentes  tan  simples 
que  daban  la  honra  que  se  dehia  á  lo  representado ,  que 
era  á  nuestra  Señora  ó  un  sanio,  y  la  daban  á  la  imagen 
que  lo  representaba ,  que  quiere  decir  que  hay  gentes 
tan  simples  que  adoraban  lasimágenes  con  aquella  hon- 
ra que  se  debe  de  dar  no  á  la  imagen  de  nuestra  Sehora 
sino  á  nuestra  Señora  que  está  en  los  cielos;  é  que  esto 
dijo  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  en  la  dicha  te- 
cion  de  Plínio,  é  que  no  oyó  otra  cosa. 

Preguntado  si  le  lia  oido  decir  al  dicho  maestro 
otra  alguiía  palabra  ó  propusicion  malsonante  contra 
nuestra  santíi  fee  católica  é  contra  nuestro  Señor  é  su 
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bendita  medre  é  otros  santos  é  semejanzas  detlós;  dijo: 
que  en  la  dicha  lecion  el  diclio  maestro  dijo  que  lo 
que  se  dice  en  la  Escriptura  de  que  nuestro  Señor  es- 
turo  en  el  pesebre,  que  no  se  habia  de  entender  co- 
mo comunmente  se  piensa  sino  de  otra  manera ,  é  que 
de  la  manera  que-se  habia  de  entender  no  lo  declaró  ,  y 
que  no  son  once  inill  vírgines,  sino  once  vírgines,  é 
que  no  le  ojó  otra  cosa  ;  é  que  entre  algunos  estudian- 
tes como  fué  Juan  Fernandez  clérigo  le  preguntó  que 
qué  le  parescia  délo  que  liabiadichoel  maestro  Sánchez 
delasimágines,  é  este  testigo  le  respondió  que  le  pares- 
cia que  hablaba  con  libertad ,  é  que  no  sabe  ni  se  acuer- 
da de  otra  cosa.* 

Preguntado  si  sabe  ó  se  acuerda  ó  ha  oido  decir  quel 
dicho  maestro  Francisco  Sánchez  de  retórica  en  la  di- 
cha lecion  de  Plinio  que  leyó  en  bu  casa  ó  en  otra  algu- 
na, dijese  que  Cristo  hijo  de  nuestra  Señora  no  fué  cir-. 
cuncidado  del  Santo  Simion  sino  que  su  madre  sacratí- 
sima lo  circuncidó  en  su  casa ,  é  que  aquella  pintura  de 
quel  santo  Simeón  lo  circuncidaba  no  era  verdadera; 
dijo :  que  no  se  acuerda  quel  dicho  maestro  Francisco 
Sánchez  hubiese  dicho  ]:is  dichas  palabras  en  la  dicha 
lecion  ni  en  otras  que  le  ha  oido. 

Preguntado  .si  sabe  quel  dicho  maestro  Francisco 
Sánchez  en  la  dicha  lición  de  Plinio  ó  en  otra  alguna 
haya  diclio  que  no  habia  de  haber  imagines :  quera  bo- 
bería  hacer  ni  pintar  las  imágenes,  é  que  si  no  fuera 
porque  los  herejes  tienen  opinión  que  no  l»s  habia  de 
haber  y  por  no  condescender  con  su  voluntad,  que  ya 
las  habrian  quitado,  é  que  el  desnudarlas  estos  años  pa- 
sados y  quitarles  las  Testiduras ,  quera  señal  que  las  que- 
rían ir 'quitando;  Jijo:  que  sabe  y  Se  acuerda  que  dicho 
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maestro  Francisco  Saochez  en  la  tlielia  lición  de  Pliuio, 
dijo  que  si  no  fuera  por  condescender  con  lo  que  dicen 
los  Lerejes  de  que  no  había  de  haber  imagines ,  'que  ya 
las  hubieran  quitado ,  ó  una  cosa  destas ;  é  que  lo  demás  ' 
que  le  es  preguntado  no  se  acuerda. 

Preguntado  si  es  verdad  ó  sabe  ó  ba  oido  decir  quel 
dicho  maestro  Francisco  Sancbez  dijese  en  la  dicha  le- 
cion  ó  en  otras ,  que  los  que  se  humillaban  ó  hincaban 
de  rodillas  á  las  imagines  j  á  los  santos  que  traían  por 
las  calles  el  dia  deiCor^His,  cpieríin  bobos  en  hincarse 
y  adorailos,  mas  de  solo  á  nu^tro  Señor  y  á  su  cruz 
donde  murió;  dijo:  que  le  paresce  que  oyó  al  dicho 
maestro  Francisco  Sánchez  en  la  dicha  lecion  que  se  de- 
bía mas  verdaderamente  adorar  &  la  cruz  que  no  á  otros 
santosj  y  que  lo  demás  que  le  es  preguntado  no  se  acoer- 
da  bien  dello. 

Preguntado  qué  jiersonas  estuvieron  presentes  á  oír 
la  dicha  leciou  é  que  suelen  mas  á  la  continua  oir  las  li- 
ciones ordiuui'ias  é  extraordinarias ;  dijo :  que  Juan  Fer- 
nandez clérigo  é  otro  estudiante  de  manteo  y  bonete 
portugués  que  vive  en  casa  del  dicho  maestro  ^  que  está 
para  haberle  de  tomar  su  mrd.  el  -dicho ,  ¿  que  un  Cas- 
tillo .estudiante  é  otros  que  conpsce  .de  viáta,  j  no  eabe 
los  nombres. 

E  luego  el  dicho  sefior  canónigo  mandó  al  dicho 
Juan  Collado  que  so  pena  de  excomunión  mayor  apostó- 
lica busque  al  dicho  Castillo  é'á  las  demás  personas  que 
coQOsce  de  vista ,  y  les  diga  como  su  mrd.  les  manda  que 
para  oir  en  todo  el  dia  parezcan  ante  su  mrd.  á  cosas  to- 
cantes  al  servicio  de  Dios  y  administración  de  la  justi- 
cia. Todo  lo  cual  lodo  fué  vuelto  á  leer  al  diclio  Juan 
Collado  de  verbo  ad  vet-bum ,  y  por  él  visto,  oidoy  en- 
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tsnditlo  j  dijo  que  en  ello  se  atírma  é  raliGca ,  y  si  es  ne- 
cesario lo  dice  de  nuero ,  y  lo  liroió  de  su  nonibre.  De 
edad  de  veinte  y  seis  años.  Y  lo  Grmó  el  dicho  Señor 
'  Comisario  ^Licenciado  CrbtovBÍ  Rodríguez  con  rúbricu. 
c=Juan  Collado  cod  rúbr¡caiE=Ante  mi<=^Juan  García  Ro- 
dríguez aotario  ««  níbríc». 

Declaración  de  Pero  Sánchez. 

Este  dicho  dia  mes  é  bQo  dichos  para  la  dicha  infor- 
mación el  dicho  Señor  canónigo  Comisario  susodicho  pa- 
ra la  dicha  información  y  averiguación  hizo  Uamar  é  pa- 
rescer  anle  sí  á  Pero  Sánchez  clérigo  de  epístola ,  de  na- 
ción portugués,  beneficiado  de  Obedos  de  la  diócesis 
de  Lisboa ,  estudiante  en  esta  ciudad  é  morador  m  las 
casas  del  maestro  Francisco  Sánchez  de  relóríca  ,  casa- 
do, junto  á  Sant  Hesidro,  y  del  rescibió  juramento  en 
forma  de  derecho ,  y  habiéndolo  hecho  según  se  requie- 
re^  prometió  de  decir  verdad  y  de  guardar  secreto  de 
lo  que  dijere  é  le  fuere  preguntado ,  y  siendo  pregunta- 
do declaró  lo  siguiente. 

Preguntado  si  sabe  para  lo  ques  llamado ,  dijo  que 
no  lo  sabe. 

Preguntado  si  este  que  declara  ha  oido  que  alguna 
persona  haya  dicho  algunas  palabras  malsonantes  con- 
tra Dios  nuestro  Señor  é  su  santa  madre  y  nuestra  santa 
fee  católica  é  ley  evangélica ,  dijo :  que  lo  que  puede  de- 
cir es  queste  testigo  oyendo  una  lecion  de  Fliuio  en  las 
casas  del  maestro  Francisco  Sánchez  retórico  ,  que  es 
¡unto  á  Sant  fíesidro  desta  cindad,  el  dicho  maestro  dijo 
declarando  una  cédula  que  le  echaron  diciendo  que  co- 
mo pintaban  á  Santa  Lucia  sacados  los  ojos ;  que  si  se  loa 
habian  sacado  ó  si  se  los  sacó  ella  ;  y  respondiendo  á  la 
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dicha  cédula,  dijo  que  uo  se  los  linUa  ella  sacado,  éque 
los  pintores  eroD  necios  que  no  pintaban  bien  muchas 
cosas  ,  é  que  muchas  personas  ,  priucipb]  mente  las  TÍe- 
jas  ,  que  adoraban  á  las  imagines  como  si  fueran  ellas 
los  propios  santos  é  que  les  pedían  los  socorriesen  como 
si  fuesen  ellas  propias,  é.queran  bobos  los  que  lo  hacían 
desta  manera ,  que  no  lo  eotendian  :  que  no  los  habían 
de  adorar  como  si  fuesen  realmeole  los>profúo8  santos, 
é  que  ú  nuestra  Señora  no  la  habían  de  vestir  con  tantas 
jojas  y  vestidos  de  sedas  como  á  rameras  :  quera  bueno 
que  se  diesen  de  palo  pintadas  antes  que  con  vestidos ,  é 
que  la  cruz  era  mas  é  la  habían  de  adorar  mas  que  las 
imagines  de  nuestra  Señora  é  otros  santos  :  é  que  los  re- 
jes  magos  queslaba  en  duda  si  eran  rejés  porque  dice 
el  Evangelio  que  Magi  ab  oriente  veneruní ,  é  qiie  po> 
dian  ser  grandes  señores  y  no  reyes  ,  y  que  nuesti^a  Se- 
ñora que  era  de  casta  de  reyes ,  é  que  no  era  tan  pobre 
que  no  tuviese  pañales  para  envolver  á  su  hijo  nuestro 
Señor  Jesu  Cristo ;  é  ciertas  palabras  de  que  había  de 
consultar  con  el  obispo  áobre  decir  que  bahía  nacido  en 
el  pesebre  ,  é  que  los  reyes  mago»  no  habían  venido  ado- 
rar á  nuestro  Señor  luego  que  nasció  sino  de  ahí  á  dos 
años  quél andaría  jugando  á  la  chueca  con  otros  mucha- 
chos. Y  ansí  raesmo  dijo  que  no  había  once  mili  vírge- 
nes sino  once,  é  que  estaba  escrípto  en  el  calendario  del 
Papa  ,  antiguo  ,  undecim  é  uña  M  entre  dos  puntos  ,  y 
al  cabo  vírgenes  y  mártires  ,  y  questaba  errado  porque 
había  de  decir  once  mártires ,  y  las  vírgenes  al  cabo 
eran  once  vírgenes  mártires:,  y  que  ansí^nesmo  dijo  en 
la  dicha  lecion  de  Plioio  ó  en  otra  que  á  nuestro  Señor 
que  no  le  había  circuncidado  el  Santo  Simeón  sino  nues- 
tra Señora  en  su  casa  ,  y  que  los  teólogos  que  no  saben 
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Dada  ;  que  si  ¿I  fuera  teólugo  y  que  á  ellos  liabian  de 
quemar  juntos  ó  á  él  solo  ,  encaresciendo  lo  quél  sabi»: 
é  que  oyó  decir'  á  su  madre  deste  testigo  que  vive  en  Pe- 
namacor  del  obispado  de  la  Guarda  en  Portugal,  que 
llaman  Isabel  Sánchez ,  viuda  ,  rauger  que  fué  de  Salva- 
dor Saucbez  padre  deste  testigo  ,  que  babia  oido  decir 
al  dicbo  F'rancisco  Saucbez  maestro  de  retórica ,  que  se 
conoscian  estando  en  las  Brozas  de  Alcántara  ,  el  dicbo 
maestro  babia  dicbo  allí  ó  en  otra  parte  que  no  babian 
de  rezar  á  los  santos  con  el  Pater  Noster  ano  á  nuestro 
Señor  ó  á  nuestra  Señora  ,  é  que  pra  los  santos  que  bus- 
casen otras  oraciones  ¡  é  que  no  se  acuerda  otra  cosa  de 
otra  ninguna  persona. 

Preguntado  si  es  verdad  que  dicho  maestro  Sánchez 
leyendo  la  dicha  lición  de  Plinio  había  dicho  que  Cristo 
hijo  de  nuestra  Señora  que  no  fué  circuncidado  del  San- 
to Simeón  sino  de  nuestra  Señora  ,  é  que  la  pintura  del 
Santo  Simeón  en  qye  estaba  pintado  que  lo  circunciduba, 
no  era  verdadera;  dijo  :  que  dice  lo  que  dicho  y  decla- 
rado tíene  sobresto  que  le  es  pr^untado ,  é  quel  dicho 
maestro  Francisco  Sánchez  dijo  las  dichas  palabras  que 
le  es  preguntado ,  y  mas  que  por  maravilla  babia  pintu- 
ra que  estuviese  pintada  (I)  ,  é  que  no  se  acuerda  bien 
si  tratando  de  las  pinturas  de  las  imagines  si  dijo  que  no 
las  babia  de  haber  é  que  no  se  quitaban  por  tío  condes- 
cender con  los  herejes ;  jiero  que  dijo  unn  cosa  dellas^ 
aunque  en  particular  no  se  acuerda. 

Preguntado  si  es  verdad  questando  el  día  de  la  dicha 
licioQ  de  Plinio  ó-en  otra  el  diclio  maestro  Francisco 
Sánchez  dijo  que  los  que  se  hincaban  de  rodillas  y  ado- 

(1)  Así  el  oríginaL  Quizá:  bien  pintada. 
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raban  las  imagines  el  dia  del  Corpus ,  queran  bobos  y 
que  B,o\o  hablan  de  adorar  á  nuestro  Sefior  é  á  su  cruz 
donde  murió  é  i  los  santos  del  cielo  ,  j  no  á  las  imagi- 
nes questaban  acá  en  la  tierra ;  dijo :  que  confiesa  qiiel 
dicho  maestro  Francisco  Sánchez  dijo  que  había  algunas 
personas  tan  bobas  que  adoraban  las  imáginea  como  si 
fueran  los  mesmos  santos  questan  en  el  cielo ,  é  que  no 
lo  habían  de  hacer  de  aquel  modo,  j  otras  cosas  sobre- 
lio  que  DO  tiene  tan  entera  memoria  delio  :  é  que  ansí 
mesrao  este  testigo  ha  oído  decir  á  otros  estudiantes^  e»- 
pecialraeale  á  Alonso  Serrano  natural  de  Cáceres  y  teó- 
logo ,  que!  dicho  maestro  había  dicho  que  no  había  de 
estar  imagen  de  ningún  santo  donde  estuviese  el  Santí- 
simo Sacramento  porque  algunas  viejas  adoraban  á  las 
imagines  que  estaban  allí  y  no  al  Sacramento. 

Preguntado  si  sabe  ó  entiende  qué  personas  son  las 
que  masde  ordinario  suelen  oír  liciones  ordinarias  éex- 
traordiiiarías  del  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  que 
puedan  decir  en  esta  causa;  dijo  :  que  dos  hijos  suyos 
que  9on  estudiantes  ya  grandes  y  dos  popilos  pequeños 
que  tiene  en  casa ,  que  no  les  sabe  el  nombre ,  é  un  Cas- 

.  tillo  estudiante  de  Trujillo  que  no  sabe  donde  vive,  é  un 
Lijo  de  Folanco  notario ,  é  dos  portugueses  que  viven  á 
la  calle  de  los  Milagros  y  á  la  colle  de  Sant  Vicente,  que 
llaman  maestro  Márquez  y  Domingo  López.  Y  esto  de- 
clara é  es  verdad  para  el  juranieuto  que  hizo ,  y  dijo  ser 
de  edad  de  veinte  y  tres  años ,  é  firmó  el  Señor  Comisa- 
rio. E  siéndole  vuelto  á  leer  este  su  dicho  é  por  él  visto 
é  entendido,  dijo  que  lo  que  tiene  dicho  esta  verdad é 
lo  que  sabe  pura  el  juramento  que  hizo  é  lo  firmó  de  su 

.  nombre  =  Licenciado  CrJsloval  Rodríguez  mn  n1bfica==í 
Pedro  Sánchez  coa  rúbrica. 

Tomo  IL  2      , 
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Dedai-acwn  tU  Juan  de  Polmiéo. 

.  Eüte  Jicho  dia  mea  ¿,afio  (Uchos  el  dJcbo  señor  ca- 
n¡i>njgp  ,  Comisario  susodicho  para  la  dicha  itiformacioii 
é  averiguación  hizo  Hangar  é  parescer  aute  sí  al  bachi- 
ller Juan  Baptista  Polanco  hijo  de  Juan  Baptista  Polaii- 
CQ  movadpr  de  la  ciudad  episcopal  de  Sakoiauca  ■,  é  dól 
rescihió  juramepto  en  forma  de  derecho.,  é  halñéndolo 
hechp  según  se  requiere,  prometió  dedecif  verdady  de 
guardar  secreto  de  lo  que  dijere  y  le  fuere  preguntado, 
y  siendo  preguntado  ,  dijo  lo  siguiente.      .     ' 

.Preguntado  si  sabe  paralo  ques  llamado,  dijo  que  no 
lo  sabe. 

Preguntado  si  este  que  declara  sabe  ú  enüende  que 
alguna  persona  haj'a  dicho  alguna  palabrajnalsonante  ó 
proposición  errónia  contra  nuestro  Seüor  Jesu  Cristo  y 
nuestra  Señora  su  bendita  njadre  é  ley  evangélica ;  dijo: 
que  lo  que  puede  saber  es  que  este  testigo  oyendo  al 
maestro  Francisco  Sánchez  retórico  una  lición  de  Pli- 
nio  en  su  casa  ,  le  echaron  una  cédula  ilicieudo  que.por- 
que  pintaban  á  Santa  Lucía  sacados  los  ojos ;  que  sise  los 
habia  ella  sacado :  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez 
habia  dicho  que  ella  ¿  cómo  se  los  habia  de  sacar  ?  y  de 
aquí  fué  discurriendo  é  diciendo  que  los  pintores  pinta- 
ban lo  que  Íes  parescia .,  é  que  mirasen  las  retablos ,  que 
de  ciefito  hallarían  uno  bien  pintado;  é  que  ansí  mesnio 
se  acuerda  haber  oido  decir  al  dicho  maestro  en  la  di- 
cha ieciou  que  habia  alguuas  personas  que 'adoraban  á 
las  imagines  que  estaban  pintadas  en  los  altara ,  é  que 
no  lo  entendían  :  que  no  las  habían  de  adorar.  E  algu- 
nos estudiantes  que  estaban  allí  le  dijeron  :  Señor  niaes-  ■ 
tro  ¿  pues  no  se  ha  de  adorar  una  semejanza  de  lo  que 
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está  en  el  cielo  con  el  pensanúento?  E  el  dicho  maestro 
dijo:  esobiea,  pero  poá  loa  que  estaban  de  bulto;  éque 
de  vestir  á  las  imagines  que  ya  las  iban  quitando  é  se 
empezaron  á  quitar,  é  que  no. las  quitaban  por  no  con- 
descender la  opwiott  de  loa  luteranos  porque  ellos  ñolas 
tíeóen;  é  que  los- que  se  hiiltcaban  de  rodillas  adorarlas, 
que  eran  bobos  ,  é  que  pudo  decir  otras  cosas ;  pero  que 
este  testigo  no  se  acuerda  dellas  :  é  que  eo  otras  liciones 
lo  podria  decir  é  esbe  testigo  do  estar  en  ellas  porque  ha 
laltado  algunas. 

Preguntado  si  es  verdad  que  el  dicho  maestro  Fran- 
cisco Sancliez  retórico  lerendo  la  diclia  lecioa  de  Fli- 
nio ,  dijo  que  Cristo  hijo  de  nuestra  Señora  do  fué  cir- 
cuncidado del  Santo  Simeón  sino  que  su  madre  sacratí- 
sima lo  habia  circuncidado  en  su  casa,  é  que  aquella 
pintura  de  que  el  Santo  SimeoD  lo  habia  circuncidado, 
que  no  era  verdadera;  dijo  que  no  se  acuerda  habérselo 
oido  porque  le  faltaron  de  oir  algunas  liciones  y  pndo 
decirlo  en  ellas  é  oo  estar' este  testigo. 

Preguntado  si  es  verdad  que  el  dicho  maestro  dijo 
en  la  dicha  lición  de  Plinio  que  no  habia  de:  haberimá- 
gines  é  que  era  bebería  hacer  ni  pintar  las  iniágUies,  é 
que  si  no  fuera  porque  ios  herejes  tienen  opinión  que  no 
las  habia  de  haber  é  por  no  condescender  con  su  volun- 
tad, que  ya  las  habrian  quitado,  é  que  el  desnudarlas 
estos  años  pasados  é  quitarles  las  vestiduras,  que  era  se- 
ñal que  las  queriaa  ir  quitando;  dijo  qiie  en  particular 
no  se  acuerda  mas  de  lo  que  había  dicho  é  es^to  declara. 

Preguntado  si  es  verdail  que  el  dicho  maestro  Frau* 
cisco  Sánchez  en  la  dicha  lición  ó  en  otra  dijo  que  los 
que  adoraban  y  se  hincaban  de  rodillus  adorar  las  ima- 
gines de  nuestra  Señora  é  de  otros  santos,  que  eran  unos 
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bol>os  ¿  que  no  las  habiiiB  de  adorar  ñno  ítsj  á  -  nuestro 
Señor  éá  8u  cruz  porque  eran'ón  poco  de' palo  y  yeso; 
dijo  que  es  rerdad  qiae  el  dipho  maeutro  dt¡o  qae  los 
que  adoraban  aquelUe  imágenes,  eran  bobos :  queno.ba- 
bian  de  adorar  sino  á' su  cruz.  £  preguntándoBclo  di- 
ciendo que  si  estaban  con  ^  corazón  en  «I  cdelo ,  ¿que 
si  k)  podían  hacer?  é  el  dicho  maestro  dijo  que  eso  isí  que 
bien  eslaba. 

Preguntado  si  este  que  declara  ha  oído  deciralvü- 
cho  maestro  que  todos  los  teólogos  que  eran<  uuos  bobos, 
é  que  si  él  fuera  teólogo,  que  habían  de  quemar  á' ellos 
á  una  parte  é  á  él  á  otra;  dtjo  que  le  parescelhaber  oido 
decir  al  dicho  maestro  en  lu  dicha  lecioa  qup  lois  teólo- 
gos sabian  poco  é  eran  unos  bobos ;  pero  que  lo  demás 
que  le  era  preguntado  no  se  acuerda  dello. 

Preguntado  qué  personas  mas  de  ordinaria  pueden 
decir  en  esta  causa  que  oyesen  lición  al  dicJio  maestro, 
ordinarias  ó  extraordinarias;  dijo  que  de  vista  muchos 
estudiantes  hay  que  conosce ,  pero  que  de  nombre  no  lo 
sabe.  E  el  señor  canónigo  Comisario  susodicho  le  man- 
dó que  so  pena  de  excomunión  major  apostólica  vea 
qué  estudiante  puede  ser  el  que  mejor  puede  tener  noti- 
cia de  esta  causa  é  le  llame  secretamente  que  parezca 
ante  su  merced  acosas  tocantes  al  servicio  de  Dios  nues- 
tro Señor  j  administración  de  1»  justicia ,  é  por  el  dicho 
sefior  Comisario  le  fué  mandado  volverá  leer  estesa 
dicho,  é  siéndole  leido,  dijo  que  en  ello  ae  ratifica  y.lo 
firmó  de  su  nombre.  Be  edad  de  diez  é  ocho  años.^^ 
Licenciado  Cristorol  Rodríguez  coi  rubr¡cu=iel' Bachiller 
Juan  Baptista  Polanco  con  iiíbrica.  '       . 

NOTA.  Hay  una  rúbrica  entre  la  del  Comisnrio  j  dtl  testigo, 
que  no  siendo  del  escnlrano,  Ignoramos  de  ^uien  ct:     -.        .'■     . 
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'    DeduratioR  de  Alunsu  Scrrat,o. 

Elsle  dicho  día  mes  é  año  el  dicho  señor  canónigo 
liizo  llamané  parescer  ante  sí  ¿  Alonso  Serrano  estudian^ 
te  en-  esta  uaiversidad  de  Salamanca  en  Itf  facultad  de.la 
santa  teología ,  ^rigo  de  Evangelio ,  natural  déla  villa 
de  Cáeeres  diócesis  deCoria,  é  del  rescibió  jurupiento  en 
furnia  de  derecho  >  é  habiéndolo  hecho  según  se  requie"- 
re,  prometió'  de  decir  verdad  é  de  guardar  secreto  de 
lo  que'SÚpíere  é  Is  foere  preguntado,  é-  .siendo  pregunr 
Isdodi^o  lo  siguiente. 

]^regnntado  sisabe  [nra  el  efeto  que  es  llamado,  di- 
jo que  no  loaabe.'  > 

Preguntado  si  sabe  ó  ha  oido  decir  que  alguna  per- 
sona haya  dicho  ó  propuesto  alguuas  palabras  malsonan- 
tes ó  cosa  que  toíque  á  nuestra  sania  fee  Católica<3iQue 
no  lo  sabe. 

Preguntado  Á  conosce  al  maestro  Frapcíeco  Sánchez 
retórico,  dijo  que  le  conosce. 

Preguntado  si  le  ba  oido  algunas  liciones;,  diio  qi^^ 
muchas. 

Preguntado  si, sabe. y  es  verdad  é  ha.oidq  deoir^jUe 
el  dicho  mae^ro  Francisco  Sánchez  leyendo- Qu  su  p^sa 
la  lecion  de  Plinio,  ^o  que  Griteo  hifo  de  nuestra  Se-, 
ñora:  que  no  fué  <»rcuncidaUo  d^l' santo.  Simeón  GÍqo; 
que  nuestra  Señora  le  habla  circuucidad<^.en.  bu  casa,,.^ 
que  aquella  pintura  que  el  Saul¡o  Sim^W  \^  h^tbi^  ci^-, 
cuncidado,  que  no  era  verdadera;  diíoqueaoio;íalfeiii 
se  lo' oyó  á  i\  Ai  á  otra  persona /aunqujeJeoy'óiieeri.tQdaq 
las  inasilicii}iKsd«Pliij|ÍOyaunque:laU<^  fd.guqag{.'-,  ..: 

Preguntado  si  es  verdad^  sabe  ó.ha  oido.dje^r  que 
el  dicht). maestro  Krqncisco  Sánchez  leyendo  la  I^on 
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de  Plinio^  dijo  que  no  liabia  de  balier  imagines  ¿  que 
era  bebería  lincer  ni  pintar  las  imagines,  é  qne  si  no 
faera  porque  los  herejes  tienen  opinión  qae  no  las  lia- 
bia de  liaber  é  por  no  condescender  f»>ii  sa  nJuntad, 
que  ^a  las  habrían  quitado ,  é  que  el  desnudarlas  estos 
años  pasadoséquitarleslasvestidoras,  que  era  señal  que 
lasquerian  ir  quitando;  dijo  que  no  le  o^ó  decir  mngu- 
ua  de  lus  palabras  que  le  es  preguntado. 

Preguntado  qué  palabras  son  las  que  ha  oído  decir 
al  dicho  maestro  Francisco  Sancbee  en  las  leoiones  de 
Pliniú  quesean  contra  nuestra  sania  fee  católica  ó- de  sus 
santos ,  é  á  qué  efecto  é  por  qué  ocasión  y  á  que  exage- 
ración é  porqué  las  dijo=^Que  no  le  ha  oido  decir  nin- 
guna palabra  que  sea  m^ilsonante  fM>ntra  nuestro  Señor 
iii  sus  santos  ni  nuestra  santa  fea  católica. 

Preguntado  si  es  verdad  que  estando  este  testigo  en 
la  lición  que  leyó  el  dicho  maestro  du  Plinio  le  echaron 
una  cédula  que  porque  pintaban  á  santa  Lucía  sacados 
los  ojos  é  que  Lo  declarase ,  que  qué  es  lo  que  el  fHcho 
maestro  respondió  ^obrelto  j  é  sobre  si  habían  de  estar 
vestidas  las  imagines  de  nuestra  Señora  y  se  habían  do 
adorar  á  ellas  y  á  los  santos  ;  d%a  ydeelare  lo. qae  pasó 
porque  el  señor  Comisario  está  informado  que  este  tes- 
tigo se  bailó  presente  cuando  el  dicho  muestro  dijo  las 
dichas  ]ialabra3  ó  otras  semejantes  &  estas;  dijo :  que  es- 
te testigo  no  se  halló  á  la  dicha  lécion ,  mas  que  oyó  de- 
cir á  Pedro  Sánchez  estudiante'  que  está  en  su  casa  é  á 
Collado  que  lee  la  cátreda  de  sostilucion  de  gramática 
estando  en  casa  del' dicho  maestro,  qnelebahiun  echado 
esta  cédula  que  porqué  í  santa  Liicta  ^ittlabon'eon<)o!) 
ojos  sacados,  é  que  el  dicho  maestro  ea  deeluracion 
della,  dijo  que  no  era  bien  honrar  solamctlte^álós  snñ* 


by  Google 


33 
tos  porque  qulbisen  solo  el  Uotor  qaeieaün  sino  porqué 
liieson. intercesores  que  naestro  Señor  les  ctHisfirvase  en 
su  santo  senricio ,  é  que  las  imagines  de  nuestra  Señora 
¿otros  santos  están  tan  compuestas é  polidas  con  ador- 
nos intiecentes  que  parescian  que  las  mugeres  tomsíban 
licencia  para  adornarse  é  ponerse  polidas,  é  que  no  Ee 
liabia  de  adorar  esta  imagen  solain«ate  ella  estando  ansí 
con  el  Santísimo  Sacramento,  porque  adorando  á  ella  no* 
adoran  al  Santísimo  Sacramento.  ..■■■•■.■ 

Preguntado  ú  sabe  é  es  verdad  ó  ha  oido  decir  que 
el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  hubiese  dicho  que 
no  hay  onCe  mili  vírgenes  é  que  se  erró  que  por  poner 
once  vírgenes  y  mártires  pusieroa-once  mili;  dijo  que 
no  lo  sabe  ni  se  lo  oyó ;  pero  que  oyó  decir  á  Pedro  San-' 
chez  estudiante  que  el  dicho  maestro  había  dicho  qoe  e^ 
taba  en  un  texto  undecim  y  luego unaM.  é  loego  Tftartí- 
rurrij  é  que  entendieron  que  decia  en  )a  M.  mili  éqT7« 
pusieron  once  mili  é  luego  adelante  martirum.  -■ ' 

Preguntado  si  es  verdad  que  el  dicho  maestro -Fran- 
cisco Sánchez  estando  en  la  dicha  lecion  ó  en  otra  parle 
ha  dicho  que  si  él  fuera  teólogo  que  hablan  deiquemar  á 
los  teólogos  á  una  prte  é  á  él  áotra;  dijo  que  janease 
lo  oyó  decir- 

E  que  lo  que  dicho  tiene  es  la  verdad  é  lo  que'  sabe- 
para  el  juramento  que  fecho  tiene  porque  si  otra  cosa  fue- 
ra este  testigo  lo  supiera  ó  hubiera  oido  depir  porque  trt-' 
ta  muy  de  ordinario  con  el  dicho  maestro  F^ranciáco 
Sánchez  é  entra  é  sale  en  su  casa  de  seis  altosá  esta  par- 
te, Y  por  el  señor  Comisario  le  fué  vuelto  á  leer  esté  su 
dicho  y  se  ratificó  en  él  é  lo  firmó  de  su  nombre. -De- 
edad  de  veinte  y  seis  años.  Encargósele  el  secretóicohi 
pena  é  censura  é  lo  firmó  el  señor  caDÓnigo.c=>Liceíi'cia- 
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do  Criatoval  Rodríguez  co»  rtíliriei.«=Alonso  Serrano  con 
i-iiliriuu-^Pasó  ante  mí=Juaii  García  Rodríguez  notario 

Dtxlwaüon  de  Juan  del  Casiilla. 

Este  dicho  dui  mes  é  año  dichos  el  diclio  se&or  en- 
núnigo  Comisario  susodicho  pnra  la  diclia  intbrmacion  e 
averiguación  liizo  llamar  é  parescer  ante  sí  á  Juan  del 
Casliello  estudiante  eu  esta  universidad  de  Salamanca  que 
oye  retórica,  morador  en  la  calle  Traviesa  en  casa  de  la 
de  Francisca  Sánchez  viuda,  natum)  de  la  ciudad  de  Tru- 
iillo,  hijo  de  Domingo  López  de  Herrera,  é.dél  se  resct- 
bió  juramento  eu  Toroia  de  derecho  é  habiémlolo  hecho 
según  se  requiere ,  prometió  de  decir  verdad  é  de  guar- 
dar secreto  de  lo  que  dijere  é  le  fuere  preguntado,  é  ha- 
biéndolo hecho  dijo  lo  siguiente. 

Preguntado  si  sabe  para  el  efeto  que  es  llamado;  di- 
jo que  no  lo  sabe  mas  de  que  Colindo  estudiante  que  lee 
la  cútreda  de  sostitucion  de  gramática  le  dijo  que  le  Uti- 
maba  el  señor  Comisario. 

Preguntado  si  este  que  declara  ha  oido  decir  ó  sal>e 
qua  alguna  persona  hnja  dicho  alguna  palabra -midsonan- 
te  ó  ra-oposicion  contra  Dios  nuestro  Señor  ó  su  bendita 
madre  ó  de  sus  santos  ó  ley  evangélica;  dije  que  no  lo 
sabe  ni  se  acuerda  dello. 

Preguntado  si  conosceal  maestro  Francisco  Sancbea' 
retórico ;  dijo  que  le  conosce  de  vista ,  hitbla  y  conversa- 
ción de  dos  años  á  esta  parte  porque  es  su  maestro  y  le 
enseña  la  retórica. 

Preguntado  si  le  ha  oido  algunas  liciones  extraordi- 
narias de  Plinio;  dijo  que  las  mas  liciones  de  Plimo  le 
ha  oido. 

Freguutadü  si  sabe  ó  ha  oido  decir  queel  dicho  maes- 
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25 
tro  leseado  la  lición  de  Plinioensu  casa,  dijo  que €!!»• 
lo  hijo  de  nuestra  Seiüora  que  no  fué  circuncidado  del 
Santo  Siniion  sino  que  su  madre  sacratísiitia  lo  circun- 
cidó en  su  casa  ,  é  que  aquella  pi  ntura  qué  el  Santo  Simeón 
lo  circuncidaba,  quenoerarerdadera;  dije queesle tes- 
tigo le  oyó  algunas  liciones  al  dicho  maestro  é  que  oia  de* 
cir  algunos  cosas  de  fiuestra  Señora ;  pfiro  que  no  avertió 
que  cosas  eran  é  que  no  lo  lia  oido  á  ninguna  persona. 

Preguntado  si  sabe  ó  ha  oido  decir  que  el  dicho  nuie»- 
tro  Francisco  Sancltez  estando  leyendo  la  dicha  leoion 
óen  otras,  dijo  que  aohabia  de  haber  imagines  éijue 
era  bobería  hacer  ni  pintar  las  imagines,  é  que  si  no  fue- 
ra porque  los  héreies  tienen  opinión  que  no  las  había  de 
haber  y  por  no  condescender'  con  su  Tolüntad ,  que  ya 
las  Imb'rian  quitado,  é  que  el  desnudarlas  estos  años  pasa- 
dosy  quitarles  las  vestidurasjque'eraseíial  que  las  que- 
rianir  quitando;  dijo  que  no  lo  sabe  ni  lo  oyó  decir  mas 
de  que  puede  haber  un  año  que  estando  en  los  teatihqs 
con  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  vieran  pintado 
un  Cristo  en  una  tabla,. ¿el  dicho  raaetíro  dijo:  nuestro 
Señor  aunque  era  mozo,  parccia  viejo  por  los  trabajos 
que  había  pasodo:  mirad  tos  como  le  pintan  allí  Inn 
mozo.  E  que  no  sabe  lü  se  acuerda  otf  a  eoáa. 

Preguntado  si  es  verdad  que  el  dicho  maestro  Icy^n-' 
do  ó  en  otra  parle  ha  dicho  que  es  hobería  que  adoren  ni 
se  hinquen  de  rodillas  á  las  imagines  de  todos  los  sdutoa 
por  las  calles  mas  de  solo  á  nuestro  Señor  é  á  su  cruz  don- 
de murió,  é  que  solo  se  ha  de  adorar  á  las  santas  y  san- 
tos del  cielo;  dijo  que  le  parescé  que  puede  habertio  Aña 
que  .leyendo  usa  lición  el  dicho  maestro  Francisco  Súu- 
ches,  extraordinaria,  .que  le  paresce  craen  las  escudas 
menores,  dijo  que  se  habia  de  adorar  á  Dios  nueslroSc- 
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ñot  é  á  m  cruzé  oo  á  tas  otras  iluágiiie&^  équo  nose 
iicuerda  de  otr&'COsa.  ... 

Preguntado  si  es  rerdad  ó  ha  oido  decir  que  el  dicho 
maestro  liaya  dicho  á  él  fuera  te^ogo-que  babian  de  que- 
mar i  lo3  teólogos  auna  parle'éá'éliáotra;  diio.queiK> 
sube  ni  lo  hu  oido  decir. 

Preguntado  síes  rerdaid  ú  s»be  qué  el- diclto  maestro 
Francisco  Sanchos  lerendo  uiñ  iecion  le  babíao  echa- 
do una  cédula  en  qne  le  pedían  declarase  porqué  piúta- 
laban  á  &inta  Lucia  sacados  los  ojos,  é  que  halña  decla- 
rado que  no  lo  sabían  piátaré<otFaaoosfis;diioqueIepa- 
resce  que  oyó  leer  al  dicha  niaéstiro  la  dicha  leclon, 
pero  que  nó  se  acuerda  la  declaración  delia. 

Preguntado  si  oyódeeirál  dicho  niuesU0:que4eeiaa 
que  había  once  mili  vírgenes  é4]neestfd)a  erradique  no' 
eran  sino  once,  y  mártires;  dijoique  puede  )ie¿>er  quince 
<lias  poco  mas  ó  menos  que  oyó  lo  que  le  es  pr^uiitado 
al  dicho  maestro  Francisco  Sánchez ,  é  qué  habiarespon- 
dido  lo  que  se  le  pregaota  ásu.  ^arescer  dwte.  testigo, 
aunque  no  se  ratifica  bien  bn  dio;  pero  qne  leparcsce 
que  lo  oyó. 

J'reguntuio  si  es  verdad  qneeste  confesante  oyó  decir 
al  dicho  maestro  Ftaacísco  SandteE  tpie  los  reyes  magtM 
no  babian  i(b>á  visitar  y  verá  haestro-Sefior  JesuCristo 
luego  que  nasció  sino  de  ahíá  dos  años  cuando  andaba 
nuestro  Sedor  jugando  á  la  chueca ;  dijo  qué  Ic^-p^resce 
haber  oido  decir  al  diclio  maestro  Francisco  Saiidtea  al- 
guna cosa  que  tocaba  á  los  .reytea  loágos^  pero  qoc-  en 
particailar  no  se  acuerda  de  nada. '    : 

Preguatado  qué  estudiantes  ¿'personas  souJiuiique'init^' 
ordinario  oyenlaa  liciones  del  dicho  maestro  que  pupdaa 
decir  desta causa  ,  é  confio  sé  lláinán é  donde  viven;  dijo 
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que  conosce  algaiios,  peraque  nosabe  loa  nombres  ni 
las  posadas.  E  por  el  señor  Comisario  le  fué  mandado 
queso  peoa'de  exoomunioa  majior  apotílólica  veo  qué 
(.•studiatite  ó  persona  es-  U'  que  puede  nwjor  sabor  desta 
causa  équeha^a  oiilo  lastlicbasliciones,  é  estos  los  Hb- 
me  piu'ezcan  aute  bu  merced  mañana  en  fodo  el  dio  siu' 
les  decit- cosa  alguna  ñnoes  para^cosas  tocante  al  servi- 
cio de  Dios  miestro  Señor  é  adminislracioH<d«  lajssticía 
como  hicícroit  á  éste  testigo.  Eleml  lo  promelió  ansí  é' 
quelodiclro  e»  la  -verdad¿  loque^álMitara-el  {uramMi- 
lo  que  liizo ,  élo  Timiió  dtisu  nombre.  Beedaflde  veintfr 
é  cuatro  años.  Le^ósete  date  dicho,  taüflcótoeDél,  étt* 
cargósele  él sécrietó ,  prometÍólo:«^Liceociado(IrÍ8t(ÍTal 
KodrigucK  <»n  rúBHtaa^  JuBO  del  Qastítio  con  i'^Étteai^ Aa~ 
te  mt=- Juan  García  Rodríguez  nutprio  con  ráLrini. 

Declaradon  de  F^aatiseo  ¡Lopes.  ■  '   ■ 

E  despu^  de  lo  siísodiclio  en  la  didlia-  ciudad' df  &i- 
laniancá  á.diez  y  siete  diasdei'dictiD.mes  de  enero  tle) 
dicho  año  de  nñll  y  quinientos 'y  ochentíi  y  cuatro  año» 
el  dicli« 'SeíHnr  Comisario  para  fa  dicba  información  y 
averiguación  de  lo  contenido  en  Ja  diclia  «omisión  hizo 
llamar  y  psrescer 'ante  si  á  :FrBnGÍseo' López,  natural 
de  Benavéntevhi^  del  Licencii(dó  Hui  LdpeZ'niédioo, 
vefítnode  la  dicha  ciudad,  y  de -^aylioes  de  los  Gallegos 
natural,  criado  qneíVié  del  canónigo  JuaniJoCanOyCa' 
nónigo  que  fué  desfa  eantá' iglesia',  y  jagora  estudia  én 
esta  univerñdád  teología,  morador  á  la  puCTt^  de  Villa- 
mayor  eñ-  Unas-oasas 'del' doctor  firaro;  y  del  rescibió 
¡uramento  en  forma  de  derecho,  y  habiéndolo  hecho 
prometió  de  decir  verdad  y  de  guardar  secreto  de  lo 
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que  supiere  y  le  fuere  pr^untado,  y  siendo  preguiUado 
(Jijo  lo  siguiente. 

Preguntado  si  sabe  pura  el  efeto  qu#  es.Uwaifdo; 
dijo  que  no  lo  sabe  mas  de  que  le  lluró  un  mancebo 
qub  dicen  llaman  Serrano,  estudiante,  que:vin¡e£.e.^ute 
el  señor  Comisario.  , 

f  reguntadosiestecpofesanlé  ba  vistoó  qidoidecirque 
alguna  persona  baya  dicho  alguuas  palabras  0  pro|>c^-. 
clones  contra  Dios  Duestrq.Seaor  ó.su  bepdila.  ifi^dre, 
ó  los  santos,  ó  nueatra  sanid  fe^  católica,  ó  ley  eyangjú- 
lica;  dijo  que  no  s&b:e  mas  desque , e^taüdp  el  iliaestro 
S«4ichez  jCatedhitioo.  de  retórica  fjn  su,'Cáte:di:a  en  Ifls , es- 
cuelas mayores,  <di¡0  que  un.díailos  3eüoresImmisido- 
res  le  iuriaron.á  llainaP  piíra.  reprendffde .porqfíe 4fcia 
mal  de  Arist'^tiles,  porque:  d^cian  que  ia  4o{¡!t'>'in9  do 
Santo  Tomás  se  fundaba  en  Aristóliles ,  y  en  esta  oca- 
sión dijo  que  él  habia  respondido  que  ^1  no  decía  mal 
de  A'ristótiles  sino  en  lo  que  tocaba  á  su  oficio^  é  qué 
aunque  muchos  frailes  dominicos  pensaban  que.  la-  fea 
.  de  Cristo  eitaba^  fundada  énsqnlq Toi^iáa^íqueeA^Ste 
caso  mt:..v(fj  para  santo  Tomás:  que  no.^stitba  fundi>da 
sino  en  1(W  apóstoles- de  Jesu  Cris(p,  é  qHe^-anwfu^^.no 
hubiera  Santo  Tornas^  que  do  bftbia-de  £#ltar  la  f<K  d^ 
Cristo.  £  que  iinsí  meamo  Tt^esi»  :dq  .EK>Bla  .LMC)ti  ^It;! 
año  pasado.de  oc|]«itá  y  treae^a^pctitlalacig^dQ  re-; 
tórica  el  dicho  maestro  Fi'an<ciado.SaDc^t&,;le[.iachAr)on 
una  cédula  para  que  declarase  lo  lijstoria  4e  patita  Liiqíit, 
el  qud  de8piKa.-que  la  Imbo  liado ,.4ijC  qqeiw  fueijei» 
bobos  ni  pensasen  que  isíinta  Luqíaise  Ijabififactidi»  ,lo4 
ojos  porqué  ante»  pebapa^si  loibboia-^.^iiWi'q'a^ieq  ,ttl>»* 

(1)  Eda  pulaliTi  30  liallii  eti  d  -orignnLGtn,tiUuj,li»^lf|nn> 
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gada  de  los'ojos  porque  el  propio  nombre  de  Lucia  se 
dei'iva  de  un  rerbo  latino  iuéere ,  é  que  por  eso  le  atri- 
buyen-á  ella  ser  abogada  de  los  o¡ob.  Y  laego  el  dia  si- 
guiente leyendo  la  leeion  de  Plinio  en  su  casa  le  ecba- 
ron  otra  cédula  en  que  te  decían  que  la  iglesia  tenia  res- 
cibido  eato  de  la  santa  que  había  sacado  los  ojos*  é  que 
por  eso  era  abogada. =Respondió  que  eran  bobos  los 
que  tal  decían  y  y  en  esta  ocasión  trató  de  las  imagines 
si  era  bien  qUe  las  hubiese  ótto,y  dijo  que  ya  las  tuibie- 
ran  quitado  sido  fuera  por  no  condescender  con  la  0{ñ- 
nion  de  los  herejes,  porque  se  siguen  algunos  inconvi- 
nientes  de  haberlas,  conviene  á  saber,  que  mochas  per- 
sonas pensando  que  aquella  imagen  es  el  propio  santo,  la 
adoran  la  imagen  ¿  reverencian  por  tal  pensando  que  era 
el  mesmo  santo,  y  que  otrospiensanque  cualquiera' san- 
to es  el  mesmo  Dios :  é  en  esta  ocasión  dijo  que  en  lo  de 
las  imagines  que  fuera  mejor  que  no  las  vistieran  con  afei- ' 
tes  ni  vestidos  de  iliugeres  sino  que  fuera  mejor  que  las 
pintaran,  é  fuera  me  jor  hechas  de  madera  ypio^SÍas;  y 
que  ansí  mismo  en  la  dicha  lecion-hizo  relaciop'comO  en 
la  iglesia  mayor  de  esta  ciudad  habían  representado  una 
vez  la  circuncisión  de  Cristo  é  que  saliercd  al  tablado  mu- 
chos sacerdotes  y  mucho  aparato  ,  -i'que  éldijo  entre  sí 
como  permitían  en  Salamanca  donde  había  doctos,  que 
hiciesen  aquella  píntur!\  snpnesto  que  no  constaba  del 
Evangelio,  porque  le  parescia  á  él  que  nuestra  Señora  en 
su  casa  debía  de  circuncidarle.  E  que  ansí  mesmo  en  di- 
cha lecion  dijo  que  era  bobería  pensar  que-halña  habido - 
once  mili  vírgines  como  dice  el  Fhs  Sanctorum  síno 
que  estaba  puesto  once  por...(l)  y  una  M.  adelante,  la 

(1)  Aqoí  hoy  utiuaUrPt-iatiiríi  que  no  hemM  podido  descifrar. 
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cual  H.  significaba  mártires ,  ú  que  aiqcUoaineQios  no  lo 
flateadieoda  di|eron  que  sigoificBbfi  once  mili;  ^  que  los 

¿eólogoade  agora  no  oyen  Escriptura  niíeijguíis,  é  que 
por.esoao  saben  ni  entienden  Escriptura.  E  que  do  sabe 
ni  entiende  otra  cosa  de  otra  ninguna  persona  que  pueda 
decir ,  Vnág  de  que  algunos  estudiaptei»  que  no  saben  nada 
se: escandalizan  dello. 

E  por  el  seílor  Comisario  vistobaber-decUradoen  sus- 
tancia á  l&s  preguntas  que  se  le  liabian  de  hac«jr,  niandó 
se  le  leyere  el  diclio  su  dicho ,  ¿  habiéndoselo  leído  dijo 
que  en  él  se  afirma  é  ratifica ,  é  lo  firmó  de.  su  nombre. 
De  veinte  j  nueveaüos^LicenciadoCristovalRodr^ucz 
Mil  nibrica=Francisco  López  ci>ri  riibiicu=aAtile  mi= Juan 
Gai'cia  Rodríguez  notario  con  rúbrica. 

Declaración  de  Gregorio  Ruiz. 

Este  dicho  día  mes  é  aüo  dichos  el  dicho  señor  canó- 
lúgo  Comisario  susodicho  para  la  dicha  iuformacioahizo 
pares6S;<;  ante  ai  á  Gregorio  Uuiz  de  Heredia,  natural  de 
la. ciudad. de  Vitoria  de  la  diócesis  de. Calahorra,  estu- 
diante en  esta  universidad  de  Salamanca  eo  la  facultad  de 
leyes  ,  niorado£,á  la  puerta  de  Villanlayor  en  las  casas  de 
los  niüosdela  doChr.\na^  y  que  es  hijo  de  liernauKuizde 
Heredia  defunto ,  vecino  que  fue  de  la  ciudad  de.  Victo- 
ria ,  y  déi  rescibió  juramento  en  forma  de  dereclio  ¡y  ha- 
biéndolo hecho  según  se  requiere,  siendo  preguntado 
prometió  de  decir  verdady  de  guardar sepreto,  édijolo 
siguiente. 

Preguntado  si  sabp  para  el  efeto  que  es  llamado^  dijo 
que  no  lo  sabe. 

Preguntado  si  sabe  ó  ha  oido  decir  que  alguna  perso- 
na haya  dicho  algunas  palabras  ó  puesto  algunas  propu- 
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eiciones  contra  Dios  nuestro  Señor  ó  su  bendita  niadre>  ó 
sus  sanios,  é  conlvft  nuestra  sonta  ieecatóticav  ley  evangé- 
lica de  que  se  boya  dado  algún  escándalo;  dijoquenolo  sa- 
be nías  de  que  lo  que  pttfde  decir  ea.quelos  días  pasados 
oyéndola  lición  ^de  Flinioen  las  casasdel  maestro  Fran- 
cisco Sancliez  retórico  ^  Le  oyó  decir  que  muchas  cosas 
que  se  decían  de  Santa  Lucía  é  otros  santos ,  que  son  bo- 
.  bertas  como  le  parescia  era  decir  que  Santa  Lucia  se  Iia- 
bia  sacado  los  ojos ,  porque  desta  suerte  parescia  ser  ho- 
micida de  sí  propia;  é  queansí  mfsmo  le  oyó  decir  que 
liabian  de  ser  reprebendidos  los  que  adoratrao  las  imagi- 
nes no  eiltendieado  queaquelLes  representaban  laS  del 
cielo,  é  reprehsndia  también  eo  ver  que  viendo  una  mu^ 
ger  ó  hombre  á  nuestra  Señora  tan  galana  y  vestida  se 
postraban  en  tierra ,  é  á  una  cruz  que  es  imagen  verda- 
dera oo  lo  hacian  habiéndolo  de  hacer  con  mayor  res- 
peto :  é  ansí  mesiQO  dijo  que  todas  las  demás  pinturasque 
babia  ,  tenían  muchas  faltas  ó  por  los  vestidos  ó  pintu- 
ras. £  que  ansí  mesmo  dijo  que  un  gran  pintor  babia 
pintado  un  juicio,  éque  á  todos  había  pintado  sin  barbas 
é  á  nuestro  Señor  con  ellas ,  é  no  se  acordaba  ú.  era  á  to- 
dos con  barlns  é  á-nnestro  Señor  sin  ellas,  é  que  vién- 
dolo muchos  paresciéndoles  mal  entraron  en  consultas  é 
viendo  las  razones  que  traían ,  dijo  que  no  habían  de  ñas- 
cer  con  los  excrementóse  inmundicias  sino  tersos  y  lim- 
pios ,  y  pues  los  cabellos  lo  eran ,  que  estaba  mejor  pin- 
tado, é  que  ansí  halHa  quedado  la  pintura  sin  enmendar- 
se. E  ansí  mesmo  ha  oido  decir  al  dicho  mae3tro*que  al- 
gunos se  engañan  en  deoir  que  babia  once  mili  vírgenes, 
que  para  sí  mas  cierto  seria  queno  eran  mas  de  oncie 
porque  la  M.  que  está  después  del  c*icele8  habla  engaña- 
do entendiendo  que  siniticabamill ,  y  no  siníficaba  sino 
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mártires,  é  queanaí  se  habla  dedecirODCe  mártires  vír- 
genes y  no  once  mili  virgínea.  E  que  ansí  mesnio  le  oyó 
decir  que  niuclias  cuestiones  qae  tratan  los  teólogos  eran 
impertinentes  por  no  poderlas  ellos  entender :  é  que  le 
puresce  haberle  oído  decir  que  ú  él  fncra  teólogo,  que 
habían  de  quemará  ellos  á  aua  parteé  áéláoli-a.  Eque 
no  le  lia  oído  otra  nenguna  eosa  á  él  ni  á  otra  persona  de 
que  pueda  tener  escrúpulo  j  é  que  destoalgnnosclérigos 
se  esCQndalizun  delló  é  se  lo  preguntan  ,  y  él  lo  da  á  en- 
tender é  se  queja  de  que  le  enliendan  mal. 
■  Preguntado  sí  sabe  ó  ha  oído  decir  que  el  dicho  maeti- 
tro  Sánchez  en  su  lición  dijo  que  Cristo  hijo  de  nuestra 
Señora  que  no  fué  circuncidado  del  Santo  Simeón  sino 
que  su  madre  sagrada  lo  circuncidó  en  su  Casa ,  é  qae 
aquella  pintura  que  eL Santo  Simeón  lo  circuncidó,  que 
no  era  verdadera ;  dijo  que  le  oyó  tratar  desta  materia, 
pero  que  en  particular  no  se  acuerda  de  lo  que  dijo  so- 
brello.  E  que  lo  que  dicho  tiene  es  )a  verdad  é  lo  que 
sabe  para  el  juramento  que  hizo ,  y  lo  firmó  de  su  nom- 
bre. De  veinte  é  dos  años.  E  leyósele  este  dicho  ,  rati- 
ftcóse  en  él ,  y  firmólo  el  Señor  Comisario>=Licenciado 
Cristoval  Rodríguez  «m  níbricB=GregorioKuiz  de  Here* 
día  con  rúbrica=»Ante  mí=Juan  García  Rodríguez  nota- 
no  rou  rúbrica. 

Censura  de,  los  calijiíadorcs. 

Para  cuaiificar. 

1.^  Un  maestro  de  lenguas  leyendo  una  lección  á  sus 
discípulos,  dijo  que  Cristo  hijo  de  nuestra  Señora  nofué 
circuncidado  del  Santo  Simeón  sino  que  su  madre  sacra- 
tísima le  circuncidó  en  su  casa  ,  y  que  aquella  pintura  de 
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que  «1  Swkto  Sipseon  le  cirouBcidaba,  que  no  e^  Terda> 
deca.  ■.,:.-■.. 

2.'^  £1  Bobredicho  dijo  que  no  había  de  haber  .íiu4- 
gijies  y  que  es  bebería  hacer  ui  pintar  ias  imagines  ^  j. 
que  ai  naSuera  porque  los  herejes  tieneu- opinión  qi|e  no 
las  faabid  de  haber ,  y  si  no  fujefle  p<wr  condescender .  con 
su  voluntad,  ja  las  habriati  quitado ., y  que  el  defitUJi^ar: 
las. e6tos  aftpB pasados,  que  era  señal  las  quedan  quitar. 

3.'  KI  mesino  dijo  que  el  dia  Corpus  q^e  traian  las 
iraáginea  por  las  calles,  eran  bobos  losqtie  se  hincab^a 
de  rodillas  adorerias  u»$  de  stílo  á  imestro  Seúor  já  su 
cruz  donde  él  murió. 

•  4.*  Dijo  el  raeSmo  que  solo  se  ha  adorar  á  las  santas 
y  santoS'del  cielo  y  noá  Los  que  .estabani  acá  porque  son 
un  poco  dft  palo  y  yeso. 

1."  A  la  prirtiera  se  responde  que  en  1«  EicrifAufa 
no  se  halla  determinado  ministro  déla  circupci^on  poj> 
que  cuando  en  el  capítulo  17  del  Génesis  se. dice  haber 
Dios  dado  la  circuncisioa  á  Abrahan  y  á  sus  descendien- 
tes ,  no  se  nwnda  que  fuese  sacerdote  ú  hombre  u  nrager 
determinadamente  quien  hubiere  de  circuncidar;  y  en 
el  capítulo  12  del  Levítico  paresce  lo  raesmo,  ni  leeo^os 
que  Séphora  la  muger.de  Moisen  hulÑese  circuncidado 
á  sos  hijos ,  ni  los  doct¡ores  eclesiásiicos  ce^'ca  desto  de- 
terminan cosanioguna ;  pero  con  ^odp  esp  es  atrevimien- 
to y  proposición  arrojada  decir  que  nuestra  Señora  le 
hubiese  circuncidado  porque  no  es  de  creer  que  las  ma- 
dres hiciesen  este  oficio  por  el  dolor  que  sintimn.  Y  si 
en  el  capítulo  1 ."  libro  i."  de  los  Masabeos  ^e  lee  que 
nuilieres  tracidabantur  qiue  circuncidebant  JÜiqs^  suos, 
háse  de  entender  que  etítofupes  babia  peceaidud.. 
To3io  IL  3 
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2«*  A  la  seganda  se  pesponde  que  lUndmfiNU  é»  he^ 
rética  porque  niega  la  adoración  de  las  imagines  confini 
el  concilio  deTreiito  sesione  2o  ,jcoütra  lacistunlbre 
de  toda  la  iglesia. 

3."  A.  la  tercera  pn^KMÍcieD  se  responde  déla  me»" 
nía  manera  que  e»  herética  porqae'  niega  Já  adqraeioii' 
d^e  laús  imágiuea^de  los  salólos. 

4.'  A  la  ciiarta  se  responde  que  alude  á  lo  miesnioi 
y  ansí  de  la  noesmp  mBoéra'  yerra.. B^  Vulladolidj  de 
ettero  27  de  1584«b=El  niaertro  Fr.  Pedto  tje  Bilbao 
con  rú|)cteo=Fl'.  MsteodSvBar^oswMi  niWi.'     -  '     ■ 

Para  cualificar.  ,    ■. 

1.^  Dijo  un  hombre  q^s  lo' que  se  decía  "«d  la  £s- 
criptura  que  nuestro  Señor  había  -estado  íes  d'pesel^re/ 
que  no  se  había  de  entender  como  comunmente  se  pien- 
sa sioo  de  otra  manera ;,  ;^  qo'  dodar^  de  lo  niaberaique 
sé  habia  de  enteiider. 

2-°  Este  mesmo  dijo  que  no  son  dnoeiml'VÍrgine* 
ñno  once  no  mas.  '  - 

3/  El  mesmo  dijo  que  los  reyes  magos  eitabb-en 
duda  si  eran  reyes  porque  el  E^ngelib  dicei  sdltimenté 
quod  magi  td?  oriente  ifenerura ,  y  qae  podían  siei"  gran- 
des señof  es  y  ho  reyes.  .■'.■-.'■ 

4."  "El  mesmo  dijo  que  loa  reyes  magos  nq  H^im 
venido  adorad  á  nuestro  Señor  luegd  queittsciiti-viiw-de 
ahí'á  dos  años  que  andaría  jugandoá  la'  chaeeQ' oqn  )os 
otros  muohiachbs.  ■  y  .  -a  ■■-.■■' . 

5.*  El  mesmo  dijo  que  Ibs  teólogos  no-ieaben  nada, 
y  que  si  él  fuera  teólogo,  que  á  ellos  los  babitinde  pe- 
inar iuntos,  y  ¿  él  solo. 

tí."  El  mesmo  (^ijoque'aunqaeihucfaosfraiieBdoaii- 
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mcos  pealaban  qlie  la  fe  :de  Cristo  estaba  en.  satíto  To- 
mas ,  que  no  epa  así  y  que  m jta^a  santa  Tontas. ' . 

,  ■  7.,l'  £1  sobre^ioho-  preguatado  de  sus  discipiilos!qu& . 
porque  pijitaban á: santa  Lucía  sin  ojos,  dijo fque  ella  no 
se  los  había  sacado  y  que  era  abogada  de  los  Q^  porr 
que  s,e  lla««*ba  Lucía  áiwrAo /acere. 

l.f.AJft.pñttterafiereifMHide  que  se  ha  de  .entender 
al  pie  de  la  letra  cogió  lo  cuenta  eljcrangeli6t»>y  oosatt 
la  iglesia  y  los  doctores  lo  reciben ,  y  esto  b$  casmocQr 
niunmeute  se'  piensa;  y  si  diferente  de  co^io  común-' 
mente  se  piensa ,  lo  entiende,  es  error  por  lámenos^.; 
pues  nodedara  de  que  ñiuiera,  pregúntesele  p^ra  ,qu$ 
mejor  se  entienda .  ' .  ,      ¡ 

2.°  A  la  segunda  que  es  teméridady  mujocfca  de 
error ,  porque  la  iglesia  universal  celebra  la  ti^ta  dn  pn; 
ce  mil  y  todos  Jo  entienden  así. 

3."  A  la  tercera  se  responde  que  por  lo  menos  es  te- 
meraria porque  aunque  él  Evangelio' op  diga  que  eran 
reyes,  la  iglesia  los  tiene  por  tales,  y  ansí  en  el  oficif) 
dirÍD9'de  aquella  fiesta  se  traael  Sjalnlo.dQude  se.dice 
Rege»  Tharsisét  insulm  muñera  qffetrent,  y  tanibieit 
jimloMabunt  gentes  in  lunñm  tuoetMegeSrin  splendprf 
ortfis  tui,  y  toilps  los  santos  y  doQtores  ha|>lau..de  elli^ 
con)o  4©  reyesv  /    ;        • 

4."  La  cuarta  tiene  dos  partes :  y,á  l£|.p;na]tera  sefra^ 
ponde  quees  temeraria  y  próxima  á  error  p,9rque.(^ella 
se  colige  que  Cristo  y  au  bendita  madre  estu,y^i;op  dos 
años  en  Bden  porque  allí  vinieron  Jcis  reyes;  y  bab^ 
estado  tanto  tiempo  es  contra  lo  qu^.dicp  S^  Lucas  cíi^- 
pítulo  2.°  qufid  pojtquam  pcr/écarunt ^e?Ufi4i*f'f  ieg^m 
Dñi.  reversi-  sunf  in  cívUfltem  Tfazaretíf}.  .La.segiind^i 
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parte  dice  qae  el  ni&o  Jesús  jugaba  á  la  cliocca  ¡.y  eato 
es  error  porque  pooe  imperfección  en  Cristo ,  el  cual 
desde  el  instante  dé  gu  concepción  tuvo  el  entendimien- 
to tan  cubal  como  después ,  y  también  es  blasfemia  por 
ser  contra  ta  reverencia  de  Cristo  nuestro  Señor. 

5."  La  quinta  parece  negar  la  teología  sagrada,  j  es 
error  y  proposición  injuriosa. 

6."  A  la  sexta  Se  responde  que  aquella  palabra  m 

para*  santo  Tontas ,  es  blasfemia  clarísima  contra  la  re- 
verencia del  santo. 

':  7."  A-  la  séptima  que  es  verdad  que  ella  do  se  sacó 
los  ojos,  pero  sacarónselos,  y  por  eso  es  abogada  dellos; 
y  decir  que  no  por  esta  causa  sino  á  ferbo  lacere ,  es 
cuando  menos  temeridad  porque  todos  sienten  lo  contra- 
rio=El  maestro  Fr.  Pedro  fiilbao  toa  rúbrii-a^Fr.  Ma- 
teo de  Burgos  con  rúbrica. 

Votos. 

En  Valladolid  á  diez  é  ocho  días  del  mes  du  mayo 
de  mil  é  quinientos  é  odíenla  y  cuatro  años  estando  en 
la  audiencia  de  la  tarde^untos  en  consulta  de  procesos 
los  señores  Inquisidores,  Licenciados  Alonso  Gaitan  y 
Leciñana,  é  por  consultores  los  señores  Licenciados  Pe- 
dro Márquez  de  Prado  é  Antonio  Hernández  de  Castro, 
oidores  en  la  Real  chancillería  desla  villa ,  é  por  el  or- 
dinario de  la  diócesi  de  Salamanca  el  señor  Licenciado 
Juan  de  Mencbaca  ,  colegial  del  colegio  de  Sancta  Cruz 
desta  villa :  babiendo  visto  la  información  rescitñda  con- 
tra el  maestro  Francisco  Sánchez  retórico,  vecino  de  la 
ciudad  de  Salamanca ,  dijeron  que  son  de  parecer  que  el 
■  'susodicbo  sea  preso  con  secuestro  de  bien^  y  traido  á 
las  cárceles  de  este  santo  Oficio ,  y  antes  de  la  ejecución 
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se  iiivie  d  proceso  á  los  seftores  del  ConBejo  déla  gene- 
ral Inquisición^  y  lo  escribieron  en  el  libro  de  votos. 
Lo  que  pasó  ante  mi=«JPedro  dfl  Burgos  um  níln-íra. 

NOTA:  ^  la  espiada  át  este^docummto  m  Ue:  lafimnacioir se- 
creta por  comMÍoa  de  los  vxay  Uns^tM  KÜare*  Impuiidom  apostélinos 
de  VMaMyif^Hax  un  sel/o. 

Resolución  del  Comejo  de  la  Suprema. 

En  la  villa  de  Madrid  á  veinte  y  naeve  dbs  del  mes 
de  agosto  de  mili  y  quinientos  j  ochenta  y  cuatro  años 
habiendo  visto  los  señores  del  Consejo  de  S,  M.  de  la  san- 
ta general  Inquisición  el  proceso  criminal  contra  el 
inaestro  Francisco  Sánchez  retórico,  vecino  de  la  ciu- 
dad de  Salamanca ,  mandaron  que  el  susodicho  sea  11»- 
mado  al  santo  Oficio  de  la  Inquisición  de  Valladolid,  y 
examinado  particularmente  sobre  lo  que  está  testificado: 
y  hecha  esta  diligencia ,  sea  gravemente  reprehendido  y 
advertido  para  adelante  hable  con  mucho  recato  y  fXM- 
aideracion ,  dtf  manera  que  no  dé  ocasión  de  escandido  á 
las  personas  con  quien  tratare  ,  con  a[j;N'cíbimiento  quC 
haciendo  lo  contrarío  aera  castigado  coa  todo  rigor-  Y 
hecho  -esto ,  sis  le  dará  licencia  para  que  vuelva  á  su  ca- 
sa.°=Kgu«i  cuatro  níbricnsisaAnte  nn'i^Alonso  de  Dorigas 
secretario. 

Oficio  de  remiíioiL 

fátíy  Reverendos  SefitorflS'=^Aquí  se  ha  visto  el  proceso 
criminal  contra  el  maestro  Francisco  Sánchez  vecino  de 
la  ciudad  de  Salamanca ,  y  va  deterniioado  como  veréis 
por  lo  que  al  fin  del  va  asentado:  aquello  se  cumplirá. 
Guarde  ouestro  Señor  vuestras  muy  Reverendas  perso- 
nas. EnModrídat  deagosto  )$8í[=AdAL''"F  V.=-E! 
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Licenciwlo  SaluKar  etm -rábua  c=iKL  Ltoenoiado 'Aalonio 
Matos  de  Noroña  i»B'vúl«icit«aEl.Lio(toeiadoKFaiipig6ó  de 
Bibera  cou  níbrictrsEI  Mcenbiado  Don  FTaoeáQCO'^ávila 

«)tirúb»ic»=Váll8dolÍd.  '.líTu/ 

NOTA:  A  la  espidda  se  lee:  A  Ids  iAuy<R^i«r«iÍiliM'SVfibres  la- 
qubulores  apostólivod  de  la  villa  de  VaUadt^d  j  su  partido' «Mi-^  Va- 
lladolid  — íía/  un  sello. 

Emplazamiento. 

■  De  llamar.  ,  ,  ^      ,    "      ^ 

•■■u  Nos  los  Inqaié^dores  apostólicos  «cini.ra'Ja'lMréiic& 
gravedad  éapostana- en  los;  réjaos  de  Qisdllaj-Leon  y 
Galicia  ¿onel  principado  de'Astavias,  queircsidrmoseti 
esta  noble  villa  de-VailpdolideCe.'Porlapreáebte^ntan- 
damos  á  tos-  el  maestro  I^pabcisoó  Sancfiea'rctóHodyTe- 
cino  de  la  ciudad  de  Salamancaj-quedentro  idaibuatro 
dia»  pñmepQs  Bignientes  despuesquestenuestro-nianaa- 
miento  os  fuere  notificado  ó  del  supiéredes  e^  «iñllqDier 
manera , Tengáis  y  parezcfñsaqte  Noa pebsonalrqenttí en 
las'  casas  de  la  ofodiencia  deste  6anto'(^icioi,  -porgae  ,Nos 
^uereiiios  informar  de  Tosde  ciertas  «osos  que  oumpien 
til 'servicio  de  Üidfi  nuestro  Señor  jf  bubn^  ejercicio  del 
'santo  Oficio.  Que  venido  j'seí«is  despachado  con  la  bre- 
vedad que  hubiere  lugar.  L6  cual  ros  mandánuisqBe 
asilo  hagáis  y  cumpláis  so  pena  de  excomunión  mayor 
trina  canónica  monitlone  prcemissa  y  de  cien  ducados 
para  gdstos  deate  dicho  Bílnlo-Otici»','erÍlo6>eBláfís<íS-ha- 
bemos  por  coudeUado  pasado  él  ditibo  tíftñíiiíO'yíiO'pa- 
resciéndo,  y  procederémoscQnlr'a-'toscoáftH'iiie'á'esti- 
lo  deste  dicho  santo  Oficio.  Y  so  la' dicha  pen»'d&¿xco- 
munion  mayor  mandítmosá  tínálquíera  notbrid  ¿escri- 
bano, clérigo  ó  sacristán  qué  pat'á  elfd  fiíél^e  requerido;, 


by  Google 


que  08  lo  notifique  y  asiente  la  uptifiGacion  sin  por  ello 
llevar  derechos  algunos.  Feclio  en  ía  dicha  villa  de  Valla- . 
dolid  á  cuatro  dias  del  mee  deagorto  de  mili  y  quinientos 
y<ochenta  y  cuatro  años  =E1 .  I^icenciado  Alonso  G«i- 
tan.  con  n4lrrña<«'El  Hdcenciado  L«CÍDBna  con  rúbiicasB^l 
Licenoiado  Vegii  ow  cúirica-cPornoaiidadode  Jos  sto- 
res lD^iisid<tre»ni=iPedro  de  Bolibar  secretario  cwi  lúbñsá. 

Nolifícacion. 

■  'En.  U'Ciiidad.de  Salamanca  á  ocho  .días  del  mea  de 
setiembre  de  mili  y  quinientos  é  ochenta  y  cuatro  años, 
después  de  anochecido  á  Ja»  ocho  de  la  noche  yo  Juaq 
García  Rodriguez  notario  familiar  del  santo  'Oficio  leí  y 
notifiqué  el  di^ho  cetro-escripto  de  los  muy  Ilustres  -se- 
ñores Inquisidores  apostólicos  que  residen  en  Vallador 
lid}  al  maestro  FranciscoSanch^'de  retórica  ensaper* 
sana  estando  dentro  en  su  casa  y  en  su. estudio  :soIo8^ y 
lo  firmó  juntamente  conmigo  el  dicho  iau]iliar.,»de  quf 
doy.  fe«==»Mae8tro  Fraucisco  Sánchez  coii,rúlírica>=Ante 
mioa  Juan  García  Rodriguez  notario.con  riibrn^B.  .; 

Pedimento  del  Broceiup.  , 

Muy  Ilustres  Sei"iores=El  maestro  Francisco  Sanr 
chez  catedrático  de  retórica  y  griego,  en  la- universidad 
de  Salamanca ,  digo :  que  yo  soy.  renido  á  es^i,  vUl^.^r 
mandado  de  r^eatra  Señoría.  A  vuestca  Señoría  pido  y 
supplico  me  (napde  haber  y.  baya  por  (;onfpareqÍdo,  SO7 
bre  que  pido  jnsticia_y  para  ello  etc,.*?fFMaestro  Franci^ 

CO  Sánchez  ««1  rúbrica. 

Los  dichos  señores  Inquisidores  te  hubieron  por  pa- 
rescido,  é  le  mandaron  acuda  á  la  audiencia  de  la  (ar- 
de=Ante  mí=Ce]edonio  Gastón  secretario  con,  rMl)ric«, ,, 
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40 
Primera  audiencia.   ' 

£d  Valládolid  á  reinte  y  cuatro  áiss  del  me»  de  se- 
tiembre dé  mili  y  quinientos  y  ochenta  y  cufatroaños 
ente  el  señor  Inquisidor  Licencisdb  Leciñana  en-  la  au- 
-diencia  de  la  .mañaim,  mandó  entrar  én  ella  á  un  bom- 
breque  después  de  haber  jurado  e»  forma  ^peoraetió 
de  decir  verdad  en  esta  audiencia  y  en  laa  demás  que 
con  él  se  tuvieren  basta  la  determinación  de  su  causa. 

Preguntado  como  se  llama  y  donde  es  nttturtfl  ^  qué 
edad  y  o&cio  tiene:  dijo  que  sé  llanla  el  maeMro  Fran- 
cisco Sanebez  catredático  de  retórica  y  úe  goego  4^  la 
universidad  de  Salamanca ,  natural  det  lugar  de  las  'Bro- 
zas en  Estremadura ,  de  edad  de  más  de  cincuenta  años, 
y  declaró  su  genealogía, en  esta  manera.  .  > ' 

Padres:  Francisco  Nuoez  defuntO^  tápicepú^  nsltu- 
Übl  del  lugar  de  las  Garrpbillas.  Leonor  Dissdefonta, 
natural  del  dicho  lugar  de  las  Brozas.  "  |  .  .  '    :  .  . 

Agüelos  de  parte  de  padre:  di¡o  qoé  no  les  ednO|C>ó 
ni  sabe  sus  nombres. 

Agüelos  de  parte  de  madre ;  dijo  que  no  lo  cono- 
eió  ( I )  ni  sabe  como  se  llamabíin ,  mas  que  se  llamaba 
el  Bachiller  (2).  ,  '■ 

Tíos  hermanos  de  padre :  dijo  qUe  üo  conoció  'fiiii- 
gunó  ni  sabe  si  los  tuvo. 

Tíos  hermanos  de  madre:  Rodrigó  SdnictléE/litU»^ 
herp  y  maestro  de  la  princrea  de  Portugrf,  drfüuito.  Pe- 
ro Sánchez ,  secretario  de  la  mesa  de  la  Oúuciencia  del 

(1)  Asi  el  ori^oal. 'Debió  decir:'  <¡ue  no  los  conoció.  , 

(2)  Así  el  original.  Querría  decir  que  uno  de  los  abuelos  mater- 
nM  se  lUmaba  el  Bachiller. 
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Rey  fie  P6rtug«),  ddiinto.  Salvador  Piea,  d^unto^  c|ue 
vivió  ea  Portugal. 

Hermanos  deste :  dijo  que  fueron  diez  Iiermsnos  y 
todos  SOD. muertos  (I):  que  no  se  apuerda  delosuomr 
bres  sino  es  de  Salvudur  D^z,  que  yive  en  Portugal 
ea  la  villa  de  Obedos  y  allí  tiene  un  beneficio. 

Mager  y  hijos:  di^o  que  ba  sido  pasado  dos  veces,  la 
primera  casó  coa  Ana  tíuiz  del  Peso ,  natural  de  Sala- 
manca, y  della  tuvo  los  hijos  siguientes:  Francisco 
Sánchez  que  es  fraile  ^enlto;,  Xiorenzo  Sánchez  médico 
en  Salamanca  >  Mateo  Sánchez  médico  en  Salamanca, 
Doña  Leooor  Diez  lauger  d«l  Xiicenciado  Fertiios«Uf!j ' 
médico,  que  reside  en  F9rnic»ene,  Marina  JVuSe^  caaa.- 
«la  cim  un  escudero,  de,  Juaadis  Solis  que  se  dice  Sán- 
chez, Aoa  Sánchez  doacellaquo  murió  en  Silamanca, 

Sespueadb  muerta  su  primefa' mu^e.r,  casó  Con  Do- 
üa  Antonia  ,del  Peso,  hija  de' ;MuñQB,cepe^,  ydella 
tiene  seis  bifos  y  hijas :  que  el  ntayor  se  llama  Diego 
Sánchez  estudiante  de  cánones,  Jo6flpe,Sanchez,graA>á- 
lúo,  María  Sánchez  deedad^e.^Hice-dñoa.,  Jsab^  Sán- 
chez niña  f  Petronila  de  edad  d«  dos  añoa ,  y  ti^e.  otra 
mayor  que  estasque  e8tá.eD-cbfal'defa.tiajqúeiio  aahe 
su  nombre.' 

Preguntado  dijo:  que  él  y  todos'  lofc  de  su  linaf e  son 
hijos  dalgo,  cristiano»  viejos,  limpios  de  limpia  sangre 
ain  rasa  de  judíos ,  moros  iñ  conversos ,  y  tpie  no  sabe 
que  ninguno  dellos  ha  sido  presos  ni  penitenciados  por 
el  lanto.afioiQ  (2). 

(1)  Si  todos  hnbian  mii«rto  ¿cómo  vivia  iido  en  Portugal,  beiiefi- 
ciado  en  Obedos?  Es  ertrafia  li(  Tesftuesta  dd  BrboeiMq,  j  noesihenos 
notable  que- ignorase  v  bubiw -/)lvidb4a  ]m  uoml^Les.^e.iiis  Abaelus, 
tíos  patenioíi  y  aun  los  de  alguno  de  sus  hijos. 

(S)  DclÑd  dedr:  y  que  no  salh  ifie  ilmgtüicí  ^dello»  hnya  ááa 
{w«K>n»  peniteáoiado  ^«.   .  i    ■■.....''.!:■.,!     i  ■  i 
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\'  Pregun(ad<ydi¡o:qnee^críiBtíam>bMitÍBadói^'Confír- 
mado,  y  que  oye  misa  y  confiesa  emitid  ■  Ky  mandtf  la 
saMa  niádrd' iglesia/  ■■       .     ;  ''    " 

*  ■Oraf^ones.  ■Pfefsihóse  y' wntiguóser,  dijo'rf  Püter 
'Nótfter  y  Avd  MBríaj|Gre<Í0'y  Salve  Reg^a-/l>ien  dicbc» 
en  latin.  ^  .:■:.,,!:..,■.  ,,'., ,  .  ; 

•■  Leet-y'esoribipyfii-tieiie  libros.  Dijo  que  sah^ leer 
yeácríbiry  qíW  le  «metió 'Fefeda;  y  Ifaéstudiado  artes, 
y  teélt>gía  yléinas  de  hamanidndeay y  que  timie' libros 
católicos  eu  sulibfen»  detodtis  íioultades;  ' , 

C<>nfesíone9;  Dijo'qaede  tres  aStos  á  «sia- ¡»irte  se 
ha  confesado  ¿oo'Sb  cura'  de  ü&nt  iiiidro  y  qnc  no  le  sabe 
tü  nombÉt! ,  y  la  dio  el  Santíaimo  Sacrameota;        -    ■ 

Discurso;  Dijo'  que  nació'  en  el  Itigar  'de^  las  Bro^ 
zasen  Estrettiedafrá,  yctllí  estard  onde  tffiOsy  ^  desde 
allí  fíié'á  £vora  y-á'Liáboa,  y  sirñóii  lá  Bcúia  Doña 
€atBlitaa  tl^es  áfiob^  y  ellale  posóá  sierinr  «1'  Rey  Ikon 
'^an'dtttldé  estúTO.  (^os-mes^s, -y  el  /JVey  le-énñó  en 
wrvicio'de  Ib  Princesa  Dtífia  Msríai  cnbndo  nno  ¿  Qas- 
■úWá ,y^rimeíita'}A  Prinoésd  l«-eimavo¿'ái«studÍBrá  Sa- 
btnanca  dQnde  ba -esiad»  hasta  abora^  et^iido-Ueeien- 
cíaá  que  tiene  diebas  de'lDsmiaestrosiqod  leiaO'eO'Saia- 
manca ,  que  no  les  sabe  los  nombres,  hasta- talior»' que 
hasido'llamado'pópestes^hto  O^ciq  '  ' 
'  Causa.  F^reguntado  si  rSabeé  sospecha  la'caDSappn- 
que  le'  baiL  llamado  por  estetf»Dto  Ot¡eioy!4¡io>quB'sí -lo 
'soflpeoha.    '  ■■■  ■■'• '   ''■■:'■■   ■  ..■•■■  \. 

Fuéle  dicho  que  lo  diga  y  en  todo'verdad^^.dijs 
que  sospecha  que  ^s  llamado  sobre  qu^  babia  nueve  ó 
dieit  meses  quera  p^ir.la;  .Navidad..^  <Bantq  Ldjcin  pagada, 
suelea  los  estudiantes, ebhar  cédúlfté  'd^pre^ntas'á  su 
alvedrio,,y  entre  Pti;a3|é  preguntapoi?  qije'lfwxqiie  pin- 
taban á  santa  Lucía  con  unos  ojos  eft  ub  ptelo^;  jpor- 
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que.era.abógaida  'de  las  o}os,'5-es(A  CDtifes»ite'TeBp<xi- 
dió.qQe  no  era 'lo:  que^lds  pensaban,  qae  no  había  de 
ser  tan-ifaobá  «I  táii'  necia  (¡iie-se  sacase  los  ojos  para  da- 
llos antros,-:^  qire  niucliiis  cosas  cree  él  vulgo  que  es- 
bfn  por  ¡esaB  iglesias  >qn?  nD<tenemos^{l)'ma9  autoridad 
qué  pintallas  el  pintor- corno  lepareció ,  y  que  estaba 
bieaiser  abo<^da  délos  ojos  y  llamalla  e^  porqne  en 
Litia  se  llamaba  liucia  á  /ttce  j  de  la  lúe ,  y  de  >  alH'  es 
abogada  íle  lo^  ojos :  -y  que  no  quiso  ei  quittiTla  devo- 
ción de  los  «antosy  BÍno>  dur  razón  porque  era  abogada 
de  los  ojos,  no  poFibabiírselos  sacado '  sino  pov  el  nonq- 
breqae  tiene. "Y  esto- dije  en  eseuelasleyendo piiMícq- 
meñte.en  dónde  estaban  jmas  de  oobenta  estudiantes 
que  iio-  se  acuerda  de  aúS'  nombres,  y  de  allí  á-  ti^aió 
cuatro  dia8.1eyendo  en  sa  casa  una  lecioo  -áe  Punió  dei- 
laofe  dé  quince  ó  Veinte  persotiasj  que  no  les  sabeel 
nombre,  le  echaron  otra  cédula  en  qiie  decia  ¿para  qué 
diceTm-.cosa  contrato  t^ue  tiene  la  igleAaí-Yid^stO'se 
enojó  este-  declarante  y  dijo  v  sois  unos  grandes  neüios-  'y 
no  sabéis  que  es  iglesia:  fdébeis -de  pensar  qw  loS'S» 
cristanes  ó  las  pinturas  que  eslían  allí 'son  la  igtesial'SE 
yodijerb  contra  lo  que  tieqen  los  santoS'Padres  cí  contri 
los  santos  Concilios,  dijera  contra' la  iglesia.^  '¿'Pensa;- 
réis  ahora  que  porque  veáis  en  un  retablo  pintadas  lák 
once  mili  vírgenes,  por  eso  son,  once  mili?  Lóqueájiní 
me  parece  que'són  diezj  y  con  santa  Úrsula  once,-  poif'* 
que  en  el  calendario  antiguo  estaba"  este  labí:;  utidebm 
M. virgínea,  y'aunqué  est^  declarante-lepftréoió'csto,  no 
loba  ■vfsto;en.elcalendá:riO'nia3:dé  que  n'^ó'inívocB  al 
maestro  Baseo,'  y  entiende  que  ■«staAk'sus'escriptos'ci»* 

(i)  Será  equivocación  por  licnffíi .■■   , ,   r  :    ,       , , 
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oe  mártires  TÍi^ines,  y  que  aAÍ  se  ha  de  dedarar ,  y  q¡ue 
en  esto  no  pasó  otra  cosa.  Y  que  habrá  tres  anos,  poco 
mas  ó  menos,  representúadose  en  la  iglesia  mayor  de 
Sutamanca  la  Circuncisión  de  nuestro  Señor,  viendo 
que  salía  allí  nuestra  SeQora,  y  un  Simeón  y  un  nifio  Je- 
sús, este  declarante  dijo  á  muclias  personas  qtie  estaban 
allí  oyendo  la  representación ,  ¿uyos  nombres  no  se 
acuerda ,  que  habia  alli  muchas  impertinencias  y  que 
.era  láslima.  de  ique  en  Salamanca  se  representasen  ta- 
les disparatea ,  porque  nuestra-  Señora  no  sdió  al  tem- 
plo hasta  los  cuarenta, días,  ni  era» menester  sacerdote 
pora  circAoeidar  porque  antes  se  cree  que  nuestra  Seño- 
ra le  circuncidó,  en  su  casa  {Jorque  esiJodice  Fr.  Juan 
de  Pinecla:  franciscano  en  un  libro-de  san  Juan  Bautis- 
ta. Y;esto  ha  dicho  muchas  veces  ante  ■otras  personas, 
no  se  acuerda  de  los  nombres  ddlos  -,  y  que  también 
ha  dicbo  y  lo  dice  ahora  si  es  menester  que  está  muy 
mal  pintada  la  ceoai  de  nuestroiSeftor,  porque  habían 
de  estar  los  diacípidos  y  el  Señor  todos  echados  en  sus 
Cftmas  con  sus  mesas  delante  todas  les  veces  que  coniiau 
los  gentiles  y  judíos  porque  era  costumbre  de  todos,  y 
la  Madalena  habia  de  estar  pintada  tomando  los  pies 
por  detrás  á  nuestro  .Señor  porque  por  delante  no  podían 
JlAgar,  y  así  en  aquella  postura  llegaba  san  Juan  la  cabeza 
al  pecho  del  Señor  porque  era  costumbre  que  IbR  priva- 
dos se  llegasen  ala  cabeza  del  Señor  del  convite,  y  esto 
se  llama  propiamente  recumbere  insimiwtao  se  saca  de 
los  antiguos  latinos  y  griegos  y  se  ve  en  las  {unturas  de 
mármol  de  Eloma.  Y  dice  también  que.  la  pintura  (I) 
del  sacrificio  de  Abrahan  no  esta^bíep  pintado  Isac  niño 

(i)  Del»ü  decir:  m  la  pintura. 
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parque  era  de  25  años  según  Iq  dice  Josefo  eii  su  fais-' 
toria  porqué  no-  sehalña'de  piatar  niño^  y  en  conse- 
cuencia que  los  tres  niños  del  homo  de  Nabudodonosor 
'  no  eran  iii&ús  éídü  hombres  de  edad  como  lo  dice  el 
texto  sagrado,  siuo  que  es  orden  de  la  sagr&dá  Escrip-' 
tura  y  aun  frasis  mny  asada  en  griego  Dahiar  pueros  i 
los  criados  como  puerijbrafiam  ]o8  criados  de  Abraban' 
y  así  en  isemefanlies.  Y  que  lo  de  arriba  que  tiene  didio' 
de  recambere  in  s'mii  hay  un"  tratado  que  hÍ2o  en  Bo- 
ma Piedro  Chacoh^ayo  que  fué  de  Dop  Juan  de  Almei- 
da  qué  murió  en  Roma ,  que  allí  se- verá  todo  esto:  y 
que  por  estas  copas  que  dice,  le  llaman  en  Salamancti 
hombre-  arrojado  y  atrevido  y  que  da  escándalo ,  pera 
que  él  no  le  da  sino  que  eHos  le  toman.  Y  cuanto  á  lo 
de  santa  Lucía  y  alas  once  mili  virgiues  te  remite  al  ca* 
lendario  del  Papa  qde  se  canta  en  la  iglesia  .cada  día, 
que  allí  se  hallar»  toido  esto;  y  que  por  esto  sospecha 
que  le  han  llamado  á  este  santo  Oficioy  no  otra  Cosa,  y 
que  si  otra  cosa  hay,  que  se  la  digan,  que  él  viene  á 
obediencia  de  la -santa  madre  iglesia. 

Preguntado  si  tiene  otras  .cosas  mas  ipie  decir,-  y  ñ 
las  que  ahora  ha  dicho  las  dijo  de  otra  manera  y  en  que 
otras  portes  y  lucres. 

Dijo  que  no  llene  mas  que  decir. de  lodichoy  qut^ 
si  él  ha  dado  escándalo  y  ha  dicho  mal ,  que  él  está  pres- 
to de  retratarse  y  reducirse  á  la  iglesia ,  y  que  todo  lolia 
dicho  por  curiosidad  y  no  por  enseñar  mala  doctrina.' 
Preguntado  si  «abe  ó  ha  oido  decir  que  algiina  per- 
sona haya  dicho ,  ó  él  lo  lia  dicho ,  qu?  no  hsbia  de  lia- 
ber  imagines,  y  qtie  era  bobería  hacer  ni  pintarlas  ináá- 
genes ,  y  que  si  no  fuera  porque  los  herejes  tenían  oi»- 
oion  que  no  las  halna  de  haber  y  por  no  condescender 
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coDieíios.ysuvoltintad>  j&.lBstubiflwO.quítmlo,  y  que 
el  desnudarlas  estQsaSoa  paiadpe',  «ra^^Anl^iif&Ji^  que- 
rUHi<|iüuir.  ■  ..;,■■:■.:'  :■..■..;  i  ^■..i  -..i  ■■;■!.  m  >.  .■ 
; ,  Sjifo  qpQiSfi  acuei^lu -que  algunas  v«oesJiH:di(!lto,  en 
SitlMniapcajoiucbaAiveces:,  fuUegef)tes.q(le  noi  se  acuerda, 
qu^.lefifirecia  n^uj bienio, que  el  ProTÍsdr  de  allí  había 
qonieoKadQ  de  piaD4ar'  que  se  liagaalsB,  imÁgenei  de  l>ul- 
V>  porque  par«ci»a  meior  que  n6  tocada»  }r  VNtidfls  con 
TASfidoa  ageao$,j  potque  cujtodoibw  Testidas-les  hacían 
inas  reverencias  que  á  la  crua ;  y  que  decía'  mticbaS  ve- 
oes  en  procieatopas.del  Gorpus-Criati  á  muchas  gflpta9;qiie 
uo.se^acuerda.  quim^  son,  á  rooeft,  ¡  qué  4)eciaa  gputes 
q.ue  os  ari'odillais  ,á  nuestra  Señara  y.  no  .4  las:  artíces  í 
quien  se  debe  mucha  ntas  veneracioal'y  cista:jlo'ídecia 
por  eo$95ar  y  no  piar  quitar  la  devocícm'  f^e'  tí^ien  á 
questraS^ñtíral  Y  que  lo  de[nas^couteuí|l0!et))aipFegun- 
tauo  lo  dijo  ni  sabe  quien  lo  bajta  dichaij :      ' 

Preguntado  si  cuando  dicequej  di|o  las  dÍQJuAs  :pala- 
bras  el'dia  de  Corpus  .Ghristi  .traieudQ  las  inaági^es  ea 
procesión,  di¡o  que  eran  babo&kn.que  seihiitealKín  de 
rodillas  adorarlas mas  de  sodoá  nuestro^bory  á  su  cruz 
«nque  murió.  i.!; 

Dijo  que  él  entiende  que  no  se  hadé  arrodillar  á  la 
imagen. de  nuestra  Señora:,  y  lucg,0'.di)b<que!qn'Cüúnpa- 
ración  délas  cru£ea  diría  que  tío  estaba  bientarrodillarse 
.  á  las  imágenes  noarrodilHndoseálascruees;  yayertra- 
Uiiido  á  este  propósito  con  uno<de  los  Lieen2Í«l9s  Aré- 
-valo  Sedeño  abogado.,  ó  con  él  Lióeociadi»  Torres  ^  con 
unodellos,  le  dijo  que  había  téxttoD  canon  qiiedecia  que 
alas  iniásenesque  no  se  había ;de.arniidillaF'y>y  qoejél  lo 
-sabrá  quien  se  lo  dijoy  lo  Tendvá  diciendo:  y  que  no  qui- 
so quitar  la  adoración  deltís  sánelos  y 'qué  stt  intento  os 
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siempre  itacar  biea  <  para  en^ñajrlo  ;  qile  aÚ  Io;  jíi^-.cpda 
aüo  de  haperlo  en  la-ujHversIdaá.  " ' 

Preguntado  ú  ba  dioho  que  solo  «a iha^  adoif4ir_á' 1q$! 
santos  y  santas  deleteloyino  ¿lot  qttBeetab(iii[acá'p(}r-/ 
queeran<ua  pocode  inloy  jeso.  , 

Dijo  que  alguoaa  veées  tralandofté  laff  pÍotiii:a9:4a  ^| 
tiempo quetiené dicho j !á bus! disbJpuIds^  y  eotieiid«i.'qu«¡ 
esparticaiarmeDte  coendo-letcharóa  la  dicha  Qéddlaqya 
no  tuviese  oontralaiglesiaydiforiAéndolas:  jtocreode. 
algunos  de  vosotros  que  cuaddo  résais  ¿alguna  inMgim> 
en  la'  iglesia ,  que  á  ella  sola  fñidérezaú  la  'Oraoiot)'  siti  te- 
ner respecto  á  la  qae  représentayy  queesto  dijoponlus: 
entiende  que  ef  an  bobos  y  por  «óueñallps  ,  y.  así  les  die« 
y  enseña  cadadia  á  sus  discípulos  que  se  acu«'dende'lo! 
que  representan  hsiruág^nes,  yqueno^dijolodeniasde 
la  pregunta  porque oo-sabe  que bay  imágenes  de  yosp,  y 
qne  entiende  que  seles  debe  ven^ractou  á  las  imáj^et' 
de  acá  por  lo  que  representon.i 

Preguntado  si  ha  dicho  qué  laque  se.decia  eni»  £$■? 
criptura  que  nuestro  Seüor  liabi»  estado  eb  el  ^escbne^ 
que  no  se  había  de  entender  cómo  oomuaníeate  se  piensa 
sino  de  otra  manera  ¿o  decIaraTse  mas.  - 

Dijo  que  estas  palabras  que  nolns  dL)o,  sino  que  que- 
ría declarar- aquello  del  pesebre  iconfbrme  i  la  ;Escri(ptu- 
ra  Sagrada  ¡j  así  dijo  ó  diria'su  pareceri  Yaquello  del 
pesebrelo  declararía  yo  bien  diferente. de  todosoonfor- 
me  el  Emugelio  y  quedariase  ahí,  y  el.  que  Jo  oyó  añadir 
ria  que  lo  declararía  contra  el  Evangelio  ,.y  queesto  nunr 
ca  lo  dijo  ni  le  pasó  por  el  pensamiento  ,  y'  que  lo  qUe 
este-declarante  tiene  sobre  este  artículo,  esloqueha  mu- 
chos diasque  tiene  e3crÍ{>to  en  lalinque  presenta  en  e«ta 
papel  íii'mado  de  su  nombre. 
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'  Preguntado  siLji  dícho'aliora  ó  en  algua  üémpo  que 
los  reyes  magos  estaba  en  dudañ^ran  reyes  porqne el 
Evangelio  dice  solamente  ecce  niagi  ab  orietite  venerunt, 
y  qué  podían  ser  grandes  señores  yno  reyes.  .■ 

Dijo  que  es  verdad  que  ello  dijo  y  añadió  nías  que 
prueba  que  no  vinieron  dentro  de  cuarenta  días  ,  j-  que 
le  parece  que  vendrían  de  ahí  á  dos  años  y  tr&ce  diasque 
viene  á  ser  el  día  de  los  Reyes  ^  y  que  esto  dará  por  es- 
cripto  en  lütin  á  donde  lo  trata  mejor  que  otros  que  han 
escrípto  sobre  este  particólar. 

Preguntado  si  cuando  dijo  qns  no  babiao  venido  lue- 
go los  reyes  hiagos  á  adorar  á  -questrp  Señor  luego  que 
.  nasició,  si  dijo  qiie  andaría  jugando  á  4a  obuefia  con 
otros  muchachos. 

Di)*)  que  nanea  tal  le  pasó  por  el  pensamiento;  pe- 
ro que  dijo  que  ya  que  tiene  probado  que  vinieron 
después  de  dos  años ,  que  parecía  ser  mas  mzon  asi  que 
le  adorasen  loa  reyes  y  le  ofreciesen  dones  cuando  tu- 
viese mas  edad  y  no  cuando  fuese  de  trece  dias ,  y  que 
esto  podría  decir  y  no  otra,  cosai. 

ppeguotadosi  dijo  que  lo»  teólogos  no  salían  nada  y 
que  si  él  fuera  teól<^o  y  que  á  ellos  los  habiau  de  quemar 
juntos  y  á  é!  solo. 

Dijo  qué  para  el  juramento  que  tiene  hedió  que  por 
iio  entendello  no  lo  dijo ,  mas  que  dijo  sobre  este  propó- 
sito que  suelen  decir  muchos  en  Salamanca  :  Dios  hizo 
merced  á  Sánchez  en  qué  no  fuese  teólogo,  que.si  lo  fue- 
ra le  quemaran.  Y  este  confesante  responde  que  antes  si 
él  fuera  teólogo  los  quemaran  ¿los  teólogos  porque  dije- 
ra mas  apuradas  verdades  dé' lo  que  ellos  enlienden;  pero 
que  siempre  ba  hécholu  salvo^dequeno  se  entremete  en 
artículos  de  fee  ni  lo  que  lisoe  ordenado  la  sancta  n^adre 
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iglesia  jr  concilios,  bíooi  que  dice.que.enfio  íjyetotfa  á, 
lUost>fi*óbistoRaiBagrailas.ó;pfQfciiias,.qyfi,totio8BW).bi(eíi 
igBOraíites.i  j  lop  t^td,og,Oi>  l0fi,pnmer<w.,       \    ..■:...  . 

£r£gHEtiadi>iSÍita4ícliQ:qu&amiquLe  muqho?.  frailas 
doi3Ú«wiOE.peiuaW.n:<^ela  f^<leCrüít^.c;stajba  fup4á(^ 
en  santa  To|ifl#6:íq9eito.iefí(-üS|Í;:  que  ni;. ...  ,..-p?f^  sanr 
to  Tomas.  , ,  ; , 

Wi(P  qae  mffdp  yiyó  Mfincip,;  |)io<í<)aníea;(^(iPíi(il'ri*^ 
se,  e»tap4o'«8*eflO!ifepmite:leyeo(lí>  fe'V'"Ící^s!)ie»),íefl^T 
ral  jrCOiiH^ztdia. el .^fAéí, de- xetóific^^;  diio qi]^^r,istó^l^9 
no  sabía  lo  que  ,se-  d^xsk ,;  yic^ie,  ^oqfc^ftBt^  ^ptef^qi^  ^ue 
ArÍBtóúles  .uQ,  stfbía.lqr  qtie<se:49pia'fqi.l.a(ji^'iiici(iq,de 
la  retórica-  Fueron  luf^0,qlgiiaet9,. nial  ÍQ.tenei<»9tt^os.á 
decir  á:fttttn(ÍQ  qpe  Qste  lialiia.  reprob^do.loda  la,  docli:}- 
na  df  Aris^ótiJes],  y  dijo  J^ancfo, :  e§o  es.  he^^iji^  porqif^ 
suita  Tomas  está  fundadp  eo  ¿rÍ9tólile^.y  ^nuf^ti^  .ieStE^ifi 
sanUí  Tontas :  lu^o  reprobar  a,  Ariátótil,efi'P$  decip  niíd 
de  is^iesUra  fee.  Eslo.ú  vinie^oná  decir  ueste coi^fe^n- 
te  unos;4;eojbgqs  que  no  se  acuerda  «Le  gus  DOi)iJ;>re£ ,  y  ha- 
biéndolo oido ,  tomó  lantpenpjoqu*  dijo ;  np  ptidÍRra,(ie- 
cir  «sp . sino  u,H. fraile  doniiiáco  modorrp,  y-aña^inraas 
eso  t^gp  porliiereiía.:.y  si^  ^i  nie  pruebaí^  que  nii  (ep 
est4  £jpdpdaen.  sap{o  Tomas,  yp  c  .' .  .já  (I,},  en  ella, y 
bu3Car,é-otra,  Y  que  lap.,j)alaliriis  feas,  contra  santq  To- 
mas', quenp  sea^q^rda  (tabcrjo,  dicho  ppi'qiie.tiene.en 
mucha  veneración  los  s^ntos.conxo  es  rozón,  auqque,en 
cosas  de  lilospíia.  liaras  .cosas  puede  mostrar  .contra  ' 
santo  Tomas.  ,  , 

.Preguntado  si-  (jqne  otra  cosa  que ,  decir  ppr  des- 
cargo de  su  cpnqiepcpia.,  ,y,  con  .que.  ájiimo  y  ,ii)%'^^ 

,  (1>:EW»  p«lí»bm  schilllí  «oi»  Iqtlas  la*,^lr4s.  cij,"  t\  tM;¡gn:¡il. .,  ,  ^ 
TOÍ10  II.  i 
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cioii  dijo  las  diclias  cosas ,  y  si  Sxié  por  ir  coolra  la  igle- 
sia católica  romana  ,  y  si  sabe  y  entiende  y  sabia  y  en- 
teodia  que  las  proposiciones  que  dijo  y  se  le  fasD  pre- 
gantado ,  nnas  dellas  son  impertinencias  ,  otras  escan- 
dalosas y  malsonantes,  y  otras  errores  y  otras  heréciciis, 
y  si  sabe  que  la  iglesia  tiene  lo  contrario  de  todas 
ellas. 

Dijo  que  como  se  las  ponen  y  se  le  ban  prenotado, 
que  las  tiene  por  errores  contra  la  iglesia  y  beréticas, 
pero  que  él  nunca  las  dijo  sino  como  lus  tiene  confesa- 
das ,  con  inunción  de  buen  cristiano  y  por  enseñar  á  los 
ignorantes  por  servicio  de  Dios.  Y  que  siempre  que  se  le- 
vanta de  la  cama  ,  dice  la  oración  que  la  iglesia  tiene  pro 
JidCf  y  que  siempre  entendió  que  iba 'con  la  igle^a  ro- 
mana ;  y  que  si  en  algo  ha  errado ,  pide  perdón  y  peni- 
teucia  con  misericordia  y  está  presto  de  recibir  cual- 
quierd  enmienda  porque  él  siempre  tuvo  buena  inlin- 
cion  y  tiene  muchos  émulos  en  todas  facultades  que  le 
levantarán  cualquiera  cosa ,  y  así  le  han  dicho  estas  por 
el  mal  término  que  le  están  puestas. 

Fuéle  dicho  que  no  es  de  presumir  que  dijese  las  di- 
chas cosas  con  la  buena  intención  que  él  dice  ,  sino  que 
las  dijo  por  ir  contra  la  iglesia  y  contradecir  la  Escrip- 
tura  sagrada  :  por  tanto  se  le  amonesta  por  reverencia 
de  Dios  nuestro  SeQor  que  diga  la  verdad  de  todo  lo 
que  hubiere  hecho,  ó  dicho  ó  visto  hacer  ó  dedr  á  otras 
personas  que  sea  ó  aparezca  ser  contra  Dios  nuestro 
Señor  ó  contra  su  santa  fee  católica  y  ley  evangélica, 
que  tiene,  predica  ,  sigue  y  enseña  nuestra  sánela  madre 
iglesia  católica  romana,  ó  contra  el  recto  y  libre  ejer- 
cicio del  santo  Ofício.  Por  tanto  que  ha  de  creer  que 
por  alguna  destas  cosas  ha  sido  llamado :  qae  por  reve- 
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rencia  de  Di^  nuestro  Señor  diga  la  verdad  y  descar- 
gue su  CMicieocia  porque  con  esto  su  causa  será  despa- 
chada .con  toda  brevedad:  donde  no  se  hará  justicia.     - 

Di¡o  que  no  tiene  otra  cosa  que  decir  sino  que  siem- 
pre ha  tenido  escrúpulo  de  no  haber  denunciado  á  la  In- 
quisicíoB  de  aquel  dicho  de  Mancio  :  que  esta  es  la  ver* 
dad  para  el  juramento  que  hecho  tiene,  Fuéle  l%ido :  dijo 
que  estaba  bien  escripto  ;  ^cargósele  el  secreto :  prónie* ' 
tióle  y  firmólo  de  su  nomDre.=Maestro  Francisco  San< 
chacota  rúbricn^snPasó  ante  mí=PcdrodeBolibar  secre- 
tario 001)  níbtica, 

Dot  papdeí  en  lalin  pret^ttados  per  el  Bróceme  ¿la  Inquismon  de 

Vaüad^id  ea9A  de  tetiembrt  de  1684 ,  una  soAre  el  luga-  donde 

parió  la  Santiiiíaa  virgen ,  y  el  otro  sobre  el  tiempo  de  la  adoración 

de  las  reyes  magos  ,  ambas  escritos  de  puna  propio. 

DJTam  Virgíneni  Mariam  vel  in  domo  propia 
ve!  iu  cognatorum  peperisse. 

Pictorum  inepta  solertia  tantum  Taluit  apud  imperi- 
tam  plebem  ,  ut  etiam  doctas  persuaserit  Ghristtíiti  Do- 
niinum  in  porticu  veteri  et  semilacera  et  pené  sub  diu 
nataní  fnisse.  Quod  a  vera  ratione  atque  evangélica  nar* 
ratione  longé  díssídere  faciti  ratione  convincam.  Ac 
primura  vellera  eam  opinionem  conveliere,  qua  credi- 
Lar  propter  frequeutiam  venienlium  ad  jussum  edicti 
Cxsaris  Divse  Virginí  et  Josepbo  nulium  aliud  inventum 
diversorium.  Deinde  etiam  planum  faciam  Divam  Vir- 
ginem  non  ea  ipsa  nocle  peperisse^  qua  primiim  Bethleem 
adventavit  Age  jaiu  ¿unde  tu  somnias  frequeutiam  et 
multitudioem  venientium  in  tam  parvam  civitatem?  Cre- 
dibilius  mihi  Bt  neminem  aliura  veuisse  in  Bethleem 
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prieter  Josepb  cuín  sponsa.  Nam  cseteri  omnes  arat  ín 
suis  cir'itatibus  nomina  -diibant ,  aat  quí  ex  vicis  et  cas- 
^  tellis  reriiebQuit,  iii  <siiam  quisque  civilateni'¡>ro|)eralMt. 
PflUGí  lienique  ad  ddmia  nomina '  fH>taeíunt  in  jBetlileem 
veaire.  Nec  tamen  necease  erat eodem  cUe  onines  «désse: 
satis  eoiiit  fuU  siintra^praescriptum  allqupm^iem-prDli- 
terentur.  '\''eait  igtturJoüejtb  sut  ÍD'doiuan)huatn'(ér¡it 
enim  <^vis  fieleemka  áe  (knnp  Dairid)  aut  cert¿  in  ilo- 
munialicujusprepinqui, 31  propria  domos «rat  iaquUinia 
}ocata.  Quid  quod  teste  Tlieopbiluto  cWítas  ipsa  Befcbleem 
patria  erat  Virginis  Mariae.  ¿Quomodo  igitar  fit  veriiimi^ 
le^ut  ex  parte  Virginis  aut  ex  parte  Joseph  neminera 
extitisse  propiaquum  qui  tales  hospite»  euscepisset  ?  Sus- 
cepti  sunt  igitur  in  amicoruní  aut  cognatarum  diverso- 
rio:  ubi  dum  per  aliquot  dies  commorali  fuerunt,  parien- 
di  terapus  Virgini  adventavit.  Hoc  enim  sentiré  viden- 
tur  verba  Divi  Lucs  :  factuní  est  autem  cwn  essent  ibi, 
completi  sant  dies  lUpareret  et pepérit etc\  Diversorium 
autem  non  hic  accipitur  pro  eo  quod  vulgo  dicimus  me- 
íon, sed  pro quavishabitationeprivatauttib.  3."  Kegum 
c.  18,  etD.  Lóese  g.  22:  ubi  est  diversorium t ubi  pascha 
citm  disoipulis  meis  tnaiiducem?  Gríece  Katalima  (1). 
De  qua  domo  legitur  apud  Malth.  cum  loqiiilur.dejna- 
gis :  ei  intrantes  dontum ,  graecé  oikiam  (2).  C^ero 
lib,  7.  epist.  ad  Gallum  :  ISec  ego  multo.  Ubentim  eme- 
rim.  diversorium  Tarridme ,  ne  seatper  hospiti  moUs- 
tus  sim:  et  lib.  6.  ad  Leptam  :  comnwratio  et  diverso- 
rium. Itaqtie  dicit  Evangelista  :  quitt  ñon  erat  e¡s  locas 
in  diversorio ,  id  est  quia  in  illa  domo  nec  erant  cqdie, 

(í)  En  el  iníginal  est;í  con  caraclei'es  griegos. 
(2)  Está  cD»  caracteres  grii-¿;os  cu  d  oiigiiiBl.  . 
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nec  idñis  eommedior  loóos  ubi  collocaretur  puer,  m 
presepio  posueraot  euin<  Solet  eaíni  6eri  mullís  ñi  re- 
gionibas  (quod  sficpé  TÍderaiiS  et  iu  nostrisj  ut  in  eadem 
parte  domus  eC  domini  et  boveset  jumenta  ctommnren- 
tur.  Itaque  pnois  iavolutoa  poskus  inlans  est  iu  prsese- 
pio,  Gt  ut  hoc  etiam  adíiüamiis:  tox.  pannis  nihil  ad  p&u- 
pertateni  Vir^ginis  facit :  uec  tam  impróvida  erat  ad  par- 
tum  ut  Jáscia»et'Crepandia  áoa  baberet  pracjiarata.  Et 
vox  grffica  parganom  (t)  id  es  fescia^  regibus  «tíam  jxi- 
test  Bccommodati.  -s  Maestro  Francisco  Saitcfiei  =^ 
Sigue  IU  nílincB.  -    ;  '      .  ^    - 

Eq  uttcapítulo  deestasuconfesioD  j  se  remite  áesta 
petición. 

Magos  Chrístupi  Domioum  adoraturos  post  aanum    . 
vnum  vel  dúos  potiüs  reoisse. 

Si  magi  Uli  potentes ,  et  nt  D;  Cbrisoíitomus  ,  reges 
Persarum  eraat,  si  malti  erant,  nam  fuisse  non  arbi-' 
tror ,  si  denique  ex  diversis  quinqué  prtibus  conrene- 
runtjDOn  dubiumestquiudiestredectm  ad  tanti  itine- 
ris  appM'atum  sint  paucissimi.  Noin.regum  negOtia  et 
luolimíne  niaiora  sant  qoam  mulierura ,  de quibus  dixit 
Cómicos  :  dum  moliuntnr,  dam  cosatitur,  anmis  est. 
Absurdum  certéest  et  bistorix  D.  Luose  «ontrarium 
credere  magos  íntra  dies  qnadraginta  Teniese-  Itá  enim 
explícate, diseFt^etraiauGatim.,  tam  ordinereoto  D.  Ly 
cas  a  conceptu  T).  JosiAiis  Baplisbqe  ad  purgatmneni- 
D.  Máriíe  -omoia  narnit,  ut  adorationem  magoruiii  (kí 
intra  quadragínta  illos  dies  c;ontÍgisset)  nulle  modo  esset 
praitermissurus.  Narratar  enim -orflioe  Ángelus  ad  Za-' 

(1)  So  hoHa  escríéi  CsU  pdlf)ira'G(HicaD«tñM.gi-iiigcHCn,el  oripital. 
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diariam  mbsus ,  Baptístae  conceptus  ,  Gabñdis  in  ciri- 
tatem  Nazareth  ad  Mariam  salutatio ,  visitotio  Elisa- 
bcth  ,  Joannis  mirus  natalis,  edictura  Gsesaris  ^  partas 
VirginU,  pastoribus  anauntiats  Christi  natiritBS',  post 
dies  octo  circuDCuio  Doipini ,  purgatíonis  dies  caí  ad- 
jungitur  SitneoniB  et  Áonx  prophetiaSK  historia.  Et  ut. 
per/ecerunt  (ÍD(|ait  D.  Lucas)  onmia  secundum  kgem 
DonÚJÚy  reversi  sunt  in  GaUiaam  ineíviiaít/n.suam 
Nazareth.  Vides  in  hac  serie  sigillatiiii  explipata  nuUam 
magorum  esse  mentioneni.  Quse  Tel.s(^  ratáotanli  est 
sestimaDda  ,  ut  liquó  possit  ostendi  magorum  historiem 
iutra  illos  quadraginla  dies  nitllepacld  potnisse.-contin- 
gere.  Sed  objicitur  nobis  magos  ijtsos  ¡uxta  narrationem 
D.  Matthsei  non  in  Nazareth,  sed  in  Bethleem  adorasse 
puerum :  respondeo  veram  et  naluralem  patriam  Virgi- 
nis  et  sponsi  fuisse  Bethleem ,  ambo  enim  e'rant  Bethlee- 
mits  cires  de  domó  David  ,  et  subinde  répeteÍMiit  do- 
mum  antiquam  ex  Nazaretli.  Iniá  Vero  credo  sos  iam 
reliquisse.Namret}! ,  et  veros  habitatores  fiíiisse  Bethleem 
quum  magi  veaeruot.  ¿Unde  ista  fingis^dicet  aliqais, 
Ego  ista  non  fíngo,  sed  ex  Evangelio  0<  Matlbeei  eolligo. 
qui  diserté  narrat  statira  post^iscessuBt  mag^nm  appa- 
ruisse  at^elura  Josepbo  fugse  in  jEgiptum  monitorem. 
Inquit  enim:  quiquam  recessUstnt(Tamg\)ecce  ánge- 
lus Domini  apparuit  in  sómnis  Joseph  etC'.  Imó  vero  si 
gneca  consulas  magís  dices ,  siBlim  postidieoessum  ma- 
gorum fugisse  Joseph  in  £gi[4iun.  Graecé-  gic:  disce- 
dentibas  autem  tUis ,ecce  ángelus  etc.  Jamsic eolligo: 
si  post  discessum  magorum  statim  fúgitar  in  £giptani. 
et  niagi ,  ut  tu  sentís,  post  díemdoodecinittm  adorantnt. 
¿  quomodó  potuit  puer  prxsentari  in  templo  die  quadra- 
gesinio ,  qui  ¡am  fugeral  in  :^.giptuni7  Et  vero  ration: 
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conaentan^m  est  ut  abennübua  magis  fugiat  statim 
Cliristus ,  iiam  abeuntibus  ilUs  alia  via  ae  seoait  illusum 
Herodes ,  Ulicóque  de  puero  interGcieado  cogitavit.  Est 
et  Talidum  argumentam  aliud  ex  narratione  evangélica 
desumptum.  Quum  reverteretur  ex  jEgipto  Josepfa,  rec- 
ta vía  in  Bethle^m  (unde  digresaus  fuerat}  tendebat :  sed 
nietuens  ArcheUum,  secessit  ia  Galilseam.  Verba  Evan- 
gelü  bsec  s»m\. :  Qui  consurgens  accepit  puerum  et  nut- 
trem  ejus  _,  et  'venii  in  terra/rt  Israel :  audiens  autem  jfr- 
cheUuun  reinare  j  tünuU  Ulo  iré  et  secessit  in  partes  Ga- 
tilaxE,  et  habitavU  in  civUate  ífazareth.  Ex  bis  constat 
fuisse  ilios  e%  Betlileem ,  quó  constitueraiit  etiam  ex 
jEgipto  revertí,  nisi  meluerent  Arcbelaum,  Sed  ¿cur 
Herodea  occidisset  pueros  bimulos  (secundum  tempus 
quod  exquísierat  á  magis)  si  niagi  intra  dies  tredecím  ve- 
nissent?  ?íamillud  quod  objicíunt  de  abseutia  Herodis 
per  biennium  ,  vel  tictum  est ,  vel  si  verum  ,  io  aliud 
tempus  referendum.  Nara  attentissinié  spectabat  Hero- 
des reditual  magonini ,  nec  rem  tanti  momenti  in  aliud 
lempusdifierret.  Ut  vero  se  delusum  ab  illis  sensit ,  sta- 
tim et  siae  ulla  mora  (quod  et  verba  e^igelica  signifi- 
care videntur)  missit  et  occidit  omnes  pQeros.  ¿Cui  vero 
non  fíat  credibile  (etiam  si  máxime  expediret  Herodi 
Romam  profíciscí)  illum  tantam  hanc  rem  inexpeditam 
et  inceptam  noluisse  relinquere  ?  Nec  poluit  tanti  nego- 
tii  oblivisci,  nec  in  aliud  tempus  dilatare^  quum  io  eo  U>r 
tumsuum  imperium,  utipseputabat^  verteretur.  Quuní 
igilur  a  D.  Luca  in  narratioue  quadragiuta  diermii  ma- 
gonim  Dulla  Gat  mentía  (quod  praecipuum  argumen- 
tum  duco)  crediderim  magos  poüt  dúos  anuos  et  trede- 
cím dies  ad  adorandum  Ghristum  advenísse  ,  lum  quod 
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Hoc  íMagis  eísaCtré  'áuj^iteliettí  UferófHs'eé'fi^eiíit j^qui 
bímül6s"íK;CidéVat-;tiíhi'qnüd  cbhimbd^r'í^fttuí'adbra- 
tioetoblaüoittóítóriiirrt  ÍBrtiuloiOlií^tO'^Ctá:,  qHftlefi  iri- 
fdniulo  ef  retíeü»  ií«t6/  lii  hts  tít  «V»WJbtts'meiá'8C)HpH3 
síift1:t*':RoiiiáHffi  ecdesiíé'  «ití;í!dp»ÉÍ6tí»6í  -íübhiilDW.-^ 

■•■■■■  Eta'líí'Cíínfésiati  SBí-élieré  áéSta'pWibtóffiA  m-mv. 

Nueva  censura  de  las  prvBosiciones  del  Brócense.  '     .     _ 

'  '  Etf  VáÍláA)lidá'-26  ííeselieinbW!Üe^f3S4UAaite  él 
Sí*.  lü4líyaofTetÍifíanafí(H'iii'hJaíííÍn&!  '  -■•''■•  ' 
'  A'lá  priViiiéíáJ  qué  páSéi  ■  -""  ■  ■  ■'''  "'" '-'í:  ,- 
'■  i  A  la  «égUüda' «n  C'aáhlto  ■cficé'<^te''fr'-tfatóWa'Sefíora 
~rt(í  íé  liá-dié  hinbdr  Be  MaflltiSj'yiriádé'Itlíígtt'tplfe'iíeen- 
tíénide  ferí  cOmparácioti'déJa  iWéí-feíítísi' qtíé^'sé 'flébeá 
la  cmíÉ^  'si'  quiere  decir  qite  ¿'la  critó  9e''ít  débif'iiíBá 
iiíiricipal  ■adoracrbn  pot'í^ue  ^é' le  dtebe;tatHa,^p*r^ésé 
a'ecít';nrasprop6s¡cíotiés  Seniéjíriltés  no  sé' litfA' 'desdecir 
éhti-e  'géñie  vulgar  'poique  éñgéndraii  éaCaodalcíi  !¥  lo 
priricipal  que^iaíjei- diclid  que  Ids  itnáginteíf 'h©  'fle'ha^ 
hiandé  pintar  ni  las  liatón  dié  liabeif-,  ló  cuffl'es'iVeí-afía; 
niégalo. '-■"•■■'      ■'  ■•'■''   '■'   ■  :■-..■..;>   'i.  :    (.■■  . 

"■    Ala  tercera  cótitíénélo-niesiiib:"        ^■>-  <:>  ¡  uii;i<  ■ 

A  labiiam  y  últiráa  sé  puede  ád^itii'  lá  dfetíli'ftitííon 
qtieda.'  '■■■  "'  '  ''  '  ■  '■-.  ■''  "■■'  ■  ■■■'"■ '  '■■'  ■ 

'  A  la  ■quinta-,  tpie  es  prirneira' en"la  ^gu*MlS'¿a-HfiC)i- 
cion ;  cuanto  á  lo  que  re^iwñde  por' éstritS ',  nd  fcíal pro- 
posita, fkifque  lo  qué  contiene  la  pt^pttelcMü'^sbtiber 
dicho  que  aquellas  palabras  der'ETaiigelí^  rectihitvU 
eiiin  in  prwsepio,  nó  se  Habían'  deetíténfler  ColUo  cO' 
nmamente  se  entienden.  Esto  está  caliticado  por  error 
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coniolóCSj  y  la'  respuesta  va  aprobar  qoe  el  direrpo- 
rio  donde  fcrísto  nació',  no  fue  lugar  cómim  y  pobre 
l>orUl,  sino  .casa  de  algún  pariente  ó  amigo.  ' 

A  la  sexta  proposición  que  traía  dé  las  TÍi'ginés,'  que 
está  calificada  por  temei^ria,  lo  es  tahibieú  por  su  res- 
puesta: '■■'■■"     '•■■'■"   ■  ^  ■'■  ■■  '■■  '  '     "-'■•i'i'^' 

A  l'á  séjAiriiá  'piíapo^tnori' fe puédé  admitir  ladetla- 
racitíri  enopiniotide  alg(in<^.  ■    '       ■ 

A  Ih  Dctiiv'á  jqué'diceqoe'tardtiróü  dos  aQosIo»  man- 
gos en  venir,  de  manera  que  vinieron  á  £eleii  düs  aQÓs 
después  de  Cristo  iiácidb;'e8ta'nitís'íii'fa'CálifÍ0acion  da- 
da dé  qtf  e  ft^  témei^^ia  y  ^liqbte'por'  traer  algunas  Con- 
grucDcias'éit  1¿  résptle^fo  ^'sujétbrAe'á"}o'<pie'')a'  Anta 
madre  igíeáa'bnsBBá,  sé  püedé'ttWídéKlrv' 

A.  iiona--pnJtiosÍción'décÍh7ti3  la'  mésrtia  íaliíwaeioQ 
en  especial'qüeicú^üto'  le'  primero  'é<6ttfieSB  en  la  rcspOes-  ■ 
i^  que  üi  lo  entendiera  que  lo  díjiéra',  yConclujieTcoú 
que  los  teólogo^  son  ignf^ftateá'eh  Ivbhfríás  aagradiis.. 

A  déciriiá  ,  eü  cüaiAo'diCe  m'.  .";  ;  .  para  saiftto  Tq- 
mas,  la  cüalesCá  calificada ']K#  blattfctnia,  )á  níegai'^  -  - 

A-  la  undéciiiiadelóEroios'desama  Lucia ,  responde 
que  porilaraarse  Lutía  ávefOó-laCére  j  es  aiwgíida  de 
los  ojos..  Está  dicho  eti  la  caUliCadion' qtie  lo'es  pOr  ha-i 
berla  sacado  los  ojos.  No  se  declara  bien  en  esto-  porque 
no  se  ve  si  admite -esta  razón  ó  la  niega;  pefo  en  esta  j 
en  todas  las  demás  merece  ser  reprehendido  y  castigado 
jiorqne  fuera  db  bii  faoi:|ltaid-sfl  arK>ja  si;i.di^recioiii ,  j 
si  no  le  vim'á;.lá  mbno,.vfriÍá:áaGirfiiiAr  lwr«jiap  j  eri'Pr. 
res  maaifMsto9.-»El  rnmstiiolír.  Tj$^ro.d^'.QiU>il9»»> 
nibrua^s^FTay  Mal«o  dé  Burgos  cob  niViqus=íPai^  ^nt? 
nii»=-Pedro  de-  Biolíbar  sDcretnrio  ^c^ii'  vúi/rjca,;,  '  , ,     ■  : 
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Reprensión  que  dio  al  Brócense  el  trihuaúl  de  la  Inquisición  de  F'a- 
iladoUd  ftffun  hubia  mandado  el  Consejo  de  la  Suprema. 

En  Valladolid  á  veinte  y  oclio  días  del  ntes  de  se- 
tiembre de  mili  j  quinientos  y  ochenta  y  cuatro  aüos 
el  señor  Inquisidor  Licenciado  Leciñaná  mandó  entrar 
ed  la'  audiencia  al  dicho  maestro  Sánchez,  y  siendo  pre- 
sente fué  preguntado  si  se  lia  acordado  de  algo  en  su 
negocio :  que  bú  cargo,  del  ¡urameuto.  que  hecho  tiene, 
diga  rerdad.  .-:■.:, 

Dijo  que  no  tiene  mas  que  decir. 

Y  luego  habiendo  visto  el. dicho  se&or  Iriquisidor  la 
cqníesion  del  dicho  maestro  Sánchez,  y  las  calilicacio- 
nesy  elauctodelos^eñpresdel  Qonsejo^  le  reprehendió 
en  forma  y  adrerüó  para  adelante  que  no  caiga  en  s^me- 
.  jantes  cosas ,  sino  que  será  castigado  con  mucho  rígor. 
Prometió  de  así  hacello. 

.  Fuéle  dicho  que  tenga  y  guarde  ]Secreto  de  todo  lo 
que  ccn  él  ha  pasado  y  que  no  lo  diga,  ni  revele  debajo 
de  ningún  color  so  pena  de  que  será  castigado  con  mu- 
cho rigor.  Prometió  de  cuniplirlo  y  fírmólo  de  su  nom- 
bre=*=MaeMro  Francisco  Sánchez  «m  róbricBi=fPasó  ante 
mí=Pedro  de  Bolibar  secretario  con  níbriríi. 

Sfgitnda  denuncia  contra  el  Broceiise_^  liecha^por  el  Doctor  Palacios 

de  Teran. 

Presentada  ante  el  señor  Inquisidor  Leci&aiía  en  au- 
diencia de  la  mafiana  á  28  de  junio  1593iaitos. . 

Hoy  he  recibido  una  comisión  de  V.  S.  eon  carta  de 
V.  S.  deste  en  que  me  manda  haga  areriguacion  luego 
déla  genealogía  de  Francisca  de  Tt^jadode-mabcra  que 
el  mensajero  propio  que  traía  la  caria,  la  Heve.  V.  S. 
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sabe  que  esto  na  se  puede  hacer  con  tanta  brevedad ,  de- 
más de  que  no  me  trujo  la  dicha  comisión  menadjero  pro- 
pio, sino  me  la  envió  el  Prior  de  San  Esteban.  Yo  la 
despachara  y  enviaré  á  V.  S.  con  brevedad. 

Cou  esta  envío  á  V.  S.  tres  denunciaciones  ó  cuatro. 
También  nle  dijo  estotro  dia  un  racionero  cantor  desta 
iglesia,  que  se  dice  Manuel  de  Parada,  que  el  verano 
pasado  el  maestro  Francisco  Sánchez  catredático  de 
propiedad  de  retórica  desta  universidad  había  afirma* 
do  delante  del  y  de  otros  hombres  graves  que  dentro 
de  doce  años  y  medio  sin  ninguna  duda  se  habia-de 
I>erder  España  y  que  esto  seria  sin  falta,  y  que  él  lo  sa- 
bía  por  astrología  por  cierto  eclipse  de  sol  que  entonces 
habria.  No  lo  he  querido  escrebir  hasta,  a  visarlo  á  V.  S. 
á  quien  nuestro  SeñOr  guarde  y  prospere  ctHno  deseo» 
De  Salamanca  y  junio  22  de  I5i^3  años^^EJ  Doctor  Pa- 
lacios de.Teran  coa  rúbrii*. 

jH  margen  dice:  Sanclira,  jr  un  poco  mas  abajot  nt^Sanclm  n 
hombre  arrojado  y  tiene  proceso  eo  cata  IiiquUicioii.  Iráyatv. 

Carla  anónima  en  que  se  denuncia  id  Brócense. 

Recibida  á  18  de  setiembre  1593. 

Con  esta  envío  i  V.  S.  una  denunciación  contra  el 
maestro  Francisco  Sánchez  catrCíUlico  de  retórica  des- 
ta universidad  ,  y  porque  ha  muchos  años  que  le  conoz- 
co y  he.oido  cosas  muchas  de  sus  paradójicas  opinión^ 
en  materia  de  grjfmútica ,  laliniílad,  y  lógicit  y  fdosot'ía, 
diré  lo  que  siempre  dije  del  y  es  que  le.  hacia  Dios  mer-, 
ced  en  no  meterse  en  teología  ,  porque  quien  encasas 
tan  llanas  como  las  que  he  dicho,  tropezaba  y  seaparr 
taba  de  las  opiniones  comunes ,  si  lo  hiciem  ert  teología , 
correría  muclio peligro:  y  esansírqueaonqueelbombre 
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parece  liombre  sencillo  y  lo  debe  ser>  pero  tiene  ao  in- 
genio  amigo  de  ir  coutra  lo  común.  Ahora  por  las  de- 
nunciaciones tjae  ésas  dia9  cdrftra  él  se  han  dado  3'  por     { 
lo  que  he  oído  á  algunas  personas  y  aun  á  él  mismo  en 
un  sermón  de  los  Reyeseste  presente  año ,'  qué  dcaso  se     I 
sentó  ¡unto  á  mí^  pienso  que  tiene  necesidad  el  hombre     I 
de  qne  V.  S  leadviertá  y  averigHe  lo  quesiente  en  ma-     I 
térias  de  teología  eU'qüe'yase  metei^h  entenderlas  y     I 
tan  de  rondón  ^e  me- dijo  ayer  el  Maestrecuela  desta  . 
unívehjidad  que  un- llamado  Canseeo  opositor  al  colé-     l 
gio  dé  San  'Bartolomé  le  Imlúa  referido  que  el  dicho 
ntaestiio  Sánchez  lé  habi»  drcho  qae  lip  estaban  bien  Ira-     1 
daeidos  en  latiak»  Evangelios  ó  cosa  á  este  tono'^y  un 
frailé  ricénfino  me  dijo  también  ayer  que- él  dicho  mae»-     1 
tro  SíiDchea  había  dicho  que  ¿Hiabia  hecho  un  libro  y      ' 
le  liabt-d  enviado  á  Boma  &  ub  su  aniigO' Cardennl  para 
que  le  imprimiese  de  anotaciones  sobre  los  Erahgelios      | 
ó  sagrada  Escriptura',  dando  á  entehder  que  en  las  di- 
chas anotaciones  adrerliii  de  cosas  en  que  de  ordinario      | 
se  engañabun  teólogos  y  expositores  cerca  de  los  Evan- 
gelios ó  de  la  sagrada  Escriptura ,  y  que  porque  en  Es- 
paña no  le  eutendian  lo  había  enviado  á  Uoma.  Y  algo 
que  tilodeáesto,  yoseloof  una  reE  eiícasd  del  seFior 
FarFau  canónigo  desta  i^lesfti ,  difuiitú ,  donde  dijo  el 
dicho  maestro  Sánchez' que  él  tenia  muy  llegado  al  cabo 
elbaber  venido  los  magos  .'t  udorar  á  nuestro  Señor  dos 
años  después  de  nacido,  yqlié  los  que^ciati  que  Ttliie' 
ron  dentro  de  trece  dias ,  se  encañaban,  y  est»  dijo  por 
un  término -coino  "dando  il  eí^lMudep  que  e»0'  dwfisriile 
decillo.  Y  en  el  sethiowdel  día  ílfr  los  Beyes ;  que  nie 
cayó  al  lado-,  me  dijo  otro  tafrto  ■,  y>yoiÍe  di  un»-i-ef»ren- 
síon  didéudole  que  cuattdo- fuese  opiuroH  aquella  co- 
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rao  |t?  era  de  algunos ,  se  halwa  ds  decir  con  mucha  njo- 
deracion  sin  decir  que  eran  disparatados  los  que  decían 
que  rinieron  dentro  de  Irece  dias,  pues  lo  decian  mu- 
chos saatos  úquten'dcbiamos  respelar'stempve,'  aub  en 
las  opipiones  que  algunpsiveces  tBwieron  en  que  después 
apurada-la^ryeKlnd'padeciesKi  comohombre!! 'algún 'Ctr- 
gaño.  EBlonOQSiél  sereportóconiocreo  .que  lo  ^hantt 
ahora  .si  fttese  advertido ,  y-  si  no:  me  ^en^gaño.  fnenso  qiíe 
parasu  remedio^f^  ique  él: ha  dado eo  tneterse'en'COMá 
de  la  sagrada  Escritura)  cootrernían  das  coBas :  linti  e» 
tomarle  «1  tírigiaal'idé  a<|uel  Hhro  de  »not3CÍo»e»n^e 
dice  enTió'áUoma,  qúo  parece  Terisímil;  terna:  en  su 
poder^  y:olra  es.  busOBrleiyexamiuarle'Ios  libros  que 
tiene  eu  su  li^^ria^ftodO'COnói^eD'de  V.  S.)  porjpije' 
rae  persuado-qúei  d^bé  tener  algunos  libí-os  de  herejes  ó 
de  Jw^mbres  por  lo.nieai3s  annirjadoif  en  expKcaciones  de 
la  sagrada  Escripbii-a.t^que;seai>ai)tatt<(lelu9  qüedanór^ 
dinariameoto  lossaútos  Es^oli«diohe  jó  por  desc«rgt> 
de  mi  conciencia  :. en:  todo  proveerá  Y;  S.  lo  que  maá 
convenga  al  sei-vicio  dc' nuestro  Señor,;  al-cunt  guai^e'á 
V,  S.  por  largos  años  enél  acrecentatiiieiito  que  «a  ne- 
cesario y  yu.deseo.  De  Sálsmaiica  setiembre  14'dé  1593 
años.  ■■■  ''  ■'•'  •-■■■'■ 

Al  pie  de  esta  earta  sia.  nombre  id  faiuta  de.  atuor,  hay  Una  no- 
ta de  letra  distinta  qu«  (/iVe:  Escrjifiú.  e^a  cuküi  el.  Doetor  Pabitúos 
comirario  como  ptimc  por  la  fiirina  (pie  is\i  cd  )n  hoja  <]iif  .r.arrfiST 
poiiilc  á  psla  j  _r  tigue  una  rúhrica.  En  vfccta  aú  parece  del  cotejo 
que  hemos  hecho  de  la  escritura  del  deimiuianle,  y  no  nos  cabe  diidrí 
que  la  antecedente  carta  anónima  es  toda  de  puño  propio  del  Doc- 
tor Palacios  de  Teran. 
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Oero  caria  <te  «n  mmi^  henédielino  llamado  Fr.  Gaspar  de  Lkndo, 
en  <fue  tantbiea  demuteia  al  Broceiue, 

'  Et  mucha  eDcerramiento  de  ésta  casa  es  catwa  que 
no  viiya  yo  á  hacer  esto  en  prc^a  persona  ,  y  porque 
entiendo  que  debe  de  ser  solo  escrúpulo.  Et  otro  día  es- 
turo un  padre  de  esta  casa  Con  el  señor  nueatro  Sánchez 
el  retórico,  y  le  dijo  algunas  proposiciones  qne  parece 
no  suenan  muy  bien.  Lo  primero  que  nuestra  Señora  no 
es  del  tribu  de  Judá ,  y  áitx  Suarez  en  el.segondo  tomo 
sotwe  la  tercera  parte  de  santo  Tomas  fol.  ib.  qúees 
cierto  de  fe  que  sí  fué.  Dice  también  que  la  estrella  qne 
.  se  apareció  á  los  magos  cuando  fueron  á adorar  á  Cristo, 
que  es  cosa  de  risa ,  y  también  que  nuestra  Señora  esta- 
bü  muy  sosegada  en  su  casa  cuando  parió  í  Cristo  y  que 
no  fué  en  pesebre  ,  y  declara  eslo  no  sé  de  que  manera. 
Estas  y  otras  cosas  cuentan  por  ahí  del :  yo  por  tener  es- 
crúpulo de  ello,  quise  dar  parte  á  Vm»  para  que  se  in- 
forme de  estas  cosas  y  vea  si  es  menester  avisárselo  á  e^e 
señor  maestro  ,  que  entiendo  lo  enmendará  fáciiaiente 
porque  después  de  haber  dicho  esto,  dijo  que  él  creta 
bien  y  verdaderamente  lo  que  tiene  la  sancta  madre  igle- 
sia. Si  fuere  menester  hacer  información  de  eslo ,  aquel 
padre  que  digo ,  se  llama  Fr.-  Joan  de-Valle,,  que  se  lo 
oi  yo,  porque  yo  solo  se  lo  oí  referir  á  este  padre  y  no 
sé  otra  cosa.  Nuestro  Señor  etc.  De  San  Vicente  se- 
tiembre 3  año  de  1593  =  Fr.  Gaspar  de  Liendo  cou  ril- 

Declaraeian  de  Fr,  Gaspar  de  Ufado. 

En  Salamanca  en  13  de  setiembre  dü  mil  yquinien- 
tos-y  nóvenla  y  tres  años  ante  el  seDoi*  Doctor  Talucios 
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de  Tcran  ,  Comisario  del  santo  Oficio,  y  en  preseacia 
de  mí  el  infraescrito  notario  ,  pareció  presente  sin  ser 
llamado  Fr.  Gaspar  de  Liendo  ,  mosge  de  lu  orden  de 
san  Benito ,  presbítero  y  morador  del  etmñnto '  de  san 
Vicente  de  la  dicha  orden  en  la  ciudad  de  Salamanca^ 
y  habiendo  jurado  en  fornia  por  Dios  y  por  las  órdenes 
que  recibió  que  diría  verdad ,  dijo  que  es  ansí  que  habrá 
quince  días  poco  mas  ó  menoí  que  Fr  Juan  de  Vulie 
mouge  benito  en  el  dicho  conrenld ,  refirió  á  este  dennn- 
ciaate  que  el  maestro  Francisco  Sanches  deks  BroBas, 
catredático  dé'  retórica  desta  anirersidad ,  faubia  dicho 
Ids  proposicioues  de  que  avisó  este  denunciante  al  dicho 
señor  Gorairario  en  el  billete  desta  otra  parte  contenido; 
y  por  haber  entendido  qae  para  dennnciar  en  el  eanto 
Ulicio  no  basta  hacello  por  billete  sino  en  persona  ,  vie- 
ne ahora  á  denunciar  aule  el  dicho  señor  Comisario  las 
proposiciones  que  en  el  dicho  billete  escribió,  quele-ba- 
bia  dicho  el  dicho  Fr.  Jutin  de  Volle  del  dicho  maeatro 
Francisco  Sánchez-  E  leyendo  en  presencia  demíelpre- 
Kente  notario  el  billete  desta  otra  porte  conteniúo,  diio 
ser  de  su  tetra  y  Brma ,  y  que  es  ansí  verdad  que  oyó  re- 
ferir las  proposiciones  en  él  escritas  a)  dicho  Fr.  Juan 
de  Valle ,  diciendo  que  las  había  dicho  el  dicho  ifiaesiro 
Sánchez ,  é  lo  viene  á  declarar  por  descargo  de  su  con- 
ciencia. £  dijo  ser  de  edad  de  veinte  y  cinco  aiíos  poco 
mas  ó  menos  y  ser  natural  de  la  villa  de  Valladolíd  ,  y 
lo  firmó  de  su  nombre  ,  y  encargósele  el  secreto  en  pens 
de  e&comunion  mayor  y  aceptólo  *=^  El  Doctor  FaLicios 
de  Teran  =  «m  rúlirtca=Fray  Gaspar  de  Liendoi>=  cnn  ni- 
liricii  ==>  .Vnte  mí --=  Gregorio  Fernandez  lUurugarun  no- 
tario. 
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Drtwmcia  de  í>.  /«oe  Kftta  Abad  ■  (fe  ¡S-  ¡Vk^iUe,  enviada  4,  /«  //i- 
.   ,..,     ,  gtÜJií^a  p/fr^.f^  I)iici<>r.  Piílofios  de  l'ei-iij»,      ■,,,,, 

:  Er.maeftüi0-Fii..:Ji©il  y^c^  Abad:.ji,B}.,.C09,veií(<(  de 
S^  Vic«nit(e^,dáeíílaí(íiüdadi4e  íu,.óvd^n:flf  S.  DeBií^i  in? 
eoYÜ.  estotro  di^  (¡I)  lelEbfliehe|^u^.envIa,í;pp;eata  ter- 
ca dd  loique^un  míbefi^t-iQ  FrílgcisQqi^^HRll^i.qa.tcpd^- 
üoo  daí^riCa  m  9»to  univqfSÍfM.,:di|o;.  fll  jiufl  w^jes- 
tnoSíbQhezppr  ttoa.pftvíe.:pavt!W;t>Ppp  liqajdipe  j^  po^ 
ptra;,(^áegiu{i.el  púWioo)  iñeOsa.íjcíe.Mofi.í^ÍjUííiiWgp^  >íi 
»Unilo3j8tot()S-ao.  sufM«riOt)'  ni.  9(ttiífidifroii;t  ^ta^sí^rsda 
Eaefítura.^ten  bianOopio.éL  \í«»i^  ■!)? , ennj^^.á. ,y.  S. 
oUas: «i«Btu»cií«!ÍopfiSt  ea  <bas  pi(sa4<í3  y.ww.iía:eóiY.  S. 
le.habt-ií  illaH)adO:!iilgaJi#<Tr«z>#^  ^^;.írih9Pa}<.iI)-' Fran- 
cisca de  Ilerpei'aiíaBÓ«igft,*q.«i^iÍglps)ade  PftUmancq 
(fie< és  -,  téstaúienfárkt  de: D.^Gai^íit 48.'Ü4ÍatJ!>;>  .dÁfunto , 
caoóbtgq  qué  fué  «nja:  iáilUflti». ig)«sii^  ,.tiie.diip-f]UQ,  en- 
tra -loalibros del 4ií)b.oí*.:G*,[»ta qae.eítfln ys.t^  Rodtír 
dfll,diicbo  Fruicisca.'cle^Hafi'er^  i  habjaJnn.libr^  ú.%  M'-i- 
cpiiavelov  y  me  preguotó^  ei»preaQíWíP'd«/:QU  ^pQflza- 
lez  racioBerft  dasía  íglesÍH  6ÍipstaÍJ?,íf«dadp,,y,yiO  te  rjes- 
poadí.qüe  ^i  porque  .tiodasi  la»  obf^S.d^.  Maqiiiiitíelp  lo 
estabaq:  y  que'íl  tenia, ;pbl(gudioB,4¥!>WibÍ^íl'e;'ÍW'ro 
de  seis  días  conforme  ^hed40to;idel.pa^Q:.;Q(i<t>Qi  .Son 
muchos. mas'pasac^  y  no:lq  lija  be>Qh¡a> :  ar:fedlo.áy,  S_. 
porsali'r  Ue  escrúpulo.' QuElrde;iQU49l4'0  >S.@MQr,!á,y.  S. 
por  :larg03  años  y  prO!tp.ei!e.copi()  .clé$flQ,;  De  Salamíinca 
yenero  ID  del595  aficíaKf  El  Decíori'RalaaimHdp  Te- 
ran^«=con;riilii:iA.-  .'  ..   -,.  ■    ■  •,  ]■;       .>■■-.  i    -.  -,        ■:..■;■'.:     ■., 

(i)  El  ori^iiul  soln  dice  esiro,  «ii  Jiiilii  por  n|iiivoc.-(cloTi. 
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Otm  denuncia  de  Fr,  Juan  Vaca  Abad  de.  S.  Vitenie. . 
Hoy  rae  han  venido  á  decir  unos. estudiantes  como 
esta  tarde  el  maestro  Sánchez  el  retórico  lia  dicho  pú- 
blicamente en  escaelas  muchas  libertades  y  aun  atre- 
rinlien^^s  muy  grandes  cerCa  desta  festividad  de  lia  ado- 
ración de  los  reyes  contra  lo  que  la  iglesia  tiene  ,  que 
es  cosa  que  ya  no  se  puede  sttí'rir.  Entre  otras  son  estas 
tres  proposiciones:  la  1.'  que  no  füérón  reyes  los  que 
viüicron  á  adorár  á  Cristo  nuestro Itedeiitor.'  La  2.'  que 
no  vinieron  en  trece  días  sióo  én  dcHttDOoy  mas^.La  3." 
que  él  creía  lo  que  tiene  la  Escritura,  y  que,  de  lo  que  di- 
cen los  santos  no  se  le  da  nada ,  y  otras  cosas  á  este  tono. 
Vm.  sea  servido  de  ver  esto  y  hacer- averiguación  dello 
y  dar  noticia  á  los  señores  Inquisidores.  El  estudiante 
que  me  dijo  esto  se  dice  Torres  :  posa  encasa  de  Jos  so* 
brinos  del  arzobispo  de  Granada  ¡unto  á'Sant  Isidro.  El 
dirá  de  otros  que  se  hallaron  en  aquella  lección.  Dios 
guarde  á  Vm.  y  le  dé  tnúy  buenas  pa«:uas.  EnSaot 
Vicente  de  Salamanca  5  de  enero  de  1 595  ==  Fray  Juan 
Vaca,  Abad  de  Sant  Vicente '=  coa  rúbrica.: 

Déspaes  hay.  una  hoji  p«  blanco,  en  cuya  dwvo  se  lee  el  liguiett- 
le  soire:  Al  Doctor  Palacios  de  Tcran  cauónlgo  cit  la.  sant^  i^e^.dc 
Suliimanca  comisario  del  santo  Olicio. 

Sigue  otra  hoja  en  blanco,  en  cuyo  respaldo  se  lee  este  otro  sobre: 
A  los  Iiiquisidürcs  apostúÜn»  ea  los  reinos  de  Castilla  j  Lcod  j  prin- 
lipado  de  Asturias  etc.=:Volladoli(!.  ' 

Sigue  otra  taiailtn  en  blanco,  en  cuyo  respaldo  se  escribe :  Al  seílor 
Dulur  Pulaciwt  eomiaario  del  santo  OÜúio  junto  al  c(Ji^!o  deSaijúllaOr 

Esguelfi  del  Doctor  Palífrios  de  Teran  á  los  ¡nqi(Ui4orcs  de 

Faltailolid.      ' 

Averiguaré  el  número  de  los  familiares  del  numero 
tiesta  ciudad  y  vecinos  tlella  como  V.  S.  me  manda  en 
Tomo  II.  6 
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66 
la  qae  Iioy  he  recibido  y  cnviarclo  á  V.  S.=-E1  Doctor 
Palacios  de  Teran  =  con  rúbrica. 

En  la  cipaltta  te  he :  A  Im  InqiiUidorra  apost^licoi  eo  los  deCa»- 
tilln.y  Leuii~.  ado  (1)  (Je  Asturias  etG.'=^Vulbilnti(|. 

Sigue  uita  lioja  en  htaaco  jr  pn  el  dorso  hay  un  Mobre  iguaí  al  an- 
terior con  leve  diferencia  de  palearas. 

Cualíficacion  de  un  librillo  de  Francisco  Sán- 
chez catredático  de  retórica  y  ^rl^o  en  Sala- 
manca que  escribió  de  ios  errores  de  Porfirio, 
impreso  en  Salamanca  1588. 

f ."  Al  principio  del  prólogo  la  primera  causa  que 
da  que  las  artes  estén  corrompidas,  es  aquel  dicho 
común  oportet  adíUscentem  credere.  Esta  proposición 
y  doctrina  es  desatinada ,  temeraria  y  perniciosa ,  por- 
que cosa  es  muy  clara  que  ninguna  arte,  olicio  ni 
ciencia  liay  que  moralmeote  hablando  se  pueda  saber 
gin  que  el  discípulo  deprenda  ,  oya  y  al  principio  crea  á 
8U  maestro.  Elsto  consta  de  los  santos,  teólogos  ,  Slóso- 
fos  y  de  la  misma  experiencia.  S.  Gregorio  Nazianzeno 
que  por  excelencia  le  llamaii  teólogo  ,  y  S.  Gerónimo 
se  precia  de  haber  deprendido  del :  en  la  I ."  oraciou 
que  hace  contra  Juliano  alaba  á  los  pitagóricos  que  des- 
pués de  haber  guardado  silencio  cinco  anos  (como  algu- 
nos dicen)  cuando  después  les  preguntaban  algo,  res- 
pondían ,  el  maestro  lo  dijo  ,  no  queriendo  dar  otra  ra- 
zón ,  y  asi  dice  los  imitamos  los  cristianos  que  en  las  co- 
sas de  nuestra  fe  y  religión  respondemos  creo ;  y  lo  que 

(1)  Parece  que  al  abrii-se  la  carta,  se  iw^  un  pedazo  del  sobre, 
y  por  cfta  fiílta  antes  de  Castilla  la  pulabra  reinos  j  quedú  truncada 
la  de  Principado.  . 
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67 
en  las  Cosas  níitufales  se  dice  oportet  addisceiitem  crede- 
re ,  dijo  S.  Pablo  en  las' sobreiiatu pilles :  ■acóetientem  ad 
Deum  oportet  credere  quia  ést{ká:Viehr.-\  f;) 'A  éste 
propósito  hizo  S.  Agustín  «n libro  De  utiiUMe^eilendi 
j  el  c.  12.  tiene  por  sumario  T'utissímum  obtemperare 
sapieMibuy-(Í).  El  hijo  cree  qtie  este  «9  su  p'aHíe  por- 
que su  madre  se  lo  dice ,  j  que  esta  es  «u  rtiadre  porqué 
el  anta  que  le  crió  s«  lo  dice ,  y  ai  ama  otee  ^ensandd 
que  es'verdadero.  ¥  eu  elÜbtoDe  ^fÁnaitate'átáufiit 
dice  S.  Agostin  C;  6-.  que  es  graÁdeatafoel  cre^ryMréi'i 
y  ea  el  libro  6.  de  las  coefesionCít  c.  5.  acordándole  giife 
habia  creido  muchas  cosas  sín  hab^t^s  Visto  comenzó  i 
creer  tas  sagradas  Escrítunis  j  á'  ser  catiSliCo.  Tebdorétcf 
seriu.  i."  De  curandis  ^rmcorUmaffectÜyus  (1)  dice  qué 
el  creer  es  basís  de  Iftá^t  las  ciencias  y  mr^imá  seipUede 
saber-si  primero  no  creemos  al  «foeuos  la  eüse&a:  p6»é 
ejemplo  dd  mño  cuando  deprende  á  teep'pise'  pittsijese 
en  disputa  con  el  maestro  porque  esta  es^a  y  esta  ^nun- 
ca sabría  nada. 

Itera  en  el  cJonciKo  Gonstandiénse  seBÍon  '8:  secb^de^ 
na  por  error  29  lo  que  dijoAViclef  ,  que  las  uniTérsi^ 
dades  ,  colegios,  estudios,  grados  y  ntagisterios  son  co- 
sas vanas  y  gentílicas ,  y  á  este  .error  favorece  tíiUClio 
esta  proposición,  porque  silos  discípulos  nó  lian  dé' 
creer  y  el  creer  es  la  primera  causaqaeías  artes  estéii 
corrompidas-,  ¿deque  sirv«i  las  upiversidadeá,  leccio-' 
nes ,  colegios ,  estudios  ,  maertros  y  preceptores?  Y'ai 
](M  discípulos  no  dan  crédito  áíiusmitestros,  sitio  porsa 

(1)  Esto  se  lee  en  S.  Agiistii»  en  el  lugar  cita<I",  y  no  uti/issi- 
mitin  esse  creciere  sapirntUius  como  dice  el  originuL  V^  S.  Aiirelii 
Ans.  opera.  Parisiis  lti79-t  8.  {)%.  63.  col.  1.  : 

(2)  El  título  es:  Bcati  Tbrmioreli ejñseopi  Cyri , graxartim  (^ec- 
lioiuim  criralio,  sen  evangélica  crrilalis  ex  Gentilium  phUasopItia 
t-ogiüNo.  V.  0|>cra  emniu.  Luleüto  Purisiu^m  16i2.  lom.  i.  p.  461. 
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iagenio  solo  quieren  wberlas  arica  yciencius,  tlarúa  en 
inil  dispar»teft  y  errores  ,  y  purdertiB-mualiq  tiempo,  lo 
cuat  ahorran  aprovecJiáoJoae  de  las  traUa^tm,y«8Uidú>s 
de  sus  maestros  y  creyéndoles,  y  lo  coatittriá  es  desati-r 
no  pernicioso  en  las  costumbres. 

2  /  Al  fin  de  esta  plana  se  alaba  el  ^utor  que  en  tres 
^üos  que  gustó  en  los  estudios  de  liloijofú  aúnca  creyó 
posa  de  cuantas  sus  inqeatros  le  enseñaron,  y  esto  dice 
que  le  vino  de  Dios  :  bien  se  le  parece  lo,  ^e  dice  y  por 
ello  se  coqlírfna  lo  que  dijo.eu  la  pusadit ;  yeoinoenlas 
artes  y  KIosofíu  algunas  veces  se  toquen  cosas  dé  misstra 
fe  j  aunque  no  de'prÍnci|iHl  intento,  se  le  pbdníbacer 
cargo  »l  autor  que  ninguna  delbs  creyó;  pero  porqno 
va  hablando  en  todo  este  librillo  de  las  cosas'  naturales, 
la  proporción  wtendida  de  solas  estas^  es  harto  arrogaO' 
te  y  insolente ,  y  arguye  áuitno  libre  ,  indócil  y  dispues. 
to  pura  cualquier  error ,  y  lo  que  peor  «s  que  eato  lo 
atribuye  á  Dios.  El  hiio  muy  mal  en  no  creer  eti  tres 
años  á  sus  maestros  buenos ,  y  sus  discípulos hari»  bien 
en  oo  ci>eer  á  ñmestro  tan  malo ;  y  ;si  deatoi  se  lenoíase, 
rpconvénganle  con  su  mismo  ojenipl».' 

3/  Fol.  4,  burla  de  las  regltís  de  la  dialéctica  como 
son  restricciones,  ampliaciones.,  apelaciones,  suposi- 
oíones :  doctrina  peligrosa  y  pevnicioaa  dé  Erasmo  y 
Xjutero  y  de  los  herejes  que  porqué  con  la  dialéctica 
les  hacen  guerra,  querrían  desarajar  á  los  católicos 
delta,  infamándola-  San  Agustín  con  ella  les.  vencía, 
tanto  que  decían :  tt  lógica  ^u^ustim  libera  nos  Domine, 
y  por  falta  dolía  han  dado  muchos  en  grandes  errores. 
Y  una  de  las  persecuciones  que  Juliano  apostata  hizoá 
la  iglesia  fué  prohibir  que  los  católicos  no  la  estudiasen, 
y  Mahonia  ,  á  lo  cual  favorece  el  autor. 

4.^  Fol.  5.  dice  que  á  ninguno  ni  á  él  no  crean  sj- 
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no  Id  probare  por  argumentos  y  razones  firmes.  Si  esra 
propOBicion  se  entienile  un  i  versal  mente ,  es  granÜe  he^ 
rejift  de  los  gentiles  y  paganos  y  mañiqueos  que  ningu- 
na cosa  quieren  creer  sino  por  ranon  natural ,  y  esto  es 
decir  qUe  no  ha  de  haber  fe  sobrenatural.  Mas  porque 
este  autor  futía  subjectam  maleriaiil  habla  de  cosas  na- 
turales ,  se  puede  excusar  de  herejía  esta  proposición, 
pero  lio  de  etréf  ida  y  insolente ,  que  también  en  l^s  có-- 
sas  naturales  ^'ale  mucho  la  autoridad  de  los  doctos  y  á' 
Cada  uno  en  su  arte  se  le  debe  crédito  aunque  no  lo  prue- 
be por  razones. 

5."  Fol.  16.  reprueba  esta  definición :  spéctés  est' 
qucc  prwdicatur  de  pluribus  di^rentibus  nnme'ro  in  eo 
quod  quid,  j  que  esta  ha  destruido  la  escuela  «íe  los  dia- 
lécticos y  que  no  se  halla  apudaUuin  sana  nié/ííw.  Esta' 
doctrina  es  temeraria  y  perniciosa  porque  fodós'los  ló- 
gicos ,  filósofos ,  niédicosy  teólogos  entre  los-Cuales  hay 
algunos  santos,  y  todas  tas  aniversidadeS  uteH'della.' 
S.  Agustín  líb.  De  decem  cíaegorUsqae  hizo  para  sa  hijo 
Adeodato  donde  ulubu  inncho  el  ingenio  de  Aristótil  en  • 
reducir  todas  los  cosas  á  diez  predicamentos ,  en  él 
cap.  7.  pone  eKta  definición  cuasi  cudsi 'sin 'H^iidar  pala-^ 
bra ,  y  Santo  Tomás  y  S.  Buenaventura  que  fueron  suo' 
tos  y  doctísimos  la  aprueban ;  y  dice  este  autor  qué  nin- 
guno satKB  mentís  la  recibe  :  y  abajo  fdl.  171  dk*  quéré^' 
ciban  la  definición  que  él  pone,  y  é  esta  de  los'sáiitds  qu¿' 
la  envien  á  la  horca  ih  matam  cruceiiit  Véase  si  este  es  ' 
irtoffi  menítr  que  tal  cosa  dice. 

6."  Fol.  17.  dice  muchas  cosas  falsas  cbtilfa  ía  dia- 
léctica ,  y  una  es  que  guando  comparatur  spécki.  ad'in- 
dividua  non  retinet  speciei  sed  potiés  generisjaóieiñ,  '• 
de  la  cual  se  sigue  que  cuando  decimos  CVír/ííMJ' esí '/«»-■ 
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ino,  no,n  siípríeJifia^Q,  s/jeciei  Je  ¡ndívúiua  sedgeneriSt 
y  que  Cr,J^o  non  sil,e¡usdejn  spe0iei  ciun  aliis  luunint- 
bkns,  ^fiod^st  h^ret^a^n.  V¿ase  cual  sQi-á  la  d^trina  de 
que  esto,  se  ^gijU)«  .    -    .         ' 

,  ^7.";EpL.  2\.  fic^^v)  ,^eaus  est  sitigttlorum  ntDúfvi, 
SfiffyÍ,.JPííipphiU;U<ui^esingi4Uhomiries^irigulaispecies 

^Q.s,eJi.phihspp_hQSi  de  ^  cual  se  ^gve-que  Cristo  sea  una 
^speeie  Uistiiífa  da  los  otrps  |ipníbresy,que  no  8«a  de  la 
iiüsaia  ^^ecie  que  eUo^  ,  y  qiie  no;  se»  verjude^o  hijo  :de 
nuestra  Señora  ni  ella  verdadera  madre ,  poi-que  hijo  y 
iJOa^^e  hai^  ,de  ser  de  U  mis.^a  «(i|)ecie,  Todati .estas  he~ 
r<^iV.3e^3Ígueii  de  la  proposiciofi  dicha. , 
. ,  8."  'Fol.  23. confunde  la  farr^ay  diferencia  .dicien- 
do que,  «8,  lo,  miímio  ,.y  el  prppio  y  accidente :  cosa:  le- 
m^aria  cbatra  todas  (as  universidades  católicas.    : 

,  9."  FqI.  24.  homnis  species  Sócrates  et  Plato  ^  es 
la  iniaina  qOQ  la  7/  y  tiene  Ja  qiiisiua  cualidad. 
.  \%  iPiol.  25.'tQdolo  que  dice  en  est^  fo|a  e$- contra 
Iqs  t^óilogp^,,  filósofos  y  lógicos  y  contra  Ip  qite  se  enae- 
if^ep  Jas  .universidades  y  coptra  algunos  santos ,  y  Gon 
todo  esto. diqe  que  sunt  ccacf  et  duces  ctecorum ,  y  así  es 
temerario  y.  injurioso  y  pernicioso  Ip  que  dice.  : 

.1 1,.  >FoU  26.  atirm^  que  citando  se  dice  unu^  ve-^ 
ruifi  l?oriumetc.  que  siempre  se  entiende  negotáwt  y.qiie 
no  8oq  trascend^nl^^ :  es  teiuerctrio  contra todds  Ipa  teó- 
logos y  filósofos  y  contra  los  santos  griegos  y  Jalinos. 
Los  santos  contra  Arrio  prueban  que  el  hijo  sea  IJips 
consubstancial  con  el  padre  de.aquel  Itugar  {Jttannis  i  0) 
'  Ego  etpaler  unumsiamts.  Si  se  entiende  como  este  «u- 
tor  dice  sumus  unum  negotiumiM  probaria  nada,  Tam- 
bién íreí^aní  ^a/fejí/momflimrfaní /n  cqeU>jPáter,Ver- 
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bum  et  SpirUus  Stmctus  ,  et  fii  tres  laium  sunt,  y  así  bar 
otros  muclios  lugares  de  la  Escritura  diviiia  que  sería. 
disparate  j  herejía  enteudellos  conforme  á  la  regla  que 
este  autor  da. 

12.  F^.  eodeni  26.  llama  taera  deliria  lo  que.  Por- 
firio dijo  de  propio  y  accidente  ,  y  mucho  majores  di- 
ce ser  las  locuras  que  los  comentadores  griegas  y  latinos 
sobre  esto  han  dicho.  Esta  proposición  es  loca  j  arrogan- 
te» injuriosa ,  pues  se  prefiere  el  autora  los  grifos  j  la- 
tinos que  desto  han  tratado^  entre  los  cuales  hay  alguno^ 
doctísimos  y  sanctos. 

13-  Fol.  27.  dicU  canemá  cerne  differré  specie.  Si- 
gúese que  un  hombre  di&ere  en  especie  de  otro  hombre- 
y  un  alma  racional  de  otra  alma  racional ,  lo  cual  ningún 
hombre  docto  dijo  :  y  asi  Cristo  ni)  seria  de  la  misma  es- 
pecie coa  los  otros  hombres ,  lo  cual  es  herético.  Y  sí 
este  autor  responde  f\\iediffert  specie  individua  conM^ 
parece  lo  dice,  es  disparate  porque  iñngan  santo  ni  teó* 
logo  ni  filósofo  ponen  specie  individua ,  sino  absolutat- . 
mente  dicen  que  (ÜrisLo  es  de  la  misma  especie  que  son 
loa  otros  hombres ,  y  que  todos  los  hombres  'y  todas  las 
almas  racionales  son  déla  misma  especie ,  y  que  esta 
especie  tiene  debajo  de  sí  muchos  indiriduos.  Este  autor 
al  fia  de  la  foja  28  dice  que  esto  siempre  pareció  mons- 
truo á  los  doctísimos,  lo  cual  es  Suso  ¡  temerario  y  pre*> 
suntuoso. 

14.  Fol.  30.  Todo  lo  que  dicede  los  diei  predica* 
mentoa ,  que  ao  son  de  Aristótil ,  que  no  valen  nada  ni 
sirven  para  definir ,  es  falsísimo  contra  todas  las  ek:ue- 
'W  quebay  en  la  cristiandad :  contra  S.  Agust.  Uh.  De  de- 
cent  caiegoriis  donde  con&esa  ser  de  Aristótil ,  y  que  mos- 
tró gran  ingenioen  reducir  todas  las  cosaá  del  miiudo  á 
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diez  linajes  ó  cablas;  y  como  la  definicioa  se  haya  de 
(lar  por  género  y  diferencia,  ¿qué  coaa  mas  á  propósito 
que  saber  qué  género  y  diferencia  tiene.,  lo  cual  se  sube 
l»or  los  predicamentos? 

15.  Fot  33.  confunde'  loda  la  diocU-ina  de  los  ^diez 
predicamentos  contra  todos  los  santos ,  teólogos  j  filóso- 
ibs  anlñgucft  y  niodernoi*,  ycontra  lo  que  sei^iBCfta  en 
todas  lasaniversidudes;:  inbxiduce  nueva  y  falsa  doctri- 
na ,  y  auDque  sea  en  It^ica  es  peligrosa  y  propia  costuní* 
brede  herejes. 

16.  Lo  misino  digo  de  lo  que  dice'fc^s34.  c.  5.  et 
fol.  35,  parlicolarmente  fol .  34.  dice  relata  ubiquaudo  7 . 
qualitates  sunt.  Esta  proposición  en  cuanto  idicq  iviata 
qualitales  sunt  es  muy  peligrosa  en  la  niatéria  delaSaii- 
túiina  Trinidad  porque  de  ella  se  puede  inferir  qve/vr- 
son¿B  divirue  distmguaiitar  ínter  se  per  lAíoluta  porque 
las  cualidades  son  absoluta  et  non  i^elativa-:-  y  estoes  te- 
merario y  erróneo  contra  todos  los  santos  que  escribie- 
ron iJe  TYmiüde  como  S.  Hilario,  S.  Agustín  ,  Santo  To- 
más^ Ricardo,  S;  Buenaventura. 

17.  Fol.  38.  yulgus  doctorum  sic  arripuU  nec poS' 
tea  ab  hac  avelli  quum  virtus  sit  ínter  dúo  vitia ,  y  ^que 
esta  no  es  doctrina  de  Pkton  ni  de  Ari^ótil  ni  conforme 
á  Glcraofía.  Yo  me  espanto  con  qué  cara  pueda  este  autor 
decir  tan  grande  y  manifiesta  falsedad^  No  bay  i3Íño  ni 
iDuger  ni  rústico  que  no  sepa  y  diga  que  la  virtud  consis- 
te en  el  medio  y  que  todos  los  extremos  son  viciolsos. 
Aristótil  en  las  Eticas  á  cada  pso  lo  dice  de  las  virtodes 
morales :  la  liberalidad  es  medio  enti'e  la-  BTañoia  y  pro- 
digalidad :  la  fortaleza  entre  la  cobardía  y  atrevimievto:  * 
esto  mismo  de  las  otras  virtudes  morales.  Lo  misino  en- 
seña FlatOD  ,  Santo  TpmJs',  S.  Crisóslomo  y  todos  los 
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santosy  filósofos ,  y  así  esta  proposición  del  áulor  es  le- 
merana  y  desvergonzada. 

)8.  En  lo  restante  desté  librillo  pone  en  duda  niu- 
clias  obras  de  Aristólit  (ju«  comunmeiite  eslan  recibidas 
por  saya&,  y  todas  las  deshace  y  abate  por  levantar  laü 
suyas. 

Refiérese  muehas  veces  á  otra  obi-a  suya  que  llama 
Órgano  dialético  donde  dice  lo  trata  mas  ala  larga.  Creo 
qae  debe  estar  muy  desainado  y  seria  necesario  velle  y 
examinalle ,  y  otro  libro  que  llama  Paradojas.  De  todo 
el  discurso  del  hbr»  se  colige  stír  el  autor  muy  inscien- 
te, atrevido, -mordlaz  cómelo  son  todoalos  gramáticos 
y  erasmistas ,  y  aunque  la  doctrina  t^ue  aquí  enseña  no 
sea  directa  y  inmediatamente  contra  la  fe  pOr  tractar  de 
lógica  y  cosas  naturales ,  pero  de  recudida  y  mediata- 
nieole  puede  liBcer  mbclio  estrago  en 'la  iglesia  ,  porque 
si  lo  que  enseña  es  verdad  bien  se  puede  quemar  toda  la 
teología  y  fílosofia  que  hay  impresa  del  maestro  dé  las 
sentencias,  de  Alberto-Magno  ,  Alejandro  de  Alt>sy'S;ih- 
to  Tomás ,  S:  Buenaventura ,  Scoto ,  Durando ,  Cayeta- 
uo  etc.  y  todo  cuanto  se  enseña  en  liis  universidades  dé 
Salamanca  ,  Valladolid ,  Alcalá  ,  París,'  Bolonia,  Lo- 
vaiua,  Tolosa  ele.  pues  este  autor  destruye  los  funda- 
mentos de  la  lógica  ,  de  los  cuales  se  sirve  la  teología  es- 
colástica y  aun  la  antigua  de  los  santos  ,  que  (oda  es  nna- 
redueiila  á  arte  ,  en  la  cual  niuctias  veces  se  toma  una 
premisa  de  fe  y  otra  de  ciencia  natural  y  se  inSere  uiía 
conclusión  teóloga ,  yiíse  toma  una  proposición  natural 
de  estf  autor  con  otra  de  fe  ,  inferirnebá  una  conclusión' 
lierética  como  arriba  mostré  en  materia  de  la  Encama- ' 
cion  y  de  la  Santísima  Trinidad  ,  lo  cual  este  autor  no 
consideró  y  así  no  le  tengo  por  hereje  ;  mas  su  doctrina 
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es  nueva,  peligr<»a  y  perniciosa,  ycausademadios  er- 
rores en  la  fe  á  los  que  fiados  en  ella  tratasen  cosslS  de 
teología ,  y  muy  contraria  i  los  principios  naturales  que 
los.fiantos  siguen.  Otros  la  cualiGcarÁn  por  herética  ó  er- 
rónea mirando  á  lo  que  della  se  sigue;  mas  yo  at«ndien- 
do  que  habla  en  cosas  naturales  de  lógica  de  Aristótil  y 
Porfirio  ,  la  doy  la  cualificacion  .dieha.=Fray  Antonio 

de  Arce  =CMi , rúbrica. 

Para  cualificar. 

Un  maestro  de  lenguas  leyendo  á  sus  discipuloa  dijo 
cerca  de  la  festividad  de  la  adoracÍMi  délos  'reyes  ,  las 
proposicionea  siguientes. 

1/  Que  no  fueron  reyes  loa  qae  TJnieron  á  adorar  » 
Crísto  nuestro  Bedentor. 

2."  Que  no  vinieron  en  trece  dias  sino'en  dos'aQosy 
■   mas. 

.    3,'  Que  él  creía  lo  que  tiene  la  Escritura  ,  y  que  de 
lo  que  dicen  los  santos  no  se  le  da  nada. 

4."  £1  mesmo  di¡o  que  nuestra  Seriora  no  es  del  tri- 
bu de  Judá. 

5.'  Que  la  estrella  que  se  apareció  á  los  magos  cuan- 
do fueron  á  adorar  á  Cristo ,  que  es  cosa  de  risa. 

6.°  Que  nuestra  Señora  estaba  muy  sosegada  en  su 
cas«  cuando  parió  á  Cristo ,  y  que  no  fué  en  pesebre. 

La  primera  proposición  no  üeoe  censura  mas  de  ser 
muy  mas  probable  la  seotehcia  que  dice  fueron  reyes. 

La  segunda  proposición  que  este  dijo  es  de  S.  Epifá- 
nio  libro  2°  contra  htereses  in  51.  Lo  contrario  desto 
es  del  todo  mas  probable  y  parece  como  tradición  de 
iglesia  y  sentido  de  fieles  que  vinieron  en  trece  dias  ,  y 
ansí  lo  que  este  dijo  es  improbable. 
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La  tercera  porque  los  santos  hablando  en' cpmiia  uo 
dicen  contra  la  Escritura  ,  esta  proposición  «s  inJBríosí- 
simá  ,  es  teaeraria  ,  es  sospechosa  de  herejía  luterana. 

La  cuarta  es  herética  cootra  la  Escritura  ^  deUcnal 
consta  que  fué  prom^do  á  A.bra}iaiil ,  á  Jacob,  áDavid, 
y  que  Cristo  fué  del  tribu  de  Judá  ,  y  la  Escritura  le  lia* 
ina  hijo  de  David  Gen.  IS.  22. 28.  llebr.  7. 

La  quieta  según  lo- que  sueoaa  las  palabras ,  este  pe- 
rece que  hace,  burjs.jno  cree  queapareció  estrella,  y  asi 
es  hérétsca.;  y  aüncpte  haya  seattanciás  sobre  qué  estiíella 
fué,  deque  materia  etc.,  pues  niega  que  fue  estrella  eón^ 
íesándeio'la  EsCritvra^l^  proposiciones  heréticfi.: 

La  sexta  tiene  dos  partes:  la.l,"  es  que  éstabu  iaVír^ 
geneo  av  caaa:  scHegédacUando  parió  á  Cri«to>:  esh^ré- 
lica  contra  la  Sscriptura.  'Luc>  2."  dice  que  se  partió  á 
Belená  dcmde  en.uo  diversoria  parió.  La'  2.^  porte  es  que 
no  parió ea  peaabce.  Si' entendiera  que  apropio  lugar 
donde  «D  .naciendo  Oiüsto  fué  puesto,  no  fué  el  peaefjpe', 
bien  entendiera  ,  porque  el  propio  ó  foé  la.  tierra  ó  los 
brazos  de  la  Virgen :  esto  no  me  parece  que  lo  entiende 
sino  absolutamente  que  no  esluTo  én  el.  pesebre.,  y  aaí. 
esta  proposición  coflOD^dlíestáes  herética.  En  S^:  Fran- 
cisco de  ValludbiUü=>=>Fraj  Bartoloiuájde  laPefiañcuu 

Para  cualificar.      . 
Un  maestro  de  .lenguas  leyendo  á  sus  discípulos  dijo 

cerca  de  la  festividad  de  lo  adoración  de  loa  r¿yes,,.'bis 
proposiciones  siguientes. 

1."  Que  no  fueron  reyes  los  que  vinieron  á  wlurar  á. 
Cristo  nuestro  BAdeotor.'  -     . 

2.*  Que  no  vuiieronen-  trece  diassino'en  dosaHos 
y  mas.        , 
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3.*  Queél  creia  lo  qne  tieBeilaEscrítoraj^yquede 
loque  .dicen  loe  santos  no^e  Je  da  nada.' 

4."  El  mesino  dijo  que  nnestra  Sefiora  oo  cs  del  tri- 
ba  de  Judák  '     r  ■ 

5.' Qué  la  estrella  qua  seajjarAlió'á^los  ma^MCuaD- 
do  fueron  á  adorar  á  Cristo ,  qne  es  coaa  dé  tUh  . 

6.'  Que  nuestra  Señora  estaba: muy  aoségiida  en  sa 
ca^  cuando  parió  ¿  Cristo,  y  qoe  Ao  ^  en  pesebre. 

La  cualificacioo  de  las  supra escripta»  proposiciones 
va  por  el  mismo  orden  que  aqui  tíemn^  ¿'  la. vuelta  desta 
hoja.  -'■ '  '■•■' 

La  pritinera  jH-opósioioQ  e^  pocwi^Iadosa  j  poco^  pro- 
bable y  no  llega  á  ser  temeraria/':    ' ;  ■■  ..i  :     ■  ■  ■ 

:  Que' sea  poco  piadoiia  séooligedeqtKiaanqtie  laigle- 
aia  no  nos  mande  areek'  como  de  fe  que  tódhia'gos  ado- 
radores de  Crista fuertm ; personas  ¿onglíraidiift  endigiii- 
dad  Real,  parece  aeñalarnee  éslo:piutaildo  ^  fferniilien' 
do  que  su»  imagines  se  presenteii  al  pneblo  cristiano  con 
coronas.  Beales ^  y  tambLen  cdn  aplicar  á  ta  festividad  de 
la  Efñfania  mucbos  testimonios  de  Escriptura  que  solo 
pueden  convenir  á dos  Tcrdaderos  reyes.-  ■      ■ 

Es  poco,  probable  él  decir  qne  ■  no  fueron  reyes  por 
ser  débil  el  fundamentó'enqiie'esto  estriba,  cual  es  no 
haberlo  dicho  San  Mateo. 

No  llega  á  temeraria  por  liaber  Algunos  modernos 
muy  doctos  y  católicos  que  áSvnian' cómo  probable  no 
haber  sido  reyes^  entre  los  cuales  está  Jansenio  insua 
concordia  cap.  9.,CanoIib.  I  i.t/eioeisca'p.5.ú(Íquartum 
argumetUtiitt. ,  Suarez  si^p.  S.-  Thonr.  3   p.  q.  36.  sec.  1!. 

La  segunda  proposición  es  temévaria. 

Naóbstañleqne  S.  Epifauio  lib.  1."  eontr^  liare- 
seSjhceresiZO.  con  insuficientes  fundamentos  haya  a(ir- 
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mudo  quelos  mugos  no  en  trece  días  sino  después  de 
líos  años  Hegárou  á  adorur*á,GiÍAto,  digo  ser  temeraria 
b  segunda. proposición  destas  que  se  cualifican  porque 
casi  todos  los  santos  j  doctores,  afirman  haber  llegado 
los  magos  á  Bethleruy  haber  a<lorado  i  Cristo  á  los  tre- 
ce dias  de  su  oiitividud ,  y  porqoe  sí  llegaran  después  de 
dos  años  no  dijera  eiEvan^Mo  c/an  ruitus esset  Jesús.,. 
ecce  magi  etc. ,  m  tani|K>eo  liallaraa'  ú  Cristo  en  el  lagar 
de  Batbleiii.  * 

La  cuarta  propoúcioni  es  lierétio  ntahi&estamente 
parque  del  capitulo  1  "  deS.  Mateo  expresamente  sabe- 
mos que  la  Virgen  fué  del  linaje  de  David ,  j  dd  capítu- 
lo 3.**  de  Siint  Lucas  también  tenemos  de  fe  que  David 
fué  descendiente  de  Judas ,  hijo  del  patriarca  Jacob. 

La  tercera  proposición  es  errónea  y  injuriosa  contra 
los  santos.  Esta  misma  cualidad  da  áesta  proposición 
Cano  7.  de  locis  cap.  3.  oonci.  5."  dónde  la  llama  teme- 
raria y  errónea. , 

Lá  rpiliita  proposición  es  sospeohosade  berejía  por* 
que  si  quim  «igni&Oar  no  haber  tenido  los  reyes  para  su 
guía  estrella  que  futse  de  las  que  desdel  principio  del 
mando  estiui  fijasen  los  cielos,  tiene  buen  sentido;  más 
debemos  sospeuliar  que  un  hombre  tan  imp-:o  .y  presun- 
tuoso como  se  amestra  el  que  afirmó  e^s  prop<KÍcio- 
nes^  que  cuando  dijo  ser  la  e^rella  que  apareció  á  los 
reyes  cosa  de  risa ,  que  quiso  decir  no  les  haber  apareci- 
do estrella  de  ninguna  suerte,  lo  cual  es  hianifíeslamen- 
le  herético  contra  el  Eyimgelista  San  Mateocap.,  '1. 

La  sexta  proposición  eftherética  por  ser  expresamen- 
te contra  S.  Lucas  cap  2.  donde  se  dice  el  reeUnavit 
cuín  i/1  ppfü  Sepia  quia  non  ei'at  eis  locas  in  diversorio. 
Y  si  el  autor  dedta  sexta  proposición  ■  quisiere  evadirse 
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78 
diciendo  no  haber  afirmado  que  no  le  reclinó  en  el  pe* 
sebre,  stuo  soló  que  uo  le  peñó  en  el  pesebre^  quédase 
sil  prop(;isicion  herética  cuanto  á  io  que  Uice  haber 
nuestra  Señora  cuaudo  parió  estada-muj  sosegada  en 
su  casa ,  pues  Sato  no  aeconapadececon  la  palabra  del 
Evangelio  que  dice  >  recUtiavit  euin  in  prwsepio  qtüa 
non  erát  eis  locas  in  diversorio. 

Uesumo  diciendo  que  la  1.'  pn^msicnm  es  impía, 
la  2."  femeraria,  la  3." errónea,  la  4."  herética,  la  5." 
sospechosa  de  berejíd,  la  G."  hen-dca.  Eq  Válladolid  20 
de  enero  dfi'  1595=Fr.  Francisco  de  ArTÍba=i««»ri  rúbriai= 
Fr.  Luis  CcdoiÍ)a=can  rúbtka. 

Carla  del  Doctor    Paladas  de  Tcran,  efifiand" .dos-  denuncias  á  la 
Inquisición  de  yalladolid,  una  de  ellas  contra  el  Brócense. 

Recibida  en  1 1  ide  ínarzo  de  1595. 

Con  esla  envío  á  Y.  S.  dos  denunciaciones ,  una  con- 
tra uno  que  dicen  trata  con  un  nigromántico  como  pa- 
rece por  esa  carta,  y  otra  contra  un  gramático  de  esl;i 
universidad  que  sé  llama  el  maestro  Franeiseo  Sánchez 
el  retórico,  y  aegun  lo  qué  ahora  se  denuncia  contra 
él  y  lo  que  otras  veces  se  ha  deuunoiado  como  V.  S.  h<i- 
brú  visto  iK>r  Jas  diclias  denunciaciones ,  tengo  por  cier- 
to que  conviene  Y.  S.  lo  remedie  ó  llam^dole  á  ese  tri- 
bunal y  dándole  la  corr«!cion  necesariay-mandándoie 
que  no  se  meta  en  cosas  de  sagrada  Escriptura  sino  en 
sola  su  gramática ,  pues  no  sabe  mas ,  ó  por  el  modo 
que  á  V.  S.  le  pareciese  porque  veo  en  esta  universidad 
escándalo  entre  personas  graves  cerca  de  las  cosas  que 
dice  y  ha  dicho  en  materias  de  teología ,  la  cual  ni  la 
oyójanias  según  se  entiende,  ni  sabe  nada  della  sino 
que  le  parece  que  con  lo  que  sabe  de  latin^  tiene  liccn- 
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cia  de  hablar  eo  teología  y  en  Li  sagrada  Escriptura ,  y 
para  decir  de  tos  teólogos  qae-  do  saben  nada  •:  arrogab- 
cia  ordinaria  de  herejes  destos  tiempos  y  de  los  desoa  en 
Atemaoia  y  Francia.  Guarde  nuestro  Señor  á  V.  S.  por 
largos  años  y  prospere  como  deseo.  De  Salamanca  y 
marzo  8  de  1595  aüo8=El  Doctor  Palacios  de  Teran=^ 
vou  nibricD.  I      ' 

Sigue  una  hoja  fti  bltmco  y  á  la  vuelta  áicer  A  los.litqtiisiilorcs 
apostólicos  eq  Un  reiiu»  de  GistUla  y  Leou  y  Piíuvi^iatlo  de  Asturias 
=VuliaJoliii. 

DeHaroeion  de  Juaa  Perct  estuditaile. 
En  Salamanca  á'Ouatro  dias  del  mes  de  mariíodé 
miily  quinií*ntos  y  noreata  é  cinco  años  ante  el  señor 
Doctor  Palaftios  de  Teran  Comisario ,  y  ante  mí  el  pre- 
sente escribano  pareció  presenté  un  hombt^  que  se  dijo 
llamar  Juan  Pérez  y  ser  estudiante  eh  esta  eiüdad  de 
Salamanca  en  la  universidad  de  ella  en  la  facultad  deie- 
yes,  natural  que  dijo  ser  de  la  villa  de  CáCeres,  mora- 
dor junto  al  colegio  déla  Vera-Cruz  éb  servicio  dé 
D.  Francisco  de  Vivero  estudiante  legista ,  natural  de 
Sevilla,  el  cual  sin  ser  llamado  dijo  precediendo  ante 
todüs  cosas  juramento  que  se  le  tomó  por  Dios  y  por 
una  cruz  sobre  que  puso  su  mano  derecha  de  que  diría 
verdad,  y  él  lo  hizo  en  forma:  u,^í  lo  prometió  é  dijo 
que  por  descargo  de  su  conciencia  venia  voluntariamen- 
te á  este  santo  Oficio :  lo  siguiente  declaró: 

Dijo :  que  habrá  un  mes  poco  mas  ó  menos  que  le- 
yendo el  maestro  Francisco  Sánchez  delasfirozaS;  que 
llaman  el  retórico,  lunes  en  las  menores  en  un  general 
de  nueve  á  diez  por  la  mañana,  su  lición  del  poet»  Ju- 
venal  ccmio  lo  suele  leer,  á  cierto  propósito  en  la  dicha 
su  lecion  tratando  del  tiempo ,  dij'?  que  Cristo  nuestro 
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Señor  no  nació  en  el  mes  de  dideiabre  sino  en  el  de  se- 
tiembre j  y  entonces  estaban  presentes  todos  sns  oyentes 
que  suelea  ser  siempre  muclios,  y  en  partícultir  se 
acuerda  que  estaba  presente  D.  Gonzalo  de  Quiñones, 
estudiante,  sobrino  del  arzolñspo  de  Granada,  y  otros 
inucbos  cuyos  nombres  no  se  acuerda.  ítem  declaró  que 
iiyer  viernes,  tres  diss  de  este  presente  mes  de  marzo, 
el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  en  )a  misma  leciou 
de  Juvenal  estando  presentes  muchos  sns  oyentes,  y  en 
particular  este  que  depone  y  Juan  Sánchez  estudiante 
nianch^o  que  sirve  á  el  dicho  D.  Francisco  de  Vive- 
ro,  echándole  á  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez 
una  cédula  en  que  le  preguntaba  si  las  junturas  é  ima- 
gines de  la  iglesia  estabap  bien  pintadas,  y  et dicho  maes- 
tro-Francisco Sánchez  liabiendo  leido  la  dicha  cédula, 
dijo  que  ninguna  imagen  de  las  que  estaban  pintadas  en 
las  iglesias  están  bien  pintadas ,  ni  los  que  las  jHntan  sa* 
beu  lo  que  se  pintan ,  y  puso  ejemplo  eu  la  imagen  de 
nuestro  Señor  crucificado  que  liabieodo  de  estar  con 
cuatro  clavos  cruciBcado  le  jñnlaban  cruciScudo  con 
tres  clavos.  Ítem  declaró  que  hebra  un  mes- poco  mas 
ó  menos  que  el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  le- 
yendo á  Horacio  como  suele  en  las  escuelas  mínimas  de 
esta  universidad  de  tres  á  cuatro,  delante  de  todos  sus 
discípulos  y  en  particular  estando  pr-^seoteeste  denun- 
ciante  y  el  dicho  D.  Gonzalo  de  Quiñones,  declarando 
un  verso  de  Horacio  en  el  libro  1."  de  las  epístolas  en 
que  dice:  ut  ciim  fiileolo. soleas  conviva  trilfuUsj  dijo 
vi  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  que  era  costumbre 
cutre  los  romanos  .comer  ilescalzos ,  pero  que  después 
se  Calzübun,  y  <tue  as>  nuestro  Scfior  comia  descalzo; 
|)cro  que  cuando  andaba  ]>oreI  mundo,  que  andaba  cal' 
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KadOj  y  qae  así  que  ao  saben  lo  que  se  diceD.  los  que  di- 
cen que  andaba  descalco  ni  los  que  le  pintan  deBcalzo. 
ítem  declaró  que  en  otra  lecion  que  habrá  un  mes,  poco 
mas  ó  menos ,  qua  era  en  la  de  Horacio  ú  Juren^l ,  pre- 
sente este  que  depone  y  otros  sus  discípulos ,  el  dicho 
maestro  Francisco  Sánchez  dijo  tratando  de  ErB^nio> 
*'  quiea.dice  ntal  de  Grasnno,  ó  es  fraileó  es  asno"  co- 
mo decia  un  canónigo  de  Salamanca  >  y  el  dicho  maes- 
tro aprobó  este  dicho  del  canúiigo  de  Salapiancay  añíí- 
dió  que  si  no  hubiera  habido  frailes  en  el  mundo,  que* 
las  obras  de  Entsmo  fuetTin  buenas  y  no  htibiera'nada 
vedado  de  ellas.  Y  á  todo  esto  estaban  presentes  todo^ 
sus  discípulos,  entre  los  cuales  estaban  unos  colegiales 
de  Tr^ngiie  que  son  sus  discípulos  y  le  oyen.  ítem  de- 
iUaró  que  el  dicho  D.  Gonzalo  de  Quiñones  ba  dicho 
coa  juramento  dos -veces  á  este  que  depone.,  la  uqa  der 
lante  de  un  criado  de  dii;ho  D.  Gonzalo  que  se  llam^ 
Di^o  Martin  Santos,  y  la  otra  delante  de  B.  Fiernando 
Fizano,  estudiante  3  natural  de  Trujillo.,  que  el  dicho 
maestro  Francisco  Sánchez  había  dicho  que  nuestro  Se- 
ñor no  había  nacido  qd  pesebre  sino  en  su  casa ,  y  que 
esto  se  lo  oyó  i  el  dicha  maestro  el  dicho  D.  Gonzalo.; 
y  este  que  depone  preguntó  después  á  el  dicho  maestrp 
á  solas  si  decia  él  que  no  babia  habido  pastores  en  el  na- 
cimiento de  nuestro  SeAor ,  y  el  dicho  maestro  respon- 
dió que  pastores  había  habido,  pero  lo  que  él  decia  era 
que  nuestro  Señor  habia  nacido  entre  sus  parientes ,  y 
esto  le  preguntó  este  que  depone  porgue  un  estudiante 
que  es  porcionista  del  colegio  de  Cuenca ,  natural  de  Hi- 
nojos diócesis  de  Sevilla ,  que  vive  en  casa  del  dicho 
D.  Francisco  de  Vivero  ^  dijo  habrá  un  mes  á  este  que 
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depone  (leíante  del  dicho  D.  Francisoo  deVivcro  qac 
el  dicho  maestro  Francisco  Sanchei  habla' dicho' qne  al 
nascimiento  de  nuestro  Señor  no  había  habido  pastores, 
y  que  con  desden  había  dicho  e)  dicho  maestro!  el  dia- 
blo Iteró  allí  los  pastores.  Iten^  declaró  qneel-  dicho 
mnestro  Francisco  Sánchez  en  la  dicho  leeiónen  qne 
declaró  el  rerso  susodicho  de  Horacio ,  dijo  que  la  cena 
de  nuestro  Señor  con  sus  discípulos  está  mal  pintada 
porque  no  le  hábian  de  pintar  ¿él  y  á'  sus  discípulos 
puestos  á  una  sola  mesa  é  sentados  sino  recostados  ,  pue»- 
ta  la  cabeza  y  reclinada  de  Cristo  nuestro  J^'ed^itor  y 
de  sus  discípulos  sobre  la  mano  izquierda  decaila  ano 
y  el  codo  de  ella  sobre  una  almuada  ;  y  que  nO  era  ana 
sola  mesa  sino  tres,  que  eran  un  trícÜBio.  'ítem  decla- 
ró que  suele  decir  el  dicho  maestro  Francísoo  Sánchez 
que  teólogos  ni  juristas  de  Salamanca  nO'Sáben  nada  y 
que  él  les  puede  enseñar  á  todos  tiulujjd'(t} >  f  que  él 
compuso  un  libro  de  teulujía  ylo  euTÍó 'általia  á  im- 
primir porque  no  habría  naydeaoáque  lo  entendiese, 
ítem  el  año  pasado  eu  una  lición  que  leía  el  dicho  ftiaes- 
tro,  que  cree  eran  las  églogas  de  Virgilio,  declarando 
cierto  rocablo  latino  ó  griego  del  ciiaf  no 'se -acuerda 
este  que  depone,  di¡o  el  dicho  má^tro  qneS^Geróni- 
mo  se  holgara  de  entender  aquel  Vocablo  coniO'M  Ib  en- 
tendía. Y  esto  que  ha  dicho  dijo  que  es  tá  veixbd  90  car- 
go de  su  juramento  y  para  descargo  de  su  conciencia  : 
tornósele  á  leer  el  dicho  su  dicho;  afirmóse  en-ét,  encar- 
gósele  el  secretoso  pena  de  descomunión^  aoeptótóydijo 
aer  de  veinte  años  poco  mas,  y  lo  firmó  y  61- dicho  se- 

(1)  .\sí  él'original,  y  mns  aliüja  teulujid.      '■  ' 
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val»==»-El4)ofctoi-Pa!a<Jio8  dé  Í^WB«*i»c^  fábnM  =i.|íóíian 
Pérez = con  rúbrica -=  Pasó  aote  mí  =  Antohi¡t>, -Veliü- 

(Masfíifíti  rátricaj  -'■■"■-'■         ■    '-■■     -r  ■   U.  •  :.¡.-.  ■  .-^ 

',  CenfUra¡.4elpf.ffiUfifaitw(a.     ,    :_     ,    .,'.:v 

Para  cttaliBcar.  .'  ' 

UtimMBtro' d0  lenguas  lejeado  á  6us  dis¿ipal«s  en 
diferentes' ieecionos  di^  las  propoñeiones  EáguieMes.'^' 

1/  QueCriato  liiiestix): Señor  nonactócn^l  mes  de 
diciembre  nad  en  ^  desetéembre.  '   ^ 

2i^'Que  niaguna  imág^^  dé  Usque-eSCÉbaa  {áiHadas 
en  la  igleiíaeslaai'biati'piíitQdliSj'mios-qttélHj'pidbil  se- 
bea <lo  ^up-se-pÍMsiD^'y  pasa'«¡éniplo-«a'b>i&iágeD  de 
nuestro' ^ñoi:'  «^ueiGów^  qué  baÜendo  de  e^r  éüa 
cuatro  daros -crucificado,  le  pibtáb&fi'oñibifioado  'éob 
tres  clafTos.  ■    ■• '  i  ■■'■  "'■'■■■  ■■■'  ■  ■■•' 

3.'  Qud  era  ee^tombre  entre:  los  rOitoános  e<k»es- 
descalzo^',  pepo  que  dMpues  áecalzaban  ,  y-qué  aSi iHlés- 
tro  SeBoT  coima  desualzo;  peroquéciUiíAjó  átídábaptir 
el  mandé,  qíie  atldabflCalzadójy  que  abdí-qdeilo'sabÑi 
lo  que  6ñ  dicen'  los  que  dicett  qUe^'Bfldabé  descalco  ni  los 
que  lepíntájidescahto.^  '  "■'    '    ■ ' 

4."  Que  qníeiidicé  máíde'EriMmo  ów  fraile  ó  ¿a 
asno,  y  añactió'  que  si  oo  hubiera  bdbidóft^il^  en  ¡el 
mundo,  que  les  obras  de  Erasmo  faeraü  bUena*  y  *o 
hubieraíMida  vodridode ellas.  . !       '       ■-•■  v 

5.'  Que  nuestro  Señor  no  nació  en  pese!^)re.sÍ|io  en 
su  casa.  . 

6.*  Qué  nuéStfb  Señor  habjá  nacido  en'tre.'sus  pa- 
rientes. :i.        ■    i'. 
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7."  Qae  al  nascimiento  de  nuestro  Señor- na  había 
habido  pastiH-es,, diciendo  condesdaí:  el  diablo Ueró 

«lii  I9S  pasfax-es. 

8.'  Que  la  cena  de  nuestro  Señor  con  wu  discípidos 
está  mal  pintada  porque  00  le  habían  de  pintar  á  él  y  á 
sus  discípulos  puestos  á  una  sola  mesa  sentados  sino  re- 
costados, puesta  la  cahexa  y  reclieadade  Cristo  nues- 
tro Redentor  y  de  sus  discípulos  sobre  la  mano  izquier- 
da de  cada  «no.y  el  codo  de  ella  sobr*  uoa ütlniphaía ,  y 
qiieooera  unafiolarae8a'Sfno;tre0,,^)eeraun  triclioio. 
■  9."  iQue  teólogos  ni  jurisit^  dsStaUinaDCd  no.^ben 
nada  y  que  él  les  puede,  enseñar  i.  todos  imlf^U ,  y  que 

.étc<Mnpuao'ini-libro  dé  teoU^ÍEi  y.  loeij-vió  általlaá  im- 
priniúr  porqu«. no. habría  Hftyde  acá  que  lo  eóteudiese. 
-     :  tp.  pQclarando  4;iecto  n>cabIo  latino  ó  griego  dijo 
que  Saot  Hieróniroo  se  hplgsra  de  en^der  aquel  vqc»- 

•blo  como  él  lo  QiH^ndia* 

La  primera  es  temeraria  porque  la  tradiciotí-  eple- 
si^ca  nps  enseñAique' el  m^de  nwrzO  fué'lB'EDcar- 
naoioa  del  Hijo  de  Dios  el  noéHAo.dia  que  el-  hombre 
primero  fuéori^do  i, 25  de  dicho-raes,  y  nai,  lo.  tiene 

,Atanas¡oi/¿.  qmsstioT^im  <\d  JiUioch  q.  17  (.l)jy.  Cri- 
spstoniq  Aom.  \^inJjAcani(^2),y.h%tí&^^str»h  \8' <le 
nativUate  et  lib.  83.  gurestionum  q_.  56'  j-y  el  copcilio 
Florentino  in  decreto  Eugati.  i.  «epribeá  los  armenios 
que  celebran  ;en  el  misiUQdiala  Gesta  de  la  A-punciacion 

.  qu9  es  á  25  de  marzo,  y  .rmaltneQ^'«s.l9  dicha  pro|>osi- 
cion  contra  el  sentimiento  d«  lo^fiüdtíds  y  doctores, 

(I^  El)  la  edición  de  lus  obras  de  S.  Atiinasio,  publitSidns  por  los 
Benedictinos  de  S.  Mauro,  París  1698,  se  halla  esta  cita  qiutst.  SO. 

(S!)  Donde  trqU  el  Santo  esta  materia,  eaencl  seiipon  7t  (|e  Pa:^ 
cua  que  los  Benedictinos  de  S.  Mauro  ponea  en  el  torno  octavó  enlre 
las  oliras  apócrifao. 
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Segunda;  Sliqniso  decir  que  miíguüaitnágMi  estaba 
perfectamente  pintada,  digo  que  no  es  líontra  la  ie  y 
mncho  menos  \o  es  el  ejemplo,  porque  és  muj  proba- 
ble que  Cristo  fué  crucificado  con  cuatro  clavos  como 
lo  fueron  lo6  ladrones  y  despaes  S.  Andrés ,  y  en  mu-  , 
cbas  partes  escá  su  ittiágeñ  con  cuatro'  olavod. 

Tertíeni.  No  es  contra  la  fe :  y  lo  que  dice  de  los  ro^ 
manos  es  así  que  'fie  taraban  los  pies  para  comer  y  co- 
mían descalzos,  y  también  entre  los  judíos  algunas' .ve- 
ces se  deiÁBí  de  hacer  lavar  los  pies  para  comer  y  comer 
descalzos.  Cristo  lavó  los  pies  á  sus  discípulos  antes  de 
la  cena  del  cordero,  aunque  con  misterios  soberanos  y 
divinos.  Finalmente  digo  que  no  es  contra  la  fe  cató- 
lica. 

Cuarta/  Decir  qne  si  no  hubiera  frailes  en  el  mundo 
las  obraí  de  Erasmo  fueran  buenas  y  nada  de  ellasefitn- 
viera  vedado  ,  digo  que  es  temeridad  porqne  lo  qué  está 
vedado  es  contra  nuestra  sania  fe',  y  éste  vÍTlnalmente 
aprueba  lo  cfne  en  ellas  está  .condenado ;  y  no  le  doy  mas 
desta'  censura  porque  habla  encOmun  y  en  geheral,  que 
si  en  particular  hablara  se  le  debía  dar  la  misma  ^e  á 
las  proposiciones  de  Erasmo. 

Quinta.  Es  herejía  porque  claramente  dice  el  evan- 
gelista que  nació  en  Betlen  enún  div&rstírid^'y  la  'Vir- 
gen Sacrat^imay  S.  JosefteniaD  su  morada  en  Nazaret 
donde  fué  la '  Anuncidcitfn  cofno  lo  oaenifl' $.  Lüieas' 
cap.  2."'  Nacióen el  diversorioy  fué  despueá-püesCoen 
d  pesebre.  ,■.■■■;■ 

'  SexÉa.  Si  quiso  decir  lo  husmo  iqu«  eüla  pasada,' 
digo  también  que  és  bereíi'a  y  parécenie  que  -lo  misn'io 
quiso  decir.  •..,-::. 

Séptima.  EaherejíaporquecuentaS*  Luías  cap.  2.**' 
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coti;j>!iUl>rj^  mujF  ol;v^.;cotno  vioHs^a  }ps, .pastores 
donde  Cri^.^ab)a  pacido. y  que  h^UvrPQ  'á  U  Virgen 
Sacratisima  y  S.  Jí^p^f  en^l  dÁTersOrÍQ^y  aUí  aliofautc 
puestq  en  e)  pespbrQ;,pero  ai  quiap.decjir  quezal  tieuipo 
del  ^na^UaieotOi  de  'Cristo  no  e^iUjMQ.alií  lob  {idstQires,  no 
erró  porque ^o»  [pastorea,  viaiefonlu^go  deapu^de  na- 
cido; y  patéeme  qup  no  quiso  decir ^es^  pQ^recQ  sino 
lo, primero,  pu(VUiadíp£do,deédeo¡,?ldiabl«tUevó  allí 
lospBstorea.  ;  .  ,  ..  i      ,.'■.. 

.  Octava,  Noeacoidro^la  fe,  ,a6tfi8M[  tÍBne|)Or  prO' 
bííble.j.y  algunas estalupds-riiepea así.  [Y^utn  liWo.coni- 
puso un iulanoCltaéon  intitut^dA;  Deíitüjlinio rormtno- 
rum  ^t  de  fnodo  accultaneii  Cíuiitumin.e(in«i',\  dirigido 
á  Gregorio  XIII ,  y  fué  y  es  bien  recibido  y  tiene  eslo 
m^sinPí  Y.que  se  usase: confer  ,reco^dos  pbrooe.que  se 
aAi^e  de;aqitelU>,que  cqenW  S.,  MflrcoB  t^\^:re'e¿wJ?enti- 
hus  itndecim  éisclpdUs  qppffmU  iUfs  Jesús  eVé^proba- 
vii  increduJUalefft.  <ofu|?i,  y  lo  que  cuenta  S,  laucas  de 
la  I^datem  q«e  ut  cogfiovit  qttoU  reci^uit  tfttidtrw  pha- 
risi,  PQpio  conoció  :que  Criste'  pomia.con  el  ^^iseo: 
ite  manera  que  3e  declaraba  él  comer . por, e&lar  recosta- 
do. Finalmente  el  dicho  libro  prueba 'cqh. ntucbas  anti- 
güedades y  íiazoqes  ío  que  en  esía  proposición  se  dice ,  y 
cMicluyo qui$<no.esiCOPtra lafe.  ■•.  a   ,    . 

NoQ'ay,d¿ciniaí  La.noaá  y  décima  íon.diaperatesy 
una  an'ogancíaarroi^da.que  quien  tai  tiene  ^táeu  gran 
peligro  de  caer  en  cosas  contra  la  r^iuitsf&caitólita,  como 
se  ve  haber  caido  en  algunas  y  caerá  en  otras  ñ  DSos  no 
le  da  bumil<l»4  y  el  .remedio  qael*  menester.,  Eatohe 
dicbo  suh ,  correctiqae  saactai  roP¥ínm  *Mwfe#w.  En  San 
Francisco  de  Yalladolíd  á  f  6  de  marzo  de  IS^^^^Fray 
Mateo  de  BurgOSí=?.«W;rwki<ia.  .,■■  ,■:   :!■_      .m;;;.. 
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Para  cualificar. 

TJn  maestro  de  lenguas  leyendo  i  sus  discípulos  ei) 
difer«3atea  lecciones  dijo  las  proposiciones  siguientes. 

.  1.*  Que  Cristo  nuestro  Señor  no  nació  en  elmes  de 
diciembre  sino  en  el  de  setienibre. 

2.*  42ae  ninguna  imagen  de  laaque estaban  pintadas, 
en  la  iglesia  están  bien  pintadas  ni  los  que  las  pintan  sa- 
ben lo  que  se  pintan^  y  puso  ejemplo  en  la  imagen  de 
nuestro  Señor  craci&cado  que  habiendo  de  estar  con 
cuatro  claros  cruciticbdoj  le  pintaban  crucilicado  con 
tres  claros. 

3.'  Que  era  costumbre  entre  los  romanos  comer  des- 
calzoSf  pero  que  después  se  calzaban,  yque.así  nuestro 
Señor  comia  descalzo;  pero  que  cuando  endaba-por  el 
mundo,  que  andabacalzado)  y  que  ansí  que  no  saben  lo 
que  se  dicen  los  que  dicen  que  andaba  descalzo  ni  los 
que  le  pintan  descalzo. 

4."  Que  quien  dice  mal  de  Erasmo.  ó  les  fraile  6  es 
asno  y  y  añadió  que  si  no  hubiera  liabido  frailes  en  -el: 
mundo  >  que  las  obraa  de  Erasmo  fueran  buenas  y  no  bu- 
biera  nada  vedado  de  ellas. 

5.'  Que  nuestro  Señor  :no  nació  en  pesebre  sino  en ' 
su  casa.  .-■.■.■  i 

&.'  Que  nuestro  Señor  liabia  nacido  entre  sus. pa- 
rientes. 

7/  Que  al  nasqíuüento  de :  nuestro  Señor  no  liábia 
habido  pastores  ,  diciendo  con  desden :  el  diablo  llevó 
allí  los  pastores. 

8."-  Que  la  cena  de  nuestro  Señor  con  sus  discípulos 
está  mal  pintada  porque  no  le  faabJaadepizifaF  á  ¿1-  y- 
á  sus  discípulos  puestos  á  una  sola  mesa  mentados ;  sitio 
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recostados  j  puesta  la  cabeza  j  recUnvcla  de  Cristo  nues- 
tro Redentor  y  de  sus  discípulos  sóbrela  maDO  izquierda 
de  cada  uno  y  el  codo  de  ella  sobre  una  almohada,  j  que 
no  era  una  sola  mesa  sino  tres  ,  que  era  un  tríclihio. 

'  '  9.'  Que  teólogos  ni  legistas  de  Salamanca  no  saben 
nada  j  que  él  les  pueie  enseñar  á  todos  teología,  y  (jue 
él  compuso  nn  libro  de  teología  y  lo  enrió  á  Italia  á  im- 
primir porque  nb  habría  noyde  acá  qne  lo  entendiese: 

10.  Declarando  cierto  rocaUo  latino  ó  griego ',  dijo 
que  sant  Hierónimo  se  holgara  de  entender  aquel  voca- 
blo como  él  lo  entendía.  * 

Sub  censura  sanctae  ecclesiae  romanae. 

La' primera  de  estaa  proposicioaes  rae  parece  herejía 
ó  error  que  llamamos  per  se.  *  , 

'  Secundo  corUtaJidem  por  cuanto  es  contra  el  comuQ 
consentimiento  de  los  fieles ,  el  cual  creo  ser- tradíciiHi 
ajwstólica. 

La  segunda  proposición  tiene  alguna  temeridad  solo 
por  hablar  tan  uoiversalm'ente; 

lia' tercera  proposición  no  es  mas  que  necedad. 

La  cuarta  proposición  es  una  temendad  muy  gran- 
de y  aun  error  contra  nuesb^  fe  por  cnanto  aprueba  los 
errores  de  Erasmo  que  la  iglesia  ha  vedado. 

Xa.  quinta  proposición  llanamente  es  unaherejía  con- 
tra lo  que  dice  S.  Lucas  cap.  2. 

La  sexta  proposición  parece  qne  quiere  decir  lo  mis- 
mo y  ansí  ^  la  misma  Ijerejía. 

La  séptima  si  quieredecir  como  parece  que  no  vinie- 
ron allí  ios  pastores  luego  que  nació  nuestro  Se&or,  es 
cbra  herejía  contra  lo  quedice  S.  Lucas  cap.  2.  ' 

La  octava,  pn^sicion  es  necedad.       - 
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La  nona  pro|pMÍción  contiene  una  temeridad  muy 
graode  y  arga jé  ^r  múj  soberbio  el  que  la  dijo. 

La  décima  proposición  poco  importa ;  pero  taihbíen' 
por  ella  se  vé  que  es  soberbio  el  que  la  dijo. 

En  San  Gre^tid  de  Valhdolíd  á  17  de  marzo  de 
l593=Fray  Diego  Ñuño  =^con  rúbrica. 

Comisitn  dada-,  'por,  la  Ikt^^on'  de  ValladeUd:  til  Maestresaitla 

de  Salaauínca  p.  Fraacisp^ Gufca  deSalautr  para  ^ae mncla/a  una.. 

infarmaetoa  contra  el  Brócense,  empezada.por.  el  (.icenciadp  Roíales. 

Al  Licenciado  Hosalés  canónigo  que  fué  de  la  catrc- 
dal  de  Avila  y'Cortlisario  deste  santo  Oficio  se  le  había' 
cometido  hiciese  la  ihfoi'macion  qué  se  mandal>a  contra 
el  maestro  Francisco  Sánchez,  el  cual  la  empezó  ¿hacer 
como  parece  por  la  comisión  y  testigos  examinados  que 
remitimos  á  Vm.  para  que  se  sirva  de  mandarla  acabai'' 
ante  notario  qne  acostumbre  á  despachar  negocios  deste 
santo  OScío ,  y  qule  hecha  con  la  brevedad  que  haya  lu- 
gar se  nos  remita:  que  para  todo  damos  comisionyco- 
metemos  nuestras  veces.  Y  si  alguna  cof«i  del  séi'vicio 
de  Vm.  se  ofreciese  se  hará  con  mucha  voluntad.  Guar- 
de DiosáVm.  Válladolid  y  setiembre  17  de  l596=Li'' 
cenciado  Alonso  Gaytan  =  con  rñbrica  =  Licenciado  Lc- 
ciiíana  ==TOQ  mbrlca  =  Porüiaridadodcl  santo  Oficio  Joan 
de  Junco  ==  con  rííbriéa. 

Sigue  una  háj'a  eit  Manca  jr  al  dórsodice:  A  D.  Francisco  Gasea 
de  Subiar  Maestreaoidu  de  S>laDUDca==lu(|nÍBKÍoD  de  ValWoUd. 

Respuesta  de  -D.  Frtndscp  Gasea  de  Salaiar  á  la  comisioa  que  se  le 
había  dado  por  los  Inquisidores  de  Válladolid. 

Recibida  en  1."  de  octubre  1595. 

La  diligencia  que  Y.  S.  mandó  hiciese  con  Juan  de 
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PíLí  pscfibímo,  ;Ta  hecha  y4esei;yfie9:á,i^tetí^de.Y.  S. 
como  Ip.ej  el d^^ique  tengo  á  su  9^r.TÍ£Íp¡.,La  ,(lel  maes- 
tro:Fi:anci.sco  Sqtfchez  ^1  retpricp  ya  Jiec))a..Pe,  Ips  testi- 
gos que  aquí,  se:  hallaron  y.  Y;  S;<;jla.9olD  lie.huiladpá 
el  Doctpti.B^roal  j  y:  be  axiaininaijq  al  iiifie^r|9,.Se.riíino 
y  el  (1)  rector  del  colegio .  trilingüe  y.  al  ?yo  de  lo?«o- 
brinos  del  seüor  arzobispo  de  Granada  paresciéndome 
sabrían  algo  de  lo  que  Y.  S.  mand^  se  ntoniiiksm  los 
testigos ;  y  sí  conforme  á  la  orden  de  los  que  diclio  he 
examinado  manda  Y.'S.  se  examinen  mas ,  se  podrá  ha- 
ce,!; pprique;  en  i>3rticulari^o  sé  ^eifiM^niaade^íjue/este 
iRaestrpes  tan. llano  que.públi.pameptedipecsías  cosas 
y  como  hc^bre  .que,  »p, piensa  qu^  yprra',.  y  le,  tengo 
par  tan  llano  que  si  le  .examina d,ir¿  la  íe^-dtidiijp  Ipqve 
hubiere  dicho  y.  tas  razone^  que.  él.píen^.ti^n^  p^ra  de- 
cirlo ,  porque  me  acuerdo .  que.  liahiéfitlpPíe:  dicho ,  que 
¿1  decía  que  np  ejt^  buen  lutíii.el;.ci¿l  ,saifuo.Jn  coft- 
'ueríendo ,  yo  |e  llamé:y  feíroe  íniHjhpy  me.a<cuQ^pse 
trajp  i  este  propósito  lo.  que  dice  Sa^t  ^gusti^  en  el  De- 
creto c.  Indignum^  38  BÍ8t,  Así  que£brni»J™enIe,delas 
palabras  que  hubo  no  niQ. acuerdo.,  y  cuando  Y.  S.  rae 
mandó  examinar  pense  qu^  era  .del  m^^strp  Frauciscp 
Sanchra  canónigo  desta  sppta  iglesia ,  y  casi  rae  pi^resce 
que  al  dich^  Francisco, Saijcljez, d^  lasJBro^aa  )e  he  oído 
decir  otras  proposiciones  de  las  que  aquí  vieneja..^nDtar 
das;. y  el  parecerme  que  no  yerra  coa  pertísacía  sino 
coa  parescer  de  gramático  que  de  ordinario  tienen  para- 
dojas,  no  he  hecho  caso  dellas,yesta  debe  ser  la  razón 
porque  tampoco  se  deben  haber  acordado  de  las  que  di- 

(1)     El  original  dice  ni  el;  pcró  W  eíjiiit-iicadóo  jálpnljle  aleiiSido 


by  Google 


^1 

cen  otras  ]ieri»oiw»..'yéote;  oír  misa  de.idrdiaario  yicctii, 
devoción  y^  actu^  á  ias  lioraa  y  íglesiM.  ■.  ÍV.jS.  ü^ndwrá;!^ 
que  ftÁre^servidotá  quien  iiHiextro^Señor  guarde..  De 
Salamanca-de^eli^nibre  39d£'>15^i:  ^ :  .,  ■  .i  '; 
El  pliego  para  «1  ComisArio . JuaA  Ortiz  úe  Yebsco 
que  está  en  Miranda ¡de^CRStañar ,  eavío luegd y  orden, 
quenose  venga  sin  el  sepado  que  le.  dfirá  eldi(:hoOr-, 
tiz=3ElD.  Gasea  Salazar  sin  níi^icq.  -.,  ■  /  ■■.,)  t->: 

Comisión  qae  se  dxÁ  al  LieeaeimU  Jtoialei  y.  ¿Slgenaiía  i¡at  Aú#> 

t«ntiñaad<u-df*pue*por  D.  FramÍ*eo  .Gtvcn  ^e^  S^ff^^tr  de  ,ófd^^, 

de^la  Injuiticioiftfy  f^alUfdaUMr  .   j  ^*>, 

^n^jesle  sánelo  (^o  :l)ay  pekcipv  quQ  el  nra^tro 
FrauciflOct  Sartelíez  dijo  1^  pi;opo$ÍcÍQDQ^  y.pq labras  que. 
en  esta  comisión. irán  deCl^r^dD^y.^elsi^e  las  p^^-soipas 
que  en  cad9;'tiapüqlo  ■. «e  noRibrariQ ,  y  Joq.  ^siigo», qu.e, 
en  cada  tina podr»Qi.8erex^ii]Ínf^Sf    -        ;    ;,  , 

1.*  Frimeraniento que  jel.^^caao  pasado  de  aoT«p^, 
y  dos  el  diolio  maestro.  Fruncisipp  i^pf^e;;  habí?  .djf:^i9i, 
eu  presencia  <de:Manuel  i3e.Parft^*y  ()e,orti:os  hpm^wes, 
graves  que.  dentro  de  doce  ,añQ9,y.,(fte4ip  ^it>  .'^'"g.MW) 
duda  ae  había  de  perder. España.,  y  quf(  s^fifi.sin  fitll?/ 
y  que  él  lo. sabia  porastroIpgút.pQr.ciertQ  eeli|>^'4^#ol| 
que  entonces  habría.  Cerca  de  esle  capíuia^^.excta^ina-. 
rú  el  Manuel  de  Parada  que  es  ¡racioúeEO  g^nlpren  Id 
catredal  de  esa  ciudad  y  Iqs  qve  ¿l.djere  por  cool^stes. 

2.°  Y  que  el  mae$tr«scuela  de;  esa.  Universidad,  bídiia,, 
dicho  que  un  Licenciado, Cdnsecc;,  .opqsitp^,.al,¥pJegÍQ, 
deS.  Bariolpmé,  le  habi^,  referidiO  á  41  que.fll^icbo, 
nuestro  Sánchez  le  habi^  dipbo.qu^  fio.e»t^nJbÍ!B)i  tra^ 
ducidos  eR  taiía  los  EvangeUos  <^  .cosa  4es(e.  tonp.  Cer-: , 
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ca  deBte  cii|>íttilo  se  examinará  al  dicho  maestrescuela 
y  Lieenciado  Caiueoo  y  contestes  que  £eren. 

3."  ítem  que  estando  con  ef  ppdre  Fi*.  Juan'  del  Va- 
lle de  la  orden  de  San  Benito,  qwe  el  año  de  93  residía 
ea  ef  monasterio  de  San  Vicente'  de  sn  órderi  d'e  esa 
ciudad  y  dijo' que  nuestra  Sefiíjfa  no  era  del  tribu  de 
¡UíiA  yque  la  estrella  qqe  se  aparecióla  los  niago5  cuan- 
do  fueron  á  adorar  á  Cristo ,  era  cosa  de  risa.  Y  tam- 
bién que  nuestra  Señora  estaba  muy  sosegada  en  su  cusa 
cuando  parió  á  Cristo ,  y  que  no  fué  en  pesebre.  Cerca 
dé  lo  contenido  en  este  capítulo  se  examinará  al  di- 
clío  Fray  Juan  del  Valle  y  á  los  que  él  diere  por  con- 
testes. 

4."  Y  qué  había  dicho  en  escuelas  muchas  liberta- 
des y  atrerlmieotos  cerca  de  la-  festividad  y  adoracituí 
de  los  reyes  contra  lo  que  la  iglesia  tiene ,  y  en  especial 
qUe  no  fueron  reyes  los  que  vioieron  á  adorar  á  Cristo 
nuestro  Redentor,  y  que  no  vinierort  en  trece  diag  sino 
en  dos  aúos  y  mas ;  y  que  el  creerá  lo  que  tiene  la  £s- 
driptura,  y  que  lo  que  dicen  los  sauctos  no  se  leda  nada, 
y  Otras  cosas  á  este  tono.  Cei'ca  desto  dicen  que  dirá  un 
estudiante  que  se  llama  Torres  y  posab»  por  enero  de  no- 
venta y  cinco  en  casa  de  los  sobrinos  del  arzobispo  de 
Granada  ¡unto  á  Santo  Isidro,  el  cual  se  examinará  y  los 
contestes  que  diere-    * 

5."  ítem  que  leyendo  en  un  general  de  escuelas  me- 
nores de  nueve  á  diez  por  la  mafiana  en  la  universidad 
de  esa  ciu<.lad  su  lecion  del  poeía  Juvenal ,  á  cierto  pro- 
pósito de  su  lección  tratando  del  tiempo,  habia  diciio 
que  Cristo  nuestro  Señor  no  habia  nacido  en  el  mes  de 
diciembre  sino  en  el  de  Setiembre  estando  presentes  mu* 
chos  oyentes  y  en  particular  Don  Gonzalo  de  Quiñones 
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93 
gobrinodel  arzobispo  tte  Granada ,  al  cual  exantioará  j 
á  los  contestes  que  diere. 

6.°.  Y'^e leyendo  otralecion  de  Horacio  ó  Juraiú 
habrá  al  preseate  uii  año  y  tres  meses  poco  mas.  ó  mch 
nos ,  babia  dicho  tratando  de  Erasmo :  quien  dice  mal 
de  Eraimo  úes  fraile  ó  es  asno  como  clecia  un  canóni- 
go de  Sulamanca,  y  que  sino  hubiera  habido  fraileé  eii 
el  mundo,  que  las  obras  de  Erasmo  fueran  buenas  y  lio 
hubiera  nada  vedado  dellas :  á  lo  cual  se  habian  hallado 
presentes  sus  discípulos  y  en  especial  dos  colegiales  de 
trilingüe  que  eran  aus  discípulos  á  laí  séson  y  le  oían ,  á 
los  cuales  examinará  y  coirtestesquedieren.. 

7."  ítem  que  había  dicho  que  nuestro  SeAor  no  lia- 
bia  nacido  en  pesebre  sino  en  su'  casa ,  y  qae  lo  diío  en 
presencia  de  Don  Gonzalo  de  Quiñpnea  que  vadicboen 
el  capítulo  quinto,  al  cnalee  examinará  y  los  cOotestqs 
que  diere. .  :  ■ 

8.°  Y  que  habia  dicho  que  al  nacimiento  de  nuestro 
Señor  no  hábia  habido  pastores  y  que  con  deadeu  habia 
dicho:el  diablo  llevó  allí  pastores,  y  que.  cerca  desto 
podía  decir  ven  estudiante  porcionista  que  por  el  mea  de 
marzo  de  noventa  y  cinco  vivía  en  oasade  D..  Ff«ncis- 
code  Vivero  y  él  es  natural  de<  Hinojos,  diÓ0esis  de  Se- 
villa ,  el  cual  se  examinará  y  contestes  quediere. 

Gouvemá  que  luego  que  esta  se  reciba  por  ante  no- 
tario ó  escribano  abte  quien  se  acostumbra  -á  despachar 
los  n^ocíos  desta  Inquí.síciún,  se  haga  información  de 
lo  arriba  referido  examinando  á  las  pcírsQnas  que  enca- 
da capítulo  vati  nombradas  según  eslilo  del  sancto  Oíicio; 
y  en  caso  que  algunos  testigos  estén  ausentes  de  esa  ciu- 
dad osean  muertos:  nos  avisará  Vm.  por  su  Carta  dello 
y  doade  estuvieren  los  ausentes :  que  pnrd  todo  damos 
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c^faááaay^damtl^mnoa  naestrasiveqesv  Valladolid  y  n»- 
yo  13  de  1596= Va  eotre  reaglones'^  quó.lo.Jifa^YX 
Üeoncíado  Aloáao'GByiaii=«oaa  rubrM«:Liz:SlIicéDCÍa(lo 
-LeciáaiUBzzcon  ijúhñcan+Par  mandado  del  «mto  Oficiosa 
Joandé JoDcpcai^iúlHíci.   i   • '   ■  ;.  j  - 

.  A  U  mella  A're:  Ai  LioeiKÍ«d«  Rosales  csbóaijo  Je^la  catralal 
ik,  Avib  catre^iticQ  de  la  oaiversitlad  de  SaUroanca  Conú^ijo  ajtl  mo- 
Ut  (H¡cÍ9=ItMiiiúÍcioa  de  Valladea  ; 

.  Declaración  del  racionero  Martín  Manuel,  de  Para4a. 

'Eo  la  ciudad  deSBlafnanea'áoBatroddmesdefíilío 
de  mili  y  quiaienU»  y  norenta  y  seía'&fios  antél  «eñor 
Licenciado  Rosáled  catredjÍtiod-eB  estanoirercidad.  Co- 
misario 'dc4.s{mto  Oficio  de  la  InqoiñcioQ  eáiti  dicha 

'Ciudad,  y  aiitp  mi  elpreseale^  nMarío,  pai'eció  siendo 
llanuido  el  racionero  Martin  Maiiiiel  dé  Parada  cjéirigo 
presbítero,  racionero  en  la  catredal  de  la  diohftciudad, 
déi  caat  se  tomó  é  reailnó  ¡ilramétito  eh  ÍQrma  debida 

■dé  derecho,  é  habiéndotoheiAti  en'formaé  sifüñdo  pre< 
gutitado  por  el  Uoor  de  la  dicha  cómisími,  'di}o  é  de- 
puso lo  sigoieute.'  I  ■■ 

Fné  preguntado  diga  é  declare  si  sabe  para  que '  es 
llamado  de  partedel^anto  Oficiode  la  iQqnbioión':  dijo 
que  no  lo  sabe.  ■     ' 

fNié  pRgiiniado  diga  é  declare  sí^  verdad  c^e  el 
veraDO  pasado  de  mili  y  quinientos  é  nóvenla  édos  a5os 
él  maestro  FranútQo  SanidieE  dijo  en  presencia  de  este 

~  que  depone  y  de  otros  hombres  graves  ■,  que'  dentro 
de  doce  años  y  medio  sin  niognna  dada  se'hsMa  de 
perder  Elspaña  -,  y  que  seria  sin  falta  y  que  él  lo  «abia 
por  astrología  por  cierto  ecli^ise  del  8<^  qae  entonces 
habría  \  é  qué  pet^nas  estaban  presentes  demás  deste 
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qué  dépióiiréy' 3o¿tié'pa8Ó lo  susoüíchó j  dijO'r 'qúefóiqüé 
pasó  es  que  por  el  tieoipo'qúe  Se  lé  pregunta' pbfio'Jná's 
ÓMétio^estandb  éste  qué  depone éb'el'pátio' déla cátre- 
dal  dé  tíiia  civÉSad,  esbindó  pt-esbrítes  á'  16  ijué  se  ácüeí^ 
da  esté  que  depone  y  á  lo  que  le  parece  el  Doctor  'Galle- 
gos y  el  Doctor'Vicéírte,  estaba  allíd  maesirto  Sancliez 
retoricó  catredáücd  en  la'diclia  -utiivei^idatlj  é'el  diclió 
maestro  Sánchez  retórico  dijo  qué  dentro  de  doce  añOs 
se  habis  dé  perder  España ,  j  riéndose  este  qúe'deponé 
niucbo  delló,  á  cabíí  dé  lin  poco  le  preguntó  eáté  que,  de- 
porie'at  dicho  maestro  SancTiez  si  sena  ¿qüéno  cierto  al 
cabo  de  los  doce  años,  y  él  dicho  maestro "Sanchei  dijo 
que  á^lo  raeuós  álbsilóce  añbS  y  medio';  'y' entonces  eslé 
qué  depone  le  diio :  piies  nos  da  Tmi'd.  medict  ano  máa 
de  término',  todo  se  remediará' con' ayuda  de  Bío's;  y 
qué'ansi  niesmodíjo'ddicho  maestro  Sánchez  qué  ésto  ■ 
habia  dé  ser  por  un  ediipse.'  Yestóes  loquepusó  y  sld)^ 
y  es  la  verdad  para  el  jui-amenlo  que  hizo  'y  'lo  firmo'. 
Dijo  ser  de  edad  de  cincuenta  años  poco  mas  ó  'ménds*: 
encargósele  el  secreto,  prometió  g'uardalló  é  lo  fírmó¿i 
El  Licenciado  Uosales=«>n  rúbritaa^Marlin  Mdhuel'de 
Parada=cDii  rubnca=Fuí  presente  ■=■  Pedro  -de  Pai^aía 
Notário=cim  rúlwica. 

,  .lkd(a-i/íion  4^1  Doctor  AlanM.de. Ciegos.- 
E  después  de  lo  suso  dicho  en  la  dicha  ciudad  de  Sa- 
lamanca á  tres  dias  del  mes  de  jubo  de  mül  y  quinien- 
tos é  noventa  y  sás  años  antel  dicho  BcEior' Comisa  río  é 
ante  mí  el  presente  notario  pareció  siendo  llamado  él 
Doctor  Alonso  de  Gallegos  catredático  en  la  universidad 
de  la  dicha  ciudiid ,  del  cual  se  tomó  é  recibió  juramen- 
to en  forma  debida  de  derecho  ,  é  bubiúodolo  ln:cbo  en 
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forma  é  siendo  pr^untado  al  tenor  de  la  dicha  comi- 
sión ,  dijo  é  depuso  lo  siguieale. 

Fué  pregautadp  diga  .é  declara  si  sabe  por  qué  es  lla- 
mado de  parte  del  santo  Oficio  de  la  Inqoisioion :  dijo 
que  nq  lo  sabe. 

'  Fué  preguntado  di^  y  declare  »  es  verdad  qne  el 
verano  pasado  de  oiill  y  quinientos  y  noventa  y  dos  años 
delante  de  este  que  depone  y  de  otras  peesonas  graves^ 
estando  en  e$ta  ciudad  cerca  de  la  catredal  della  el 
maestro  Fraocísco  Sánchez. retórico  dijo  que  dentro  de 
doce  años  j  medio  se  bahía  de  perder  España ,  lo  cual 
seria  sin  fülta  y  que  lo  sahia  por  astrologia  por  cierto 
echpse  de  sol  que  entonces  babria;  dijo:  que  le  parece 
á  este  que  depone  que  babí^  dos  ó  tres  años  que  estan- 
do una  noche  de  verano  este  declarante  y  otras  perso- 
nas que  QO  se  acuerda  quien  eran  >  sentados  en  una  de 
lasescaleras  del  patio  de  la  igleúa  mayor  de  esta  ciudad 
de  Salamanca  hablando  en  diferentes  cosas,  el  dicho 
piaeslro  Francisco  Sánchez  dijo  que  de  entonces  en  do- 
ce años  bahía  de  haber  un  grande  eclipse  que  le  parece 
á  este  que  depone  que  dijo  que  se  llamaba  conjunciou 
manaCl)  y  que  el  dicho  eclipse siniGcaba  grandes  revo- 
luciones  y  alborotos;  pero  este  que  depone  no  se' acuer- 
da que  dijese  que  se  perdería  España.  Y  esto  es  lo  que 
sabe  y  se  acuerda  de  lo  que  pasó  y  es  la  vetdad  para  el 
juramento  que  hizo,  é  lo  firmó.  Dijo  ser  de  edad  de  cua- 
renta y  ocho  años  poco  mas  ó  menos.  Encargósele  el 
.  secreto  so  cargo  del  juramento:  prometió  guardallo.'ss 
Licenciado  Rosales=  con  rúbrica ss Doctor  de  Gallegos=- 
«n  níbrica==FuL  presente^»  Pedro  de  Parada  notaiio^ 

coa  rúbrica. 

(i)  Añ  A  original  eii  lugar  de  magruL 
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■  ■  ■  ■  DcclátVéloñ  de  &.  francisco  Ódíéa  Salk-Mr.  '      '■'''■' 

En  la^QdaddeSatiHHanBa  á  doc«  (litie  ^i^  mes  de 
julio  de  mili  y  quinientos  é  noTepta  y  seis  años  el  Li- 
cenciado Rosales  Comisario  del  sanio  Oficio  de  la  In- 
quÍ8Íc»n  en  la  dicha  citfdad ,  ÜJjó  qué  por  estar  con  tan 
poca  sivlüd  como  de  presente  estulk  do  puede  ir  por  su 
persona  eü  casa  deK  señor  D.  Francisco  Gasea  SalaZab 
maeslreBCnela  en  esta  univ^rsidíicl ^  y'atento  á  que  su 
merced  ha  sido  Inquisidor -y  sabe  la  órdén  que  se  debe 
tener  para  que  su  merced  declüre  acerca  de  la  comisión 
que  déla  ciudad  de  Vülladolid  vino  para  quegú  mérCed 
declarase  lo  que  sabeaCerCa  de  lo  com;enida  en  lá'di^ 
cha  comisión  en  el  capítulo  donde  trata  de  su  merced, 
mandó  á  raí  el  presente  nolaño  Taja  ante^  ao  merced' j' 
le  dé  noticia  de  lo  suso  dicho  para;  que  ixí  menied  déclir- 
re  lo  que  acerca  de  lo.  stiso  dicho  sabe. 

E  lu^o  yo  Pedro  de  Parada  notario  fui  en  -casa'  del 
dicho  seño^  D.  Franeisoo  Gasea  Salazar  y  lé  hice  saber 
lo  contenido  en  la  dicha  coraisioa,  é  habiendo  vi^to  i¿ 
oido  el  capitulo  donde  trata  lu  ijue  su  merced  puede  ha- 
ber  «atendido  j  dijo  que  }urafoa  é  juró  en  fdrma  debida 
de  derecho  in  verbo  sacérdotís  é  por  tés  órdenes  sacras 
que  reCilñó^  que  ha  recorrido  sa  memoria  é  uo  se  acue^ 
da  haber  dicho  tal  cosa  á  nayde-ni  que  él  k  hubiese  Oí>- 
do  decir  al  dÍc]io  Cariseco  que  al  presente  es  cípeJláti 
de  los  da  dentro  en  d  ooiegiode  San  Bartolón^ ,  yctee 
y  tiene  por -cierto -que  si  el  dicho  Caoseco  há' dicho  é 
este  que dcpcme k)  que  se' le  ha  preguntado,  lo  dJria  por- 
que le  tiene  por  muy  hcnurado'y  homl^-ede  miKha  ver^ 
dad  y  mstiandad-  Y  esto  d!)0'sér  rerdafl  pat^a  el  jura- 
mento qqe  hizoélo'firmó.Encargóselqel'seCretOjpK^ 
Tomo  IL  7 
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metió  guanlallo,  dijo  ser  de  edad  de  mas  tle  ciocoenta  ' 
é  cinco  iiüos  é  lo  Ermó^  Gasea  Salazar  án  níbrioi=^Fui 
presenie^Pedro  deparada  notario^Hetm  rúbrica. 

Der.laraeion  del   Uccruiat/a  Mateo  Conseco, 

£  después  de  lo  susodicho  eo  la  dicha  ciudad  de  S»- 
lamaaca  á  diez  dias  del  mes  de  agosto  de  raUI  y  quinieii- 
tos  é  uorenta.  y  seís  afK»  aniel  diclio  seüor  LdcencÍ»do 
Rosales  Coniisurio  del  sauto  Oñcío  en  la  dicha  ciudad  é 
aate  aií  el  presente  notario  pareció  siendo  UptnaUo  el 
Liceociado  Mateo  Canseco  clérij^  presbítero,  :Colegiat 
en  el  colegio  de  Sau  Bartoloiné  de  la  dicha  ciudad,  del 
cual  se  tomó  é  recibió  juramento  en  forma  debida  de 
derecho ,  é  habiéndolo  heclio  en  forma  ¿  siendo  fn'oguQ- 
tado  si  sabe  por  qué  es  llamado  de  parle  del  santo  Oficio 
de  la  Inquisición ,  dijo  que  do  lo  sabe. 

Fué  preguntado  si  es  verdad  que  puede  hidicr  dos 
años  poco  mas  ó  menos  siendo  «Bte  ^e  depone  opó&itor 
al  colegio  de  San  Bartolomé,  estawlo  este  que  depone 
hablando  en  conversación  con  D.  Fraliciücd  Gasoa  Salar 
zar  é  maestrescuda  de  esta  nuiverúdad  trotando  dé  cosas 
del  ntaestro  Francisco  Saochez  r«c¡iiO  de  esta  cñtdad, 
retórico ,  este  que  depone  dijo  que  el  diclio  maestro 
Francisco  Sánchez  habia  dicho  qne:lo«.  Efai^elios  no 
estaban  bien  traducidos  en  latin  ó  otra  ceéa. ansí  seme- 
jante á  esta  ;  dijo:  qUe  se  acuerda  que.pii^é.faaber  dos 
años  poco  nías  ó  Dteoos  que  un  dia,ealando.este'qué  de- 
pone con  D.  Francisco  Gasea  Salaaar  miiestresicuelu  de 
esta  universidad  se  vino  á  trillar  de^  c^ss»  •qtfe  decia  el 
dicho  niaesU'ú  Francisco  Sánchez,  é.osle  que  depone 
dijo  que  le  habiau  dicho  que  el  dicho  nuestro- Francisco 
Sánchez  decia  que  la  nieve  no  era  bltiQa»,  é  que  no  ha- 
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Lia  frío  ni  él  kiiseatía  aino  cuatulo  se  lo  decian  y'otra^ 
boberias  semejantes  á  eMas ,  é  que  no'se  acuerda  este 
que  depone  haber  tratado  de  tradticcíion  dé  los  Evange^ 
lios,  y  i  lo  largo  sí  se  trató  alguna  cosa  cerca  de  los 
santos  Evangelios  fué  én  referir  que  el  latín  dellos  no 
elegante  (1),  ¥  esto  es  lo  que  sabe  de  lo  que  se'le  pre- 
gunta y  es  la  verdad  para  el  juramento  que  hizo  é  Id 
firmó  y  en  ello  se  ratificó.  Encargósele  el  secreto  so 
cargo  del  dicho  juramento,  prometió  guardallo,  dijo 
ser  de  edad  de  treinta  y  dos  años  poco  mas  ó  meños=^ 
Licenciado  Rosales  =^  coa  rúbrica  «cib  Licenciado  Mateo  dtí 
Caiisecoo="ConnibrÍca=Fuí  preseiitee=Pedro  de  Paradií 
n0tarú>=s  con  rábrica.  ' 

Declaración  del  maestro  Cahri^l  Serrano. 
E  después  de  lo  susodicho  en  la  dicha  ciudad  de  Sa-^ 
lainanca  á  los  reíate  é  tres  días  del  mes  de  aetiembf'é  de' 
mil  y  quinientos  é  noreata  é  seis  anos  ,  el  dicho  seüór' 
D.Francisco  Gasea  Salazar  hizo  parescer  ante  sí  al  rnAe^ 
tro  Grabiet  Serrano  catredátioo  de  propiedad  de  male- 
máticaay  vícerector  del  colegio  de  trilingüe 'en'!»  di- 
cha ciudad  á  donde  el  maestra  Francisco  Sánchez  retó^-' 
rico  toma  cuenta  á  los  colegiales  del  grego  (2)  é  latín' 
é  ejercicios  de  lenguas ',  y  suele  leer  algumis  -liciones 
de  retórica  y  Marcial,  y  por  esta  (:omunicacion  pildde' 
tener  noticia  de  lo  que  será  examinado ;  el  caal  jpró'ea' 
forana  debida  de  derecho  de  decir  verdad  de  lo  que  su- 
piere é  le  feere  pr^úntado  é  guardar  geci^to.  *  '  ' 
Pr^untado  ■  si  ■  sabe  ó  presume  por  qué  h«  sido  lia-' 


(1)  Añ  d  original  por  < 

(2)  Aá  él  original. 


•a  elegante. 
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maJo  de  parte  del  santo  Olicio,  dijo  que  no  lo  sabe. 

Preguntado  si  lia  visto  ó  oído  liacer  ó  decir  á  alguna 
persona  alguna  cosa  que  sea  Iier^ca  ó  escandalosa  ó  nial- 
sODiinte  contra  nuestra  santa  fe  católica  qua  enseña  la 
Süuta  madre  iglesia  de  Boma  ;  dijo  que  no  lo  sabe. 

Preguntado  si  lia  oÍdo  decir  á  alguna  persona  que 
no  estaban  bieu  traducidos  en  latín  Ioh  Evaogelios  ó  co- 
sas á  este  tono;  dijo:  que  al  mae^ro.  Francisoo  San- 
phez  de  las  Brozas  que  llaman  el  retóriao  le  lia'oído  de- 
cir que  el  latin  de  la  Sagrada  Escritura  no  es  tanéasto 
ni  tan  limado  como  el  de  Cicerón  ,  lo  c$ial  lia  díelio 
machas  retes  ,  y  que  ha  sido  á  propósito  de  que  se  afi- 
cionen á  oír  el  griego  para  que  en  éL  vean  mas  clara-  - 
mente  lo  que  en  latín  no  lo  está  ,  é  que  no  era  buen  la- 
tín ni  buena  gramática  aquelbsplabras  In  convertemh 
Dominas  captivítdtem ,  y  que  le  presCe  que  deciá  el  di- 
cho maestro  que  mejor,  esturiera  decir  €mn  conyerte~ 
ret,  y  que  esto  lo  decía  de  cotidiano  ofreñéodtw  oca- 
sión de  tratar  dello. 

Preguntado  si  ha  oido  deciri-alguna  perdona  déqné 
'  tribu  era  nuestra  Señora  ;  dijo:  qua  el  día  de  la  natÍTÍ- 
da^l  de  iiuestra  Señora  próxima,  piisáda  estaiiflo  en  la 
iglesia  catredal  de  eata  ciudad  ojreiido  sermón  cstt  que 
de|)one  ,  vió  é  oyó  que  el  dicho  maestro  Francisoo  Sán- 
chez disputaba  é  trataba  de  qué  tribu  era  noesftla  iSe- 
ñora  ;  pero  nO  se  acuerda, qué, resolución  tenía 'eLdicho 
maestro  porque  este  que  depone  do  esteólo^  y  ñojaten- 
dio  á  ello ,  y  que  no  trató  lo  susodí&bo  con  otro  sino  con 
este  que  d^pcVne,  y  fué  la-ocasíon  para  tratar  delló.que 
el  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  dijo,  queriendo  él 
decir  sermón  ,  "  agora  subirá  este  predicador  á  j>edricar 
y  quizá  no  entenderá  de  raíz  la  letra  del  Erangelío/'  Y 
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que  no  se  acuerda  haberle  oído  otra  vez  tratar  sobre  esta 
materia. 

Preguntado  si  ha  oído  decir  á  alguna  persona  que  la 
etfi-eU»  que  apareció  á  los  magos  cuando  fueron  á  adorar 
á  Cristo  era  cosa  de  risa ;  dijo  :  que  sabe  é  que  lo  que  oyó 
decir  al  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  tratando  de  lá 
festividad  de  los  rejcs,  el  dicho  maestro  dijo  que  la  es- 
trella que  apareció  á  los  magos  en  oriente  no  les  fué 
guiando  por  todo  et  camino  sino  que  después  que  llega- 
ron á  fielen  ó  Jerusalen ,  que  entonces  la  vieron  j  se 
holgaron  mucho,  é  lo  fundaba  en  las  palubras  del  Eran- 
gelio:  "  holgáronse  mucho  de  ver  la  estrella  que  habiun 
visto  enOriente", yno  se  acuerda  qae  alegase  alguu  Doc- 
tor para  ello.  Y  que  también  dijo  el  dicho  maestro  qué 
los  magos  DO  eraii  reyes  sino  que  era  uña  gente  princi- 
pal j  honrada ',  y  que  no  eran  tres  ni  eran  reyes  tii  eran 
magos  y  y  que  no  se  acuerda  donde  fundaba  esta  opi- 
nión ;  y  contaba  qUe  habiendo  predicado  en  Toledo  6  en 
otro  lugar,  que  no  se  acuerda  el  lugar,  y  fué  el  dicho 
Sánchez  convidado  del  dicho  pedricador,  jsobre  taesi 
el  pedricador  dijo  al  dicho  maestro  ¿qué  le  parece  se- 
ñor maestro  ,  no  he  tratado  bien  esta  historia  de  los  re- 
yes magos?  y  esto  dijo  dos  ó  tres  veces ,  y  que  habiendo^ 
se  el  dicho  Sánchez  éofadado ,  dijo  :  padre  no  se  canse 
en  decir  eso  porqué  ni  eran  tres  ni  eran  reyes  ni  eran 
magos  diciéndblo  con  gracia  é  risa;  que  no  dijo'que  tan- 
to habia  que  había  .pasado  lo  susodicho  ni  quien  era  el 
pedricüdor ,  y  que  lo  suródicho  es  tan  público  que  él  lo 
dirá  á  cualquiera.  ■ 

Preguntado  si  sabe  que  alguno  haya  dicho  que  nues- 
tra Sefiora  estub»  muy  sosegada  en  su  casa  cuando  parió 
á  Cristo  y  que  no  fué  en  pesebre ;  dijo  :  que  lo  que  le  pa- 
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chez %8  que  no  estaba  tan  pobre  como  se  dice;  pero  que 
po  le  ha  oído  decir  otra;  cosa  ni  áotraípersona. 

.  Preguntado  si  ha  aido  d^iri  á  alguaa  per^oda  que 
los  dichoareyesraagosno.  ríilieron  de'sus  tierras  á  Be- 
lenca  trece  días  ;sÍQp-ea  dos  aQosyrnaft;  dijo  que  le  ha 
yisto  tratar  muclias  vfces  al  dicho  Francisco  Sánchez 
públicamente  en  sus  liciont^s,  y  no  se  acuerda  en  qué 
tiempo  dijo  que  habían  venido  de  oriente  para  Belén. 

preguntado  si  acerca  de  los  dichos  reyes  magos  si  le 
ha  uido  decir  algunas  libertades  mas  de-  lo  que  tiene  di- 
cho ;  dijo  que  no  se  acuerda. 

Preguntado  st  ha  oido  decir  á  alguna:  persona  que 
Cristo  nuestro  S^ñor  do  habia  nacido  etf  el  hies  de  di- 
ciembre sino  en  el  mes  de  setiembre  ;  dijo  :  que  lo  que 
ha  oido  decir  al  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  es  que 
puestro  Señor  Jesucristo  nació  á  veinte  y  icineo  de  di- 
ciembre; pero  que  por  andar  la  cuenta  del  tiempo  erra- 
da en  que  el  mes  de  diciembre  en  que  nació  Cristo  iBCon- 
teció.  entonces  en  el  niquinocio  ati^nal  quecae  agora  en  el 
mes  de  setiembre ,  y  para  esto  mostró  á  este  que  depone 
tin  libro  en  latin  que  claramente  lo:decia^  aunque  no  se 
.acuerda  qué  libro  es.  ,  , 

Preguntado  si  ha  oido  decir  que  alguna  persona  di- 
jese quf!  creería  loque  tieue  la  Escritura  y  que  lo  que  di- 
cen loa  .santos  no  se  le  daba  nada^  dijo  que  no  se  acuer- 
da haber  oido  tal.  .  i      : 

:  Preguntado  si  ha  oido  decir  á  alguna  persona  tratan- 
do mal  de  Erasmo,  "  quien  dice  mal  de  Erasnio  ó  es  frai- 
le ó  es  asno^'  como  decía  un  canónigo  de  Salamanca; 
dijo  :  que  al  maestro  Francisco  Sánchez  ha  oido  decir 
que  Erasnio  ei'a  muy  d<^cto  e|i  letras  de  humanidad  y 
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qae  hábia  liectio  nnicBo  serTÍció»  á  la  !gle»a  en  lo  qne  es- 
crilnó  sobre  la  Escritura;  pero  que  lo  demás  qiie  le  pre- 
gunta dice  DO  se  acuerda  habello  oído. 

Pregantadosi  ha  oído  decir  que  si  no  hubiera  habido 
frailesenel  mundo ,  las  obrab  de  Er&smo  fueran  buenas 
y  no  hubiera  redadonftda  deltas;  dijo  que  no  ha  oido  tal. 

Preguntado^lia  oido  decir  que  Jesucristo  no  hábia 
nacido  ea  pesebre  aino  eu  su  casa ;  dijo  que  do  se  acuer- 
da mas  de  lo  que  tiene  dicho  en  este  ^u  dicho. 

Preguntado  sí  ha  oido  decir  que  en  el  nacimiento  de 
nuestro  ^Aor  no  hahia  habido  pastores  y  con  desden  ha- 
bía dicbo-el  diablo  llevó  allí  pastores;  dijo  que  no  se 
acuerda  ni  oyó  tal.  Y  siéndole  leido  el  dicho  su  dicho  en 
alta  y  inteligible  voz  ,  dijo  que  lo  susodicho  lo  ha  oido  y 
entendido  /y' está  bien  escrito  ,  y  él  lo  dijo  ansíy  en  ello 
se  afirma  é  ratifica  ,  y  no  lo  dice  por  odio  ni  por  enemis- 
tad, y  lo  firmo  de  su  nombre.  Dijo  senle  edad  de  trein- 
ta y  0«8  aáoa  poco  mas  ó  nteno9  =  Gasea  Saladar  =:= 
«MI  rúbrica >te Maestro  Gabriel  Serrano  «=  t\a  rúlnicft=:Fuí 
presente  =»=  Pedro  de  Parada  notario  =TOn'níbrica. 

Declaracioa  de}  Doctor  Cristoi-al  Bcrnal. 

E  después  tle  lo  susodicho- en  la  dichaciudad  de  Sa-- 
lamanca  á  veinte  é  cuatro  días  del  mes  de  setiembre  de 
mili  y  quinientos  y  noventay  seis  años  ante  el  dicho  sfr* 
üor  D.  Francisco  Salatar  éante  mi  el  presente  notario 
paresció  siendo  llamado  el  Doctor  Cristoval  Bernal  ca- 
tred«tico  de  propiedad  en  la  universidad  de  la  dicha  ciu- 
dad ,  del  cual  se  tomó  é  recibió  juramento  e»  forma  de- 
bida de  derecho ,  c  habiéndolo  hecllo  en  fornAprometió 
de  decir  verdad  y  guardar  secreto. 

Preguntado  si  sabe  ó  presume  por  qué  hb*  sido  Jla- 
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'  mado  d&;  parte  del  saato  OQcÍQ^.'di^Q;  gqe  qo  Ip  sabe, 
.  Pi%gupUido  ^  ba  viato  ó  qidodéciriíalgVMja  persona 
alguna  cosa  quesea  ó.  parezcaserpoptra  nu^^tra  aaota  fe 
Cjft^ticíi  al^yístiaogéliQaiqwíj  fsis^da  )a;  taota  mi^dr?  jgle- 
aJ^de.Riíina.jió  ^(rtra  *lr,eu>-_(iy  é  libre  ejaraicioidel 
sí(nK>!0fi«ÍO,;,di)<>^lieJíO,SPíAUefda.,  .  ;.  ,;,,;.  ,:  . 
'  ;Pl'egiuita4Q.'St,;ha^oid(}  decj[|.:á.  ajgdpa'  per#op{i;que 
dentro  de,d9GieBü08.:y:medÜ3.sii}  ninguna  dudase  h^bia 
de  perder  EspB^Qajy  queesto.Seria  sio  falta,  que éllp  sa- 
bia por  astrolQgia  ;por  .cierto  eclipse  del  sol  que  entonces 
habt:iaíi  djjo  qve  uo  se  acuerda.  Fuéle  dicho  quo^.el 
santoiOÍLcip.bay  relación  deque.esjtaadoeD'cierta  parte 
de  efila  ciudad  el  .veranq  pasado  ,  en  $u  presencia  ly.  de 
Qlra^  parflonas,:  cierta  persona  dijo  la  proposición  que  se 
le  ba. preguntado;  dijo  '■  que  ello  podría  haber  sido  ansí, 
mas  que  no  ^  acuerda  haber  oído  tal  C03a>       <    . ' 

.  Faé)e  dicho  que  lo  que  se  le  pregunta  pasó  en  el  pa- 
tio de  la  iglesia,  oatredal  de  esta  ciudad  en  el  .rerano  pa- 
sado; dJio :  que  no  se  acuerda  de  lo  que  se  le  pregunta 
haberlo  oído.  : 

Fuéle  dicho  que  lo  que  se  le  ha  preguntado  pasó  en  su 
presencia  en  el  tiempo  y  lugar  que  se  le  ha  dicho  estan- 
íla  presentes  el  Doctor  Gallegos  y  el  racionoro  Martin 
Manuel  de  Parada;  dijo:  que  losveranos  este  que  depo* 
ne  y  los  que  se  lelian  nombrado  y  otros  mucbos>  veciBoos 
en  el  patío  de  la  iglesia  mayor  se  salen  á  él  á  toihar  aire^ 
y  que  allí  separlan  ftiucbas  cosas  y  no  se  acuerda  haber 
oído  lo  que  ie  le  pregunta; 

,  Preguntado.  8Í  conoce  al  maestro  Francisco  Sánchez 
de lasBroaas  catredátíco deretórioa y griegode'esta uní' 

(1^    iü  dxni^naL  '■■...     .'I 
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versidad ,'.  y.  si  al  susodiclilo  ie  ha  oído'  decir  lo  que  se  le 
ha  preguntado ;  díjp: .  que  iel  dicho' maestro  f^ranciscb 
Saqcbea  aIg»DaS'Ve¿es  id'Terano  pasado  iba  á  temar  aire 
al  diolioi  patio  Corao  I09  denns  vócinos  j  qite  cOd  él  hab» 
maeW  coiiverBaoion  V  yquesería  posible.que  lodijese; 
pero  que  ni  allí  ni  en  otra  parte  nó  hábia  oido  decir  al  su- 
sodicha loi  que  se  te  ha  'preguntado;  pero !q^e  le  ha  oido 
decir  mitdio9^beb^i^9>  dictendo^saLwniaíqileél  catre*- 
dático  de  pringado  teología  (I)  sin  tleclarat* '  en  qué ,  y 
que  los  médicos  no  sídjdnnada,  y  ansífi  este  [wopóúta 
otras  niuchascósas  como  es  decir .quepodria haber  «rt¿ 
para  hacer  volar  los'  hombres ,  y  decir  que.  aunque  und 
vaya  con  uhá.  rodela  si  lehan  de  descalabrar  noieapp^ 
Techará  nada  el  repararse  :  y  que  esta  es:  la  Terdad  para 
el  {.uraiUeoto  querhiso' ,  y  que. esta  es  la  verdad  ¿  lo  fír» 
mol  DijO/serdeiét^ad  dem^s  decincnenta  ycáncoaños, 
é  lo  SrpióúGascá.SalaEar  saooB  rúbrica s±k Doctor  Ber< 
nal  fiT>ooa  rúbrica  =<•  Fui  présente' a=  Pedro  de  Parada  iio* 
tarío<B=^l»ú  túlHÍctk 

Declaración  del  presbítero  Pedro  Zurilh  de  Baso, 

É  después. de  lo. susodicho  en  la  dicha  ciudad  de  Sa- 
luiQanaa  á  veinle  y  cinco  dias  del  mes  de  setiembre  del 
dichoaüo  ¿Le  niiU  é  quinientos  ¿  noventa  y  seifi  aúos  eu 
presencia  del  dicho  qcOor  D.  Francisco  Gasea  Salazar  y 
de  mi  el  presente  notario  paresció  siendo  llamado  Pe- 
dro Zurillo  de  Baso  clérigo  presbítero;  (2),  natural  de  la 
ciudad  de  Andujar,  diócesis  de  Jaén,  estante  en  osla, 
ciudad  de  Salamanca  junio  á  la  parroquia  de  San  Isidro 

(1)  El  original  dice :  telugía. 

(2)  El  orígiiuil  A\ee;  pretbííirn. 
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déla  dicha fliudád ,  élift.teokkr  ¿su  carga áD^  Gcm»- 
iode.QpiñoneSjSobrinddiel  arzobisiM} «le  Granada ,  y  á 
«U9.  hermanos  doiide  e^úaxáe-eitíal  presenté.^  dicho 
D..Gdn«ulo,  y  Juan  de  Torres  sil  page  cree  está  CB  Galicia 
en  uú  liigarque  n04ahecomo  se  Uamaiuas  do  que  cree 
-se  llama  Mohforte  de  Lemos. 

FregQBladosi  sabe' para  que  lie  eidoUaiufido  de  parte 
del' santo  Oficio  de  la  InquisicioD ;  diio  qüeoDÍo  sabe. 

FF^UDlado  si  ha  ojdo  ilecir  á  algaba  persona' alguna 
cosa  que  sea  ó  parezca  ¿et  contra  nuestra  sánti  fe  cató- 
lioa  que. enseña  Ip^inta  madre  iglesia  de'  RoniBió  con- 
tra.(IJelTecto  y  libre  ejepoKÍo  delsánló  Oficto;'di¡o  : 
que  loque  sabe'esquéel  maestro  Fr*scÍ8ca  SaoclteB  de 
las  Broúia  retórico  ba  Tepido  á  dar:  algunas  üeccioDeR  al 
diclM>  Gonealo  deQuiñones  j  snsberhianosyy  loqUele 
lia  oído  decir  es  que  algunos  pintores  pintan  mal  algunas 
imágenes  como  esa  nue^ra  Señora  al  piedela^^rtiz  des- 
mayada, poiique  diCe  que  del  Evangelio  parece'qoe  ée 
puede  colegir  lo  contrarío  porque  dice  que  siabaí  tiiater, 
que  quiere  decir  que  estaba  en  pie  con  su  libre  juicio.  E 
ansí  mesmó  le  ha  oido  decir  que  tiene  por  opinión  pro- 
bable que  los'  tres  reyes  que  dicen  vínieroil  á  adorar  á 
Cristo  en  su  naciniicnto,  tiene  por  opinión  probibleqne 
no  fueron  reyes,  y  para  esto  suele  traer  un  cuehto  del 
maestro  Antonio  de  Lebrija  qné  habiendo  dichOun  pre- 
dicador delante  del  arzobispo  de  Toledo  Aw  tres  reyes 
magos,  el  dicho  máeiítro  Antonio  había  dicho  ciue  ni 
eraii  reyCs  ni  eran  ma<;oa  ni  eran  lre¿;¡y  Ibparece  que 
para  probür  que  los  dichos  no  eran  reyes  alegiiba  un 
Santo  de  la  iglesia  griega  que  no  se  iicucrda  como  le  pom- 

(1)  El  original  dice  con  cu  liigir  do  contra. 
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braba  I  y  se. acuerda  que  el  diebb  maestro  PrancUcoSau- 
chezpouid  ^<^:BÍ.yiiúeron.en  a^^ueájós  trece  di&s  tosd^ 
cbos  reyesdé.  bu  [ierra;á  Bclen^y  páreesto^traia  unaii" 
lor  que  no  se  aouerdit  fl  DOmbre  dél^  y  no  se  acuerda 
que  sobre  esto  se  le  hÍ£Íeae  réplica-.niíque  le  dijese  otra 
cosa.  E  que  algunas  veces  Irataodo  de  opinioDes  de  san-' 
tos,  dice  que  muchas  veces  se  engañan  en  sus  opiniones^ 
yque.con  masdecehcta  podría  tratar  á  los  santos,  aun' 
qne  no  leba  visto  decir  cosa  que  sei  escandalosa.  Y  quede 
laestreUaquelesapdreciónlos  magos,  no  se  acuerda  ha- 
berte: visto  tratar,  dello,  aunque  s^ia.  posible' tratase  de- 
lio,  y  quedéestasiplátioaasuele.trBtatpor  bs  [xisouasds 
Navidad;  y  que  le  Uaioido  decir  aj^icho  maestro  Siñi- 
chez^ue.tiepe  poropÁnioa  probaba qoe ¿Cristo  cruc^ 
Gcaron  coq  cintro,  clavos  y  nd  oontrles;  y<quefa7nbtea 
le  ha  viUo.pooer  duday  ¿lo  que- le  parece,  qu^Cristo  «o 
nacióen  el  mes  de  dicienibre  sinoén  elxnes  de^t^embre 
siguiendo  á  Jcwfo  Escalígeró>  nbiseacuerda  en  qué  parte 
ni  en  qué  libro  de,lbs;que«scribió;  yqae  esto  lotrata' 
púb'Hcamep  le  leyendo  sosrliciohes ;- y  aunque  le  tiene  por 
muy  catóUco  pbrqué  ba  que  le  .conocey  trata  más  de 
catorce  ó  quioceaüos  y  noquerria  que  tratase  está^t'  cosasi 
entre  mucJiacbospor^peligro  que  podría  haber',  y  que' 
sabe  qa^  alglu nos- amigos  suyos  y  de  letras  le  haii  rc^dó 
que  no  .trate  lo  sjj^odicho  entre  rapaces ,  y  que  ha  oido^ 
decir  que  se  lo  ha  reñido  el  maestro  .Acriel,  ^  no  se 
acuerda  de  otro.   ■   '    . 

Preguntado  si  ba  túdb  decir  ¿alguna  persona  qucsín 
duda  níngHioa  se  había'  de  perder  España  deqtro  de  doce' 
años  y  medio ,  y  <que.  seria  sin  falta  y  que  lo  si^bia  por  os- 
trología  por  cierto  eclipse  que  habas,  visto;  dijo  que  ho 
se  acuerda  haber  oído  tal  cosa. 

Preguntado  si  ha  oído  decir  á  alguna  persona  que 
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no  estaban  Iñen  tivducidos  ios  Er&iigélios  ó  cosa  de  ^este 
tnio;  dijo:  que  al  dicbo  maestro  Francisco' Sancha»  ha 
oido^ecirqueen  lo  quetocaáJaüa  podría  Uevar  tnas 
propiedad  cu'  algukus  coias,  y  que  noestá  Imi  elegante 
como  el  délos  autores  Bptiguos  como  Gicérob  ó  los  de 
aquellos  tiempos. 

Preguntado  si  Ita  oido  deciri  alguaa  persona  que 
nuestra  Señora  estaba  hiuy  soeogada  en  sucasu  cuando 
parió  á  Cristo ,  y  que  no  fué  «a  el  pesebre ;  dijo :  que  al 
dicliomaedFoFmiicÍ54Bofiancliozle:hu  visto  poiier  duda 
eilsi  uaestra-Sefiora  parió, en  el  pesebreónoi  é  que  no 
séaenerda  en  qué ibrma  potria  la  dicha  duda  poique  no 
eatá  oierlo  si  tenia  por  opinión  cierU  qae  nuestra  Seütora 
nobabia  parido  en  elftesebrej  perp  no  sic  acuerda  que 
alegáae.paraesto  algunautor  luas deque decia qu¿  nues- 
tra Señora-habia  parido  en  Seten :  y  no  se  acuerda  quien 
estaba  pcesente  cuando  e8to-di¡o. 

Prenotado  si  ha  «do  decir  á  -  alguna  persona  que 
quien  dice  mal  de  Erasmo  ó  es  frdile  b  esasno,  como 
decia.ua  canónigo  de  Salamanca^  y'  que  si  no  hubiera 
habido  frailes  en  el  mundo,  qoe  Ijis  obras  de  'Erasmo 
fueran  buenas  y  no'hobiera  vedado  nada  en  ellas;  dijo: 
que  al  dicho  Francisco  Sánchez  lé  ha  oido  loar  niiucho 
el  ingenio  de  Erasmo  y  su  erudición,  y  si  dice  "Erasmo 
mal  de  los  frailes  era  porque  en  si  tierra  eran  muchos 
delios  demasiüdamente  libres,  y  que  le  parecía  b|  dicho 
maestro  Fruncisco  Sánchez  qoe  si  el  dicho  Erasmo  estu- 
viera en  España ,  tuviera  á  los  frailes  ile  acá  en  mucha 
veneración  por  ser  muy  religiosos :  y  qae  esto  es  lo  que 
él  ba  oido 'decir  y  no  otra  coia ,  y  que  cnando  pasó  lo  su- 
sodicho contenido  en  este  capítulo  estaban  (I )  este  que 

(1)  E)ongii>al<lH«<%Má-  '      ' 
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depone  y  el  ilicbo  maestro  Francisco  Sánchez  sc\ob. 
Pregiuitado  m  ha  oído  decir  ¿alguna  ]»rsoBa  qse  en 
et  naciinieatb  de  JjesaáñtUy  no  hvAáá  habido,  pastores  y 
coa  desden  lubie  didio::.  eldiáblblosllero  aUíj.  d^r 
qutí  no  se  acuerda  haber  okió  lu  susodicho  é  nayde;,^  qué 
esta  es  la  verdad  para «t  ¡o^aihento'qae  t¡»ie  liecbo:  y 
Uabiéndol{e  sido  vuelto  á  leei*  el  dicbp  sú  dicho  y  habién-^ 
dolo  vistey  éot^dido,  dijojqued.  dicho  su  dicho  está 
bien  escrito  y  asentado,  y  él  lo  dijo 'ansí  j  en  elh>  se 
afirma  é  ceti&cá ,  é  lo  fii-rtió.'  DifO  ser  de  edad  de  treinta' 
y  cinco  año¿=pGa3Ca.Sidafi»r=í=«Jn  nSbricat=Pcdro  Zuri- 
lio,  de  Baso  ■íjoto  níbricairsFuí  presenle=?Pe(lro  de  Parta-' 
da  notariOBBOiinñílHica,   .  i.    ■     '    .        '  •  - 

8.^0  del  Ubni  de  yoicm. 

En  la  ciudad  de  ValladoHdá.Veintxi  y  ciacoidiasdri' 
mes  de  setiembre  de  mily'séiscieutos  añbs'en  Jaaudien" 
cía  de  la  tarde  los  ^Sefioi^' Inquisidores  Ijlcenbiado 
Alonso  Gaitas,  Doclot  Jiohebez  de  fíeynoso  j  y  Lioeni 

eiiidüs  Cortázar  y  D.  Fedro;>dé' Vega  babicqdo  visto  Ja 
lestiGcacion  contra  el  maestro- Francisco  Saocliezcati»^ 
dúúcoeh  [propiedad  de  retórica  de  la,  universidad  de  Sa- 
lamanca y  vecino  deUay.recjbida.m  este  santo  Oficio/ 
en  conformidad  di)eron:  que  por  .lo 'qiiedellai  resalta 
atendiendo  í  que  demás  de;l6  testificado  porqaé  fué  tla< 
niadoá  este  santo  Oficio ^ y. advertido ,  ha  sobrereoidd 
mab probanza  de  culpa  contra  él,  y  qiio  en  parné batoom 
iinuado  á  decir  lo  núsmo  que.antcs'.sóbre.quéfu^.llaf; 
nlado,  hay.  otras  ntiiolias' cosas.por  las cuules'.ésticátt-i 
ficado  por  sosi^ochoso  j/temerorio  y  muy  ()erjuiiiai¡d  ■■  eú, 
su  doctrina  coatpa<la  católica  ique ¿Dáñala fcailta  inadre 
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iglem>  y  particularmente  en  6l  libro ({oeestá  acumula-- 
do  coo  la  dicha  testiGcacion }  fecho  por  él ,  impreso  en 
Salamanca  aüo  de:  1538',  <delcuaLydie  la  démas  iufor- 
macioD  ^e  colige  que  eidiclió  tnaetkrbFraneáscoiSatichez 
ha  hecliO'  otros  libros  de-  nó  baens  doctrina  y  sospecho- 
sos aai  misino,  yqijtensitándo^eiauslibrbsy  papelea  con 
'  recato  y  diligencia  podrían  hallarse ',  y  vistos  j^oveerse 
niejoF  á  la  buena  dinecciondd  saiito  Oñeio  én  este  ne- 
gocio  y  obviar  ios  inponreaientesqtie  de  comunicarse 
loa  dichos  libros  y  papeles  podrían  resultar;  {ueron  de 
voto  y  parecer  que  el  dicho  maestro  Francisco  S&nohez 
catredático de  retóríba  sea  llamadoá  este- santo  OUciO,  y 
venido  se  le  señale  una  casa  por  cárcel  en^  esta  ciudad', 
y  el  Fiscal  siga  contra  ¿t  su  causa  con  que  antes  que  se  le 
notifique  el  mandaonento  p^^'^^f'"'^^  ^^  visiten  to- 
dos los  libros  y  papeles  que  se  hallaren  del  susodicho  y 
estüñerea  en  su  poder,  por  piersbaa  d!e  letras  y  confia'n- 
sa,  ante  uno  de  los  notarios  Aéi  secreto  deste  emito  Oñeio; 
y  liallándolos  de  reprobada  lectura  y 'prohibidos  |)or  el 
eatálogo.  del  santo  Oficio  de  tv  laqiiiñoio»  los  invenla- 
rien  y  recojarn ,  y  así- hñsHiO'todbs'los.papeles  o  libros 
escritos  de  mano  queen  supüder  sehalbreny  y  parti- 
cutarmeoté  los  semejantes  que  setiallaren  del  diclio  li- 
'bro  impreso  en  Salamanca,  arriba  referido ,  y  otro  que 
dicen  ee  intitula  Otgano  ditúévtieo ,  fecho  por'  el  dicho 
catredático,  y  otro  que  dicen  llama  Paradojas ,  y  se 
haga  auto  por  escrito  de  todos  los  papeles  que  se  lialláren 
en  su  potler  reprobados  ó  sospediosbs  como  está  dicho, 
y  cerrados  y  sellados ,  metitloseninia-drca  con  llave,  se 
trsigan  á>este  santo  Oficio :  y  ante  todas  cosas  ae  invíe  la 
diclia  testiGcacion  con  este  'avtu  y  voto  Á  los  sefíores  del 
Consejo  de  la  general  Inquisición'  para  que  manden  lo 
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que  Sjeaa  Berridos:,  y  lo  señalsroD.  >Pasó  ¡aute  íní^Gíl 
Ruk  ArgaeUoa=Gon(:uer(lá  ooii  'su  oríginardeqsedüy 
fe=>=GilibiÍBiArgüéll6^con.nU>rie»:  ■.  ;■  '■  ■    j-  ■''  -  ; 

.  íiciolucitia  del  pofiscjo  de  ¡a  Sifpre^ia.  . 

Reoibid«¿  í7a«oetubrede  1601o.  '  > 
EnelCohseio  se^lian  fistb  lus  ii^fdrmaeiqnes  necibH 
das  en  ese  santo  OScio  ctRitlixcI  maestro  FraDcisco  Ssn- 
ches  catedrático  dereCwica  de  Sblamanc»  ,  que  se  ^M 
vuelven -coa  esta  ,  ¡Mira  que  ejecutéis' W-  S^  lo  que  en 
ellas -te'neiei  acordado,  salvo  eu'^^'que  toea'  á  que  vaya 
notario  délsecreto  á'haeer  lüdUlgencú  jinventariaflos 
]epel,e8>que  referís  en  el  dicho  auto  y  lo  cual  podréis  co>. 
meter  al  ComiRario  de Salatuatica  piira  qn^'lp  híiga-con 
todo  recato yrJiecreto>eon«)'Botflrio.queBUi- hubiere:  y 
eu  esUcuusa  procederéis'  con  la  brevedad  que  hubiere 
lugar.  Didsosgaai'de.  Hn  Madfíd'  13  deoctnbrp  ]60üi±^ 
Doctor  Juan  Alrarez  de£lHldas:>=c=con'rúbrK.-av=i=£l  Licetif 
ciado  D.  Juan  de  MfendózB/>=?E  El  Licenciado  Leciüanao^ 
con  rúbricu  ^=  El  Licenciado  D  Fili[je  de  Jassic^eon  ritbfieai 
Kegislrad?  en  2 1  de  octuÍM>e  dé  :I(3<M>. 

jÍ  la  tHittía  hay.  ette,  sob^i:  Al'»  luqbi^iBrea  opotuiúlKas  <le  la 
ciitdiul  de  ViilUi<li>|i[l  jf  sv  puTti(lü'^C(>"^j<|'.4cJi)<tui«iv'icwi=?Vatluf 


Carla  del  Ucenciado  Migurl  flies  de  I^elatco  á  los  Inquisidores  de 

VaUadotid ,  dando  cuenta  de  la  oc.ii ¡lacion  de  afganos    libros 

ypaptles  dcl^rÓKCiue. 

Recibida  á  9  de  notieaibre  de  1600;  ;       > 

Yá  para  servir  á  V.  S.  he  venido  á  mí  casa  á  Sal** 
manca  ,  y  luego  que  llegué  me-ocupé  en  visitar  los  li- 
bros y  papeles  del  m'ieslro  Franci^o  Sánchez  y  recoger 
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los.queVk.S,  porsn  comisión  monda. -Todos  los  que  «a 
particular  vienen  señalados ,  halle-yvan  con  «staij  otros 
papeles  de  mano  que  son  cibraa  del :  diclw  maestro  ^  qae 
son  los  ocho  cuadernos  que  en  los  autos  se  dice  sobre 
lugares  de  la  sagrada  Escriptura,  que  ái  soú  tan  siguros 
cuanto  singulares  dicti  elautoi',C9tar¿léili¡e(i;.'ma8-el  es 
tan  paradójico  y  se  precia  tanlo^dello,  quelas  tbngopor 
obras  de  cuidado  mayormente  babiéndoiiie  afírmado  que 
«n  estas  obras  va  contra  la  conlun- de  Santo  Agustín  y 
$•  Hierónimo  J*  otros  sanCtosdoetosj  grares^'Dtio  que 
esto  lo  escribia  ;  mas  que  al  imprimirlo  bkbiéndose  ds 
examinar  por  el  santo  Ofício  noaáldria  á  luz  lo  que  no 
pareciese  siguro.  ¡FL^a  áDiósitodo  lo  seaí-Van. tam- 
bién otros  papeles  como  consta  deüos.autos.  ' '  i- 

Aquí  hay  algunas  peru>na3  que  deseanexpurgar  U- 
'bros,qüe:expui'gados se  pueden  tener.  V;  S^  mande  co- 
meter á  quien  aquí  lo  Üagá ,  que  se  tne  ha  pedido  lo  su* 
pliqueáV.S.;  ypor  lo  qué  tíeñe-de- pesado  jyó  de  ocu- 
pado recibiré  muy  gran  merced  isiVc  S.  «e  sírriese  de 
excusarme  de  ello;    ■        i    ■  -i  '■•• 

Ofrecióse  que  él  Bootoí*  D.  [tfamiél Sarmiento  bánó- 
nigo  de  la  magistral  de  Sevilla  pasa  por  esa  villa  á  su 
iglesia ,  y  por  ser  el  mejor  mensajero  que  se  podía  ofre- 
cer para  el  buen  recaudo  de  estos  libros  y  papeles ,  se  los 
encargué  durlos  á  V.  S-  con  esta.  ^Yan  cosidos  en  un  lien- 
zo angeo  y  sellados.  Guarde  nuestro  Señor  'á  V.  S.  etc. 
Iin  Salamanca  5  de  noviembre  de  16,00  aíios. 

Va  con  esta  el  mandamiento  notificado  al  maestro 
Francisco  Sánchez  =El  JjicencíSdo  ftiiguelí)iez  de  Ve- 
lasco  ^«^«oaTÚbi-icK.  /.,..'■■■■;■ 

Sigcu  iinahtja  en  blanco  y  en  efd«r»>'^ct:'A}iaiiío  Ofltíoflc 
li|Iiii)(iMM:iga,dt)'VnUa<lalHL''  '  .  ;.     .  [-,',.  -"  '  ■_. 
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Emplazamiento  (í). 

De  llamar. 

Nos  los  Inquisidores  apostólicos  contra  la  herética 
pravedad  é  apostasía  ea  los  reinos  de  Castilla  y  León, 
con  el  Principado  de  Asturias,  que  residimos  en  esta  no- 
ble villa  de  Valladolid  etc.  Por  la  presente  mandamos  á 
TOS  el  maestro  Francisco  Sánchez  catedrático  de  retóri- 
ca de  la  univeriidad  de  Salamanca  que  dentro  de  seis 
días  primeros  ^goiéntes  después  que  este  nuestro  man- 
damiento'os  fiíere  ootiiicado  ;  ó  del  supiérédes  en  cual- 
quier manera,  Teo'^ais  y  parezcáis  anta  Nos' personal- 
mente en  las  casas  de  ia  audiencia  deste  santo  Oficio, 
porque  Nos  queremos  informar  de  vos  de  ciertas  cosas 
que  cumplen  al  servicio,  de  Djos  nuestro  Señor,  j  buen 
ejercicio  del  sapto  Oficio.  Que  venido  seréis  despachado 
coa  la  brevedad  que  hubiere  lugar.  Lo  cual  vos^manda- 
mos  que  así  lo  hagáis  y  cumpláis  so  pena  de  excomu- 
nión mayor ,  trina  amónica  monitiime  prcEtnissa ,  y  de 
cien  ducados  para  gastos  deste  santo  Oficio  ,  en  los  cua- 
les os  habernos  por  condenado  pasado  el  dicho  término 
y  no  pareciendo  ,  y  proceder^lós  contra  vos  conformo 
á  estilo  deste  dicho  santo  Oficio.  Y  -  so  lá  dicha  pena  de 
excomunión  mayor  mándame»  tí  cualquiera  'tfdtario  ó 
escribano  j  clérigo  ó  sacristán  ,  que  p^r^  ello  fuere  re- 
queridOj  que  os  lo  notifique  y  asiente  la  notificacioh' sm 
por  ello  llevar  derechos  algunos  Fecho  en  U  dicba  vi- 
lla de  Valladolid  á  20  dias  del  mes  de  octubre  de  mil  y 
seiscientosaños  «"Va  enmendado  seis.  Vala  =  EI  Li- 

^1)    Eitá  inipreM  lo  mismo  ijue  el  olro  vfm  que  se  le  llamo  1^  [iri- 
mera  vei.  •      '  ' 

Tono  IL  8 
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cenciado  Alonso  Gaytan=con  rúbrka==Doctot' Alonso 
JimeDez  de  Reynosó  =con  níbri«i=El  Licenciado  Cor- 
taz»r==cm)  rúbrica  =>  Por  nian(^do  dal  santo  OBcio^ 
Pedro  de  BoLibar  secretario  =3  «m  rú[>iric«i 

NaiiJicacioH.  ■ 
En  Salamanca  á  cuatro.' días  del  mes  de-iioñembre 
de  ipil  y  seíscieatos  a^os  yo  García  de  Mallft.  ¿otario  y 
familiar  del'  santo  O^cio  notifiqué  esté  mandamiento  al 
maestro  Francisco  Sancliez  en  pérsOoa  ,  ó  le  itdrerlí  de 
la  oontiaepcia  del :  el  cual  dijo  que  lo pbedicra  y  lo  .'pro- 
curará cumplic  ,  y  ansí  lo  £rmó  é  yo>B=  García  de  Ma- 
lla notario  escribano^ ocio  TÚbrícit«s;  Maestro  Francisco 
Sánchez  =>  con  riíbrínt.'  "     . 


Or4én  de  la' Inquisición  de  f^alladolid  contaruktüla  al  Licenciado  dün 
Miguel  &iet  dfi  f^eláice  para  que  ha^a  notijiear  al  Br'oee/isé  un  man- 
dtamento  de  ¿omparetXiKia  ante  el  santo  Oficio,  y  para  que  examine  jr 
recoja  las  liaros  y  papeles  tiel  mitmo,  gue  le  paredón  sospetíososi 

Con  esta  será  üu  mandaniiento  para  que  el  maestro 
Francisco  Sanche^  catedrático  de  i^tórica  m  ^a  nni- 
Tcrsidad  parezca  personalmente  en  éste  santo  Oficio. 
Vm.  hará  que  se  le  notifique  por  uno  de  los  .no.tarios 
infraescriptOs  y  se  asiente,  la  notiScacion  á  las  espaldas 
del ;  y  antea  que  se  le  notifique  el  dicho  mandamiento, 
Vm.  en  persona,  irá  á  su  casa  y  por  ante  García  de  Ma- 
lla ó  Pedro  de  Parrada  notarios  y  familiares  deste  san- 
to Oficio ,  visitará  todos  tos  libros  j  papeles  que  se  ha- 
llaren del  susodicho  y  asturiereñ  en  su  poder^  y  hallán- 
dolos de  reprobada  lectura  y  prohibidos  por  el  catálogo 
del  santo  06oio  de  la  Inquisición  los  hará'iuTentariur  y 
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recoger,  y  afii  mismo  todos  los  papeles  ó.  libros  escritos 
de  mano  cjue  en  su  poder  seliaUaren,  ypartícularizieiite 
el  libro  qué  escribió  mütulado  De  honnuUis  Pórphirii 
aliorumqiie  ín  diedecíica  e'rroribus  ,  impreso  en  esa  ciu- 
dad año  de  1588.^  coa  otros,  que  se  dicen  intitular  Ór- 
gano dialélico  (1),  £ecbo  por  el  dicho  Francieoo  San-  . 
cheZj'y  otro  que  se.llama  Para^ycu  :  haciepdo  aucto 
por.eacríptó  ante  uno  de-Ios  dichos  óo.tarios  de  leídos  los 
papeles  qu'e  se  hallarai  en  su  poder^  reprobados  ó  soft- 
pec^bsos ;  y  cerrados  j  sellados ,  metidos  en  una  «rea 
con  Uave  ,  los  enviará  Y  xa,  i  recaudo,  á  este  santo  Od- 
cio,  lO'Cnal  procurará  se  haga  con  todo  reóito  y  secre- 
to que  pudiere  :  que  para  todo  lo  susodicho  le,  damos 
nuestra  comisión  en  forma  y  cometernos  taaestras  re- 
ces, y  tema  .esta  carta  por  cabes»  de  la  dicha  visita.' 
Dios  guarde  á  Ym.  etc.  En  Valladolid  á  20  de  ooUi^ 
bre  1600=='E1  Licenciado  AltnsoGaytansaioonrúlMica-Bt^ 
DoctOT  Alonso  Jiménez  de  Réyn080a»cte-rúbnctt¥=iEil 
Licenciado  Gortázar  =>  god- rúbñea  ±=  Por .  mandado  dei 
santo  Oficio  =Pedro  de  Bolíbar  secretario  rs»  con  tábrica. 

Acetacion.. 

En  Salamanca  á  dos  días  del  mes  de  aoriembre  de 
mil  y  seiscientos  años  en  presencia  de  mi  García  de  Ma- 
lla notario  y  familiar  del  santo  Oficio ,  el  Licenciado 
Miguel  Diez  de  Velasco  Gomisario  del  santo  Oficio  ;-<»• 
nónigo  en  la  oatredal  de  la  dicha  ciudad,  acetó  esta  co- 
misión y  dijo  está  presto  de  cumplir  lo  que  por  ella'  se 
le  manda ,  y  lo  firmó  de  su  nombre  =  El  Licenciado 

(1)     Así  el  origÍDal  en  lu{ar  de  dittléctieó. 
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Miguel  Diez  de  Velasco  =co]i  nlbtica=n Ante  raí^  Gar- 

cia  (le  Malla  potarÍQ=^M>fi  rúbrica, 

Sigue  íPfia  Aoja  en  Slaupo  x  á  la  espabUi  dioe-,:  Al  liveacia^  Mi- 
guel Diez  de  Vela.iCQ  4^ii¿nigo.dc  Sali(n)anca  Comiwrjo  4^  wqta  Ofi» 
cío  4^  lo.  Inquisición  etc.  ^Inquisición  de  VuUad<did. 


•rio  de  los  liaros  y.  papelet  del  ^rocenae. 

.  El)  la  ciudad  de  Salamancaá  do»  días- del  mes  de 
noviembre  del  año  de  niill  y  seiscientos,  cumpliendo  lo 
maádado  por  íosaeaóres  Inquisidores  que  residen  en  la 
villa  de  YulkdoUd,  en  presencia  y  píw  anta  raíGarcía  de 
Malla  notario  y  iamiliar  del  sauto  Ofíoio ,  fÁ  Lá^hciado 
Miguel  de  VelaseOí  canóniga  de  la  santa  iglesia,  de  Sula- 
manC£( ,  Comisario  del  .santo  Otício,  fué  á  caea  del  maes- 
tro Francisco  Sánchez  catedrático  de  retórica  j  griego 
en  la  universidad  de  Salamanoá,  ^lepidio  le  abriese  su 
*  estudio,  el  cual  lo  abrió  y  visitándolo  cbnJorme  al  te- 
nor de  lo  comisión  balló-tos  papelesy  libros  siguientes, 
que  conforme  á  la  comisiou  de  los  señores  Inquisidores 
debieron  ser  reinitidc»-á  su  Sbñóría.     ' 

Un  libro  intitulado  :  Censsorinii  (1)  con  el  cual  es- 
tan  encuadernadas  las  Pqradsijefs  del  dicbo  maestro 
Sanobez. 

.    Otto  libro  de  Paradoja  (2)  dbl  dicho  maestro  por 
parecer  ser  diferente  la  impresión. 

Otro  libro  que  se  iutilula  :'  Orga}aimdialeticum(3): 
iban  con  él  el  tratado  De  ecrorihus  no/inuüis  PorphyrU 
et  alioi-um  de  lu  impresión  del  año:de  1588,  Y  pregun- 
tado al  dicbo  maestro  ca  tenia  otros  libros  de  la  dicba 

(i)  Seria  Censoriims. 

¿2)  Así  el  original.  Quizá:  Paradojas. 

^5)  IX'bió  (Ict'ir;  dia/fcUcuof,,   ,...:,, 
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impresión' ó  si  stibe  á  donde  estén  en  papel  ó'enbüader- 
nados,  dijójprecedebte  jaramento,  que  no  sabe  donde 
esté  otro  en  papel'  Ü  enCóadernado  ,  y  que  venido  á  &u 
noticia  lo  diráj  y  el  didio  seüor  Comisario  habiendo  es- 
crito la  dicha  diHgerlcia  conforme  á  la  comisiÓD^,  no  ha- 
lló mas  del  dicho,  attnqué  dé  la  iniprésióa  del  año  97 
hplló  otros  ranchos  de  los' cuales  se  remite  un  cuerpo 
que  TB  en  dds  plií^s ,  y  anáí  mismo  llera  un  cartapacio 
deperganñoO  que'séciei^ra  con  un  botoú  ^  que  parece 
contener  materias  varias ,  como  coplas  ,  oraciones  y  co- 
sas de  gramática  y  'y  dénb'O  sueltos  unos  pliegos ,  en  el 
primero  nna  comedia  de Flauto.  '       ' 

Un  legafo  de  refranes  escritos  en  cartas  misivas  de 
raanO  en  2 1  cuaderoinoa  de  mas  y  menos  fojas. 

"Un  legajo  de  diversa^  obras  de  poesía ,  que  dijo  eran 
de  Pedro  SaodhieK  su  tío  difunto,  en  siete  cuadernos  y 
algunas  tu>jas  sueltas; 

Un  legffjO'&qde  están  unas  comedias ,  que  la  prime- 
ra se  intitula  CaUripe. 

Otrolegaib  de  Etimologías  españolas  ¿oti' ese  título. 

Otro  1aga]<^  'de  oraciones  latínag  que  comienza  :  Ora- 
tío  pro  iáHone. 

Otro  lega¡o  ipiedice  yitria  carmina ,  el  cual  (Kjo  no 
ser  suyo. 

Otro  legajo  de  poesías  que  comienza :  Al  Ilustre 
sefior  JF rancia cú  Sánchez. 

¡Otro-legajódeveraosy  ejercicios' suyos  propióí,  que 
la  primera  comienza  :  Elegía  in  óbitu  Quinti  Caroti. 

M98  ocho  cuadernos  de  cuartilla  sobre  lugares  de  la' 
sagrada  Escriptura  con  otros  papeles  sueltos  que  dijo  son' 
sobre  la  misma  materia ;  comienza  el  primero  cuader- 
no ;  Quid  alegoría. 
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.  Mas  otfo  cnaderoo  ttu.  mañana  4f>..boiTacU)r,  que  la 
primera  hoja  dic^  :  Esphrasis  in  ctp^ica  canticorum. 
.    Otro  euaderoo  de  vepos  (}ue  en  I»  primera  hoja  di- 
ce :  Elegía  iñ  obü,  Ouint.  CaroU  (I). 

:  Todos  lo9  cuales  díchoá  papales  que  van  declarados 
y  libros  se  llevaron  en  casa-del  dicho  Comisaiio. para 
que  se,  cumpla  es  todo  lo  que  loa  señor-es.  Inquisidores 
mandan  ^  y  al  dicho  maestro  Francisco  Sunchen  se  le  en- 
tregó la  Uave  de  su  estudio  y  juró  eu  forma  que  caday 
cuando  que  por  los  dichos  señores  Iñquiúdor^s  le  sea 
mandado  entregar  los  dichos  papeles'/los  entregará  sin 
faltar  alguno  =<  El  Licenciado  Mjgii^  O^ejt  de  Velas- 
co = con  rúbrica  =  Pasó  ante  mí  =  García  .de  Malla .  no- 
tario^ con  rúbnca>'  . 

Auto, 

^n labilidad  de  Valladolid.á  die^.dias  dd  inesde 
noviembre  de^miU  y  seiscientos  años;  los-  Moores  Inqui- 
sidores Doctor  Jiménez  de  Beynoso  ^  y  IJcenciado  Cor-, 
tazar  y  D.  Pedro  de  Vega  mandaron  que  se  llamen  á  este 
áanto  Oficio  ¿  los  Padres  Francisco  de  Galarza  de  la  cont> 
pañía  de' Jesús  en  b  casa  profesa  desta  ciudad ;,  y. el  Pa- 
dre Antonio  de  Padilla  rector  de  teoiogía.(2)  del  cole- 
gio de  San  Ambrpslo  dé  la  compañía  de.  Jesua  y.á  Fray 
Diego  Ñuño  regente  del  colegio  de  San  Gregorio  desta 
dicha  ciudadj.de  la  orden  de  Santo  Domingo^  calificado- 
res déste  santo  Oficio ,  y,  se'  les  entregue  todps  los  }«■• 
.pdes  y  cuadernos,  escriptos.de  mano>  coiuenidos  en  este 

(1)  Esta  el^ia-  ya  se  Lia  mencionado  arriba  y.  parrce  que  se  repi- 
tió por  equivocacioD  del  escribientes-  Lo  qiie  se  •.-mifintia  por  nna  nota 
que  haj  bL  iiiñi^«i  (Idorigtual,  de  distinta  btra,  que  dice  asi:  «esta 
lio  viene  j  debía  de  ser  yerro  del' que  lo  e^ribiú,  que  lo  puso  dos 

(i)     El  original  dice :  Ualugía.  ,  -  - 
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memorí»!  y  que  fiíeron  bailados  al  diclio  nuestro  Fran^ 
cisco  Sanchñ  para  que  los  vean  y  reccmpscan  >  y  cidi- 
fíquen  todo,  lo  qii^  ea  ellos  hallaren  sospechoso  de. he- 
rejía .^  escandaloso  ó  TÍiaUonante ,  j  todo  la  demás  qoe 
entendieren  tiene  neOéúdad' dé  ser  calificado ,  y  de  todo 
hagan  relación  por  «sctipto  en  partlcnlar  c<hi  c]si\^¡áy 
distinción  de  cada  cuaderno  para. qae  rlstos  se  provea 
¡usticia.  Y  lo  rubriciiron  ^^Ha;  da«  í-iUirieas  =»>A'q!tQ  rai'=^ 
Gil  Roiz  Arguello  ■^,  con  rubrico. 

Entr^a  de  los  papeles  á  los  «allfieántés. 

.£i)~la  dicha  ciudad  de  Valladolid  á  trece-días  del  mes 
de  noviembre  de  mUl  y  srásciraitos  añosea  la  audiencia 
de  la  mabaná  ante  los  señores'  Inquuidbres .  Docitor  JÍ- 
inenecdé  Reynqsó^  y  JLicoiciado -Gortázar: y  D.  I*edro 
deYega  parecieron  siendo  llamados  les  Padres  Diego 
Ñuño  de  la  orden  de  Santo  Domingo,  y  Francisco  de  Ga- 
larza  y  Aütoaío.de  Padilla  de  la  compañía  de  Jesús  ,  y 
siendo  preseptes-se  les  dij)  noticia  de  I.9  causa  para,  que 
han  sido  llamados  ,  que  és  para  el  efecto  contanido  en 
el  auto  retro-escripto  -,  y  se  les  dieron  y  entregaron  to- 
dos los  dichos  ppeles  y  cuadernos  contenidos  en  el  di- 
cho' memorial  retrorescri^o ,  é  se  leá  mandó  los  vean 
y  reconozcan  en  ima  sala  de  las  del  audiencia  de.  este 
sanio  (^cio  sin  los  sQ6ar  delta.:  los  cuáles  dijeron  que 
están  prestos  dé  lo  hacer  y  cumplir  en  todo  ¿oa  'lo  con- 
tenido en  al  dicho  auto  ,  de  que  doy  fee  ==■  Ante  nií=>=í 
Gil  Ruia  Arguello  =  coa  rúbncH. 

Comparecencia  del  Brócense. 

En  la  ciudad  de  ValladoHd  a  dies  días  del  mes  de 
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novi«abre  de.  mili  y  seúciflotasaaos  «n  la  audiencia  de 
lanuaaasaittelos  señoreslnquisidores  Licenciado  Alón- 
so-Gaytan  y  Doctor  JirheBet  de  ReynosOj  j  LiceDoiados 
Gortázar  y  0.  Pedro  de- Vega  pareció  «i  ella:  el  maestro 
FniDcifico  Sánchez  catredadco  d«  retórica  en  la  univer- 
sidad  de  Salamanca  ,  é  dijo  que  compUiendo  con  loque 
se  le  ha  niaadade  por  este  santo  Oficio  se  viene  á  pre- 
•  sentar  y  presenta  en  este  tribunal  para  yet  Jo  que  se  le 
maad^. 

Los  dichos  señores  Inquisidores  le  mandaron  que 
tenga  é  guarde  por  cárcel  ei}  esta  -  ciudad  la  casa  y  mo- 
rada del  Doctor  Sánchez  médico  y  vecino  de  ella  ,  y  no 
la  quebrante  ni  salga  de  la  dicha  casa  en  manera  alguna 
ao  pena  de  excomunión  y  otras  penaa  á  arbitrio^  sin  li- 
cencia y  mandado  de  los  diábós  señores  InqnÍBidDrés.  Y 
lo  rubricaron  =  siguen  caativ  ruhriois  =3  Ante  niíd=Gil 
Ruiz  Arguello  =3=  con  rúbrica. 

Notificación 

Luego  notifiqué  el  dicho  auto  al  dicho  maestro  Fran> 
cisco  Sánchez  en  su  perscNna,  é  dijo  está  pcesto  de  cum- 
plir lo  que  se  le  manda"=sGil  Ruiz  Argtiello=s«<«  nibrira. 

Primera  aadiencíá. 

En  la  ciudad  de  Valladolid  á  trece  diw  del  mes  de 
noTÍemlH-e  de  mili  y  seiscientos  años,  en  la  audiencia  de 
la  mañana,  los  se&oTes  Inquisidores  DoCtor  Jiménez  de 
Reynoso  ,  y  Licenciados  CorUzar  y  D.  Pedro  de  Vega 
mandaron  entrar  en  ella  á  ud  hombre  que  como  futi 
presente  juró  en  forma  de  derecho  decir  verdad  é  guar- 
dar secreto  en  esta  audiencia  y  en  las  demás  que  con  él 
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se  tuvieren  hesU  U  tletenninaciott  de  oi  feania.  Y  dijo 
llaniaraeel  maestro  .Francisco  SBBdMBrdeUft'Bcmas, 
catredátíco  en  propiedad  de  retoma-de  la  ieiudáddfi  Sa- 
lamanca j  reoÍDO  della ,  de  edad  qud  dipo  B«r  de  oebeota 
años  puco  mas  ó  nieDOB. 

Preguntado  bí  sabe  ó  presutue  la  causa  porque  aliora 
de  nuevo  Ka  sido  mandado  llamar  é  esté  santo  Oficio. 

Dijo:  que  entiende  y  presume  que  algunas  personas 
le  é9tan  mirando  alas  manos  .para  ver  .loque  dícey^  f4i 
tos  habrán  renklo  maliciosamente  á  ÍDterpr«tatte  mal 
sus  palabras  no  entendiendo  el  finood  que  ^'las  di6e',  ■ 
y  tanibieB  soipecha  puede 'ser  llamado  por -algunas  cor 
sas  que  ka  escripto  én  unos  librillos  cpie  ba  sacadtí  ,  que 
uno  sollama  OrganumdíakctícUm^rhetOFiícum,  y  oiro 
que  se  ÍDtitnla:  Errores  contra  Porphjrriunij  y  ptíFtioüi 
larmente  por  algiínas  cosas  que  liene  esbriptas  dé  su  nía-  ' 
no  en  algunos  cuadernos  <le  cosas  de  la  sagrada  Escrip'i 
tura ,  ]iarttcularniente  un  cuaderno  qtte  se  intitula :  Pa.' 
radojas  íÍe'theuíUgia(i)  contrb  lo  que  comunmente  se 
pedrica  y  se  trata  entre  la  gente'vulgaFmeóte  en  algnnoa 
casos^r  y  que  esUa  paradojas  :e9tan  divididas  eniquince 
ciíadernee  poco  mas  ó  menos  y  Be  reiinite  á  ellos ,  que 
entiende,  que  por  orden  deste  santo  OfiQiplos  baortrai-' 
do  á  él  j  j  que. esto  es  lo  que  presume,  ahora-jJOFque ba 
sido  mandado  llamar.  .  .  ,  - 

En  el  margen  se  Ice  ;■  Segunda  monición. 

Fuéle  dicho  quese le bace.saber  ^ue  fuera^d^ lasco^ 
sas  porque  fué  llamado  la  vez'  pasada  á;  egte  sanio  Oficio^ 
le  han  sobrevenido  nuevas  pr(¿iattZB«  de.pdlsbrás  niii- 

(1)  Asi  et  origina). 
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ellas  qae  lu  didio  y  hablado  y  aserio  de  su  mano  y 
liBcfao  ínqprumRaiatgttnos  libros^  <júei»a  mfisdedks 
están' c&IíGcffdu^r  errores  y  cosas  sO^ecbofiaa  contra 
nuestra  s^nta  fee,  católica :  por  tanto  por:réTereiicia  de 
Dios  y  (le  nuestra  Seoorá  la  Virgen  ftbría  aeie  amonesta 
y  encarga  diga  enterante  Ate  verdad-  de  lo  iqtiié  pasa  aCer- 
ca  de  loque  se  le  ha  preguntado^  detodo  aquello  ques- 
te  hubiere  dicho  ó  ieclió  contra  nuestra  sabta' fe  catóH- 
ñyTejevangélicia  ó  cqhtra  ellíbra  y  recto  ejercicio  dd  . 
santo  Oicño,  ósapieté  de  otras. personas:  que  hacién- 
dolo'así  descargará:  su:  coñcieñcui- y.  barácotno  de  cris-' 
tiano  y  habrS  maslugar  de  dispacfaar'sii  cai)sacoU'br%-. 
vedad  y  misericordia:  donde  ii0  8¿-p'roveer¿i^iistÍQÍa, 

.  Dijo :  qtfe  ¿1  nunca'  janias  táVo  intaató  de  apart^l^te 
de  la  fe,  íti-ha  'esc'riptb  ni  dicho -cosa  que'  seajCODtra 
ella,  ni  ha  tocado  én  artículo  ninguno'  de  la  -fe , '  antes 
lo:(pie  escríbiaeirlos  cuadernos  cfne  ha'escripto  y  en  las 
Paradojas- que  faá  djcho,  era  Con-áñintoé  inteiiCion  de 
que  había  de"  pasar  -por  las  nwno8>de9te  santo  OBció  y 
qué  se  había  de  rer  en  él ,  y-que  alli-sebabla  de  eohien- 
dar  do  lo  qae  taviese  errado  ó  mal  dicho ,  y  con  este  fin 
Ib  escril»a  sin  escrúpulo  porqué  él  ha  sido  siempre  y  es 
fiel  y  Católico  cristiano  ,  y  qpé  ai  alguna  cosa  ha  heclio 
ó  dicho  que  parezca  ser  contra  nuestra  santa  fe  católi- 
ca ,  está  presto  de  confesarla  y  redacirse  á  la  nníon  de 
la  iglesia  católica  romana-:  y  esta  eS  la  verdad  y  lo  que  ■ 
ahora  tiene  que  decir ,  y  si  de  otra  cosa  se  acordare  lo 
dirá  y  manifestará  en  este  santo  Oficio.     .    ■     .      ' 

Y  lo  que  ha  dicho  es  la  verdad  so  cargo  á^l  jura- 
mento que  hizo  en  que'  se  afirmó  é  ratificó  siéndole  leí- 
do,  y  lo  firmó  de  su  nombre.  Y  amonestado  piense  en 
el  descargo  de  su  conciencia  fué  mandado  salir  del-  an- 
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diencia  w>.M«eatro  Fnmdsco  S4pdi«E«cc«  rúiiiicum 
Anle  gií=«GiLRiiu.  Argüelltf « co».  róhme».    ;     .      . 

.    Segunda;  audiencia. 

En  la  ciudad:de  YalUdoUd  á  diez  j.'séisd^' mes,  cte 
n07Íembr«  de-miU  y  wucieatos  años  en  Iá,aadiéncia  de 
la  mañapa  ante  los  señores  inqwsidores  Doctor.  Jiménez 
de  BejDOao  y  Lipéociados  Cortazary  D.  Pedro  deVe-  - 
ga  pareció  sienda lUniado  eldicho  oftaestro  F ranciico 
Saaehez  ,  é  cocqO  fué  presente  le  ¿té  iliohó  diga  loque 
ha  acordado  en  911  D^oció  j  la  Verdad 'so  cargo  de-sn, 
¡unuhentp.      ■...■--. 

Dijo  ■.:  cpié-deOjtBd  de  lo  c|ue  tieoe  dicho  se  &aierda< 
que  podrá  ser  qué  hayan,  dicho  que  éste  qué  diceqne 
no  han  de  otee^  en-  tod(i  lo  que  está  en  el  brertariOj  j 
que  lo,  que  él  ha  dicljO  esquetodoloque.etfá.en  éll>re> 
viacio  de  Sagrada  Eácrtptur?,  Evatigeliofl ,  y  salmos  *(  1 ) 
y  todos  los  libros  capónicoa  fo  .cree  y  tiene  como  bue- 
no j  fiel  cristiano ;  pero  que  otras  cosas  están  alltcomo 
son  leccioaes  y  himnos  y  otrai;  que  no  son  de  lajs  sagra* 
da  Escriptura  ^  i  su  parecer'no  e^tá  obligado  a  creerlas- 
porque  pueden  haber  errado;  y  que .  este  ha  ordenado 
oficios  (^saatos  enP<;>'rtagalypudo.errar  en  ellos  ^  aun- 
que los  confirmó  el  Papa  ,  y  que  dice-  que  pudieran  ha- 
ber errado  en  .lo  qué  es  bístoria  ó  curiosidad  ó  tiem- 
pos :  y  no  tiene  mas  que  decir.  - 

En  el  margen  se. lee:.  Tercera  monición. 

.    Fuéle  dicho  queyasabe  queeci  las  audiencias  pasar 

(1)  En  el  original  después  de  salmos  se  afiade  é  luego  dijo  como 
son  evangelios ,  salmos ,  pulabras  que  urliitimm  por  ser  uua  repetición 
de  b  dicho  anteríoraente  y  por  parecemos  desmido  del  escrttianob 
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das  se  le  hizo  saber  que  eb  este  noto  Oficio  no  $e  acos- 
tumbra  á  llaour  á  nadíe.SÍDO  es  con  bastante  infonma- 
cion  de  haber  dicho  ó  fecho  alguna  cosa  conlra  naestra 
santa  fe  católica  y  lejerangélica,  ó  contra  el  libre  y  rec- 
to efercicio  del  santo  Oficio,  j  asi  debía  creer  que  con 
esta  informaciún. habrá  sido  llanwdo}  que  jior.reveren- 
eia  .de .  Dios  j  de  nuestra;  Señora  la  Virgen  María  se  le 
amonesta  y  encar-ga  dige-enteramente  la  verdad  de  loque    I 
se  sintiere  culpado  j  supiere  de  otros  sin  levantar  á  si 
ni  á  nadie  falso  te^tinioiñio :  que  haciéndolo  así  habrá    ! 
mas  lugar  -de  descargar  su.  conciencia  j  tenerse  con  él 
lá  misericordia  que  en  este  santo  Ofício  se  acostumbra    i 
con  los  buenos  confitentes:  donde  ao'  se  proveerá  jus- 
ticia. ■ .  I 

Difo:  que  dioe  Ib  que  djcho  tiene  y  no  sabe  otra  cosa. 

Y  lo  que  ha  dit^  .es  1» .verdad  en  que  se  afirmó  é 
ratificó  -siéndole  leído,  y  lo  fi^cmó  de  su  nombre.    Y    ■ 
amonestado  piense,  en  el  descargo  de  su  conciencie  fu¿ 
mandiido  salir  de  la  audiencia.  d=i.Maestro  Francisco     I 
Sanchra<°=cMi  r¿bTÍcac=Ante  m¡==Gil  Buiz'  Arguello  = 
coB  rálffica. 

T<ircera  cudicneia. 

-■  En  la  ciudad  de . Valladolid  á  veinte  y  dos  dd  mes 
de  noviembre  de  mili  y  seiscientos  a&os  estando  los  se* 
ñores  Inquisidores  Doctor  Alonso  Jiménez  de  ttejnoso 
y  Licenciados  Cortázar  y  D.  Pedro  dé  Vega  en  su  au- 
diencia de  la  raafiana  ,  mandaron  entrar  á  ella  al  dicho 
maestro  Francisco  Sánchez ,  é  siendo  presente  le  fué  di- 
cho diga  lo  que  ha  acordado  en  su  negocio  y  la  verdad 
so  cr^rgode  su  juramento- 
Dijo  :  que  dice  lo  que  dicho  tiene. 
Fuete  dicho  que  cuando  salió  des(a  audiencia  la  líl- 
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tima  Vez  que  faé  el  sábado  posádo^diío  queqtMHs-le' 
oyesen  para  dar  rtanon  decierta  cos«  que  era  de  im|>or' 
taocia  para  su  bef;oóio  ^'y.  así  pedia  le  diesel  audiencia: 
que  en  ella  está,  que  vea  ió  que  quiera  7  Üiga  en  todo  ver- 
dad so  cargo  de-sa^ínruDento.  , 

Dijo:  que  élha,.  pedido  audiencia  Como  tienediclio 
para  decir  que '  le  hha  dicho  que  en  Salamanca  dicen 
que  ealúiía  diclio  qué  niega  vHibre'  albedrio,  y.  qgelo 
que  .'pasa,  es  ^ue  eii  el  hhro  que  este, ha  compuesto  de  'la 
retórica  niega  bafa^  foi^tana ,  y  en  el  capitulo  que  en  el 
dic^o-librn'hacé  de  la»  cttiisaa  Obtúrales  é'lúego  de  tas 
liumanas  dice  eíitreotras'OÓsaiS'que  Ib  íjoe  ha  de  acon- 
tcscer  á  iiohomltreés' necesario^,  y  que  de  aqui  loman 
occisión  de  esta  necesidad  qde  pone  eo  ello ,  á  deciií  que 
niega  el  libré  albcdpíoiy  decleráiidosc  mas  dice  que  no 
hay  Joríuna  amo  fuvio  y  que.  en  este  hado  és  en  quien 
pone  necesidad)  y  esta  -palábrtí  hadó  tlarna  est<i  providen- 
cia de  Dios  i  y  que  una  coca  :e«  libre  albedfío  para  .no  ir 
los  bombees  trad  del. pecado- y  oir»  cosa  es  e^tar  sujetos 
á  lo  qup  les  lia  de  acotaleeei^  qué  eq  el  hadQ,y  asi  "son  di- 
ferentes libre  albedrío'y  hado;  yqiiebegtir  él  libre  albo- 
drío  es  cosade  herejes  y  «ste  no  se,  mete  en  eso.  Y  que 
ciertas  cesas  <^aqai'«lol]yxdiá  en  lá  6i;idi«nCÍa  pasada 
dijo.y  trató  sobre  quoleoiu'por  opinión  qué  la  Magdale- 
na no  era  hermana -de  LáiarOj  ni  Judas  sé  había  ahorca- 
do, y:  otras  cbsás  particntares contra  fo  que  comunmente 
se  ti»la  entre  los  hombrér,  todo.lo  liénts  escrito  en'cua- 
(Let-ñoé  qúo  se  fe  tomaron  y  halkiron  en  sus  papelea  que 
tratan  de  curiosidades  de  theulugía  ( I),  que  todos  se  tra- 

(i)     Así  el  orii^iiml, 


by  Google 


}erols  iftquí ,  y  piensa  intitalarlor>SiiiTorwn  oracuihruní 
^ntiquee  interpr&ationés ,  'y  que  tambiea  se  hallará  en 
los  dicboa  cuadernos  lo  quedij^o  sobre  el  entendimiento 
dé  aqac^ss  palabras  iionerat  lo'cus in  diversorio  y  déla 
manera  que  .las  enlien4e: ')r  .qurén  cuanto  alas  cosas 
qiie  pon.  artículos  iáe  feé  él-  ¿ieifiprs  tiene  captivado  el 
entendimiento' á  1^  obediencia  de  Ja' fee ;  pero  que  en 
las- otras  quenoson  de  feé  no  qtiiere  captivar  su  enten- 
dimiento sinointérpr^rlas  conlbrnié  á.  ló.  que  ha  es- 
tudiado'; y  qu^  lo  misoi'o^baCe  éoH  loa  eutprea  anti- 
guos porque  á  Platón  y  Aristótiléd^  sino  es  qtie'le  con- 
venzan ^on  rsBon ',  uó  quiere  creerlos  ,y  »ú  tiene  es- 
cripto  contra. ellos',  y  que  cuando  comenzó  ¿'estudiar 
súmulas. este  '4'las'  trea  ó  cuatro  leopiones  dijo  éste:  ju* 
rp  á  Dios  .y  á  esta  criiz  de  no  creeros  palabra  qae  ine 
digáis /dieíándólo  .pc>r  Iq8  maestros- que  entontes  leian 
^úniulás'j  y-  que  así  tiiené  pót  malo  creer  á  los  maestros 
porque  para  <i]ue.Dno  sepa  es  necesario  no. creerlos  sino 
verlo,  que.  dicen;,  conio  EucÜdes.  y  otros  liraestros  de 
matémátic^á  que  lio  jadenqiie 'los  crean  sino  que  con 
la  razón  ó  eridencia  entiendan ,  lo  que  dicen  :  y  no  sé 
acuerda  de  qlra  cosa  qué  d^  decir  ,*  que  asordándose 
la  dirá,  y  lo'qñé  ha  dichA  es. la  verdad  so  cargo  de 
)urftmeñto  cm  qufi  se  afirmó  y. 'ratíGoó  siéndole,  leido 
y.-lofíriH.ódé4U.pOilibre^y.aniünDstadopiense'en  des- 
cargar su  concienCi;*  fué  mandado  salir  de  la  audien- 
cia^BJSntre  ein^itüe^'el'sé^Qdo. pasado  vala «-í Maestro 
Francisco  Sa^besí-ircofl'  riSbrica=-AntBmi==Gil  Iluiz  Ar- 
gÜello==coii  rúbrica.  -     ■  ' 
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Pfditiitttlo  del  Brócente  en  que  pretéítando  dé  «u  dJietien  ¿  ta 
iaMa'fé  eaíóUea,'  pedia ^ae  K  horrast.de ■aas'mtmUf^éseaanl* 
tehafltue  mtdsoHaale  para  impriaiirlot  4esp»et  .en  benefia/i  d* 
sus  hijof,  j-  que  estando  ya  auijr  jtróximó  á. morir ,  ntand^e  ^ 
Inquisieifin ,  luego 't¡ae_  ocurriese  su  fallecimieiíto ,  darle  sepultu- 
ra lutnortfica  fegan  el  esCdcfo  y  calidad  Je  su  persona ,  y,  que  la 
universidad  de  Salamanca  te- hiciese  las  haiá-ai  que.se  aeos(um-' 
brahan  á  tos  de  -su  (ttíSei.  -.■-''■-■'     .'      ■••.■■ 

_  Muy  Pod^fo^ot'.SeRóE^^El  itiae9tro^t''ranciwi;o  $3^ 
chej;.  catüdráticj} .  de  rcbórica  y  griega,  iúbiLic[<>.«n4a 
universidad  de  S^unancB, -digo;  ^eyoyineal  taan'  ' 
dd<lp'  j  obediencia  de-Vt  ^.,  y  ha  sido  i)Jo»  Servido  de 
dmine  una  enfermedad 'dé  qu^'.I'Qs  médicos  meban 
de»aliucÍado  y  djcen  qué  me  muero.-  YosiempcetQ" 
da  mi  Vida,  he  sido  buen  \PrisliaDQ  y  hijo,  d»  bueóos 
cristianos  y  hijos  dalgo.  Qouooidós  por  tales  ,  y  siempre 
protesté  dé  Creei^  todo  aiquello  qife tiea; y  cree-la ESnta 
madre  iglesia  roniana  ¡  ;y  ahora  4  >  la  hora  de  mi  muer- 
te, lo  'protesto,  y  creo  y.  muero'en  ello  y  porello'; '  y 
que  si  hábíeudó  trabajado  como  Jo  he  hecho  s'e^eota 
añus  leyendo  leiígUas  y  enseüfiodo  públícarneufe  en  la 
dicha  universidad  deSala&ucnca  ó  «n  otraft  partes  he  di- 
cho ó  han  dacho  d&  mí  qué  baya  dicho  cbea  cootra  la 
santa. £e  católica.,  qtie  negando' en  1q  que  es  de  mi  parte 
no  faftber  dicho  tal  ni  sentido  IaI  ,'  si'  por  ercor  de  lengua 
hubiese  sido,  aie  arrejúénto  y  í  V..  S:  en  liombrede 
Dios  nuestro  Señor  pido'  perdón  y  penilcncia=Y  si  en 
las  traslaciones  que  yo  con  mi  ingenio  y  largo,  trabajo 
de  la  lengua  griega  y  hebrea  be*  sacado,  que  V^  S.  tie- 
ne en'su  poder ,Jmbiére'a!guna  c^osa  malsonante,  quizá 
por  no  entenderse  ó  por  otra  cualquiera  cosa,  quiero 
que  por  mandado  de  y.  S.  se  borre  y  quite  j  y  sien 
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OtrBS  agudezas  de  la  lengua-  latina  y  griega  Iiubitire  co- 
sas provecbosas^' dando  V.  S.  Jiomoia  para  q,iie'se  im- 
priman, sean  problemas  (t)  sometiéndome  á  mas  agu- 
dos ÍDgentos.  Y  ansí  con  eslé  protesto  pido  y  suplico  á 
V.  S.  que  pues  mi  intención  siempre  ha  sido  de  buen 
cristiano  y  temeroso  de  pios,  y  él  sabe  que  siempre 
que  lomé  la  pluma  en  la-  ufano  fué-  euconseodáadome  á 
ét  que  me  diese  luz  para  enseñarlas  verdades'y  que  mis 
obras  se  mostrasen  á  la  santa  Inquisición  y  á  sus  doc- 
tos ministroa^  que- pues*»  mis  hijos' Ho  les.dejó  otra  ba- 
cieUda  sino  nñs  trabajos,  con  la  censura  santísima  de 
y.  S.  áe  dé  licencia  para- que  con' ella  se  impriman  para 
que  mis  émulos  y  contrarios  se  conñindau.  Y  poi;que 
se  entienda  que  esto  que  aquí  escriba  lo  digo  en  mi  en- 
tero juicio,  pedí  el  «scribano  presente  lodiese  aqui  por 
fe'y  verdadera^testimonio  en  verdad. 

Otrosí  que  por  cuanto  yo  estoy  preso  por  mandado 
dé  V.  S.  -,  y  si  Dios  fuere  servido  de  llevarme'  de  le  pre- 
sente vida ,  á  y.  S.  suplico  liíande  me  den  en  cUanto  hu- 
biere lugar  á  mi  cuerpo  sepuítura  honorífica  en  este  pue- 
blo conforme  al  estado  y  calidad  de  mi  persona ,  y  su 
mandamiento  para  qiie  enla  liti  universidad  de  Salaman- 
ca se  me  hagan  las  lionnis  que:se  acostumbran  á-liacer : 
y  copiSadoeii  que  comoá  humilde  siervo  y.  S.  me  hará 
luerced^  no  mas  ^inó  que  en  sus  cristianísimas  manos  me 
éncomíendoB^Maestro  Francisco  SaDchez^t»»  .rñbrira. 

£alificatioa  dé  loicoiileaüia  en  el  pfi4i'0CBln  fue- precede ^^mte  Juan  de 
Entrena  Ropiere  tecretario  de  ía  ¡nquisitioft. 

YoIoandeEntrena  Homero  secrelañodel  santoOS- 

^i)  Ají  ct  orighal.  Qukáí  aanqtie  scrtn  proUemas,  - 
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cío  de  la  Inquisición  desta  ciudad  de  Valladólid ,  vine 
hoj  jueves  día  de  señor  Sant  Andrés,  i  treinta  de  este 
preáente  mes  de  noviembre  de  mili  y  seiscientos  á  casa 
del  Doctor  Lorenzo  Sánchez  en  esta  diclia  ciudad,  á 
donde  hallé  en  un  aposento  enfermo  al  maestro  Fran- 
cisco Sánchez ,  sano  de  su  juicio  y  entendimiento  al  pa- 
recer ,  y  habiéndome  dado  este  papel  que  le  leyese,  y 
leídole  dijo :  que  se  añrmaba  en  todo  lo  que  en  él  decia, 
y  si  era  necesario  lo  volvia  á  decir  de  nuevo,  y  asi  de 
pedimento  del  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  di  este 
firmado  de  mi  nombre.  Fecho  ut  supra.<=r  Juan  de  En- 
trena Romero=con  rúbrica, 

Preseitíacion  al  sanio  OJleUt  dtl  pedimcnio  anterior  can  la  diligencia 
de  haberse  mandado  unir  á  los  aulas. 

En  la  ciudad  de  Yalladolid  á  primero  de  diciembre 
de  uiili  y  seiscientos  años  estando  los  señores  Inquisido* 
res  (I)  Doctor  Alonso  Jiménez  dii  Feynoso  en  su  au- 
diencia de  la  mañana ,  yo  Joan  de  Entrena  Romero  se- 
cretario deste  santo  Oficio  presenté  la  petición  del  maes- 
tro Francisco  Sánchez  atrás  contenida,  la  cual  él  me 
dio  ayer  jueves  treinta  de  noviembre  deste  dicho  año 
estando  en  casa  del  Doctor  Lorenao  Sánchez  enfermo 
en  una  cama  á  donde  yo  fui  por  me  haber  enviado  á 
llamar  con  el  dicho  Doctor  Lorenzo  Sánchez  para  el  di- 
cho efecto.  Y  leída  por  raí  el  dicho  secretario  la  dicha 
¡leticion  á  los  dichos  señores  Inquisidores  la  hubieron 
por  presentada  y  dijeron  que  se  ponga  en  su  proceso 
l*oT  SU  órden=Ante  mi=Joan  de  Entrena  Romero  se- 
CretarÍO=H»n  rúbrica. 

(1)  Como  Bt|ui  se  bubla  en  plurul,  parece  que  ñilta  el  nombre  de 
algim  otro  Inquisidor. 
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Relación  que  htu>  ante  lot  Inquisidores  el  Doctor  Lorenio  Sánchez 
hijo  del  Brócense  de  coma  su  padre  estaba  desahuciado  de  les 
médicos  y  tnoriiundo. 

En  la  dicha  ciudad  de  ValladoHd  á  dos  de  diciem- 
bre del  dicho  año  de  mili  é  seiscientos  estando  los  seño- 
res Inquisidores  Doctor  Alonso  Jiménez  de  Ke^ynoso  y 
Licenciado  D.  Pedro  de  Vega  en  la  audiencia  de  la  ma- 
Oana,  pareció  en  ella  el  Doctor  Lorenzo  Sánchez,  mé- 
dico en  esta  dicha  cindad  ^  é  hiso  relación  que  el  nia^tro 
Francisco  Sánchez  catedrático  de  retórica  y  gñ^o  en  : 
la  universidad  de  Salamanca  ,  su  padre  ,  estaba  al  pre- 
sente tan  al  cabo  de  su  vida  que  los  médicos  que  le  ri- 
sitaban  se  liabiao  despedido  del  desahuciándole  y  que  le 
laltabaa  los  pulsos  :  por  lo  cual  suplicaba  á  los  dichos 
señores  ('■4si  conelttye  esta  relación  en  el  originalj 

Censura  de  las  calificadores  de  algunas  proposiciones  sacadas,  segum 
creemos,  de' los  libros  j-  papeles  que  ocuparon  al  Brócense  de  orden 
de  la  Inquisición. 

En  un  sermón  de  S.  Nicolás  declarando  tas  palabras 
de  S.  Mateo  ^ui  minor  est  in  regno  ccehritm  ntajor  esí 
ilío,  ait :  "  tauen  Joannes  ante  stat  ómnibus  propbetis 
in  lege  Teteri ;  at  rero  si  compares  cum  discipnlís  legis 
novee  qnemlibet  illorum ,  major  est  iHo."  Etpost  pauca 
subdita  loquens  de  ¡ustía  legis  erangelicse;  *'at\reroíilii 
lucís  hujus  preestantiores  sunt  cunctis  quí  Iticem  prse- 
cesaerunt,  et  quí  minor  est  in  schola  Christi ,  major  est 
Joanne."  Estas  proposiciones  pueden  tener  dos  sentidos^ 
el  uno  es  el  que  prtnui^cie  parece  que  suena  la  corteza 
de  la  letra ,  que  cualquiera  justo  de  la  ley  evangélica  tie- 
ne mas  santidad  personal  que  S.  Juan  Bautista,  y  en  este 


by  Google 


131 
sentido  seria  proposición  errónea  contra  lo  que  el  Evan- 
gelio dice  ,  j  la  iglesia  y  I03  padres  sienten  de  la  vida  y 
muerte  de  S.  Juan,  llenas  de  tantas  grandezas.  El  seguiv- 
do  sentido  es  qae  los  hijos  de  la  iglesia  son  mayores  j 
inejores  en  el  estado  que  alcanzaron-de  la  lejr  evangélica, 
que  todos  los  padres  de  la  ley  escrita,  que  en  substancia 
es  decir  que  el  estado  de  b  ley  evangélica  es  mayor  y 
mejor  que  el  de  la  ley  escrif^,  y  en  este  sentido  la  pro- 
posición ea  verdadera  y  la  inter|Hretacion  probable.  Sí  ca- 
ta proposición  se,  dijera  desnuda,  fuera  muy  lúbrica  y 
malsonante  porque  coáio  está  dicho  el  primer  sonido 
tiene  mal  sentido ;  peto  porque  este  autor  añade  funda- 
mentos y  razones  que  la  ráplican  en  el  segundo  sentido, 
parece  que  como  la  dijo  no  tiene  censura,  aunque  la  de- 
biera explicar  mas. 

En  un  cuaderna  que  coniiaua  j^n  ducenda  sit  uxor-, 
va  encareciendo. mucho  los  trabajos  del  matrimonio  y 
las  indecencias  déla  cópula-matrimonial  comparándolas 
con  las  obras  de  las  bestias,  y  al  cabo  no  dedara  que  el 
raatrinionio  es  bueno.  Parece  qoe  este  papel  es  de  eetur 
dio  particular  y  oo  acabado.  Si  seba  dicho,  como  está, 
en  público ,  ó  si  el  papel  hubiese  de  salir  en  públio», 
convendría  que  le  acabase  y  resolviese  que  no  obstante 
todo  lo  dicbo  el  matrimonio  es  lícito  y  buraio. 

En  unos  versos  del  Niño  perdido  introduciendo  á 
nuestra  Señora  que  se  lamentaba  de  la  pérdida  del  niña^ 
dice:  infeiix  genitrix.  Esta  palabra  nos  parece  indecente. 

Lo  que  dice  en  el  sermón  de  la  Madalena  en  que 
toca  la  distinción  de  la  Madalena  ,  de  Is  pecadora  y  de 
la  hermana  de  Lázaro,  y  de  las  unciones  de  Ci'isto  núes* 
tro  Señor ,  no  nos  parece  que  tiene  censura  porque  está 
en  controversia  y  opiniones  entre  Doctcores.       '  ' 
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Eti  Jos  pliegos  tle  lioja  grande  que  el  uno  es  una  car- 
ta lirmada  de  Maleo  SaiicbeE  año  de  S9  ,y  el  otro  nnas 
conclusioaes  médicas ;  á  las  espidas  dectoa  dos  pliegos 
trata  de  la  descendencia  de  Cristo  j  de.cpmo  es:bi{0  de 
David.  Dice  ka  proposiciones  üguienles  : 

"Si  Virgo  Maria  fíÜa  fui&set  ipsiustnet  Salomonis  et 
p^misaet  Cbristum  ,  non  eatís  prefcusset  evangelista  ju- 
daais  Glir Jstuov  esee  lilium  David.  Famit^enim  desinit 
in  faemina.'  Filias  Satooionis  est  n^os  M  fiUus'  Davidis: 
atv«ro  filia  SaloinoDÍs  nejttisqaicteni-dioetur  sed  non 
filia  quia  veré  eatpatris  sui  qtú«inx)t-fi|iam.S«lonionis.'' 

2."  proposición.  ''Judseis  satis  superqüe  pitAbbilnr 
ex  semiue  David  (unde  s^>entbatiir  «descenderé)  a  pro- 
betur  tiliuní  fuisse  Joseph.'  At  dices  ¿Joseph  non  foit 
verus  pater  ?  Imó  verissinitis  apud  judseos  et  ie^tissimug 
si  leges  jadeeoram  excutias.  Nam  ,matriiuonium>Mariae 
et  Joseph  TOrissimam  et  Icgitimum'fuit  Itemque  si  Jo-  i 
s^h  adoplaret  aibi  üliumaliinii ,  ille'frlius  esset' legi-  I 
timusliseres  Josepbí  et  in  fumitiani  Davidis  annnmera- 
rcltir  et  filíiis.Davidis  diceretnr." 

Et  est  supponcndum  qoód  aucfór  ha|ña  scripti  et 
pro[iósitionis  omninó  certuiíicredit  CliristuiA'  concep- 
tum  et  natum  ex.  Virgine  Maria  sine  ópera  Joseplti  aut 
alterius  vipi. 

3."  "  Itaque  ex  semine  David  Cbristus  descendit 
ñeque  judseus  id  potest  inflcíari  j  qnia  patrcm  bebuit  Jo- 
seph, verum  marítum  Mari»,  natvs  in  domo  Joseplí 
fapgente  viri  ofdcio  Spíiñtn  Sancto." 

4."  "Quienixé  conteodunt  ad  Mariam  Vírginem 
oportere  referri  Chrísti  genus  usque  ad  ^vid ,  prseler- 
quam  qnod  viin  faciimt  evangélico  Lucce  contexWi  cuní 
dicunt  Joachim  esse  Heli ,  et  preeterqnam  quod  non 
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persaadent  judiéis  satisfacttnn  esse  legi  si  ex  mnliere 
nasceretur  ,  errant  perversé  cum  alii^uibus  medicis  et 
philosophis  qui  credunt  in  genera  fíliorum  matrem  etiam 
concurrere  ,  quod  falsum  omniaó  est:" 

Todüs  estas  cuatro  proposiciones  dan  á  entender  es- 
ta proporción  :  que  Cristo  nuestro  Señor  no  desciende 
de  David  por  natural  descendencia  y  sino  que  solamente 
pertenece  á  la  familia  de  David  como  hijo  adoptivo  ó  le^ 
gal  de  Josef'-:  la-cual  proposición' formalmente  tomada 
es  eiTOr  contra  la  fe.  Esta  no  la  dice,  este  res  formal- 
mente en  ^n  papel.  X  a  oaalidad  delasque'formalmente 
dice  se  ha  de  tomar  de  la  mayor  ó  menor  signifícacion 
que  da  desta  proposición,  y  conforme  á  esto: 

La  f .'  proposición  time  alguna  sospecha  ó  «abor  del 
error  dicho ,  aanque  ella  tomada  á  solas  podría  tener 
alguna  expücacion  diciendo  que  no  niega  ser  necesario 
que  Cristo  descienda  deDatid  por  descendencia  natural 
por  la  Virgen  Saiitissima  su:  madre ,  sino  quedénias 
desto  es  necesario  que  por;  línea  masculina  ,  en  cuento 
hijo  adoptivo  ó  legal  de  Josef  ,  descienda  de  David ,  lo 
cual  no  parece  tendría  censura. 

La  2."  proposición  tiene  mas  sabor  y  sospecha  que 
la  primera  del  error  dicho^  y  esto  pareció  á^  todos 
los  que-firmamos  esté  papel:  Demás  desto  á  los  Padres 
Francisco  de  Gakrza  y  maestro  Fray  Diego  Ñuño  apa- 
reció que  de  suyo  es  proposiciim  próxima  á  error.  -Al 
Padre  Antonio  de  Padilla  le  pareció  que  podia  tener 
explicación  diciendo  que  supuesto  qué  se  pueda  decir 
sin  censura ,  como  está  admitido  en  la  censura  de  la  pri- 
mera proposición  ,  que  fué  necesario  que  tuviese  Cristo 
ambas  descendencias,  de  David  la  natural  por  su  madre 
y  la  legal  por  Josef,  podría  interpretar  la  segunda  pro- 
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posiciou  dicimdoque  aunque  ambas  descendencias  son 
uecesariaa  para  el  cumplimiento  de  las  profecías  como 
suenan ,  pero  que  aun  con  la  legal  sola  se  rerilica  ser  hi- 
jo de  David  porque  absolutanaente  Ee  llama  hijo  el  le- 
gal ó  adoptivo. 

La  3."  proposición  induce  sospeclia  del  dicho  error. 

I^  4/  tiene  la  mi^nia  censura  que  la  primera  y  ter- 
cera. 

¥ji  un  cuadernillo  qite  comienla  .Oscufari  manum, 
tratando  como  algunas  veces  en  la  Escriptura  las  pala- 
bras se  toman  en  sentido  contrario  Como  benedicere  pro 
maledicere  ,  dice  esta  proposición.  ''Uucforlaasepotest 
addi  illud  Genes,  c.  4.  Sed  et  Seth  natas  estJUius,  qitem 
vocavit  Enos  :  iste  cmpit  invocare  ñamen  Domini ,  id 
est,  inte^ítatem  ecclessiae  amiserít  ^  et  inde  nomen  ha- 
bet  ab  E  vel  EE  ( juramentunt  vel  saeramenlum)  Nos 
(nocumentnm),ut  sol  sanitaa;  fuitnamque^oa,  utqui- 
busdara  placet ,  primus  idolaU-a." 

En  esta  proposición  no  parece  que  habla  el  autor 
acertadamente  ni  en  propia  sentebcia^  sino  eu  duda  y 
refiriendo  sentencia  de  otros :  la  proposicioa  de  sujo 
Buria  temeraria. 

En  un  auto  del  Niño  perdido  en  romance  dice  en 
nombre  de  nuestra  Señora  :  u  Triste ,  abatida  y  desdi- 
chada :  yo  debo  de  ser  culpada  ,  ó  mis  errores  fueron 
merecedores  de  tal  pena  (t).»  Esta  proposición  nos  pa- 


(1)  EsUs  cxpresionefl  qiie  se  ponen  en  boca  de  nnest»  Si-üoro,  son 
i-ersoá  endecasilalxM  (¡ue  üebea  colocarse  en  esta  forma: 

Trisle,  abatida  y  (IfKlichiiiJa 

Yo  debo  de  ser  culpada,  ú  nib  errores 
Fueron  merecedores  de  tal  pena. 
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rece  mal  modo  de  hablar  por  cuanto  da  á  entender  que  . 
nuestra  Señora  do  sabia  de  si  que  no  tenia  pecado. 

Generalmente  este  reo  en  sus  papeles  se  muestra  al- 
go libre  en  las  declaraciones  de  la  Escriptura^  porque  pa- 
rece bombre  muy  docto  en  letras  humanas  y  arrímase 
dema^ado  á  ellas  en  la  explicación  de  la  Escriptura 
apartándose  fácilmente  de  lo  mas  seguido.  Excúsasele 
mucho  que  todos  estos  papeles  son  estudios  privados  y 
borradores^  y  los  mas  no  acabados,  y  ansí  no  puede 
constar  de  cierto  en  cuasi  todos  ellos  que  sean  sus  últi- 
mas  sentencias.  Fecho  en  Valladolíd  en  4  de  diciembre 
de  16üO  años  =' Francisco  de  Galarza  >==  con  TÚbijca<= 
Fray  Di^o  Nuño=c»>ii  rúbrica^  Antonio  de  Padilla= 

coD  mbríca. 

En  la  ciudad  de  Valladolíd  á  once  dias  del  mes  de 
diciembre  de  mil  y  seiscientos  años  estando  el  señor  In- 
quisidor Doctor  Alonso  Jiménez  de  Reynoso  en  la  au- 
diencia de  la  tarde  entraron  en  ella  los  Padres  Francis- 
co de  Galarza  de  la  Compañía  de  Jesús  ,  el  Padre  fray 
Diego  Ñuño  y  el  Padre  Antonio  de  Padilla  de  la  Compa- 
ñía de  Jesús  calificadores  de  este  santo  Oficio,  y  diie- 
ron  que  ellos  han  visto  y  leído  todos  los  papeles  sueltos 
que  se  hallaron  al  maestro  Francisco  Sánchez  catedrá- 
tico de  retórica  en  propiedad  de  la  universidad  de  Sa- 
lamanca ,  y  lo  que  de  todos  ellos  sienten  y  les  parece 
es  lo  que  está  escrito  en  estos  dos  pliegos  de  papel  que 
han  presentado  y  vienen  escritos  de  letra  delPadre  An- 
tonio de  Padilla  y  firmados  desús  nombres  al  fin,  y 
esta  es  en  suma  la  censura  que  tienen  todas  las  proposi- 
ciones contenidas  en  los  dichos  papeles  conforme  lo  que 
Dios  les  ha  dado  á  entender  ,  y  así  lo  dicen  y  declarun^^ 
Ante  mí  =  Joan  de  Entrena    Romero  secretario  = 

con  rúbrica. 
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Péilimenlo  del  Doctor  Loremo  Sánchez  hijo  tlel  Brócense  (n  que  tit- 
ee que  su  padre  había  muerlo,  y  solicita  que  la  universidad  de  Sa- 
lamanca le  haga  las  ¡lonras  acostumhradas  y  te  le- paguen  los  si£ei- 
<¡os  de  su  cátedra,  de  todo  el  tiempo  que  estuvo  preso  en  Valladolid. 

Presentada  en  22  de  dicienibre  de  milt  seiscientos  á 
la  audiencia  de  la  mafiana  estando  los  SS.  Inquisidores 
Doctor  Reynoso  y  Licenciados  Cortázar  y  Vega. 

Muy  Poderoso  Señor=El  Doctor  Lorenzo  Sánchez 
liijo  del  maestro  Francisco  Sanctiez  catedrático  de  re- 
tórica y  griego  en  la  universidad  de  Salamanca^  digo: 
que  por  mandado  de  V.  S.  fué  llamado  y  aquí  estuvo 
detenido  el  dicho  mi  padre  hasta  que  Dios  fué  servido 
de  le  llevar;  atento  á  lo  cual  á  V.  S.  pido  y  suplico  por- 
que en  Salamanca  tiene  muchos  enemigos  y  en  la  dicha 
iiniversidad  hay  grande  escándalo  y  alboroto  y  no  le 
quiere  hacer  las  honras  que  se  acostumbran  k  loa  gra- 
duados en  la  dicha  universidad,  y  esto  es  gran  daño  de 
la  honra  de  sns  hijos :  á  V,  S.  pido  y  suplico  rae  man- 
de dar  su  carta  ó  mandamiento  para  qne  se  le  hagan  con 
la  solemnidad  que  es  costumbre. 

Otrosí  á  V.  S.  pido  y  suplico  mande  se  le  pague  to- 
do el  tiempo  que  estuvo  en  esta  ciudad  detenido  pDr 
V.  S.  como  si  actualmente  estuviera  leyendo,  para  lo 
cual  pido  justicia  para  ello  etc.=Doctor  Lorenzo  San- 
CheZ'^Bsin  rúbrica. 

Papel  sin  firma  ni  rúbrica  que  parece  miiiuía  de  relación  de  la  cau- 
sa del  Brócense,  remitida  por  el  santo  Oficio  de  l^alladólid  al 
Consejo  de  la  Saprema  á  consecaeneia  de  arta  petioian  del  Doctor 
Lorenzo  Sánchez  hecha  á  este  superior  tribunal. 

La  carta  de  V.  S.  de  23  de  noviembre  con  la  peti- 
ción del  Doctor  Lorenzo  Sánchez,  médico,  hijo  del 
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maestro- FFancis,co  Saiícbez  de  las''BrouSj:calrc(Iático 
de  retórica  de,  la  untversii£id  de  S^matics^  s^redibi» 
en  este  sanfo  Oficio  i  \tís  é  deste,  y  lo  que  pódenlos  de^ 
cir  á  V.  S.  cerca  de  lo  que  el  dicho  IDoctor  pide  en  su 
petición  es  que  el  dicho  maestro  Francisco  SiincheK:su 
[adre  el  año  pasado  de  84  fué  testidcado  ^por  ocho  tes- 
tigos de  cuatro  proposiciones, qne'  la  Utni'«Bt3i«atificqdá 
por  teraéfaria  y  las  tres  por  herétieira',  y  así  piismo  le 
testüican  los  testigos  de  otras  once 'proposiciones-,  :<{atf 
las  siete  dellaá  Iss  califican  dii'erea'nibnt^;  unas^r  er- 
róneas, otras  por  temerarias,  injuriosas ^  blasfemas  y 
malsonantes.  Con  esta  testificación  j  CalificpicíoB y  en 
consulta  con  ordínarioy  consultijres  ,  fuéVWadO'  el  fü*- 
cho  maestro  Sánchez  fuese  pre^o  con  secresto  de  bie- 
nes con  que  primero  se  enviase  el  proCesO  al  (Consejo;  y 
visto  por  V.  S'.  mandó  que  el  dicho  nia&stro  Sanche» 
fuese  llamado  y  examinado  sobretodo  lo  que  contra  él 
deponían  los  testigos ,  y  hecha  esta  diligencia  fiicse  giw- 
vementé  reprendido  y  advertido  ípara  adelatite ,  y  con 
esto  se  le  diese  licencia  para  volverse  á  su  casa ,  lo  cual 
se  hizo  así :  y  después  el  año  de  88  y  95  le  volvieron  á 
testificar  otros  testigos  de  las,  mismas  proposiciones  y 
de  otras  que  calificadas  las  dieron  el  mismo  sentido  que 
alas  primeras.  Vistas  en  el  tribunal  las  unas  testificacio- 
nes y  las  otras  con  todas  sus  calificaciones ,  á  los  25  de 
setiembre  de  600 ,  se  voló  en  conformidad  á  que  el  di- 
cho niaestroFrancisco  Sánchez  fuese  llamado  jen  esa  (1) 
ciudad  de  Valladolid  se  ie  señalase  una  casa  por  cárcel 
de  donde  viniese  á  la  audiencia  recta  via ,  y  el  Fiscal  si- 
guiese su  causa  contra  él,  y  que  antea  de  notificársele  el 

(l)Q,.iz.;:»W. 
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mandamiento  ae  le  vigiCasen  sos  libros  y  papeles,  y  to- 
dos los  que  se  hallasen  prohibidos  ó  de  reprobada  leclu- 
ra  ,  7  los  papeles  j  libros  que  luviese  escriptos  de  su 
mano  se  remitiesen  á  este  santo  OScio.  Y  visto  por  V.  S. 
mandó  se  ejocutase  aa  como  se  hiío.  Señalósele  caréete* 
ría  á  los  dieE  de  noviembre  y  á  los  trece  se  hizo  con  él 
la  primera  audiencia  :  antes  de  ponérsele  la  acusación 
enfermó  y  estando  ya  muy  al  cabo  hizo  ana  grande  pro- 
testación de  la  fe  delante  de  uno  de  los  secretarios  deste 
santo  Oficio,  la  cual  se  poso  en  sn  proceso.  Morió  de  la 
dicha  enfermedad. 

Los  papeles  y  libros  que  se  le  hallaron  con  alguna 
sospecha  se  trajeron  á  este  santo  OScÍo  y  están  en  él  jun- 
tos con  su  proceso.  La  memoria  de  todos  ellos  con  sus 
calificaciones  ioviamos  con  esta  para  que  visto  todo  por 
V.  S.  manden  lo  que  fueren  servidos.  También  se  vuel- 
ve con  esta  la  petición  original  que  el  dicho  Doctor  LiO- 
renzo  Sánchez  presentó  ante  Y.  S.=Guarde  nuestro  Se- 
ñorá  V.  S.  como  deseamos^^lQ  de  diciembre  de  1601. 

Pedimenlo  de  D.  José  Saiiches  canónigo  tU  Salamanea,  hijo  del 
.  Brócense,  lolicitando  se  declare  por  la  Inquisidor  que  tu  padre 
no  estuvo  preso  en  las  caréeles  del  santo  Ofició  ni  se  pronunció 
3  contra  ¿L 


En  la  foja  donde  hay  este  pedimento  ,  se  lee  arriift  una  especie 
de  auto,  aunque  no  esta  firmado  ni  rubricado^  que  dice:  Que  yo  et 
presente  secretario  recorra  los  libros  j  registro!  deste  santo  OScio  ;  y  si 
por  ellos  no  constare  lo  (¡uc  dice  en  esta  petición ,  ki  de  por  testimonia 

Pi-esentada  en  25  de  junio  de  1634  ante  los  señores 
Inquisidores  Licenciados  D.  Juan  de  Ribera  Morejon, 
D.  Martin  Carrillo  y  Alelzede  y  Pedro  Muñoz. 

Joseph  Sánchez  ,  canónigo  de  U  santa  iglesia  de  Sa- 
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lamanca ,  parezco  atite.V.  S.  ¿  quien  pido  y  suplico  que 
atento  que  en  la  ciudad  de  Salamanca  maliciosamente 
algunas  personas  baa  esparcido  voz  deque^el  maestro 
Francisco  Sánchez  de  las  Brocas,  mi  padre  ^lesluvo  pre- 
so y  murió  es  les  cárceles. de  este  santo  Oficio  de  la  In- 
quisición, se  sirva  de  mandar  declarar  laverdad  por  les- 
timonio  auténtico  de  como  el  dicho  maestro  Fnmcisoo 
Sánchez  no  estuvo  preao  ni  murió  en  las  caréeles  secre- 
tas ni  en  la  pública  deste  santo  OQcio,  ni  eo  esle  Mato 
tribunal  se  pronunció  sentencia  contra  él ,  y  por  oonsi*- 
guiente  haber  sídole  falsamente  imputada  la  dicha  oa- 
lunmia  etc.*=*/oseph  Sánchez  =^  nn  túbrica. 

Examen  y  juicio  de  lat  libros  y  papeles  que  le  ocuparon  al  Brócense, 
con  objeto,  según  parece,  de  separar  los  tje  biuna  doctrina  de  los 
reprobados. 

Lo  que  se  he  de  hacer  es  ver  los  papeles  que  no  tÍ£- 
iien  ni  son  de  importancia  para  esta  causa  que  se  hacia 
contra  este  reo ,  y  estos  se  aparten  porque  ae  ha  de  in- 
viar  con  relación  de  los  que  son :  y  los  que  fueren  nece- 
sarios para  el  proceso  ,  se  pondrán  aparte. 

El  libro  intitulado;  Ve  nonnuMis  Porpkyrü  alío- 
rumque  in  dialéctica  ertoribus  scholce  diahcticiv ,  no 
es  bien  salga  á  luz  porque  si  lo  que  enseña  es  verdad, 
queda  condenada  toda  la  iheulc^ta  (I)  y  fítosofía,  por- 
qoe  aunque  inmediatamente  y  /ler  se  primo  no  es  con- 
tra la  fe,  pero  mediatameote  y  per  se  sepundo  contiene 
doctrina  tan  perniciosa  que  con  ella  puede  hacer  muclio 
daño  á  la  iglesia  ,  y.hastárble  aer  contra  la  doctrina  re- 
cibida «n  todas -las  universidades  ,' así  de  doctores  san- 

(i),   Am«1  origiiuL  " ,    ,    ^ 
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tos.como.de  qo  feaqtos^  para  que  no  M  pennítíera  salirá 
'luí-.  ,■■•.-■.  ■-. 

'  £1  libro  4ue  te  iñtkbU  :  De  las  Pariidojas,  es  me- 
nesler  expurgar'le:por  cusntotiene  una  proposición  que 
(iice  asi:  qn6 -viríus  iHóratis  non  cofisístií  intiiedio,  c[nes 
cotitra  eVcomün.de  los  teólogos  y  filósofos  morales  ,  j 
adsí'porto'mfefioBes  temerana'porque'lQ  razón  ch  que 
laiunda  na  es  al  jiropósito^ ,  y  es  peligrosa  en  orden  á 
le  tmenu  doetridade  las'  virtudes.-  Y  porquQ  en  et  libi-o 
superior  de-erroribus  d'taleetloa^  cit»  e»t:\i\)ro  en  A\- 
versas  partes,  ésjn^n«ter-miravl¿  eón'atelicion  porque 
si  va  consecutivo  en  la  doctrina ,  no  liaj  para  qtie-salga 
á  luz. 

En  lo  que  toca  r  los  sermones  y  otros  papeles,  que 
atento  á  que  no  se  han  de  imprimir  y  se  pierde  poco  en 
que  se  quemen  ,  se  podrá  hacer;  pues  por  lo  menos  tie- 
nen pto¡K)sición)e3  dubdosas^  como  es*  decir  que  cual- 
quiera fiel  4e  Id  ley  de  gracia  es  mas '  perfecto  que  S. 
Juan,' donde  si  trata  de  hombrea  hombte  sapít  hieres  hn, 
lo  eusldioeen  el  sermón  de  S,  NiColiiSi 

El  sermón  de  la;  Madalena ,  aunque  tieue  dubda  ,  no 
es  negocio  que  merece  censura,  y  así  se  queda  para  que 
dispoDgBii  estos  señores  del  en  lo  que- fueren  servidos. 

Ei  cuaderno  que  trata  :  Jtt  ducepda  slt  uxnr  ,  es 
t^ra  impeHecta  ,  y  así  no  consta  del  ánimo  del  autor; 
y  aunque  dice  los  trabajo^  delmatrímonio  y  las  indecen- 
cias déla  cópula  matrimonial',  no  condena  al  mulrinio- 
nio;  pero  si  hubiese  de  salir  en  póblico  este  papel  ,  se- 
ria'menester  añadirle  lo  quei  le  falta,-  y-siendo  muerto 
el  iutor  y  no  estando  la  -obra  perfecta  ni  enseñando  doc- 
trina que  ayude  al  matrimonio  ,  no  hay  para  que  salga. 

El  ppel  De  genealogía  Chi'bti  quémese  porque  lie- 
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ne  expresas  licrejías  ;  [lorque  dá  ^  entender  que  Cristo 
imeslro  SeTioi^  lio  es  hijo Üe  David  por  recta^  descenden- 
cia ,  sino  por  aclopcioii.  '  '    '       "  ■  ' 

Unos  Versds  del  Niño  perdido  y  un  auto  dd  ¿lismo 
tiene  tengunje  impropio  por  cuanto  da  á  entender  que 
nuestra  Señora  no  sabia  de  aí;qufi  no  tepía  pecado  como 
lo  niuestca-diciendo:  '^Triste,  abatida  yd«sdicliada::j^o 
debo  de  aerculpada, «  niis errores  fUeron  merecedores 
de;^l  peBa"(l)  lQ:eital  es  enrórmaníGéslo^yusí  no  hay 
]>3ra  que  se  dé  á  la  parte. 

Los  ppeles  en  Ipa  eualej  está:  que  los:  magos  no  vi^ 
nit>i-on  en  trece  dias  por  ser  eata  propoatGktD  temeraria 
en  cuanto  es  contra  el  .tOrifente  de  loa  doctores^  sinfun- 
daiticnt»],.  porque  \o  que  dice  S.  Epifsan  y  lo  qae  él 
dice  no  es  sulicieate  por  estar  el  uso  de  la  iglesia  en  Con- 
irarioyla  nprobacion  de  lossagrudt»  doctores  ,  jsi  no 
tuviera  á  S.  Epif^nio  uierecia  mas  grave  censura  ;  jasi 
seri  necesario  quolos  dichos  papeles  nO  se  entregóeo  ú 
la  parte.  -  ^        ' 

Dos  cuaderAoa ,  tino  de  4a  lamentación  de' la  Mada- 
lena,  y  otro  que  coiDienfci':  Oscuiari  martUm,  no*  se  de- 
ben dar  á  la  parte  :  el  uno  que  es  dé  lamentación  de 
la  MoJaléna ,  tiene  una  palabra  indecente  quejes  infelix 
virgo  j  y  el  otro  que  comienza :  Osculari  manían  ,  aun- 
que uo  habla  en  áentencia  precia ,  ttcne  una  proposición 
temeraria.  ' 

(1)  I^s  cxpiT^oiiM  que  se  poücti  aqni  cu  Iioca  dp  nuestra  Seño- 
>"•■,  9011  vcraus  coiiio  jra  ¡(c  hii  ulclio  cu  iiiiu  iioia  anterior,  y  (luben 
rolocane  tíi  «tía  lormo:' 

Triste,  nbutiila  y  ile«ÍÍcha<la 

Yo  debo  Je  SCI-  culj.ada,  ¿  u.ls  errores 
l'dcroii  lucrecctlarcá  de  Ul  peno. 
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Memoria  de  los  libros  del  maestro  Francisco 
Sánchez  de  las  Brozas  qae  se  enviaron  al  Con- 
sejo por  su  carta  de  21  de  noviembre  1602. 

Un  libro  impreso  llamado  Censorino  coa  unas  pa- 
radojas del  dicho  maestro  Francisco  Sánchez  ,  en  latín. 

Una  comedia  de  Bersabé  en  verso,  romance. 

Un  cuadernillo  en  latín  que  comiensa  :  JUietorica 
est  ars  dicendi, 
■  Un  cuadernillo  de  refranes  vi^os ,  romance. 

Otro  cuadernillo  de  etimologías  j  latín. 

Tragedia  de  Galiope  en  latín. 

Otro  cuadernillo  en  latín  que  comienza  :  Petri  San- 
tigüe. 

Otro  cuaderno  en  latin  ques  (I)  Exphasis  in  can- 
tica  canticorum. 

Auto  de  Corpus  C/tristt  en  romance. 
.    Comedia  del  rey  Asuero  en  romance. 

Otra  comedia  llamada  Trepidaría  en  latín. 

Un  halago  (2)  de  Phitastro  en  romance. 

Una  égloga  de  latin. 

Una  poesía  en  latin  á  la  muerte  de  Carlos  V^  y  tam- 
bién en  romance. 

Unos  versos  en  latín  y  griego  á  nuestra  Señora. 

Una  oración  en  alabanza  de  S.  Lorenzo  en  latin. 

Nombres  propios  de  villas  y  ciudades,  antiguos. 

Etimologías  españolas  en  latín. 

Un  cuadernillo  en  latín  y  en  romance  intitulado: 
Plutarco. 

(1)  El  ordinal  dice  que ;  pero  ponemos  ques  para  el  sentido  de  Id  frase. 

(2)  £ii  el  origÍDul  se  escribe  alago.  Quizá :  tratado  ó  $may». 
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jímtotationes  in  phisicorum  ¡Aros. 

Églogas  delúcidas  ( I)  en  latín. 

Tragedia  de  Bersabé  en  latín. 

Eliade  (2)  de  Homero  en  un  cartapacio ,  latín  ro- 
mance. 

Otro  cuadernillo  de  Achiles  ,  ktin. 

Un  papel  que  dice :  De  pponoaünibus. 

Otro  que  dice :  Conversión  de  imJUósoJb. 

Unos  versos  en  ronianceque  comienzan  :  Entra  la 
vida  como  un  rio. 

Comedia  ^cMes  árventus. 

Unas  décimas  en  romance  á  la  vida. 

Otra  comedia  de  Bersabé  en  latín. 

Un  libro  grande  de  cuentas  con  otros  mncbos  pa- 
peles sueltos  que  no  tienen  principio. 

Un  cartapacio  que  tiene  algunas  cosas  del  laca- 
das  (3)  morales. 

Proposiciones. 

1.'  Queiiacstro  Señor  np  fué  circuooidado  de  Si- 
meón ,  sino  de  nuestra  Señora. 

3.'  Que  no  había  de  haber  imagines. 

3."  Que  el  día  del  Corpus  que  traían  las  imagines 
por  las  calles ,  eran  bobos  los  que  las  adoraban. 

4.'  Que  solo  se  ha  de  adorar  á  los  santos  y  santas 
del  cíelo. 

5.°  Quel  liaber  nacido  uuestro.Sefior  Jesucristo  en 

(I)  Quiñi:  delucidadaí  6  dilucidadas. 

(¥)  Sai  Jliada. 

(3)  Aqiii  hay  tl<u  {tatabras  de  pocas  tetras  (]ue  im  podemos  dcscifiar. 
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el  pesebre,  do  se  hiiliia  fie  entender  cmno.  ge  dice  de 
ordinario. 

G.'  Que  no  son  once  mili  vírgines  sino  once  las  que 
llaman  once  mili. 

'7.'  Que  estaba  en  duda  si  los  reyes  magos  eran  re- 
yes porque  no  lo  dice  rf  ETangelio. 

8.*  Que  los  reyes  msgos  no  rinierou  á  adorar  á  Je- 
sús en  udcipnito ,  sino  de  ahí  á  dos  años  que  andaría  ju- 
gando con  los  otros  ( I)  á  la  chueca. 

9.'  Que  los  teólogos  no  saben  nada  ,  y  que  si  él  fue. 
ra  teólogo ,  i  ellos  los  hatúan  de  quemar -juntos  y  á  ¿1   i 
solo. 

iO.'  Que  aunque  losfrailes  domimdos  pensaban  que  ¡ 
Ja  fe  edtabafuBdada  en  santo  Tomas,  que  no  era  asi  y 
que  m para  santo  Tomas. 

I ).'  Que  porque  pintaban  á  santa  Lucia  sin  ojos, 
dijo  que  ella  no  se  los  habia  sacado;  y  qne  era  abogada 
de  los  ojos  porque  se  llamaba  Lucía  d  verbo  iucere. 

Reprendióse  año  de  84.  | 

Año  de  93  escribió  el  Doctor  Palackis-de  Teran  cier-  ' 
tas  proposiciones  que  había  oido  que  casi  son  las  mes- 
mas. 

Año  de  95  tornó  á  escribir  otras  que  también  son 
las  mestnas. 

Que  España  se  habia  de  perder. 

Que  los  Evangelios  no  están  bien  traducidos. 

Acumulóse  la  censara  de  un  librillo  de  anotiiciones 
de  errores  de  Porfirio  en  lógica. 

(i)  iVqiií  ialla  la  paUbra  muchachos  qne  aicinfre  se  leo   «t  esta 
intipoJÍcian,  rcjKliila  unía  miK-bos  vcmb. 


by  Google 


145' 
Toilaa  estas  proposioiiuies   se  tomaron  (I)  á  <iua- 
liGcaí'. 

KecUñéroDse  testigos  sobre  ellas  uflo  de  1596. 
-    Jiátue  volado  año  d^  1(>00. 

La  memoria  de  los  libros  y  papeles  que  eon 

nccesarioB  para  d  proceso  sod  los  slgiiieiiics, 

los  cuales  se  bao  de  guardar  y  oo  dar  á  la 

parte. 

Un  libro  intitulado  De  nonnuUts  Prophyrii  aliarwn- 
que  in  ílialeeéwa.erroribas..  Este  libro  «anque  inme- 
diatamente y /úrje/jrinióno  es  contra  la  fe,  pero  me» 
diatamente  contiene  doctrina  tan  perniciosa  que  con  ella 
puede  hacer  macho  daño  á  la  iglesia;  pues  tá  fuera  ver- 
dad lo  qne  dice,  quedaba  condenada  toda  la  lógica, -fi* 
losofía  y  tbeulogía  que  enseñaron  los  santos  y  se  tien^ ' 
en  todas  las  imireraidades. 

El  l^ro  que  se  intitula  De  las  Paradojas  «¡a  menes- 
ter espurga^Ie  por-cuanlo  tiene  uno  proposición  teme- 
raria,  que  es  áeáx  que  la  virtud  moralno  consiste  en 
el  raedip^  la  cual  doctrina  es  contra  el  buen  orden  de 
las  virtudes  y  contra  lo  qne  enseñan  todos  los  filósofo* 
morales.  Y  porque  «n  el  übro  superior  De-  eir^ribus 
Salettica  cita  este  libro  en  diversas  partes  ,  es  mepéster 
mirarle  con  at^ttifu  porque  si  va  consecutivo  en  la  doc- 
trina, no  hay  para  qne  salga  á  luz. 

En  lo  que  toca  á  loa  sermpnes  y  otros  parpekaen  los 
cuales  hay  propónaiones  dignas  de  censura ,'  como-  en  el 
sermdU'de  stmNicohis,  que  cualquier  fiel  os  loaaper* 

(1)    Quiú:  lomaron. 

ToxoIL  10 
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feoto  que  san  Jufin :  (londe  si  trata  dé  hombre  á  hombre, 
sapit  fueresim  y  es  proposición  temeraria  y  errónea. 

£1  papel  que  traía  de  la  genealogú  de  Cristo  nuestro 
Señor  tiene  expresas  herejías,  púeadlce  que  Cristo  no 
es  hijo  de  Darid  por  recta  descendencia  carnal  sino  es- 
pirkufd  y  adoptivo. 

I<0^  }>iipelM  éa  loa  cwkü  liané  qDi)l98  reytB  magos 
no  ñaiero^  en  ti^ce  dias  ^iao.^  doa  años,  es  {^xjposi- 
cion  temeraria;  y  tti  no  fuera  de  parecer  (I)  san  Epi- 
üinio,  aunque  sin  fundamento'suficiente,  merecía  ma* 
yor  censura.        , 

Unos  verws  del  Niño  perdido  yjunattto'dd  niesmo 
y.ta  lanoeatacion  <te  U  Kladalén&tieBen'Íengtid¡e'imfH*o- 
pio  y  error  mamüeato.  El  .leítguaje  impropio  «b  decir 
*<  triilfi  abatida  y  desdichada,"  y  iüí^&»:tfí>^,  y  el  er- 
rí>r  manifiesto 'ea  estas  palabras:"  yo  debadeiser  cul- 
pada, ó  mis  errores,"  dande>da-á  entender ^qae'nuestra 
Señora  no  sabia  de  sí  que  no  tenia  pecado.   ■  ^,  ■ 

Otro»  dos.  papeles  ó  caádcroos',  en  elnnoq"^  ^''^^ 
de  la  idobitría ,  por  no  Iiablan  en  sentencia  pcofHa-^tietM 
discul^,  aunque. la.  tEoctrina  é»  temeraria)  en  -el  otro 
■jín.  ductnda- sit  uacor ,  es  .obra  imperlflcta.:y  pi^'dese 
poco  an  qirie.<i6.ali%B  á'im.,  )  ■•_ 

El  sa-monde'UiMadalboa  enqueas  ^tof:a  la  cuestión 
^(/i^>itei  Jtí(^(Aife/iay  de  las  uncidnflad^iGristD  nues- 
tro S«£tOF,  ed, negocio  .qse  otroB  iBnebonihan  triado  y 
así  no  merece  censura.     . 

Estodaon  loslibrofiy  papeles,  sermonea  ycuader- 
tros  necesarios  para  el  proeeso.  Todo»  los  df  mas  no  im* 
portan  .para  >él.  Fecho. eaMe^ioa'a  39  deaaOTÍembrede 

(1)  Quizú:  excite  parecer.  ^    ■   .■   ■■  '     ■ 
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I602-K=£Í  áiaesero  iray  Buenaventurit  GaUñnOMsMb  rú- 

bricaE=Fr.  LuíS  de  tiOaÍsa=s=con  rúbiicu. 

.N.°  2."  Eo  uafiermonde  Sj  Nijcolue  en  letiii'foh  4. 
explicat  illud  ¡UJatth.  ijui  minor  e»t  in  regno  oaioram 
major  est  iUa:  <jue  caak|uiera  isanto  de  la  ley  erangélica' 
es  mayor  que  San  Juan  Bautista. 

N."  4.  En  el  cuadeTmWo  jinduóenda  sit  uxor  ,  dice 
con  encarecinüeQto  los  incoavenicoteB  djet  matrióiDiiio 
sin  declararan  {ostificacioii.-'  .\ 

N."  7.  Infelix  genitrix  llama  á  nUaitra!  Sefiora 
en  uiu  lamentaciiHK  <la  la  M«diit«Qii- al-sepolsro  de 
Cristo.'  .  ■  i  .' 

N.°  8.  }ii  quatAroonÜMU  <ie«LeigorU8  :  decipiaiMllto 
qui  aíuot  PetnimnegaaseChristum  ta.dcwio-ájie  'fol..3 
del  n.°  2  ru&ro.''ÍDn.°  3  dice:que-'fjié  bqrberoelin- 
térpFetelatiaodel'TestfkihAntf  Nuevo.  '        ' 

N.^S-  Ea  Itu  fisptddas  de  unas  eooclustouea  médlc&s 
dicit :  sufScienter  probari  descendeotiam  Cbristi  bk  So- 
vid  quia  Jos^ib  desceóderit  ex  David'.  — '  C I.)-  non  ví 
matrimonü ;  curque  diceliBtuv  Joitepb  .TCRUiet'  legiÜT 
mua  p^tfir  Cbriátii  .  -  •'!,■-,.    i.    mi 

rí."  3.  EavDBcwnedia:' del. Niño  psfdiilo,  dicela 
Vú-gen:  ''Yo  d^  a«r  oalpdda^ó  ini»«r^oiws  fwTOQ 
inei;ecedoee3"etc. '    .'  *    ,  :  / 

N."  8.  Ed  uoa8:p1ftOM.  dft  Una  Carfla  ttaíÁ  \fi  vmm» 
de  la  de8oeDdeiioia'd^Ciri6l»jíaupoae.«Mn^d».^iA Cría- 
lo no  desciende  de  David  secundum  naturalem  propa- 
gattonem  sed  secundum  legalem. 


(1)  Aqaí  hay  tma  palabra  cd  abreTtaturB  que  no  ubemos  d»- 


by  Google 


Í48 
Ibideot  dicitquoü  Cliristas  natuB  flst  ex  vero  matri- 
monio. 

1  NOTA.  Sigilen  nna«  palulmiis  las  mu  en  abrtrutiira,  «jae  compo- 
nen va»  liunt,  (le  la«  cuales  aunque  ae  icen  ulj^ontR,  -bo  las  bastantei 
para  formar  seDtido.  Y  bi^o  al  margen  acot-'utio  al  parecer  ét  ciw- 
tlerno  de  donde  se  ha  sacadu  d  pagaje,  m  dice:  El  de  las  glegorías 
ín  el  cuaderno  Veiilre»  pigri.  .... 

El  cuaderno  Oscttiari  manían,  V.  dito  I  .*  foiñ.  Et 
n."  53.  iste  exponit  invocart  nomeit  Dombti,  y  que  cq- 
mensó  la  idolatria. 

Sermoii  de  Madulena.  Véase  todo'. 

Lib.  2.  de  Paradoxis  pág.  64  b."  y  i&  erroríbus  ' 
ditílepüpa  Sol.  36  defiende  de  propósito  ique^^virtas 
nióralis  non  oonaisüt  ia  nnE^o^nsc  ideo  coütrará." 

Esta  proposición'  por  ser'  contra  el  comiía  de  \o»  teó- 
logos y  de  muchos  santos  podrís  lener  alguna  temeridad 
y  algún  peligro  en  orden  á  fa  büéns  doctrina  de  la^  vir- 
tudes. ■         ■ 

■Eb  el  libro  Dé  error  Aus  dUdeútírriK  di«  errores  niu- 
olios  en  materia  de  fíloaofífl  y  dialéctiea  ,  mas  no  tocan  á 
materia  de  fe,  como  negar  aquel  princ^ió  "addiscen- 
tém  oportítcriKÍwreí"  y-qiie  no  hay  términos  equívocos, 
y  qne  ''  kieptísaimé  prie>dicatar  acjcidens  Áe  sübetantíi^" 
y  que*' non  sunt  plura  lranscendenlia."SaIvftmejoi'p8- 
teiev.  VaUadolid  á  15  de  febrero' 1301. '=cFrancisco  de 
Galaraa.'"«»*i»'i'ibriwi==.Fi>y'  Diego'  Naao.i™«Ki  rúbri-a. 

Doí  paiajet  de  S.  ^pifanio  lib.  3.  harct.  7?.  (|> 
'''  Et  non  cogtiovút  ipsam-  ¿  Unde  enim  cogqoviss^ 

(i")  Et]  el  original  se  bullan  en  gilcgo  j  lülin. 
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inulierem'  tantam  gratiam  accepturam  esse,  aut  undo 
cognorisset  tali  gloria  gloñfícaodara  esse  virginera? 
Mulierem  quidem  noverat  ípaam  formatioDe ,  et  femi- 
nam  natura ,  et  ex  matre  Auna  tí  ex  patre  JoacKim ,  et 
cognataní  Hizabetb,  ex  domo  et  íamilia  Zhvid :.  non 
noverat  4Uteni  quod  lali  gloria  bonorandus  esset  aliquÍB 
iii  t«rra  máxime  mulier.  Non  igitur  cognovit  ipsam  do- 
ñee vidU  miraculmn,  doitec  vidit  gcnitum  ex  ipta. 
Qnando  vero  peperít ,  oognovit  Dei  honorein  ,  quod  ip- 
sa  esset  que  audirisset :  Are  gratb  ptena :  Dominus 
tecum." 

£t  pftulo  iaferius. 
"  Attamen  cognoTÍt  Mariara  Jose|^  non  secundnm 
cognitionem  quamdam  nsus  ,  non  secandum  cognítio* 
nem  socíetatis ,  sed  cognovit  ipsam  revermdam  et  ex 
Deo  honoratam;  non  enim  norit  ipsam  ejuscemodiglo- 
ria  esse,  doñee  TuUtDominum  ex  muliere  geniium." 

Lo  que  ligue  parece  tacado  rfe  algún  mamiscriio  del  Bróceme  ,  jr 
esta  solo  en  lalia. 

''¿Quorsum  enim  attinebat  sacrum  evangelistaih 
narrare  úoImb  aut  polios  faebrfeis,,  quibas  studebat  tuac 
fidem  faceré  Cbristiutt  esse  filium  Davidts ,  Manam  a 
partu  Tirginem  mansisse  7  Qood  si  voluisaet  verecon^ 
diiis  expresisset  quatn  per  verbum  cognoscendi.  lllud 
potius  íntererat  sahctum  Joseph  qai  dubitarat  de  Virgi- 
uis  iotegritate.  Liquidó  per  se  intellexisset  quanta  laude 
digna  esset  Virgo  mater  qoae  veré  filium  Dei  pe^icrisset. 
Hinc  eniíil  et  liquidó  constábit  illuní  suoioia.  . .  .  (i) 
gratia  Virginia  tbabmom  colnisse. 

(1)     Aq<ii  hay  una  palubra  ra  abreviatura  que  no  podemos  dcKÍfrar. 
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itmjttral.     ■ 

' ■  El  Ucenciado  AJe)aDdve(l)  de  Fosada^  fiscal  fie  este 
santo  Oficio  eo  la  laejor  Corola  qne  haja  lugar  en  dere- 
dio  y  premisas  las  soteoiDÍdadea^  ante  V.  S.  parezco  y 
acoso  criminal  luenle  «1  maestro  Francisco  SantAtez, 
catedrático  de  retórica  j  griego  en  ia  umversldad  de 
Salamanca,  natural  del  logar  de  las  Brotas  en  Estre- 
inadara,y.vaciao  de  la  dicha  ciadaddeSsIeinancaj  que 
eslá  presente,  y  digo  qneñendo  el  unodiefao  cristiano 
baptizado  j  confirmado  j  tal  se  nombrando  entre  los 
fieles  católicos  cristíanos,  j  gozando  de  las  gracias, 
eeenciones  y  libertades  á  ellos  concedidas ,  con  poco  te- 
mor  de  Dios  nuestro  Señor  y  en  gransima  ofensa  saya, 
y  en  menosprecio  de  la  joslicia,  corrección  y  castigo 
del  santo  Oficio,  ha  heretícado  y  apostatado  de  nuestra 
«anta  fe  católica  y  religión  oriatiana,  teniaido  y  creyen* 
do  muchas  y  dirersas  proposiciones  heréticas,  erró- 
neas, impías,  temerarias,  malsoiftutes  y  escandalosas, 
y  es  heresiarca  y  dogmatista  de  las  dichas  proposiciones. 
Las  ba  dogmatizado ,  povnadido  y  enscfiado  á  mucbí»* 
nns  personas^  mochas  y  diversas '  veces,  en  dÜérentes 
tiempos,  partes  y  lugares,  y  en  libros  que  ha  impreso 
y  en  escritos  y  papeles  que  ha  escrito  ó  hecbo  escribir, 
sabiendo  y  entendiendo  que  todo  ello  era  contra  nues- 
ti^  santa  fe  católica  y  ley  evangélica ,  y  contra  lo  qne 
tiene  y  cree ,  «gue ,  -  enseña  y  predica  nuestra  santa 
madre  iglesia  católica  romana,  y  contra  el  sentido  co- 
mún de  loa  santos  y  sagrados  doctores,  definiciones  de 
concilios,  tradiciones  aport^ioaa  y  torrente  de  los  teó- 
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logo»;. en  raxon  de  lo  cnpl  lé  «cuso  y  pon^o  los  capital 
los  «goíentei :       -  -    - 

J ."  Primeramente  que  por  el  mes  de  diciembre  del 
año  pasado  de  mili  y  quinientos  y  ochenta  y  tres,  poco 
mas  ó  menos,  lejehdo  cierta  lecpion  á  sus  disdpulos, 
que  por  lo  meóles  eran  r«inte  y  cuatro  personas,  en- 
tre otras  muchas  cosas  tes  enseñó,  persuadió  y  dog- 
matizó las  propoñcioness^uieates:  Que-Cristo  liijo  de 
nuestra  Señora  que  no  fué  circuncidado  dei  santo  Si- 
meón sino  que  su  madre  sacratísima  le  circuncidó  ea 
su  casa,  y  que  aquella  pintura  de  que  el  santo'  Simeón 
le  circuncidaba  qtn  do  ea  votkdera. 

2."  Que.DO  habia  de  haber  imágenes,  y  que  es  bo- 
beria  hacer  ni  pintar  las  imágenes ,  y  que  si  no  fuera 
porque  los  berejes  tienói  opinión  que  no  las  babia  de 
haber  y. por  no  condescender  con  su  voluntad',  que  ja 
las  habrían  quitado;  y  que  el  desnudarlas  estos  años 
pasados  y  quitarles  hs  vestiduras,  qtte  era  señal  que  las 
querian  ir  quitando. 

3.**  Que  el  dia  del  Corpus  que  traían  las  imágenes 
de  todos  los  santos  por  las  calles,  que  eran  bobos  los 
que  se  hincaban  de  rodillas  á  adorarlas  mas  'de  solo 
á  nuestro  Señor  y  ansí  mismo  á  su  cruz  donde  él 
murió. 

4."  Que  solo  se  ha  de  adorar  á  las  santas  y  santos 
de)  cielo  y  no  los  que  están  acá  porque  son  un  poco  de 
palo  y  yeso.  . 

5."  Que  lo  que  se  dice  en  la  Escritura  de  que  nues- 
tro Señor  esüivo  en  el  pesebre,  que  no  se  había  de  en- 
tender Corao  comiHunepte  se  ¡áensa  sino  de  otra  ma- 
nera. 

6.°  Que  no  son  once  mili  vírgenes  sino  onüe  vír- 
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genefl  no  toas,  y  ^ue  era  bóbcna  jieiisar  que  había  ha- 
bido ODce  mili  virgeiiea  como  cuenta  d  Flos  Sanc- 
torum. 

7.".  Que  los  reyes  magos  estaba  en  duda  si  eran  re- 
jes  porqbe  el  .Evangelio  dice  solamente -fw»/  Tm^f 
t^  oriente  veneruni,  y  que  pedian  sev' grandes  señores 
y  no  reyes. 

8."  Que  los  reyes  magos  no  hahóan.  reñido  ¿ado- 
rar á.nuedro  Señor  luego  que'neció'SinO'de  ahí  á  dos 
años,  que  andada  jugando  á  la  chueca  con  los  oíros 
muchaclios.  ' 

9."  Que  los  teologosnosabeanadajyqiiési-élfaera 
teólc^o,  que  á  ellos  Los  habían  de  quemar  juntos  ó  á  él 
sólo. 

10."  Tratando  de  frailes  domíoicosy  dd  glorioso 

Santo  Tomás  de  Aquino^  dijo  que  m pan  Santo 

Tomás. 

1 1 ."  Hitbíénd<de  pregubtado  los  dichos  ans  discípa- 
los  que  por  qué  pintaban  á  santa  Lucía  sin  ojos,  dijo 
que  ella  no  se  los  había  ñcado^  y  que  era  abogada  de 
los  ojos  porque  se  llamaba  Lucia  ti  verifo  lacere. 

12,°  ítem  que  habiendo  sido  llamado  á  este  safito 
Oficio  por  el  mes  de  setiembre  del  año  pasado  de  mili 
y  quiníentosy  ochenta  y  cuatro,  poco  mas  ó  meaos,  y 
habíéndoae:usadocoD¿l  de  mucha  miserieordia  repren- 
diéndole solamente  y  advirtiéndole  para  addapte  que  no 
cayese  en  semejantes  cosas  sino  que  seria  castigado  con 
nmcho  rigor ,  y  habiendo  prom^do  d^  hacerlo  ansí  ^  no 
solamente  no  lo  coniplió,  mas  antescomo  tal  hereje  pro- 
tervo ,  contuQiaz  y  obstinado  ep  sus  errores  y  hernias, 
y  como  relapso  en  ellas  ha  vuelto  á  tener  y  creer,  decir, 
añrraar,  enseñar  y  dogmatizar  por  escrito  y  de  palabra 
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mucha»  y  diverias  veces  laa  whtedicbM  proposioionea, 
y  (Aras  muchas  diferentes,  sabiea^o  y  entandieiidQ  que 
eran  contra  auestra  sania  fe  católica  y  ley  pvang«lica  >y 
contra  ktque  tiene  y  cree,  si^e  y  eneeñ»  noestrai santa 
madre  iglesia  católica  romaita.       i . 

13."  Iteni  que'ea  un  libro,  «(uehiao,  oomfuso  ¿im- 
primió en  Salanianoa  el  año  pasado  de  oúll  y  quinien' 
tos  y  ochenta  y  ocho ,  que  le  intituló :  Ve  ttonnuüis  Pof 
phjrii  aiiorumque  in  dialéctica  ereoriltus  scbo/ar  dialea- 
tica,  al  principio  del  prólogo,  la  primera  cauA  que  dá 
que  las  artes  estén  corrompidas ,  es  aquel  dicho  conuo 
oportet  addiscentem  credere,  siendo  como  es  esta  doctri- 
na desatinada,  temeraria  y-  pemieáoBa.,  y  que  abre  U 
puerta  y  hace  camino  para  que  no  tírearaos  nada  de  las 
cosas  sobrenaturales  coulr«  lo  qu«;dii<>  san  Pablo,:  ac- 
cedentem  ad  Deam  oportet  credete  quia  est. 

.14.°  ítem  en  el  dicho  libro  al  fia  de  la  primera  :plana 
del  dichoi  prólogo  se  alaba  este  rea  que  entres  años  que 
gastó  en  los  estudios  de  61oEo£ía,  nunca  creyó  cosa  de 
coantas  sus  maestros  le  enseñaron,  y  esto  dice  que  lé 
vino  de  Dios  Y  como  en  las  artes  y  6losofin  algunas 
veces  se  locpien  cosas  deinuestra  fe  católica,  autuque 
no  de  principal  intento,  estéreo  como  tal  herede  no 
creyó  nioguna  de  ellas. 

15.°-  ítem  que  en  el  dicho  prólo^  página  4.*  del  di- 
cho libro  burla  de  las  reglas  de  la  dialéclicn  ,  como  son 
restricCioues  ,  ampliaciones ,  apelaciones ,  súpoñcio- 
nes  &C.  siendo  como  es  esta  doctrina  peligrosay  perni- 
ciosa de  Erasmo  y  Lutero  ,  Juliano  Apóstata,  Mahoma 
y  otros  bereies.  -  - 

16.°  ítem  que  d  fin  del  dicho  prólogo  página  5.' 
del  dicho  libro  como  tal  héreie  apóstata  dice  que  á 
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niagaiio  ni  ¿  él  no  crean  sino  lo  probare  por  argumen- 
tos  y  razones  firnies ,  sieodo  como  es  esta  propoíicion 
grande  herejía  de  los  gentiles  y  paganos  y  maniqneós  que 
ninguna  cosa  quieren  creer  sino  por  razón  natural,  y 
esto  es  decir  que  no  ha  de  haber  fe  sobrenataral. 

17.'*  ítem  que  en  la  piig,  16  del  dicho  suJibro  reprue- 
ba esta  deHnicóon :  Speeíef  est  ijute  pradícalur  de  plu- 
ribus  ííifferentibits  rutinero  in  eo  quod  quid ,  j  que  ^esb 
ba  destruido  la  escuek  de  los  dialécticos,  yqueuoseha- 
Ib  apud  aiinm  same  .mentís ;  siendo  como  es  esta  doc- 
trina temeraria  j  perniciosa  porque  todos  los  l^cos, 
filósofos,  médicos  j  teólogos,  éntrelos  cuales  hay  algu- 
nos'saiitos ,  y  todas  las  universidades  usan  de  ella  ,  y  San 
Agostin  poue  esta  definición  cuasi  cuasi  sin  mudar  pa- 
labra ;  y  Santo  Tomás  y  San  Bnenaveotura  que  fueron 
santos  y  doctísimo»,  la  aprueban,  y  dice  este  reo  que 
ningbao  sattte  'mentís  la  'recibe.  Y  mas  abajo,  y  en  el 
principio  de  la  página  17  dice  qu9  reciban  la  deGoi- 
cion  que  él  pone  y  i  esta  de  los  santos  que  la  envíen  á 
la  horca. 

13."  ítem  que  en  la  página  18  dd  dicho  su  libro  dice 
machas  cosas  fiílsas  contra  la  dialéctica  ,  y  una  es  que 
guando  comparatur  speeiesad  individua  non  retinet 
speciei  sed  potíus  generis  faciem,  de  la  cual  se  sigue 
que  cuando  decimos  Cristns  est  homo ,  non  sU  pra:di- 
calió  speciei  de  ¡jutíviduo  sed  generis  _.  y-  que  Cristo  non 
sil  e¡usdem  speciei  etun  alus  hontihibus,  .\o  cual  es  he- 
rejía, y  se  sigue  necesariameote  de  la  doctrina  de  este 
reo. 

iS."  Itera  que  en  la  júg.  2 1  del  dicho  su  libro  dice, 
líoino^genus  est  singuíoruin  Davl,  Stíchi,  Panphili,  ¡ta- 
que. singuR/iomines  singulce  species  sunt,  sieiido  como  es 
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esta  proposición  temerarÍB' contra  todos  líos  teólogos  y 
filósofos,  de  la  ca«I  te  sigue qoe  Cristo  sea  una  especie 
distinta  de  los  otros  homlM^y  que  no  sea  de  la- misma 
especie  que  ellos,  y  que  no  sea  verdadero  hijo  de  nues- 
tra Señora  ní  elta  rerdadera  naadt'e ,  porque  hijo  j  ma^ 
dre  han  de  ser  de  la  misma  especie  '.  y  todas  eslas"  herch 
jías  se  signen  de  la  proposición  diclia  de  «te  peo. 

30.'*  Itera  que  en  la  pág.  23  del  ^díctio  au  libro  con- 
funde la  forma  y  diferencia  diciendo  que  c»  k>  mismo, 
y  el  proprio  y  accidente',  cosa  temeraria  contra  todas  bs 
universidades  católicas. 

31."  ítem  que  en  la  página  34  del  dicho  sii  libro, 
dice:  hominis  species  SocrtUes  et  Plato,  siendo  icorao 
es  proposición  temerapia  contra  todo»  los  teólt^s  y 
filósofos.' 

32."  ítem  que  todo  lo  que  dice  en  la  pagina  35  d^ 
dicho  su  libro  es  contra  los  leólc^os,  filósofos  y  lógicos, 
y  contra  lo  que  se  enseña  en  las  universidades  y  contra 
algunos  santos ,  y  con  todo  esto  este  feo  como  tal  here- 
je  temerario  ,  injurioso  ^pernicioso  dice  que  sunt  c(KCi 
et  duces  ceccorum. 

33.°  ítem  que  en  la  página-  36  del  dicho  su  libro: 
afirma  que  cuando  se  dice  unum-,  verrtm,  bonum  etc.,- 
que  siempre  se  entiende  negotium,  y-que  do  son  trans- 
cendentes; siendo  como  es  esta  doctrina  ténieraria  con- 
tra todos  los  teólogos  y  filósofos  y  contra  los  santos 
griegos  y  latinos.  -Los  santos  contra  Arrjo  pnieban  que 
el  hijo  sea  Dios  consubstancial  coa  el  padre  de  aqud 
lugar  de  S.  Juan  ;  Ego  et  pater  unum  sumus.  Y  ai  sé 
entiende  como  este  reo  dice  sumus  unum  negotimn,  no 
probaria  nada:' y  también  Ti-es  sunt  qui  iestintoñium 
dará  in  caáo ,  Pater,  f^erbunt  et  Spiritus  Satu^us  et  hl 
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tres  uman  suta.  Y  mí  hay  otros  niuclios  lagares  de  la 
£scrUura  dirina  qne  seña  disparale  y  herfi]ia  entender' 
loa  conforme  á  la  regla  que  este  reo  da. 

24."  Iteot  que  .ea  la  minua  pág;  2(>  llama  mera  de~ 
liria  lo  que  PorilriQ  dijo  de  projirio  j  accideute,  y  dice 
que  Aiuolio  mayores  bod  las  locuras  que'  los  comentado- 
res griegos  y  ladtM»  sobre  esto  lian  dicho.;  siendo  como 
es  esta  proposicioto  loca  ^  arrogante  é  ittJBriosa  ;  poes  se 
prefiere  este  reo-como  hacfin  otros  mucbo»  herejes  &  los 
griegos  y  latinos  quedestoban  tratado,  éntrelos  cíta- 
les hay  algunos  doctísimos  y  santos. 

25.°  ítem queen  b.pág.  27  del  dicho  su  libro  dice: 
ctmem  Ácane  diff^rFe  apecie,  de  lo  cual  se  sigue  que  un 
hombre  difiere  en  especié  de  otro  hombre  y  una  alma 
racional  de  otra  alma  racional,  y  así  Christo  no  seria  de 
la  misma  especié  con  los  otros  hombres  ,  lo  cual  ea  he- 
rejía. Y  ñ  csle  reo  respondiere  que  diffiri  specie  indi- 
vidua como  parece- lo  dice ,  es  disparale  porque  ningún 
santo  ni  teólogo  ni  filósofo  ponen  specie  individua ,  sino 
absolutamente  dicen  que  Cristo  es  de  la  misma  especie 
que  son  los  oíros  hombres,  y  qoe  todos  los  hombres  y 
todas  las  almas  racionales  son  de  la  misma  especie,  y  que 
esta  especie  tiene  debajo  de  sí  muchos  indiyidura:  y  este 
reo  al  Su  de  la  púgioa.  28  dice  que  esto  siempre  pareció 
monstruo  á  los  doctísimos,  lo  cual  es  iálso,  temerario 
y  presuntuoso, 

26.'^.  Keni  que  todo  lo  qoe  diceen  la  pág.  30  del 
dicho  sa  libro  delosdicz predicamentos,  que  no  son  de 
Aristóteles ,  que  no  .valen  nada  ni  sirTen  para  definir, 
es  falsísimo  contra  todas  las  escuelas  qne  bny  en  la  cris- 
tiandad: contras.  Agustin libro i?e(/ecen?  ctüfiegoriis , 
donde  CMiOesa  ser  de  Aristóteles  y  que  mostró  grande 
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iiigeaio  en  reducir  todas  las  Cosas  dd  mundo  á  diez  lí- 
nHJea  ó  cabezas.  Y  coniD  lu  definición  se  haj^  de  dar 
por  géoero  y  diferencia  ¿(pié  Cosa  mas  á  propósito  qUe 
saber  qué  género  y  difíerencia  tiene ,  lo  cual  se  sabe  por 
los  prediciiniénlos? 

37.°  ítem  que  en  lapág.  33'del  dicho  su  libro  cAnfun- 
de  toda  la  doctrina  de  los  diez  predicamentos  contrato- 
dos  los.  santos ,  teólogos  j  lilósofos  y  Unirersidudes ,  an- 
tiguos y  modernos ,  y  coiitnt  ló  que  se  enseña  eri  todafl 
las  universidades  i  introducé  ouevay  falsa  doctrina  ,  y 
aunque  sea  en  lógica  ,  es  peligrosa  y  pi-bpia  costumbre 
de  herejes. 

28."  Itémquela  doctrina  qué  enseüa  en  la  p^g.  34, 
capitulo  5."  del  dicho  Stt  libro  y  en'la  pág.  35  es  teme- 
raria y  etrúnea  y  propia  de  heredes':  particularmente  en 
la  dicha  pág.  34  dice:  releaa  ubiquando  etc.  qüalitates 
simt ;  siendo  como  es  esta  proposición  en  cuanto  dice 
relata  qaalitates  sant ,  muy  peligros»  en  la  materia  de 
la  Santísima  Trinidad  porque  dells  se  puede  inferir  qmd 
persojue  ^vintff  disiinguantar'  inier  se  ptr  tíbiotidOy 
porque  las  cualidades  son  abséfüfa  tí  rton  refáli'ba ,  y 
esto  es  temeraria  y  erróneo  contra  todos  los  santosqne 
escribieron  de  Trinitete  tomo  S-.  Hilario ,  S.  Agustín, 
Sanb) Tomas ^  Ricardo,  S.  Buenarentun:  ' 

29."  Itera  que  en  la  pág.  36  deí  dicho  su  libro  dice: 
f^tdgus  Doctói-mn  sic  arrípaií  wéc  potest  ab  Jioe  dívelU 
quod  viríus  sít  ínter  dáo  vi'tia,  y  que  esta  rio  es  doc- 
trina dePlatounideArbCótéléshi  confdrme  áfllosoíía, 
siendo  como  es  müj  grande  ymaníResta  falsedad,  por- 
que DO  hay  niño  ni  muger  ni  rústico  queno  sepa  y  di- 
ga que  la  virtud  consiste  ea  el  meilío  y  que  todos  los 
exiremos  son  viciosos,  Aristóteles  en  las  EthiCas  á  cada 
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paso  lo  dice.  De  las  virtudea  oioritles  la  liberalidad  es 
medio  entre  la  avaricia  y  prodigalidad :  la  fortaleza  en- 
tre la  cobardía  j  atrevimiento :  esfo  lajeiUQ  deias  otras 
virtudes  morales.:  Lo  mismo  enseila  Platón,  Santo  To< 
mía,  S.  Crisóstomo  y  todos  los  santos  y  filósofos,  y 
ansí  esta  pro[i05Íciou  de, este  reo  es  temeraria  y  desver- 
gonzada.      .,,:..;;■, 

,  30.^  ítem  que  en  lo  restante  del  dicho.Iibro  pone  en 
duda  inncbas  obras  de  Ari^tele^  que  comunmente  es- 
tan  recibidas.por  suyas,  y  todas  las  deshace  y  abate  por 
levantar  las  suyas. 

31.°  ítem  que  de  todo  el  discurso  del  dicbo.  libro 
se  colige  que  ea  este,  reo . tal  hweie,  temerario',  muy  in- 
solente^ atrevido,  mordaz  como  1q  soq  todos  los  gra- 
máücos  y  orasmistas,  y.que  la  doctrina  que'en-el.  dicbo 
libro ' enseña  , puede  hacer  mucbo  estrago,  en  laigle^ 
católica  porque  es  contra  toda  la  teología  y  filosofía  que 
hay  impresa  del  maestro  de  las  sentencias,  de  Alberto 
Magno,  Alejandro  .de  Ales.,,  Santo  Tomás,  $an  .Buena- 
ventura, Escoto, Durando,  Cayetano  etc.,  y  contra  to- 
do .cuanto,  se  eiiseña  en  ,la9  .univensidades  de  Salaman- 
ca, .YalUdolid^Alcalá,..  París-,  Bolonia,  Lovaine,  Tolo- 
sa&:c.y  pues  es^.reO' destruye- Jo» fundam«ntoG de  la 
lógica  de  los  cuales  .sf,  sirve- la.  teología  escoUstjca  y 
aun  Uianligua  de  loa  santos,  que-  toda  eS:  usa  reduci- 
da áarte->  en  la.cual.miMCbas  vecesse- toniaut:a  premi- 
sa de.Íe  y  otra,  de  cieu^  natural  y  se  infiere,  una  con- 
clusión teóloga  ^  y  sise  toma  uiia.prppQsicipri.i)aturtd 
de  este  '  reo  con  ot|ia  4e  f e  iqferir^ebá  una  conclusión 
lierética,  como  arriba  dijeren  materia. de  la  Encarna- 
.cion  y  de  la  Santísima  ^friiiidadi  y  ap^.^sudoclrina  ^^ 
nueva,  temeraria,  peljgrqsa.y  p^ratcii^sa^.y -Causu  de 
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tnuclioa  errores  en  la  fe,  y  mxkj  contraria  á  los  prni- 
ci|HOs  nalurales  qae  los  sanios  siguen. 

Aijuí  concliije  el  maniucrita ,  que  «iu  dudu  por  el  trasiega  que 
hall  sufrido  seniejanlo;  papelea,  fas  ll<^¡Ülo  á  D<»otn»  incompleto;  vie'n- 
ÚQoos  por  eita  niiotí  privados  ite  Klber  cunl'  fue  el  resultada  <lc  uiia 
causa  etijos  procedimientos  se  conthiuaTon  aun  después  de  la  muerte 
delE 
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El  BRÓCENSE. 

ElmaestnFrtmtiMoSancJieZfeiUedráticódereiórieayde  Uugva 
griega  en  la.u«iversidíKÍ  .de  Satasianea  , /"áé  ¡laitrade  por  aiuoaotmi'- 
sia  el  Brocetise,  m  ¡¡«rque  ¿I  tt  dkie  eut  dictado  iti  para  distlngttir- 
le  de  otro  catedrático  Je  igual  nombre  y  apellido  frgun  afi-maroit  at- 
gttfioij  sino  como  ¿I  mitma  dudara  ctt  tu  testamtnfc  por  mt  patria  y 
leooinltre  que  sin  merecerle  he  debido  á  b».  ewritom. 

Adetaas  de  le  ^e  han  difkt  debuts  krciíat,  y  panieufarmeiUt 
de  sus  escritos ,  varias  comentadles-  y  tsatHasiaS  ^ue  trataron  de  le- 
tras humanas,  D.  Gregorio  Mayaas  y  Sisear  escrikió  su  vida  al 
frente  de  la  edicioa  de  sui  airas  (¡ue  dio  á  Jai  ,ett  Ginebra.  H  año 
1766  rn  fa  oficina  di  los./termiviM Tourncs.  Mas  tardeeii  la  Coleo- 
eioii  de  rctrahM'du  Ioü  españoles  iltolrea fue  fin/ie«(' á  pailicarse  ch  la 
Imprenta  flettl  rn  i79í,  «  estampé  tm  el  rotr^to  del  Brócense  án 
epítome  de  su  inda.:  y  úllimawHl^  en.i^ib  dedicó  á  tu  memoria  y 
escritos  un  larg6  articula  Mr. ff^ciss  en  la  Biografía  iinivenal(leJf¿- 
eliaud.  Sin  embargo  mvguno  de  estos  biiigrafos  hiso  mención  del  pro- 
ceso que  contra  ei  JiroecnsefulHu'jiuron  los  Tnquisídoi'eS  d*  yallado- 
lid;  solo  D.  Juan  AiUomb  Uorcnte  habló  de.  ¿i  ligeramente  y  coa  int- 
rac/ilud  tonu>  putde  verse  en  su  obra  iiil,iluU)ila  ;■  IIÍsU«Íre  eritMjite  de 
l'litquis  ilion  d,Espague  pág.  430  del  tomo  1.1  impreso  en  Pafis  año 
de  1817.  Por  esto  damos  aquí  algunas  miicias  f  .sacudas. de ¡acaus" 
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original,  ^e  podra»  aúadirst  a  la  historia  Jt  aipisi  iusiff/u  litera- 
to, muy  célebre  romo  fmmaiústa,  pero  ligero  y  .ejetrofagante  cwRa 
teólogo. 

Nikíó  en  Id.  villa  de  tas  Brozas  ,  prpvinda  df  .Ettremááura,  por 
el  mes  de  julio  de  1523  iegwi  se.infiere  de  induccioaes  nm/  proba- 
boMes  ájtüta  de  su  partida  de  Bautismo  que  no  hemos  tdcamado  á 
fer  hasta  ahora.  En  la  dedicatoria  de  su  traducción  en  romaace  déla 
Doctrina  det  estoico  filósofo  E[üctcto  que  aea&ó  en  Salamanca  á  iO  de 
julio  de  1600,  dice  que  á  la  sazón  se  hailaia  en  la  edad  de  setenta 
y  siete  años  ,  de  donde  se  colige,  ctiiidmente  que  nació  en  el  mes  y  aña 
referidos  como  asienta  también  V.  Gregorto  Máyaiis.'  Es  verdad  que 
parecen  debilitar  estas/undadas  conjeturas  dos  confesiones  suyas  an- 
te los  Inquisidores  de  Falladolid  en  188Í  y  1600  donde  declaró  en 
la  primera  que  tenia  inas  de  .cincueiili  años  ylsnla  segunda  ochen- 
ta |ioco  mas  ú  menm^  en  cafo  caso  -stgan  el  primer  dato  debió  de 
haber  nacido  en  1534  o  algo  después,  y  conforme  al  legando  en  15S0; 
pera  ademar  de  que  allí  no  fijó  su  eáad  de  una  taaaera  ^iera,  eom» 
lo  había  hecho  aniei  en  la  quietud  y  retiro  dt  sa  casa,  si»  intíeter- 
minada  y  aproximativamente,  hay  que  tener  en  cuenta  la  tarbadon 
He  tu  ánima  «a  a^ueUos  momentos  angustiosos  donde  lo  que  menos 
importaba  era  el  número  cabal  de  los  años  á  no  ser  para  reclamar 
de  los  Inquisidores  cierta  indulgencia  debida  A  las  canas  de  un  an- 
ciano. Por  estas  raioncs  nos  inclinamos  á  creerqtu  su  naámienlo  debe 
colocarte  eu  la  ¿paca  mencionada  mientras  no  aparenta  documento  de 
mayor  autoridad. 

Fueron  sus  padres  según  él  mismo  depuso  en  la  confesión  que  le 
recibió  ti  Inquisidor  de  Fi^ladolid- Leeiñana,  firmada  de  su  nombre 
y  apellido ,  y  señalada  de  su  rúbrica ,  Francisco  Nañes  y  Leonor 
Diet,  aquel  del  lugar  d»  las  Garrovillas  y  esta  de  la  villa  de  las 
■Bronas.  Casi  dos  peces :■  la  primera  con  Ana  Biiix  del  Peso,  natural 
de  Salamanca,  y  ¡a  segunda  con  Doña  Antonia  del  Ptso.  Del  pri- 
mer matrimonio  tuvo  seis  hijos ,  Francisco j  Lorenaf,  Mateo,  Leonor, 
Marina  y  Ana;  y  del  segundo  hasta  el  dia  en  que  se  te  rrribio  la 
confesión  indicada,  o/ros  seis,  qoe/ueron  Ditgo,  José,  Marta,  Isa- 
bel, Petronila  y  otra  hija  que  dij^  no  se  acordaba  dv  su  nombre. 

Hubiérames  omitido  algunos  dé  estos  pormenores  tomo  de  poca 
importancia  si  no  tropeutrainos  con  mmlias  contradittnonrs  entre  el . 
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proceso  original  que  Uñemos  á  la  pista,ye¡  leslamenlo  del  Brócense, 
ptiblictxdo  por  Majans,  que  iuena  otorgado  en  Salamanca  el  2  de  ene- 
ro de  1601  ante  el  escribano  Cosme  Atdretc.  Seguit  el  testamento  fue- 
ron los  padres  del  Brócense  Francisco  Sánchez  jr  María  Floreí  Lizaur: 
itt  primera  muger  se  llamó  Ana  Ruiz  de  Vargas  en  quien  hubo  solo 
Ires  hijos  ,  Fernando,  Leonor  y  Mateo  ,  y  la  segando  Doña  Antonia 
del  Peso  Muñizde  cuyo  matrimonio  nacieron  seis ,  á  saher,  Maleo, 
José ,  Antonio ,  Isahel,  Petronila  y  Ana;  de  manera  que  cotejando 
ambos  documentos  resulta  una  discrepancia  muy  notable  en  los  padres, 
nuigeres  ,  y  hasta  en  los  nombres  y  número  de  los  hijos  .■  sobre  cuyas 
diferencias  tan  esenciales  y  aun  chocantes  nos  remitimos  al  dictamen 
de  los  que  logren  consultar  la  letra  original  del  testamento  del  cual 
solo  hemos  fisto  copias ,  una  publicada  por  Mayans  y  otra  remitida 
desde  Salamanca  al  Sr.  D.  Mariin  Fernandez  Navarreie ,  que  contie- 
nen unas  mismas  cláusulas.  Entretanto  nos  será  dado  atenernos  á  la 
declaración  auténtica ,  ^mada  y  rubricada  del  Brócense,  acerca  de 
sus  padres,  matrimonios  y  descendencia;  juicio  que  viene  corroborado 
por  la  circunstancia  de  no  mencionarse  en  el  testamento  los  hijos  Lo- 
renzo y  Francisco ,  que  no  solo  se  nombran  en  el  proceso ,  sino  ademas 
al  frente  de  la  obra  intitulada :  Vene  brevesque  grammatices  latinae 
iiistituti<Hies,  que  el  padre  dedicó  á  ambos  y  á  otro  hijo  suyo  llamado 
Mateo  en  i'  de  octubre  de  156G  por  estas  palabras :  Franciscus  Sahc- 
tiiu  Brocensis,  Francisco  et  Laureiitio  et  Matthxo  filiis  carissimU 
S.  D.  P.  y  si  bien  el  Francisco  pudo  morir  antes ,  á  lo  minos  en 
cuanto  al  Lorenzo  que  indudablemente  sobre-vivió,  su  nombre  se  repite 
lanías  veces  en' el  proceso  ,  y  es  tan  señalado  el  hecho  de  haber  teni- 
do en  su  propia  casa  desde  que  J'uÓ  preso  hasta  que  expiró ,  a  su  pa- 
dre, que  no  se  concibe, y  sea  dicho  de  paso,  como  este  pudo  dejar  de 
mentar  en  su  última  voluntad  á  un  hijo  á  quien  debió  tan  buenos  ofi- 
cios -aiviendo  y  tan  tierna  memoria  después  de  muerto. 

El  Brócense  salió  de  su  pueblo  natal  á  la  edad  de  once  años  pa- 
ra Evora  y  Lisboa  y  entró  en  la  servidumbre  de  la  Reina  Doña  Ca- 
talina, hermana  del  Emperador  Carlos  V ,  la  cual  al  cato  de  tres 
años  le  pasó  al  servicio  del  Rey  su  esposo,  Juan  5?  de  Portugal,  y 
últimamente  este  monarca  le  colocó  cerca  de  su  hija  Doña  Marca 
cuando  vino  á  Castilla  á  desposarse  con  Felipe  2?,  hasta  que  ocurrida 
la  muerte  de  aquella  Princesa  en  12  de  julio  de  1545,  dice  el  mis- 
Tono  II.  11 
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mo  que  le  em-iaron  á  estudiar  á  Satamanca  doade  parece  tpte  residió 
lo  restaitíe  de  m  vida  menat  el  tiempo  que  estuvo  preso  de  orden  de 
la  Jnquisidon. 

Dos  /ueron  los  procesos  que  se  le  formaron  par  el  stmlo  Oficio: 
una  en  1584  y  el  otro  en  i593 ,  Ai'en  que  el  segundo  puede  mirarse 
como  continuación  del  primero  parque  desde  que  fué  denunciado  en  7 
de  enero  de  1584  ni  el  dejó  de  llamar  la  atención  de  las  Inquisidores 
ton  la  manta  de  teologisar  que  le  duró  toda  la  vida ,  ni  sus  denuneio- 
dares  ó  ámalos  de  dar  cuenta  de  las  doctrinas  que  verlia  sin  rebozo  ni 
cautela.  Declararon  en  la  primera  causa  ocho  testigos ,  todos  estu- 
diantes y  discípulos  del  Brócense  ,  y  uno  de  ellos  según  puede  infe- 
rirse ,  su  coinensaL  Le  acusaban  príncipemente  de  hablar  mal  de  la 
adoración  de  las  imágenes ;  de  atribuir  á  la  sacratísima  f^irgen  y  m 
al  salta  Simeón  la  circuncisión  del  Señor;  de  haber  dicho  que  era  du- 
doso silos  magos  eran  reyes  y  que  no  habían  ido  á  BeUn  hasta  después 
de  dos  años  á  adorar  á  Jesucristo;  que  las  once  mil  vírgenes  no  eran 
mas  que  anee  ;  que  santa  Lucía  no  era  abogada  de  los  ojos  por  lo  que 
te  creía  generalmente  sipo  que  se  llamó  asi  de  la  palabra  lataui  liicere, 
COB  otras  expresiones  irreverentes  contra  santo  Tomas  y  de  desprecio 
contra  los  teólogos ,  en  cuya  declaración  según  deponían  algunos  tes- 
tigos, mezclaba  á  veces  cierto  tono  de  burla  y  donaire  que  no  decía 
bien  en  cosas  de  tanta  santidad  y  respeta.  La  Inquisición  de  y  aliado- 
lid  redujo  la  sustancia  de  todo  á  once  proposiciones  que  pasó  á  los 
edificadores ,  y  estas  las  lacharon  respectivamente  de  heréticas  ,  blas- 
femas ^  injuriosas,  temerarias  y  atrevidas.  En  consecuencia  previo  el 
dictamen  fiscal  se  acordó  prender  al  Brocease  y  secuestrarle  los  bie- 
nes, remitiendo  antes  el  expediente  en  consulta  al  Consejo  de  la  Su- 
prema según  era  de  costumbre  y  de  ley.  Mas  este  suprior  tribuiud 
no  tuvo  á  bien  aprobar  nada  de  cuanto  consuliaian  los  Inquisidores 
de  VtdladoHdf  y  se  limitó  á  /jtandar  que  fuese  llamado  el  reo  ante 
el  santo  Oficio  de  aquella  ciudad,  y  que  encaminado  sobre  lo  que  re- 
sultaba de  autos  fuese  gi-avemente  reprendido,  y  advertido  para  tule- 
)gDte  hublc  con  timcho  recato  y  consideración  de  manera  qae  no  de 
ocasión  de  escáudalo  ú  las  persoiius  con  (¡nien  tratare,  con  a  percibí  mien- 
to que  haciendo  lo  contrario  jer.í  castigado  cod  todo  rigor:  y  feeho  es- 
to  se  le  dará  licencia  para  qnc  vuelva  á  su  casa.  En  virtud  de  es/a 
rcsalucian  cqmp^eciú  el  maestro  Saacliez  ante  el  tribunal  de  falla- 
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doUd  en  ^  de  setiembre  de  1584  donde  ex/iliifí  el  sentido  de  algu- 
Bos  de  los  cargos  que  se  h  kacian,  negó  haber  dicho  ¡ai  expresiones 
irónicas  y  feas  qae  U  ackaeaian  al  tratar  del  Niñú  Dios  en  Belén  j- 
de  santo  Tontas ,  y  se  ratificó  en  lo  afirmado  sobre  el  tiempo  de  la 
adoración  de  los  magos  y  sobre  la  ignorancia  de  los  teólogos.  Y  como 
en  la  audiencia  de  aquel  mismo  día  hubiese  presentado  dos  escritos 
en  latín  en  coitfirmacion  de  su  dictamen,  uno  sobre  la  época  de  la  ida 
de  los  magos  á  Belea,  y  otro  en  que  intentaba  probar  que  la  Virgen, 
íanlísima  habia  parido  en  su  casa  j  no  en  el  pesebre,  recayó  dos  dios 
después  tmeva  censura  sobre  ellos  y  sobre  las  respuestas  dadas  en  la 
audiencia,  en  que  á  pesar  de  que  los  teólogos  templaron  algo  de  su 
priíaitivo  rigor,  insistieron  en  sus  anteriores  calificaciones.  Sin  embar- 
go cumpliéndose  lo  mandado  por  el  Consejo  de  la  Suprema  y  sin  ha- 
cer caso  del  último  dictamen  de  los  censores,  se  pasó  á  reprender  se- 
veramente al  Brócense  en  28  de  dicho  mes  y  año,  y  se  le  dio  libertad 
para  volverse  á  tu  casa  de  Salamanca  y  al  ejercicio  de  su  magiste- 
rio, pues  no  vemos  que  U  suspendiesen  con  tal  motivo  de  su  cátedra 
y  enseñanza.  Así  terminó  la  primera  causa. 

La  segunda  tuvo  ya  origen  en  el  año  1688,  aunque  no  princi- 
pió formalmente  hasta  38  de  junio  de  1595  en  que  fué  denunciado 
el  maestro  Sánchez  por  conduelo  del  Doctor  Palacios  de  Teran ,  Co- 
misario del  santo  Oficio  en  Salamanca.  Mas  tarde,  á  saher  en  18  de 
setiembre  del  mismo  año ,  se  repitieron  los  avisos  con  mas  especifica- 
ción y  por  personas  autorizadas,  y  en  fin  formalizado  el  proceso  ea 
1695  por  nuevas  deíamaas  que  se  hicieron  y  declaraciones  que  se  to- 
maron ,  el  tribunal  de  falladolid  pasó  al  examen  de  los  teólogos  no 
solo  las  proposiciones  antiguas  en  que  se  decia  haber  reincidido  el 
Brócense  sino  ■  también  otras  de  que  posteriormente  se  le  acusaba. 
Versaban  estas  en  lo  principal  acerca  de  la  aparición  de  la  estrella  á 
los  reyes  magos ,  de  si  la  Virgen  era  de  la  tribu  de  Juda ,  y  si  Cris- 
to habia  nacido  en  el  mes  de  diciembre  6  de  setiembre,  con  otras 
expresiones  malsonantes  sobre  el  libre  albedrío  y  traducción  de  los 
Evangelios  ademas  de  las  injurias  repetidas  contra  frailes  y  teólogos. 
Los  calificadores  que  fueron  varios  y  se  reunieron  distintas  veces ,  ta- 
charon las  mas  de  las  proposiciones  atribuidas  al  Brócense  de  heré- 
ticas ,  impías  ,  temerarias  y  atrevidas ,  y  á  algunas  de  necias  y  ex- 
travagantes. ParticularmenJe  mereció  grave  censura  el  libro  inlitu- 
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lado;  De  noaunllb  Porph^iü  uÍianiD)qtM>  m  dialcctíra  errarilim  scho- 
]x  dialcctice.  j4  pesar  de  todo,  sin  dada  por  la  lentitud  con  que  pro- 
cedía la  Inquisición' ,  no  sé  dio  aulo  de  prender  al  Brócente  y  ocupar 
sus  libros  y  piscles  hasta  el  th  de  ielicmbredc  1600,  que  fué  apro- 
bado por  el  Consejo  de  la  Suprema  en  Í7  de  octubre  del  mismo  año; 
Y  en  su  virtud  el  10  de  noviembre  inmediato  se  presentó  el  maestro 
Sánchez  en  falladolid  y  se  le  señaló  por  cárcel  la  casa  de  su  Idjo  el 
Ooelor  Lorenzo ,  médico  jr  vecino  de  aquella  ciudad.  Interrogada  y 
examinado  en  varias  audiencias,  nu-nea  confesó  los  errores  que  se  le  . 
airibuian ,  antes  csplicaiido  el  sentido  verdadera  de  sus  palabras  y  es- 
critos que  dccia  eran  mal  interpretados  por  sus  émulos  ,  protestó  cons- 
laiUemente  de  su  Jirme  apego  a  los  dogmas  de  la  iglesia  calóliea, 
concluyendo  que  en  cuanto  ú  \¡a  ixsa%  que  son  artículos  de  fe,  el  siem- 
pre tieoe  captivu'io  el  entendimiento  ñ  la  obediencia  de  la  fe;  p«ro  qne 
«n  laa  otras  que  no  son  de  fe  no  quiere  captivar  au  cntendiinieol*^  si- 
no interpretarlas  confunno  á  lo  q>ie  ha  estudiado:  y  quelominno  bacn 
fioolos  autores  antignoR,  poitioe  i  Platón  y  Aristóteles,  si  no  »  <¡uele 
convenían  con  razón,  no  quiere  creerloíi. 

Im  tercera  audiencia  que  tuvo  ante  la  inquisición  fué  en  22 
de  noviembre  de  1600;  y  orho  dias  después  ,  es  decir  en  30  del 
misma  mes  ,  biza  un  pedimento ,  todo  escrito  de  letra  de  su  hijo  Lo- 
renzo, aunque  afirmado  por  él  con  mano  muy  trémula,  que  rati- 
Jicó  el  mismo  dia  ante  Jvafi  de  Entrena,  secretario  del  santo  Oficio 
y  presentó  por  conducto  de  este  al  tribunal  el  dia  siguiente  il  de 
'  diciembre,  en  que  exponía  haberle  dado  VÍqi  una  enfermedad  que 
los  médicos  teitian  par  incurable ,  y  que  en  tal  situación  protestando 
de  niteeo  de  su  cordial  amor  á  la  santa  iglesia  eatáliea  reatana  ase" 
garaia  que  nunca  había  dicho  ni  sentida  mal  de  sus  dogmas  y  doc- 
trina ,  y  que  si  por  error  de  lengua  había  en  algo  delinquido  se  arre- 
pentía y  pedia  perdaa  y  peníleitcía:  que  se  borrase  de  sus  escritos 
cuanto  se  hallase  erróneo  o  malsonante ,  para  que  asi  enmendarlos  pu- 
dieran imprimirse  supuesto  que  era  la  única  haeierula  que  dejaba  á 
sus  hijos  al  cabo  de  sesenta  años  de  enteiianza ;  y  por  áltimo  roga- 
ba á  los  Inquisidores  que  si  Dias  fuese  servido  de  llevarle  de  esta 
presente  vida,  mandasen  que  se  diese  sepultura  honorífica  á  su  ca- 
dáver según  el  estado  y  calidad  de  su  persona,  y  que  la  universidail 
de  Salaiiutnca  le  hiciese  las  honras  que  se  (Kostuinbrabait  en  semejim- 


by  Google 


I6S 

ta  easoí,  S«ire  el  contenido  de  este  memorial  no  proveyó  otra  rosa 
la  /n^uiticion  tino  que  se  uniese  á  los  autos.  Al  otro  día  2  de  di- 
ciembre aeudiá  en  persona  el  Doctor  Lorenzo  Sa/ukes,  diciendo  al 
tribatud  que  bu  padre  cataba  al  presente  tan  al  cubo  de  so  vida ,  que 
los  médicos  que  le  vi^tabaa  se  habían  despediiln  de1  desahnciíiidde,  j 
que  le  üiltaLaa  1m  ptilst»;  pero  no  puede  saberse  lo  que  pedia  porque 
la  relacioH  está  sin  concluir  en  el  original,  aunque  es  de  creer  que 
tolidtoie  lo  mismo  qué  su  padre  en  el  pedimento  drl  día  anterior  ,  Y 
que  el  tribunal  repitiese  lo  provcido.  Tampoco  recayó  resolución  al-' 
guaa  sobre  otro  memorial  del  referido  Doctor  Lorenzo  Sánchez  de 
22  de  diciembre  de  dicho  año  en  que  manifestaba  que  su  padre  ha- 
lila  faUeeida,  y  que  no  queriendo  á  causa  de  los  enemigos  que  tenia 
en  Salamanca  hacerle  aquella  universidad  las  exequias  que  eran  de 
costumbre ,  rogaba  que  asi  lo  acordase  el  santo  Oficio.  Todai-ta  tnu- 
cko  mas  tarde,  esto  es  en  ^  de  junio  de  1624 ,  otro  hijo  del  Bró- 
cense llamado  José  Sánchez ,  canónigo  de  Salamanca ,  acudiAexpo- 
nieudo  que  atenta  á  que  en  dic/ia  ciudad  algunas  personas  hahian 
esparcido  maliciosameitie  la  voz  de  que  su  padre  cstm-o  preso  y  Im- 
bia  muerto  en  las  cárceles  secretas  de  la  Inquisición ,  se  sirviese  es/a 
declarar  por  testimonio  mttintico  que  ni  era  cierta  la  prisión  ni  se  ha- 
bía praituneiado  sentencia.  Acerca  de  esta  petición  no  corista  de  ojicio 
lo  que  se  proveyó;  pero  hay  una  especie  de  auto, ó  mejor  nota  a  la  ca- 
beza del  memorial,  sin  firma  ni  rúbrica,  amcebida  en' estos  términos: 
(|ue  yo  el  presente  secretario  recorra  los  libros  y  registros  deste  santo 
O&cio,  y  ü  por  ellos  no  constare  lo  que  dice  en  esta  petición ,  lo  dé  por 
testimonio.  Ignorami/S  ii  on  se  hizo  pues  ninguna  noticia  aparece 
eu  el  proceso ;  pero  desde  luego  creemos  que  los  Inquisidores  no  ex- 
cedieron á  ninguna  de  las  demaiulas  de  los  hijos  del  Brócense ,  y  mu- 
cho menos  á  la  de  dar  sepultura  himorífea  á  su  eadái^r ;  y  nos  coa- 
jirmainos  en  ello  porque  en  la  minuta  de  relación  de  la  causa,  enviar 
da  por  los  jueces  de  fídladoUd  al  Consejo  de  la  Suprema  (1),  in- 
mediatamenie  después  de  aiatnciar  su  /allecimiento  siguen  estas  pa- 
labras,  que  aunque  borradas  hemos  podido  leer:  é  fué  enterrndo  án 
pomiia,  con  liceiicia:  de  donde  se  iiiferiria  no  soto  que  el  Brócense 
murió  y  fué  enterrado  en  f^alladtdid  y  tu>  en  Salaituznca  como  dice 

(1)  V.  pig.  13G. 
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Mayans,  preseinJkndo  si  Jcipues  fueron  trasladados  sus  restos  i  esta 
última  ciudad,  sino  gue/ué  menester  permiso  de  ¡a  Inquisición  para 
sepultarle  y  que  esto  se  verificó  de  secreto  y  sin  demostración  alguna 
de  luto ,  como  sabemos  se  hiio  con  otros  reos  que  falleeieron  antes  de 
terminarse  sus  causas.  Por  desgracia  el  proceso  ka  llegado  á  noso- 
tros iiicmnpUto ,  y  no  nos  es  dado  asreriguar  la  exactitud  de  estos  y 
otros  pormenores,  ni  menos  saber  cual/ué  el  resultado  de  una  causa 
cuyos  procedimientos  se  continuaron  ■  aun  después  de  no  existir  el 
Brócense, 

IVo  comía  el  dia  fijo  de  su  muerte,  siendo  extraño  que  no  se  pa- 
siese  por  diligencia  en  los  autos;  pero  no  hay  duda  que  debió  ser  del 
^  alia  de  diciembre  de  1600  porque  con  la  primera  fecha  anunciaba 
el  Doctor  Lorenzo  Sánchez  que  su  padre  estaba  agoniíaado ,  y  con  la 
segunda  da  ya  por  supuesto  que  habia  fallecido.  A  nuestro  entender 
moriria  el  Brócense  del  Z  al  Z  de  diciembre  del  referido  año  por  la 
raían  ^stante  fundada  de  que  habiéndose  despedido  los  mádicos  tl^, 
no  es  regular  que  se  prolongase  su  agonía  mas  allá  de  ireinte  y  cua- 
tro horas.  Y  aquí  ocurre  otra  contradicción  de  fechas  entre  el  proce- 
so y  el  testamento  del  Brócense:  porque  si  había  muerta  &  lo  me- 
nos el  ^i  de  diciembre  de  1600  ¿cómo  pudo  otorgar  leslamenta  eH 
de  enero  de  160i  como  se  dice  en  la  copia  publicada  por  Mayaiis  't 
Y  aun  cuando  quisiésemos  atrasar  la  data,  suponiéndola  equimxada, 
ali  de  diciembre  del  año  anterior  ea  qtu  aun  vivia  el  otorgante 
¿cómo  pudo  testar  en  Salamanca  quien  al  mismo  tiempo  estaba  preso 
en  f^alladolid?  Difícil  nos  parece,  por  no  decir  imposible,  conciliar 
hechos  tan  opuestos  sin  mayor  copia  de  noticias ,  y  este  es  un  naepo 
argumento  de  la  necesidad  de  publicar  los  manuscritos,  que  según 
la  expresión  felie  de  un  literato  extranjero,  son  á  la  vet  lo  tptehay 
de  mas  perecedero  y  de  mas  irreparable. 

Tal  fué  el  fia  de  la  carrera  del  maestro  Francisco  Sanehet  de  las 
Brozas,  digno  á  la  verdad  de  mejor  suerte.  Diez  y  seis  añas,  los  úl- 
timos de  su  vida,  se  potaron  entre  denuncias  y  procesos :  algunos  de 
sus  libros  y  los  mas  de  sus  papeles  y  borradores  fueron  examinados 
y  censurados,  y  al  fin  se  vió  privado  de  sa  cátedra,  pues  aunque  en 
el  memorial  que  presentó á  la  Inquisición  en  30  de  noviembre  de  1600, 
se  llama  jubilado ,  pidiendo  después  su  hijo  Lorenzo  en  22  de  diciem- 
bre inmediato  que  se  pagasen  los  atrasos  de  todo  el  tiempo  que  su 
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padre  csliwa  preM  cwno  sí  actualmente  estuviera  leytxtio,  te  iiifiert 
que  ía  Jubilación  seria  forzada  y  no  ■voluntaria.  Sin  embargo  los  /wo- 
cedimientos  del  sanio  Oficio  contra  él  no  aparecen  tan  duros  como  los 
que  experimentaran  otros  homireí  célebres  que  antes  y  después  Jue-' 
ron  sumariados  por  el  mismo  tribunal,  ora  procediese  de  la  condición 
templada  de  los  Inquisidores  que  entendieron  en  su  causa,  ora  de 
cierto  respeto  á  su  nombre  que  era  muy  acatado  dentro  y  Juera  de 
España.  La  primera  feí  á  pesar  de  la  gravedad  de  las  denuncias 
se  liniitó  el  Consejo  de  la  Suprema  á  mandarle  reprender  y  aperci- 
birle,  y  la  segunda  en  que  te  hahian  aumentado  los  capítulos  de 
acusación  se  le  dio  por  cárcel  la  'casa  de  un  hijo  suyo,  que  en 
medio  de  su  desgracia  era  el  mayor  consuela  que  podia  apetecer. 

Fué  el  Brócense  varón  de  grande  ingenio ,  muy  •versado  en  len- 
gutUf  principalmente  en  la  ¡atina,  griega  y  hebrea,  doctiiimo  en  le- 
tras humanas  y  uno  de  los  restauradores  de  los  buenos  estudios  ,  que 
compitió  can  los  mas  afamados  del  siglo  XVI.  Cultivó  muchos  géne- 
ros á  la  ves,  humanidades,  lenguas,  poesía,  matemáticas ,  astrono- 
mía, música,  y  hasta  se  engolfó  en  las  ciencias  eclesiásticas  que 
causaron  su  ruina  y  acibararon  el  último  tercio  de  su  vida.  Pero  á  la 
par  de  saiio  era  arrogante  y  jactancioso  como  se  nota  en  varios  pa- 
sajes de  sus  obras,  ysobre  todo  arrojado  en  puntos  de  teología,  algu- 
nos de  mucha  gravedad ,  a  los  eualeí  se  brindaba  voluntariamente, 
ora  con  tono  acre  y  contumelioso  ,  ora  con  donaire  y  gracejo  ,  sin 
perdonar  ú  frailes  ,  teólt^os  ni  Juristas  que  por  su  mañero  y  auto- 
ridad en  Salamanca  debia  haber  respetado  como  compañeros  y  temi- 
do como  enemigas.  La  cometón  que  tufo  de  tratar  y  discutir  mate- 
rias religioias ,  no  aleante  á  corregirla  la  indulgencia  de  la  Inquisi- 
ción en  el  fallo  de  la  primera  causa,  antes  creció  con  ¡os  anos  y  con 
la  persecución.  Sus  acusadores  le  tacharon  de  protestante  ;  mas  él 
tegua  dijo  en  ocasiones  muy  solemnes ,  siempre  enteodiú  qae  iba  coa 
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Obras  compuestas  por  el  Brócense,  de  que 

hay  noticia  en  su  proceso  y  testamento , 

las  mas  sin  acabar. 


EN    Et    PROCESO. 

Annotationes  iu  phisicorum  libroa. 

Auto  de  Corpus  Cliristi  en  castellano. 

Auto  drf  Niño  perdido  (1). 

Comedia  de  BersuW  en  castellano. 

(Mía  id.  en  latin. 

Comedia  dd  Rey  Asnero  ca  cattellaao. 

Comedia  intitulada  Trepidaría  en  latín. 

Comedía  intitulada  Achiles  inventus. 

Décimas  k  la  vída. 

Digertacion  ctm  e»te  título :  Divam  Virginem  Mariain  vel  in  domo 
propria  v^  in  cogiuUorum  peperiite.  (V.  pág.  51.) 

■  Disertación  ccm  este  título:  Magos Chrisiian  Dominum  adoraturos 
post  aniaim  unaiu  vel  daos  potius  venisse.  (V.  pág.  63.) 

Égloga  de  latín.  Seria  traducción  de  algún  poeta  latino. 

Erogas  en  latin.  No  dice  solHre  qa¿  asunto. 

lÜada  de  Homero  en  latin  y  castellana 

Nombres  {»t^íos  de  villas  y  ciudades,  autígucB. 

Ocho  cuadernos  en  i!  sobre  lugares  de  la  Sagrada  Escritura  y 
otros  papeles  sudtos  ttAxe  b  mismo.  El  primero  empezaba:  Quid  ale- 

Omóon  en  alabanza  de  S.  Lorenzo  en  latín. 
Sermón  de  S.  Nicolás  a»  latín. 

Sermón  de  la  Mndafena.  No  se  dice  ú  en  latin  6  castellano. 
Tragedia  de  Calit^  en  latín. 
Tragedla  de  Bersabé  en  Litin. 

Un  cartapacio  que  contenía,  según  inferimos,  máximas  morales. 
Un  l^ajo  de  refranes  escritas  en  cartas  misivas  de  mano  en  Ü 
Guademiltos  poco  mas  6  menos.  No  se  dice  si  en  latin  6  castellano. 

(1)  En  otra  parte  i  esta  misma  composición  le  da  el  nombre  de  Comtdia 
del  ¡Hiño  ptrdido. 


by  Google 


169 

Ua  Guadenúilo  de  refranes  liejoe  en  castellano. 

Un  legajo  de  comedias,  que  la  primera  se  iutitulotn  Caliroe. 

Un  l^djo  cou  el  título  de  Etimologías  españolas  (í"). 

Un  cuadernillo  de  etimologías  en  latin. 
.  Un  legajo  de  versos  j  ejereieios,  que  el  primero  comenialia:  Ele- 
gía in  oiilu  Quinti  Caroli. 

Un  cuaderno  de  versos  en  cuya  primera  hoja  Labia  Elegía  ín  'óbilu 
Quinti  Caroli  (2J.  , 

Un  cuaderno  en  borrador  en  cu^a  primera  l)oja  se  leia  Exphrasis 
ín  cántica  eaiificorum. 

Ui)  cuaderno  sobre  lanientaciouea  de  la  Madaleoa  en  latin. 

Un  cuadernillo  en  latin  que  comeazaba:  Rhetorica  est  ars  diceadí. 

Un  cuaderno  con  el  título:  Oseulari  maiaun,  donde  al  parecer  se 
trataban  puntos  de  la  Sagrada  Elscritura,  en  latin. 

Un  cuaderaillo  ea  btin  y  castellano,  intitulado  Plutarco. 

Va  cuadernillo  de  Aquilea  en  tatin. 

Uu  cuaderuíllo  en  latin  que  comenzaba:  Pelri  Saitíiqae. 

Un  papel  eu  que  ge  trataba  de  la  idolatría.  No  sabemos  si  en  latin 
ú  castellana 

Un  papel  sobre  Pbilastro  cu  castellana 

Un  papel  con  el  título :  Conversión  de  un  filósofo. 

Ua  cuadernillo  con  el  título :  An  ducenda  sil  uxor. 

Va  papel  sobre  la  descendencia  de  Christo  como  hijo  de  David  ,  en 
latin. 

Otro  intitulado.'  De  genealogía  Chrístí. 

Una  poeiía  en  latín  á  la  muerte  de  Curios  V,  y  la  misma  cu  cas- 
tellano. 

UiK»  cuadernos  doudc  se  Iralabu  de  curiosidades  de  teología,  que 
el  autor  pensaba  intitular :  Sacrarum  oraeulorum  antigua  interpreta- 
tioaes. 

Unos  versas  que  empezaban  :  Entra  la  vida  conut  un  rio. 

Unos  versos  al  Niño  perdido  en  latín. 

Unos  versos  en  lalin  y  griego  ú  nuestra  Señora. 

Ademas  consta  del  proceso:  1!  que  hizo  traducciones  de  las  lenguas 

(1)  En  otra  parte  le  mencionan  enlre  loi  papeles  del  Brócente  un»  ■£!!• 
mologlai  españolai  en  ¡atin.  Iguoramoi  li  eran  nna  raiuiia  obra. 

(2)  No  sabemoi  s¡  esta  elegía  eia  la  mitma  qne  la  anterior. 
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griega  j  hebrea,  sin  especificar  Ifs  obras  ni  sus  nutores.  2  !  que  conipnm 
algunos  oücios  <le  Santos  estando  en  Portugal.  3!  que«scribió  na  libro 
(le  aaotaciones  sobre  los  Evangelios  á  Sagrada  Escritura,  que  envió  á 
un  Cardenal  amigo  suyo  para  que  lo  hiciese  ¡niprimir  en  Roma. 

ElV  EL  TESTAMENTO. 

Muchos  manuscritos  que  conteuian  tas  respuestas  dadas  á  las  fon- 
sultas  de  extranjeros  y  de  varias  ciudades  del  reino,  focantes  a  ver- 
stoaes  de  lenguas  y  cosas  polílicas. 

liespuestas  á  carias  de  Justo  Lipsio  y  de  Martin  Aipilcueta  sobre 
cosas  eruditas. 

Un  libro  de  siete  capituli»  en  alabanza  de  S.  Pió  V,  que  el  autor 
intitulaba:  Pietatis  et  ftdei. 

Otro  libro  nO  acabado  coii  el  título:  De  Genio  Regio  en  dií«  j 
nueve  capítulos  sobre  la  virtud,  y  ciencia  de  gormar  del  Sr.  D.  Fe- 
lipe II. 

Un  manuscrito  de  varia  erudición  sagrada  y  profana  ,  y  algu- 
nas leyes,  que  da  luz  á  lugares  dificultosos  de  la  Escritura  y  ju- 
risprudencia. El  autor  dice  que  al  imprimirse  debia  ir  acompañado  de 
láminas  y  medallas. 

Las  obras  de  Plntorco  con' notas  manuscritas  del  Brócense. 
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CARTAS 

de  Juan  Andrea  Doria  á  FeU|ie  II. 

HáUanse  entre  otras  muchas  en  nn  l¡l>ro  en  folio  tns.  forrado  en 
pergamino  que  dice  por  fuera ;  Carlas  originales  del  Príneipe  Juan 
jindrea  de  Oria,  ezütenle  en  la  Academia  de  b  Hislwia. 

CASTA  DB  JUAN  ANDREA  DOKIA   A  FtLIPB    li  flOBIE  KL  M£Jf» 

MODO  DE  TBAEB  A    ESPAÑA    BL   ORO  Y  PLATA  OB  AMEAICA  Y 

OTRAS  COSAS  DEL  SERVICIO  DB  S.  ». 


Señor=»Faréceme  que  aunque  el  Consejo  de  hacien- 
da de  V.  M.  es  de  tanto  número  ,  no  hay  hombre  nin- 
guno que  s^Hi  de  la  materia  que  allí  se  trata;  y  Iiaberlo 
de  preguntar  á  otros,  causa  confoaion,  poco  secreto  y 
gran  daño  á  su  Real  hacienda.  Y  así  cuanto  menor  fue- 
se el  número ,  como  fuesen  hábiles  y  fíeles ,  entiendo  se- 
ria V.  M.  mejor  servido :  y  harta  desventura  seria  si 
siendo  V.  M.  el  mayor  Rey  que  ¡amas  ha  habido ,  no 
turiese  en  todos  sus  reinos  tres  hombres  de  tanta  inteli- 
gencia y  couQanza  para  poderles  encargar  esto ;  y  cual- 
quier sueldo  se  les  diese ,  seria  bien  empleado  por  muy 
grande  que  fuese. 

Los  que  sirven  á  V,  M.  en  su  Consejo  de  Indias  se 
engañan  mucho  en  la  forma  de  hacer  traer  á  España  el  , 
oro  y  plata  que  viene  cada  año ;  y  como  he  acordado 
otras  veces  creo  seria  acertado  bacello  venir  en  navios 
mas  ligeros  que  los  que  traen  los  ingleses  y  tau  seguros 
para  la  mar ,  y  el  traerle  en  galeones  de  armada  por  mas 
en  orden  que  vayan ,  tengo  por  peligroso ,  porque  si  pe- 
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lean,  el  suceso  es  incierto;  pei^  ya  que  fuese  bueno, 
nadie  puede  asegurar  que  peleando  no  raja  alguno  á 
fondo,  y  yo  no  querría  que  los  bajeles  ^ue  ( I)  traen  oro 
y  plata  hubiesen  de  pelear. 

Dicenme  que  ba  habido  particular  que  ha  enviado  < 
tanto  vino  á  las  Indias,  que  gana  cienlo  cincuenta  mil 
ducados.  V.  M.  que  envia  cada  año  armada  j  tiene  tan-  ^ 
ta  mayor  comodidad  para  todo ,  podria  mandar  que  esta  | 
grangería  se  biciese  por  cuenta  de  la  Beal  hacienda  si  ' 
no  hay  algún  inconrenieitte  que  yo  no  alcanzo.  j 

Las  galeras  de  España  me  dicen  cuestan  á  Y.  M.  mu- 
cho ,  y  aunque  creo  cierto  que  no  es  por  culpa  del  Ade-    | 
luntado  porque  le  tengo  por  ministro  muy  limpio,  en*    ! 
tiendo  qne  hay  gran  descuido  y  desorden  en  lu  provi- 
sión de  muchas  cosaB  que  se  pueden  comprar  con  tiem-    i 
po  y  baratas,  y  se  proveen  tarde  y  caras  ,  y  lo  peor  de    j 
todo  es  qne  por  las  relaciones  que  he  visto,  hay  gente     | 
de  remo  para  treinta  galeras,  y  al  tiempo  queV.  M.  las 
ha  menester  no  hay  remos  para  nuere,  y  de  este  tan 
gran  descuido  se  puede  sospechar  debe  halwr  otros.  Y 
aunque  creo  que  con  la  consinacion  de  lu  paga  dellas 
se  remediarán  muchos  desórdenes,  no  dejaré  de  adver- 
tir que  lo  que  tnas  importa  seria  sacar  de  Oran  el  trigo 
para  el  bizcocho ,  que  en  esto  solo  ahorraría-  la  hacien- 
da de  V.  M.  cada  año  muchos  miliares  de  ducados.  Y 
no  digan  á  V.  M.  que  algunas  reces  acudie  poco  trigo 
porque  los  moros  no  lo  llevan ,  que  yo  vivo  en  Genova 
y  sé  el  que  sacan  de  Oran  particulares. 

Solian  las  galeras  de  España  en  otros  tiempos  no  so- 
lamente venir  á  Italia,  pero  estar  allá  años  enteros: 

(1)  Falta  qiu  y  lo  a üa dimos. 
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conrendria  que  á  lo  inraos  de  dos  en  dos  fiiesen  allá 
una  bueaa  banda  deltas  eB  tiempo  que  otra  igual  de  las 
de  Italia  estuviese  en  estas  costas  ¡lorque  se  proreeriaii 
alli  de  muchas  cosas  que  hay  mejores  y  nuis  baratas  que 
ucá ,  y  la  gente  se  Luria  plática  de  los  puertos  y  costas 
de  allá;  cosa  que  l«^o  por  necesaria.  Porque  aunque 
los  mariaeros  ijtte  ( I)  traen  son  la  mayor  parte  ginove- 
ses  ,  el  estar  siempre  por  acá  les  hace  olvidar  lo  quesa- 
bian  ,  y  coa  lucerse  esto ,  de  nibjor  gana  vendrian  á  ser- 
vir ea  estas  galeras  de  lo  que  agora  hacen.  Acuerdo  á 
V.  M.  cujoto  importa  hacer  hombres  en  la  mar  por- 
que no  los  hay  y  son  raeoester. 

D.  Pedro  de  Toledo  podría  ser  estuviese  mejor  en 
nu  casa  que  «i  mi  oompaót'a ,  y  así  tendria  por  acertado 
V,  M.  mandase  darme  uoa  carta  para  él  en  virtud  de 
la  cual  (sin  obligarse  V.  M.  á  nada)  le  j«idiese  decir  se 
quedase  en  Ñapóles,  y  eh  este  caso  habría  V.  M.  de 
mandar  á  quien  se  encomendaran  las  galeras  de  su  car- 
go por  aquel  solo  viaje. 

Entre  las  galeras  de  Genova  y  las  del  Gran  Duque 
liay  competencid  sobre  la  precedencia.  Conviene  man- 
de V    M.  á  quien  daré  el  mejor  lugar. 

JBriquerasco  y  Labur  que  tomó  la  Ligura,  harán 
Ulula  vecindad  á  Turín  y  otros  lugares  del  Duque  de  Sa- 
hoya,  cuyos  estados  corren  gran  peligro  por  las  causas 
que  V.  M.  mejor  que  todos  conoce,  y  pues  no  puede 
el  Duque  en  ninguna  manera  sustentarlo  poco  tjue  (li) 
tiene  en  ]?rovenza,  si  ya  no  se  lo  han  tomado,  si  se  pu- 
diese hallar  camino  que  lo  trocase  sin  que  en  la  forma 


(1)  V.idve  i  o-nillr  gue. 

(2)  Oica  vez  añ-ultiiius  qiit  pnr  üilliii'  en  cl  origioiil. 
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y  condicíoDes  se  incurriese  en  mayores  inconvenienles, 
lo  terma  por  muy  acertado. 

Del  resolver  y  esecutar  presto  las  cosas  suelen  suce- 
der buenos  efetos ,  y  del  dilatarse,  muy  al  revés.  Y  asi 
DO  puedo  dejar  de  suplicar  á  V.  M.  con  la  humildad 
que  debo  mande  esecutallas  con  tinnpo  en  todas  partes, 
y  esto  no  se  puede  liacer  si  acá  do  se  resuelveu  con  ma- 
yor brevedad;  y  Y.  M.  mejor  de  todos  sabe  que  por  la 
tardanza  no  se  aborra  el  gasto  ,  antes  muchas  veces  se 
viene  á  hacer  mayor  sin  provecho  por  ser  pasada  la  oca- 
sión y  buena  sazón.  ¡Plega  Dios  no  suceda  así  este  año! 

Ya  he  escrito  y  dichoque  los  Vireyes  y  Goljcrnado- 
res  noobedecen  ni  cumplen  las  órdenes  de  V.  M.  y  ha- 
cen lo  que  les  parece :  debe  de  ser  con  buen  fin ;  pero 
puede  de  ello  resultar  grandes  inconvenientes.  Los  Yi- 
reyes  de  Sicilia  han  introducido  de  tomarse  los  esclavos 
que  se  toman  en  aquella  isla  y  las  del  derredor,  y 
vendellos  después  á  las  galeras  de  V.  M.,  y  V.  M.  pagó 
mas  de  quince  mil  ducados  al  conde  de  Alva  que  fué  el 
primero  que  lo  introdujo,  y  el  de  Olivares  empieza  á 
liacer  lo  mismo;  y  pues  son  de  V.  M.  y  los  Vireyes  no 
tienen  en  ello  derecho  ninguno,  háme  parecido  ser 
obligado  advertilloá  V.  M.  cuya  católica  Persona  guar- 
de nuestro  Señor.  De  Aranjuezá  12  de  mayo  1594= 
Juan  Andrea  Doria. 

CAUTA    DE   JITAN   ANDMA   DOBIA   A   FELIPE   Jl    RECLAMAHOO 

LOS   SUELDOS   QUE  SE   LE    DEBIA^T,  Y  PIDIENDO   ALGURAS 

MERCEDES  A    8.    M. 

(Otisiml). 

Señor^^^l-ln  Sicilia  se  me  deben  diez  míl  escudos  de 


by  Google 


175 

la  merced  que  V.  M.  me  hizo  agora  seis  años,  y  al  mar- 
ques mi  hijo  se  le  deben  tres  años  del  sueldo  mandó 
señalarle.  £1  Virey  nos  dice  á  arabos  pagará  como  baja 
dinero  :  no  le  habrá  Qunca  para  esto  si  Y.  M.  no  le 
manda  que  si  no  bay  dinero  nos  mande  señalar  lauta 
renta  á  ocho  por  ciento  al  quilar,  y  padre  y  hijo  reci- 
hirémo»  en  ello  merced. 

He  suplicado  á  V.  M.  haga  merced  á  Leonardo  Es- 
pinóla. No  be  visto  basta  agora  resolución.  Acuerdo  á 
V.  M.  que  es  el  mejor  hombre  de  mar  que  V.  M.  ten- 
ga en  esta  á  donde  yo  sirvo ;  y  que  ha  mas  de  catorce 
años  que  sirve,  y  en  mi  tierra  bay  muchos  que  con  no 
haber  servido  tanto  ,  tienen  de  V.  M.  los  mil  y  dos  mil 
ducados  de  renta.  Por  ser  mi  sobrino  no  debe  de  per- 
der nada.' 

Yo  be  dicho  á  V.  M.  cuuu  estrecho  es  esle  cargo  en 
que  sirvo,  y  si  V.  M.  por  algún  camino  no  me  socorre, 
no  podré  servir  en  ¿1  porque  el  puesto  de  Genova  me 
obliga  á  gran  gasto,  y  al  cargo  faltan  todas  las  muchas 
comodidades  que  tienen  los  otros  que  V.  M.  provee  en 
Italia,  y  á  mime  f^ilta  la  mayor  susUmcia  que  tenia  por- 
que por  no  pleitear  con  el  marques  niibiju  lie  tenido pur 
bien  dejarle  gozar  de  todos  tos  frutos  del  estado  de 
Mein. 

Mucha  merced  recibiera  que  Y.  M  la  hiciera  á  Don 
Carlos  mi  hijo  ,  y  suplico  á  V.  M.  no  se  olvide  del  en  la 
consulta ,  y  entretanto  me  h:)ga  la  merced  que  le  he  su- 
plicado de  dalle  título  de  Duque  de  Tarsi,  pues  Dios  me 
ha  dado  tanta  vida  y  V.  M.  hecho  tanta  merced  quccou 
el  ayuda  que  mi  suegro  dejó  para  esto ,  be  podido  volver 
íi  meler  en  mi  casa  esle  lugar  que  vendí  veinte  y  tres 
aúos  ha ,  que  el  Emperador  nuestro  Señor  dio  al  Princi- 
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pe  Doria  por  recompensa  de  la  pérdida  hizo  en  Argeij 
con  título  de  Marques.  Y  lo  deseo  porque  se  vea  en  mi 
tierra  que  este  hijo  Tuelve  á  ella  con  algo.  El  conde  de 
Chinchón  lo  acordará  á  Y,  M.  si  cumple  lo  que  rae  ha 
ofrecido.  Dios  guarde  V.  M.  De  Aranjuezá  12dema;o 
t594.c=Juan  Andrea  Doria. 

CARTA  DE   JliAH  ANDREA  DORIA  A    FELIFB   II    SOBRE   EL    ME- 
JOR  GOBtERRO   DE  SUS   ARMADAS. 

JVo  cttá  Jirmada  dt  tu  autor  ni  iitn«  Jteha. 

S.  C.  B.  M.s=Para  cumplir  con  lo  que  D.  Juan  de 
Idiaquez  por  parte  de  V.  M.  me  ha  mandaik) ,  lie  puesto 
aquí  con  la  mayor  brevedad  que  he  podido  lo  que  se  me 
ofrece  acordar  acerca  déla  reforma  del  armada  de  V.M. 
para  que  sea  del  servicio  que  lia  sido  otras  veces ,  y  no  1 
gaste  y.  M.  en  ella  tanto  dinero  como  lia  gastado  de  años  ¡ 
acá  sin  algún  provecho :  lo  cual  todo  paréceme  que  con- 
siste en  cuatro  puntos;  y  aunque  no  dejaré  de  apuntar 
también  algunos  otros  pareceres  que  merecen  que  se 
tenga  cuenta  con  ellos,  todavía  á  mi  parecer  estos  cua- 
tro son  los  mas  principales. 

El  primero  es  que  V,  M.  mande  consioar  en  parte     i 
cierta  el  dinero  que  será  necesario  |>ara  la  paga  de  las     ' 
galeras,  y  que  mande  también  proveer  con  tiempo  el 
que  será  menester  para  la  de  la  gente  de  guerra  que  an* 
duviere  en  ellas,  y  para  lu  provisión  de  las  vituallasy 
otras  cosas  necesarias  de  manera  que  no  haya  falta  eu    , 
ello. 

El  segundo  es  que  los  capitanes  generales  de  galeras    I 
asistan  de  contino  y  naveguen  en  ellas ,  y  que  les  vee- 
dores y  contadores  sean  (ales  como  conviene. 
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£1  tercero  i^ue  V,  M.  mande  seualar  un  bíien  lercio 
de  iufanteria  espiiBoU  para  el  servicio  de  la  alomada. 

£1  cuarto  que  laa  galeras  no  naveguen  de  invierno  si 
no  es  para  coaquistar  ó  conservar  reinos ,  que  en  casos 
semejantes  claro  está  que  se  pueden  y  deben  arañlurai' 
todas ,  y  (pie  no  paren  el  verano  en  k>B  puertos. 

Si  y.  M.  mandara  consinar  las  galeras,  no  liay  du- 
da que  los:  que  Ihs  tomaren  por  aiieuto  podrían  susten- 
tarlas mejor ,  j  no  las  trayendo  tan  en  órc^  como  con: 
viene  y  están  obligados  j  uo  podrán  disculparse  con  la 
dilación  de  las  pagas ,  y  muchos  habrá  que  .veyendo  que 
tienen consinacion  óerta  codiciarán  irlas  tomando,  que 
63  lo  que  á  mí  parecer' mas  convieue  á  su  Real  servicio; 
como  mas  particularmente  diré  áau  lugar;  y  crea  V.M. 
que  desta  manera  no  le  causarán  mayor  gasto ,  antes  me- 
nos, porque  cualquiera  consinacion  que  se  les  dé  no  po- 
drá importar  tanto  como  los  intereses  de  catorce  por 
ciento  que  manda  pagar  por  la  dilación  de  la  paga  de- 
ltas, lo  que  V,  M.  ahorrará  mandando  proveer  con 
tiempo  el  dinero  que  será  menester  para  pagar  la  geiíte 
de  guerra^  y  para  las  demás  provisiones  será  mucho, 
porque  be  visto  muchas  veces  que  por  falla  del  se  ha 
dejado  de  despedir  alemanes  y  italianos  y  ha  sido  fuer- 
za  entretenerlos  muchos  meses  y  años  sin  tener  me- 
nester dellos;  y  si  la  falta  del  dinero  nocausase  ningún 
otro  tnconviniente  que  el  no  poder  tomar  cada  mes  las 
muestras  á  la  gente  de  guerra ,  este  solo  importa  tanto 
que  quien  no  lo  ha  visto  no  lo  puede  imaginar.  Tras  es- 
to por  lo  que  toca  á  la  provisión  de  las  vituallas  y  otras 
cosas  necesarias ,  acontece  muchas  veces  que  tomándo- 
las fiadas  y  fuera  de  tiempo  se  pagan  k  mitad  nt&s  de 
lo  que  valen. 

Tomo  U.  13 
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Una  délas  cosas  que  lia  puesto  las  galeras  de  V.  M. 
en  et  térmiao  en  que  se  Iiatlan ,  lia  sido  la  larga  ansen- 
cia  que  han  hecho  todos  los  generales  dellas;  y  como 
por  esla  causa  principalmente  la  armada  de  V.  M.  se 
halla  tan  descompuesta  que  no  me  atrevo  á  represen- 
társeloj  así  uno  de  los  remedios  principales  perd  com- 
ponerla y  conserrarla ,  será  el  mandar  V.  M.  qae  para 
adelante  todos  los  capitanes  generales  de  galeras  asistan 
y  naveguen  en  ellas. 

Por  loque  toca  á  los  veedores  y  contadores,  impor- 
tará mucho  que  sean  de  la  habilidad  y  fidelidad  que  con- 
viene ,  y  que  tengan  tanto  de  sueldo  ordinario  que  se 
puedan  entretener  y  entender  en  el  servicio  de  V.  M. 
sin  ocuparse  en  otras  industrias. 

En  el  armada  de  V.  M.  siempre  solia  haber  un  ter- 
cio de  españoles,  y  así  será  menester  que  V.  M.  le  man- 
de señalar  agora  porque  el  tener  el  armada  su  gente  or* 
diñaría  sin  que  se  baja  de  sacar  de  los  reinos  de  Y.  M. 
ó  pedirlaá  nadie,  importa  tanto  que  sin  ello  no  puede 
en  ninguna  manera  ser  del  servicio  que  se  pretende ;  y 
porque  importa  también  por  muchos  respectos  que  el 
maestre  do  oanipo  de^  tercio  sea  soldado  y  de  macha 
experiencia ,  suplico  á  V .  M.  sea  s^vido  de  mandar  que 
se  mire  mucho  en  la  elección  del.  Y  á  mi  parecer  no 
debían  de  ser  menos  de  cuatro  mil  soldados ,  y  cuando 
Ufasen  á  cinco  mil  lo  tendría  por  mas  acertado;  y  aun- 
que no  podrán  invernar  todos  en  CerdeOa  porque  no  se 
podrán  alojar  en  aquella  isla  mas  de  tres  mil ,  los  que 
sobrarán  con  repartülos  en  los  reinos  de  Nñpoles  y  Si- 
cilia y  en  el  estado  de  Milán  como  se  solia  hacer  en 
tiempo  del  Señor  D.  Juau  cuando  el  tercio  del  armada 
pasaba  de  cinco  mil  españoles,  y  con  pgarlos  á  cuenta 
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del  armada,  nó  ilbrian  pesadumbre  ninguna  á  lo3  reinor 
j  estados  de  V.  M.  á  donde  invernaren  por  tan  pocos' 
meses  del  año  y  siendo  tan  pocos  en  cada  parte. 

Para  que  l'arniada  de  V.  M.  pueda  ser  de  muclio 
servicio,  dos  cosas  son  menester :  la  una  que  vaya  muy 
bien  proreida  de  gente  de  guerra.  Ya  esto  parece  que 
está  remediado  con  lo  que  he  dicho  arriba.  La  otra  que 
pueda  cámiaar  de  manera  que  topando  con  menor  mi- 
nero de  bajeles  enemigos,  los  pueda  alcanzar;  y  salien- 
do^rmada  mayor,  pueda  estar  á  ]a  vista  dellti  sin  ser 
alcanzada  ni  recebir  ningún  da&o.  Para  esto  demás  del 
mucho  tiempo  que  será  menester  estando  ten  mal  pa- 
rada, convendrá  tener  mucha  cuenta  con  )a  chusma 
y  con  ios  marineros;  y  para  conservar  la  una  y  tener 
los  otros  cuando  Seti  menester,  impoi'ta  mucho  que  las 
galeras  descansen  de  invierno  y  puedan  recogerse  á  sus 
invernaderos ,  porque  es  cosa  inci-eible  y  de  grandísima 
lástima  el  ver  la  chusma  y  gente  de  cabo  que  se  enfer- 
ma y  acaba  navegando  de  invierno  y  estando  las  galeras 
fuera  de  sus  puntos  ordinarios ,  y  los  marineros  de  muy 
mala  gana  se  asientan  á  navegar  en  ellas  si  no  es  con  es- 
peranza db  poder  después  de  haber  trabajado  todo  el 
verano,  volver  á  sus  casas  y  descansar  el  invierno.  Y 
l^ra  pasar  gente  ó  otras  cosas  en  semejante  sazón  de 
una  parte  á  otra ,  mejor  se  podrá  hsicer  y  mas  presto  y 
seguramente  en  naves  qiie  en  galeras ,  las  cuales  para 
que  se  ejerciten  y  sean  del  servicio  que  conviene,  ha- 
brán de  salir  y  navegar  cada  verano' sin  parar  en  los 
puertos  como  lo  han  hecho  de  años  acá. 

Con  esto  habiendo  dicho  lo  poco  que  se  me  ofrece 
acerca  de  los  cuatro  puutos  principales ,  pasaré  á  tratar 
de  algunas  otras  cosas  tocantes  al  servicio  de  V.  M.'  y 
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Ae  su  armada  ^  que  también  merecen  de  ser  considera- 
daü ,  dejando  fl|)arte  las  que  podría  acordar  acerca  de  los 
asientoa  de  galeras  á  cuando  V.  M,  mandará  que  se  tra- 
te dellas.  Y  por  «mpezar  digo  qde  será  necesario  que 
V,  M.  mande  resolver  el  número  de  galeras  que  querrá 
tener  y  en  qué  parte.  En  esto  no  tengo  que  acordar 
mas  de  que  por  la  relación  que  he  tenido  tle  personas 
de  fee  y  por  lo  que  he  visto  el  ab»  pasado  de  1 583 ,  en- 
tiendo que  pueden  salir  de  Argel  diez y.ooboh»sta  veinte 
bajeles  gracBOs  y  mny  bien  ea  orden  de  todo,  j  asi  paré^ 
Ceme  que  sera  menester  que  cada  escuadra  general  de 
lasde  V.  M>  sea  de  tanto  número  de  galeras  que  andan- 
do bien  prov-eidas  de  ^enle  de  guerra ,  hayan  dw  quedar 
Aiperioreg  4.Ua  dtf  Argel  topando  con  ellas.  Esto  se  ha- 
rá, con  ser  el  número  casi  igual  ó  poco  menos.  £n 'Sici- 
lia par¿ceQ)eque'l«starándiezy  seis  por  tener  tan  cer- 
ca las  de  Malta,  que  en  tas  ocasiones  que  ae  van  ofrecien*- 
do  suelen  juntarse  con  ellas.  En  Eapafia  por  ser  la  cosía 
tan  larga  y  por  estar  en  ella  loa'  reinos  mas  principales 
de  y.  M. ,  entiendo  que  pura  tenerla  limpia  y  para  )Kt- 
derlas  repartir  en  dos  bandas  será  menester  que  el  nú- 
mero sea  doblado,  mayor  que  en  otras  pnrtes. 

Ya  be  dicho  otraa  veces  á  V,  M.  que  recibirá  mayor 
ser7ÍcÍo  de  su  armada  y  le  oostará  menos  dando  todas 
las  galeras  por  asiento;  pero  será  menester  mirar  mu- 
cho eq  la  elección  de  las  personas  á  quien  se  habrán  de 
dar .  Y  porque  he  visto  algunas  á  quien  V.  M .  ha  encar- 
gado otras  veces  cuutro  g.ilera8 ,  y  otras  que  tienen  ven. 
tajas  de  V.  M.  para  servir  en  el  armada,  aficionarse 
muy  poco  a  la  mar,  y  entiendo  que  habria  algunos  ca- 
tatanes y  vizcainos  que  holgarían  de  servir  en  ella  ;  pa- 
rcceme  que  seria  muy  acertado  que  V.  M.  les  mandase 
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dar  algunas  de  las  de  Espafia,  tas  cuales  no  haj  duda 
que  costarán  nías  á  V.  M.  que  las  otras  porque  en  las 
costas  destos  reinos  todo  suele  -valer  roas  caro  que  en 
Italia.  Y  aunque  tras  eso  fuese  necesairio  que  V.  M.  álur- 
gase  mas  la  mano  con  estos  catalanes  y  TÍzcaínoa  que 
coa  los  otros ,  lo  temlria  por  may  bien  empleado  por- 
que entiendo  que  estas  naciones  en  la  mar  probarán  muy 
bien  y  serán  de  mocho  serriéio.  En  Genova  hay  tantos 
quetomarian  galeras  por  asiento' que  aunque  la  armada 
de  V-  M.  fuese  de  mayor  númerOj  oreo  que  his  tomarían 
todas;  pero  no  sé  ai  cOnvÍNie  al  servicio  de  Y.  M.  el  po- 
ner en  manos  de  personas  que  empieKan  á  servir,  aun- 
que tienen  alguna  hacienda  en  los  reinos  de  V.  M.^  toda 
BU  armada  ó  la  mayor  parte  della ;  y  aunque  se  podia  es- 
coger alguno  dellos,  purécenie  que  cuando  en  los  reinos 
de  y.  M.  haya  quien  las  tome ,  los  naltírules  deltas  lien 
de  ser  preferidos  á  todos. 

Si  los  Capitanes  generales  de  ias  galeras  de  V.  M. 
querian  tomar  por  asiento  sus  capitana^  y  pdtronas ,  por 
mucho  que  V.  U.  les  mandara  dar,  entiendo  que  ahor- 
rara en  ello ,  adv^rtiendo  que  las  capitanas  han  de  traer 
ciEtco  remeros  por  cada  banco  y  las  patrouas  cuatro, 
con  tener  siempre  alguna  oluisnia  sobrada  para  poder 
poner  en  lugar  de  los  qye  van  cayendo  eníermos.  ■ 

De  algunos  años  acá  se  lia  empezado  á  hacer  galeras 
másgrandesdeloqtiesesoliaj  pon^e  lo  mayor  capitana 
que  hal>ia  en  el  armada  no  era  mas  de  veinte  yseis  ban- 
cos. Agora  se  hacen  du  veinte  y  siete  y  veinte  y  ocho^ 
y  si  V.  M.  no  lo  manda  llmihir,  presto  Itegapán  á  trein- 
ta. Por  esto  tendría  por  acertado  que  V;  H.  mandase 
que  en  ninguna  parteide  sus  reinos  se  pudiesen- hacer  ga- 
leras nnyores  dp  xeiste  y  ^eis  Itanoosy  qaé  córi  los  dqs 
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que  tiene  impedidos  elfugou  y  el  esquife  serán  reinte  y 
ochp,  y  crea  V.  M.  que  estas  galeras  tso  gnmdes  por 
mucbús  respectos  soiMiiuy  iniitiles  y  muy  dañosas  al 
armada  de  Y.  M.  y  particularmeate  porque  tienen  nne- 
nester  de  tanta  chusma  para  poder  caminar ,  que  las 
otras  quedan  destruidas  y  de  muy  poco  ó  ningún  ser- 
vicio. 

La. elección  del  contador  y-pogador  general  es  nece- 
sario y  Y.  M.  mejor  que  nadie  sabe  lo  que  importa,  que 
ae^a  personas  de  mucha  feey  integridad.  La  del  auditor 
general  paréceme  que  se  puede  excusar  porque  cada  es- 
cuadra tiene  el  suyo j. y  en  ofreciéndose  ocasión  de  ¡nn- 
tarse  toda  ó  la  mayor  jtarte  del  armada  se  podrá  elegir 
.entonces ,  y  por  h)  que  he.visto  mejor  será  que  este  o&- 
cío  no  se  vaya  proveyendo  sino  cuando  será  menester  y 
en  diversas  personas)  que  dejarle  admñiistrai' siempre  á 
un  solo. 

Por  la  larga  ausencia  del  capitán  general  del  arma- 
dade  y.  Mi  y  délos  otros  genCTales  de  galeras  los  Vi- 
reyes  de  los  reinos  de  V.  M.  áe  han  usurpado  sobre  la 
gente  dellas  toda  la  ¡urisdicion  que  han  querido,  y  así 
será  menester  que  V.  M.  manda  declarar  en  esto  lo 
que  mas  fuere  servido ,  con  que  se  quitarán  mochas 
diferencias  y  inconvtaientes  que  podri^i  suceder  ca- 
da día.  ' 

En  las. tierras  dd  Gran  Duque  de  Taaca.mt  pretenden 
que  los  capitanes  generales  de  galeras  de  Y.  M.  sean  los 
primeros  á  saludar  los  lugares  y  castillos  por  donde  pa- 
san, y  a^unas'veces  de  no  haberlo  hecho  han  sucedido 
inconvinientes  de  no  poca  consideración :  entiendo  que 
Gonvime  al  Real  servicio  de  Y^  M.  nunnkr  declarar  lo . 
que  se  debe  hacer  en  esto,  .pues  i»  es  justo-qne  un  ge- 
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neral  de  galeras  de  V.  M.  salude  á  un  castiUano  del ' 
Gran  Duque. 

Algunas  otras  cosas  podrá  ser  que  se  me  ofrezcan 
para  acordar  ;  pwo  hacerlofaé  cuando  V.  M>  mandará 
que  se  trate  particularmente  destos  asocios. 

DICTAMEN    QUE    IBÁIf   ANDREA    Df^A  DiÓ  A  FELIPE  n    EN  3 
DE    OCXOBRE    DE.  1576    !K»AE   LA    FOATIPICACION    DE    CAR- 
TAGENA. 

S.  G.  B.  M.  =Eii  cumplimiento  de  la  orden  que 
V.  M.  ba  mandado  darme  por  instrucción ,  he  visto  y 
considerado  muy  particularmente  el  sitio-  de  la  ciudad 
de  Cartagena  y  U  fortiScacioa  que  se  ha  empezado  á 
hacer  en  ella ,  y  aaimiamo  la  montaña  de  las  Salinas  á 
donde  parece  que  algunos  son  de  parecer  que  se  podría 
j  debria  hacer  uaa.iuerza  ,  y  ni  mas  ni  menos  be  ris* 
to  j  considerado  la  traza  que  tiene  desinada  el  Fratia(  \ ) 
de  cerrar  dentro  los  cineo  montes  que  sobr^ujan  á  la 
dicha  ^iudad. 

y  ea  cuanto  á  la  fortificación  que  está  empezada^ 
me  parece  que  es  tan  popo  al  propósito  y  que  es  de 
tanta  iiUportancM  el  quedarse  como  quedan  fuera  de- 
lta tres  de  los  cinco  montes  que  arriba  se  dicen  ,  que 
en  ninguna  manera  no  se  d^»  pasar  con  ella  mas  ade- 
lante. ' 

El  monte  de  las  Salinas  como  es  alliumo  «ia  que 
otro  ninguno  le  sobrepuje,  y  es  todo  peña  ^  tiene  muy 
buen  sitio  para  hacer  allí  una  muy  buena. fuerza  ^la 

(I)  Hubo  «fos  'FfatiiKH,  hcrtnáDOS',  ambos  ingrttieros  ín  tiempo  de 
Cáilosy.  FeliftD  II... 
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ciul  despnn  Ae  lieclia  se  podría  gaardtr  y  defender 
muy  bien  con  cuatro  mil  bonibres;  oías  por  el  contra- 
rio viene  á  ser  tal  el  monte ,  que  se  podría  muy  Scil- 
mente  cercar  con  ocho  ó  diez  mil ,  tjae  lo  tango  por  de 
muy  grande  inconreoiente ,  porque  aanque  no  es  de 
creer  que  vendrá  nadie  á  intentar  con  tan  pocas  fuerzas 
una  plaza  desta  calulad  y  puesta  casi  en  el  riñon  destos 
reinos  ,  todavía  seria  harto  peor  si  acudiese  el  enemigo 
con  ibuclias,  y  dejando  sobre  ella  la  parte  qne  parecie- 
se ,  fuese  con  lo  demás  á  encontrar  los  socorros  que  se 
padiescn  enviar  á  la  dioba  plaza  -ó  á  procurar  de  ganar 
á  otros  lugares  ó  á  otros  efectos  á' que  el- tiempo  y  la 
ocasión  le  pudiose  abrir  la  puerta; 

Este  mODte'queda  tan  lejos  de  lu  ciudad  que  no  la 
puede  defender  en  ninguna  manera  ;  y  así  como  V.  M. 
no  debe  tener  intención  de  hacer  allí  doe  faerx»s  ni  hay 
para  qué  hacerlas  ,  así  se  debe  tener  eoteodido  que  ha- 
cendóse la.  del  monte  de  las  Salinas  se  habrá  de  dejar 
la  de  la  ciudad  ,  de  lo  cual  resultará  que  quedando  ella 
abierta  ,  será  saco  á  quien  la  quisiere  robar ,  y  e^Í  se 
irá  poco  á  poco  deshabitando  ooa  perjuicio  dd  comer- 
cio que  allí  hayal  presente,  el  cual  ^  aunque  bo«s  muy 
grande,  todavía  por  lo  que  podría  orececoon  el  tiempo 
es-detener  en  alguna  consideración;  y  porque  no  deje 
de  perderse  no  bastará  la  fuerxa  del  monte ,  pues  ñen- 
do  tan  alta  y  el  monte  tan  áspero  no  puede  en  alguna 
manera  ser  al  propósito  para  el  dioho  comercio ,  aun- 
que se  pasase  á  habitar  en  él  la  genie  deila  ciudad,  que 
lo  tengo  por  cosa  muy  diCícil.-  Y  si- para  remediar  esto 
se  resolviese  no  obstante  la  fuerza  del  monte  y  tener 
también  á  la  ciudad  cpn  Ja  fortific^cíou  cion.quct  está 
agora ,  yo  no  la  tendría  tampoco  por  acertada,  resolu- 
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cion  pues  que  halnmdo  Iob  defectos  que  hay  en  ella  y 
señoreándola  tanto  los  tres  mcmtes  que  quedan  fuera  ^  es 
cierto  que  ito  podría  resistir  »  fuerzas  Peales  si  asenta- 
sen sobre  ella  ,  y  se  perdería  fácilmente  sin  4]ue  lapi»- 
iliese  defender  Ja  fverza  del  monte  por  quedarle  como 
está  dicho  muy  lejos ;  y  así  -entendiendo  qm  la  inten- 
ción de  y.  M.  y  lo  que  oon tiene  á  su  Real  serricio  es 
que  seguarde,  sí  puede  sér-^  con  una.  sola  fuerza  el 
puertoyla  citicUnl,  áoy  de  parecer  que  se  deje  aparte  ' 
el  disinio  de  fbrCificarel  monte-  delás  Sulinasy  qtte  se 
forttfiqne'  la  ciudad  fU  la  forma  'y  maáei-i  que  tiene  de* 
signada  y  trazada;  el  FVatln  j  abrasando  y  cárraudo  den- 
tro todos  los  ckico  montes  que  la  pueden  ofender ,  pues 
que  desta  mañera  se  defecará'  el  puerto  y  la  ciudad 
con  una  sola  plaKa  ^  7  uo  deiará  de  ser  tiiuy  bueno  -el 
sitio  y  de  quedan*  ella  muy  fiíerte  de  todas  lapteH  pues 
en  todo  au  derredor  tiene  tanibieo  mabhafooa  sino  es 
desde  la  puerta  que^saleáMurci^  bástala  macina  ^  lá 
cual  por  esta  causa  y  poi*  quedar  en.ln.lUno  y.  [ibdérser 
le  plantar  g-ran  faatería/y  asHriistno^pqdérsele  darAlgua 
fastidio  desde  el  nkcnite  de  las-Salinas.,  alwlque.  no  cosa 
que  ini|H>rte  ,  parece  que  uo-sc  podsá.  poner  eiiitsu  buen 
término  como  Jo  deni»3i  :TodH^ia  yq«Bttetad6i)ue  oo« 
tirar  mas  adentro. la  morarla,  todo-  lo-ipie .diere  lugar 
la  casa  Real ,  la  leuat  Ita.dp  quedar  denti'o  ,  y  cpn.haí- 
cer  alU  un  buen  caballero  con  :su  plataforma  por  de 
(lentro'yel  foso  «uygrande  ean  su  estraJa.  cubierta, 
pra  todólo  cuales  muyapArejadala  fierra  .que  deallí 
se  ha  de:8acar  ,  y  padienáa  aer,  oomoiseiiá^  tambisQ 
ayudada  de  otroslres  oabeilsros  de  los  ai!Oii{es.qufi  dej' 
cubrirány  bdtirio;  toilo  aqu^l  CMnp^^-qonlarálaBifusr' 
te  también  por'  eBtapárleilaciudadqBeprQveyciKload^ 
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cim  tiempo  todo  lo  necesario ,  podrá  resislir  á  cuales- 
quier  fuerzas  se  pusiesen  sobre  ella. 

La  gente  que  ¡habrá  menester  j  que  se.  le  habrá  de 
proreec  en  casode  necesidad,  no  ha  de  sérmenos  de- 
diez  ó  doce  mil  hombres ;  y  aunqne  es  lal  número  que 
c(Hifieaó  que  habiendo  de  mandar  acudir  V.  M.  siempre 
á  nuichas  fiartés,  no  soto  por  lo  que  toca  al  hacienda, 
mas  tambi^i  por  I»  dificultad  que  habrá  en  juntarlos, 
los  cuatro  rail  bastarían  para  la  fuerza  del  monte^  se- 
ria bueno  excusar  de  hacer  .con  diez  lo  que  se  puede 
con  cuatro.  Todavía  considerado  que  por  medio  de 
aquella  ciudad  y  de  su  puerto  lian  perdido  y  ganado 
niBB  de  una  ves  estos  reinos ,  y  jjue  en  toda  ]a  costa  de- 
Hos'desdé  Cataluña  á  Gibráltar  no  tiene  V.  M.  otra  pla- 
to que  sustentar ,  á  mí  paréceme  que  no  solo  no  se  debe 
restriñid-  en  menos  cerco  la  fortígcacion  della ,  pero  que 
se  debe  tener  á  buena  dicha  que  haya  sitio  y  pueda  ha- 
ber fbrttficaciou  en  que  se  puedan  y  se  hayan  de  ocu- 
par todas  las  üierzas  con  que  el  enemigo  saltare  en  tier* 
rí ;  -como  se  ocupará  todas  la»  veces  que  fuere  el  lugar 
fortificado  de  la  manera  que  digo  .y  hubiere  en  él  el  di- 
cho presidio  ordinario ;  no  hay  para  que  parar  en  eso 
sino  que  bastará  que  al  tiempo  que  será  necesario  se 
pcm^  allí  la  gente  que  se  pudiei>e  para,  que  con  la  de 
la  propia  ciudad  dé  lugar  á  qiie  se  puetla  meter  mas  con 
el  arenada  de  V.  M-,  la  cual  presupongo  que  en  caso 
que  venga  la  enemiga  haya  de  ser  en  mtado  talqnela 
pueda  seguiry  que  trayendo  ca  ella  siete  ó  ocho  mil  in- 
fantes pueda  deseoibaKMlk»  sino  en  el  propio  lugar 
donde  día  asentaré  ;  á  lo  menos,  tanceroa  que  puedau 
entrar  en  él  antes  que  su  ejépcito  se  asiente ,  de  manera 
qtM  se  lo  pueda  asforbar ;  lo:  cual  sucedería  .fáeilnienle 
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á  la  dicha  ciudad  de  Cartagena  |K>r  ser  tan  grande  el 
cerco  j  la  fortificación  della  ,  y  por  el  contrario  seña 
rauj  dilJícil  de  hacerlo  á  la  plaza  del  monte  de  las  Sali- 
nas sino  fuese  coa  fuersas  superiores ,  las  cuales  cerísn 
mas  difíciles  de  ¡untar  tan  á  tiempo  que  bastasen. 

Desta  manera  bastaria  tener  de  ordinario  en  la  ció* 
dad  mucha  artillería  y  munición  y  vitualla  para.todn 
la  gente  que  se  pudiese  ofrecer  meter  en  ella,  que  «oil- 
que  no  se  ofreciese  baberla  menester  para  la  precia  ciu- 
dad, no  solo  no  dañaría  á  la  hacienda  dn'Vk  M-,  perQ 
seria  para  todo  de  grandísimo  serricio. ,  puee  que  sien:- 
do  el  dicho  puerto  y  ciudad  de.  Cai:tagena  en  parte  qne 
puede  servir  de  roagasen  á  las  plaxas  de  Berbería  ^.de 
las  islas  y  de  su  armado  >  y  a^  mismo  para  el  pi^sajede 
ta  gente  que  defede  alli  se  suele  enviar  «iempre  á  ronchas 
prtes ,  tengo  por  cosa  muy  necesaria  qne  haya  allí  siom-. 
pre  gran  prorision  para  todo,  tanto. inas  que  pi^sada  la 
ocasión  que  la  fuerza  la  puede  haber  niene$ter>  con  dia- 
iribuirloal  cabo  del  verano  á  InS'paMes.y  cosas, qiue  di- 
go porque  no  sé  pudra  y  se  pierda ,  se  podrá  todo  j-eno- 
var  cada  año  sin  que  hag^  niíeva  oosta. ».  ó  ya  :que  se  baga 
alguna,  será  tan  poca  que  no  será  digna  de  conúdA- 
racion.  ,  ., 

Y  pues  en  esta  provisión  de  vitualla  está  entendido 
que  demás  del  bizcocho  y  harina  ba  de  entrar  también 
alguD  trigo,  se' acuerda  que.será  necesario  no  solamen- 
te proveerle  de  muchos  molinos  de  4  Ivaaos:,  |)ero,que 
también  se  habrán  de  mandar  hadSr  lodosrloeqne  se 
pudieren  de  viento,  ■-.-...■' 

Parecerá  por  ventura  que  cion  ser  rawjw  niajEor  ^I 
rodeo  de  la  dicha  fortirica^on  que  po.  esjdela^raíint^ña 
de  las  Salinas ,  aera  a6inii£it}0  inuch^  mayo^-  la  «irO^.y 
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será  menester  mss  ticsnpo  para  acabar  U  que  no  iría  á 
la  otra  ^  y  uo  es  así ,  porque  con  ser  el  monte  nías  lejos 
lie  la  ciudad  y  muclio  mas  alto,  es  cierto  que  con  man 
diGcultad  y  mucha  mas  costa  se  subirño  allá  los  mate- 
riales y  todo  lo  necesario  que  á  la  otra  parle  que  cae 
roas  cerca  y  mas  cómoda.  Tras  esto  en  el  motile  no 
hay  cosa  .ninguna  priaci[)íada  ni  a|)are)ada  y  se  habría 
de  hacer  todo  desde  e)  fundamento  ^  la  fuerza,  cister- 
Aas,  magazenes,  babitacioces  y  todo  lo  demás  necesa- 
rio ^  y  á  la  otra  podrá  ayudar  alguna  parte  de  forlifica- 
cton  que  está  hecha,  y  vendrá  á  la  mano  la  tierra  de 
ella  para  terraplenar  lo  que  fuere  Hieaester ,  y  se  pue- 
de hacer  caudal  de  muchos  póKOB  que  hay  en  la  ciu- 
dad :  habitaciones  las  hay  y  podrían  con  esta  fo^iiica- 
cion  y  ampliación  de  la  ciudad  ,  concediéndoles  alguna 
eaencion  y  gracias.  Crecer  mucho;  y  á  mi  parecer  con- 
Tendria  procurarlo  Con  gran  diligencia  porque  cuanto 
mas  poblada  fuere  ,  tanto  menos  gente  se  le  habrá  de 
proreer  si  se  ofreciese  la  ocasión  y  la  necesidad.  Moga- 
zenés,  aunque  se  habrán  de  hacer  algunos,  todavía 
vendrá  mucho  mas  cómodo  y  será  mucho  mas  fácil  lia- 
céllos  allí  que  en  tA  monte.  Mas  digo  quo  aun  después 
de  hecha  costará  por  ventura  también  menos  el  con- 
servarla que  la  del  moote  por  causa  de  qu«  no  habien- 
do allá  ninguna  habitacioD  ni  pudiendo  t&ner  e.'tperan- 
zirqtie  los  de  I»  ciudad  se  pasen  á  tiabítar' allí ,  será 
ntfiíetAer.  teneHe  de  ordinario  gran  presidio  que  en  h 
táudad  por  ser  poblado  se  excusará ,  yxoáaria  asimis- 
-mo  el  subir  alLí  tanta  cantidad  de  artillería  ,  munición 
y  vitualla  como  se  habría  de-  tener!»  íiempre ,  y  no  cos- 
taría oteitós  el  bajarla  ,  demás  dé  la  dilación  que  cau~ 
torta  aldespaChó  dci'as  galeras- y  otrOs  navios  que  la 
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liubieaeu  de  llevar  á  alguna  parte,  qoe  anoque' parece 
que  puede  importar  poco  la  dilación  de  un  día  ó  d<^ 
mas  ú  menos,  puédese  ofrecer  ocasión  quelade'pa< 
cas  horas  la  baga  perder  al  ariuada  de  V;  M.  de  hacer 
muy  grande  y  buenos  efutoa;  y  así  concejo  que,  á' 
ini  parecer ,  será  de  mucho  mas  servicio  y  reputación 
y  no  de  mas  costa  el  fortificar  á  la  cáudod  <^' al  dioA- 
te ,  y  no  será  la  fuerza  menos  segura  si-  ae  tiene  evi- 
dado  de  proveerla  á  sus  tiempos  como  cxmTicoe ,  y  , 
será  también  mucho  menos  difícil  de  socotrerse,  ni  se 
tardará  mas,  antéamenos,  en  acabarse  que  la  del  món-' 
re.  Todavía  yo  me  remitoel  parecer  de  olrosque  loei>- 
lenderán  mejory  á  loque  V.  M.  enviare  á  mandar ,  que 
Rerá  lo  mas  acertado.  Cuya  Católica  Perscma  guarde 
Dios. — Datum  en  Madrid  á  3  de  otubre  1576. 


DICTAMEN    QUE   JUAS    ANDREA    DORIA   DIO  '  A.  PSl.lPÉ    H    EH 
ti    DE  AGOSTO  DE   1597   SOBHR    LA    FORTIFiCACIOM    DE 


Por  lo  poco  que  alcanzo  y  he  visto  no  liay  piusa  tan 
fuerte  que  siendo  acometida  y  siliatla  de  un  ejército  ó  ar- 
mada muy  poderosa  DO  se  pierda  ai  no  puede  ser  socorri- 
da; y  así  en  las  fortificaciones  que  sehan  de  hacer  siem* 
pre  suelo  mirar  á  que  sean  tales  que  puedan  resistir  á 
cualesquier  fuerzas  de  mar  y  de  tierra  hasta  poderlo  ser; 
y  tras  esto  que  el  hacellas  cueste  lo  m«io8  ques  posible  y 
quel  gasto  ordinario  para  suatentuHaS'  seo  poco.  Tenien* 
do  consideración  á  todo  losusodicho  he  reconocido  este 
lugar  de  Cádiz  como  V.  M.  me  tiene  mandado,  y  habien* 
do  llevado  conmigo  al  corregidor  T>.  Fernando  de  Añas- 
co y  al  ingeniero  Cristóbal  de  Rojas  he  visto  por  mis 
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ojos  todos  los  puestos  que  hay  para  fortificar  y  y  así  diré 
ai^í  lo  que  se  me  ofrece. 

Y  por  eippetar  por  la  parte  de  S.  Sebastian  y  Santa 
Gitelimí  á  donde  el  In^r  queda  agora  abierto  y  sin  de- 
fensa ningtna ,  lUgo  que  hay  tres  opinioaes  para  fortifi- 
calle :  la  una  de  ra^er  dentro  toda  aquella  puota :  la 
otra ,  sin  alargar  aada  el  sitio  de  la  ciudad^  hacelle  por 
aquella  parte  los  baluartes  que  son  meoesler  coa  su  foso 
y  estrada  cubierta ;  y  la  tercera  adelantarse  y  tomar  tan- 
to del  sitio  de  aquella  punta  que  quedase  poca  plaza  para 
poder  alojar  un  eiército  formado  y  C(hi  trabajo  pudiese 
desembarcar  gente  y  quedarse  allí.  La  primera  no  pue- 
do aprobar  porque  seria  de  un  gasto  excesivo  j  y  para 
goardalla  toda  seria  menester  mucha  gente.  Tampoco 
me  contenta  la  segunda  porque  no  remedia  á  loa  incon- 
venientes que  hay ;  y  siempre  que  en  aquel  sitio  puede 
desembarcarse  y  alojar  un  ejército  grande,  no  hay  for- 
tificación que  baste  para  defender  al  lugar  por  el  buen 
aparejo  que  tiene  el  enemigo  de  hacer  trincheas  y  hen- 
chir el  foso,  y  hacer  con  la  zapa  y  el  artillería  todo  el 
daño  que  quisiere;  de  manera  que  la  mas  acertada  de 
todas,  á  mi  parecer,  sería  venir  adelante  con  las  corti- 
nas de  la  ciudad  hasta  á  donde  el  Fratin,  que  debia 
de  tener  la  misma  opinión  ,  hizo  hacer  dos  caballeros 
de  tierra ,  los  coales  acabándolos  de  perfeccionar  po- 
drían servir;  y  porque  quedan  lan  apartados  el  uno  del 
otro  que  aunque  se  haga  otro  en  medio,  los  Iraveses  no 
podrán  ser  guurdados  del  arcabucería  ,  be  acortlado  al 
ingeniero  Crístohal  de  Rojas  que  piensa  reraediallo  con 
hacer  plataformas  en  medio  dellos ,  que  quisa  seria  me- 
jor hacer  cuatro  baluartes  si  el  sitio  lo  permite,  sn\  otras 
'  plataformas.  Con  esto  y  con  hacer  allí  un  foso  -el  mas 
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quedaria  á  mi  precer  fortificado  el  lugar  pot  esta  par*  ' 
le  todo  Jo  posible  y  se  remediaría  á  lodos  los  ioconve- 
iiieutes  susodichos  :  j  para  impedir  tanto  m»yormente 
el  desembarcar  alli ,  seria  de  parecer,  que  sobre  unos 
escollos  que  están  juntos  á  aquella  cala  ,  se  hiciese  otra 
bueiui  plataforma  que  con  -  alguna  artilleria  guardaría  y 
dificullaria  mucho  aquel  desembarcadero.       -  > 

Queda  agora  la  frente  del  lugar  Iiácia  tierra  firme 
pues  los  lados  no  bao  menester  de  mayor  defensa  de  la 
que  tienen,  confinando  con  la  mar.  En  esta  Uinibien  hay 
«los  trasas  diferentes  :  el  ingeniero  Cristóbal  de  Rojua 
querría  se  hiciese  un  castillo  muy  formado  ianto  al  lu- 
gar, que  le  hiciese  frente;  el  corregidor  D.  Femando 
aunque  aprueba  esta  traza ,  inclina  á  que  se  podría  ha- 
cer por  la  ¡)ar£e  dé  dentro  j  pero  yo  entiendo  serúi  me- 
jor excusar  el  gasto  destos  castillos  y  sin  alargar  ni  es* 
trechar  el  lugar  por  esta  parte^  procurar  de  perfeccionar 
la  fortiñcacion  que  hay.  La  (^usa  jiorqne  tratan  ellos  de 
hacer  el  castillo  es  por  parecerles  que  siendo  esta  ciu- 
dad de  mucho  trato  y  acudiendo  á  ella  muchos  extran- 
jeros ,  es  menester  guardalla  que  no  se  pueda  perder 
por  ¿I ;  pero  no  me  parece  queste  miedo  tenga  el  fun- 
damento que  ellos  presuponen  porque  pocos  no  pueden 
hacer  el  trato  estando  el  enemigo  tan  lejos  y  no  pudien* 
do  venir  por  acá  sin  saberse ,  y  muchos  teniendo'  en  el 
lugar  sus  haciendas  no  querrán  correr  riesgo  de  ser  sa- 
queados ,  de  manera  que  cesando  esta  y  las  demás  ra- 
zones por  las  cuales  parece  necesario  que  en  las  ciuda- 
des que  y.  M.  tiene  en  Italia  y  (Aras  partes  haya  óasti- 
llos  y  concluyo  que  lo  mejor  es  ahorrar  esta  costa  ;  y 
cuando  se  hubiese  de  hacer  seria  de  parecer  que  antes 
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se  hiciese  fuera  que  dentro  tlel  lugar  como  lo  tiene  1ra- 
zado  Cristóbal  de  Rqias.  Pero  como  la  frente  de  la  cía- 
dad  desta  parte  qneda  mas  estrecha  qué  de  la  otra,  en- 
tiendo Insluria  como  be  dicho,  perfeccionar  á  los  dos 
baluartes  que  haj  de  ambos  huloa  con  su  foso  y  estrada 
cubierta  ,  oorao  de  ki  parte  de  S.'Sebaatian  y  Santa  Ca- 
telina  ,  con  que  quedaria  bien.  Verdad  es  que  no  por 
eso  se  quitaría  al  enemigo  de  podérsele  arrimar  fácil- 
mente por  ana.  cabalada  que  hay ;  pero  el  sitio  del  lu- 
gar poF  aqtulta  parte  está  muy  upai'eíado  para  poder 
hacer  muchas  y  muy  buenas  retiradas  y  otras  defeqsas 
para  resistíHe.  Esto  es  lo  que  se  me  ofrece  aceroa  de  la 
fortiticacion  del  lugar.  Y  porque  Y.  M.  me  ha  manda- 
(loque  tamtúen  mire  y  reconozca  esta  bahía,  digo  que 
en  toda  ella  ,  á  mi  parecer ,  {Hieden  estar  seguros  coa- 
lesquier  suerte  de  naríos  y  galeras  sin  peligro  de  per- 
derse, aunque  desde  el  principio  della  basta  el  puutal 
con  algunos  tiempos  las  gateras  pasarían  trabajo;  pero 
de  allí  adentro  tan  seguramente  como  en  él  mejor  puer- 
to del  mundo ;  y  que  la  entrada  de]  la  hasta  que  se  ren- 
ga á  emparejar  con  la  ciudad,  haciéndose  la  fortitica- 
CÍon  susodiclia ,  quedaria  defendida  de  los  baluartes  del 
mismo  lugar,  pues  el  artillerin  dellos  alcanzan  ;  y  aun- 
que sea  lejos ,  el  haber  de  comer  y  dormir  deba)o  de 
los  tiros  della  no  es  baeua  música  ;  pero  si  V.  M.  qui- 
siese asegurar  esto  aun  mas,  puei  importa  tanto  ,  serb 
de  parecer  que  en  la  punta  que  llaman  de  las  Bacas  se 
alzase  una  plataforma  para  poder  tener  en  ella  alguna 
artiUeria  porque  llegando  quinientos  pasos  mas  adelante 
del  lugar  alcanzaría  tanto,  que, no  {todriao  {>3rar  eu 
aquella  parte  de  la  bjbia  bajeles  sin  rcccbir  daño. 
Para  defender  el  canal  que  queda  éntrelas  islas  de  la 
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ciudad  y  la  tierra  (irme  y  impedir  que  los  navios  enemi- 
gos no  puedan  pasar  á  la  parte  de  dentro  de  la  dicha  ba- 
hía ,  tengo  por  mas  que  necesario  que  en  la  Matagorda 
que  está  ¡unta  á  la  dicha  tierra  firme,  se  haga  un  fuerte 
y  tal  que  pueda  defender  y  aguardar  al  socorro,  y  esto 
creo  bastaría  para  defender  que  por  el  dirlio  canal  no 
pudiese  pasar  una  armada  grande  sin  recebir  mucho  da- 
ño, pues  le  puede  batir  con  el  cañen  muy  fácilmente; 
y  todavia  si  por  ser  de  noche  ó  por  tener  viento  recio  y 
en  su  favor  se  atreviesen  bajeles  enemigos  á  pasar  ade- 
lante ,  con  hacer  una  piatafiirma  á  donde  llaman  el  Pun- 
tal para  que  pudiesen  estar  en  ella  hasta  doce  soldados  y 
algunosartilleros,  asegurarian  del  todo  esta  entrada.  Y 
no  apruebo  se  haga  allí  fuerte  de  mayor  calidad  porque 
ctiticilmente  se  podría  defender  si  los  enemigos  )o  inten- 
tasen, y  desta  otra  manera  siempre  que  se  quisiese  se 
podrían  recoger  aquellos  pocos  hombres  y  la  artillería 
en  el  lugar ,  y  los  enemigos  en  tomar  aquel  puesto  no 
gunarian  nada  El  ingeniero  Ro{a.<«  tiene  trazados  fuertes 
en  todas  estas  partes;  pero  á  mi  parecer  seria  mejor  ha- 
cer plataformas ,  pues  demás  de  las  causas  susodichas 
son  de  menos  costa,  han  menester  menos  gente  y  hacen 
el  mismo  efeto. 

Eq  cuanto  al  socorro,  siendo  este  lugar  sitiado  y 
combatido  de  navios  de  alto  borde,  difícilmente  se  po- 
drá impedir  que  desde  el  Puerto  de  Santa  María  y  Puer- 
to Real  no  le  entre  gente  cada  noche  en  barquillas  ,  que 
por  poca  que  sea,  muchos  pocos  juntos  hacen  mucho, 
y  mas  pudiéndose  hacer  tan  á  menudo ;  y  en  caso  bajase 
de  levante  armada  gruesa  de  galeras  y  pasasen  moros  de 
Berbería  á  intentar  esto  ,  lo  cual  por  gracia  de  Dios  no 
se  ha  de  temer,  siendo  los  reinos  de  V.  M.  tan  pode- 
ToMo  11.  13 
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rosos  y  sus  Iteales  fuerzas  tan  grandes  que  pueden  resis- 
.  tir  muj  fácilmente  á  cualquier  insulto  de  enemigos,  si 
se  pro7eécon  tiempo,  y  hacellés  duñoá  ellos,  claro  es- 
tá que  la  armada  de  V,  M.  habria  de  acudir  por  acá  cod 
la  gente  que  fuese  menester  para  poder  hacer  1(m  socor- 
ros y  efetos  que  en  semejantes  ocasiones  son  necesarios, 
pues  el  verdadero  socorro  y  amparo  de  lodos  los  reinos 
de  V.  M.,  por  estar  tan  divididos,  ha  de  ser  este.  Y 
entretanto  que  se  acaba  de  cerrar  este  lugar  de  baluar- 
tes y  cortinas ,  en  caso  que  viniese  armada  grande  á  in- 
tentalle,  seria  necesario  tener  en  esta  bahía  una  buena 
cantidad  de  navios  de  alto  borde  y  galeras  ó  meter  en  él 
hasta  cinco  ó  seis  mit  soldados.  Dios  guarde  L.  C.  P. 
de  y.  M.  Cádiz  á  1 1  de  agosto  de  \59l. 

D.  M.  P.  Lo  que  hace  al  caso  es  fortiíicar  antes  de 
todo  la  parte  que  cae  sobre  Santa  Catclina  y  S.  Sebas- 
tian porque  está  toda  abierta,  y  luego  hacer  el  fuerte  á 
]a  Matagorda  y  la  plataforma  al  Puntal  porque  con  esto 
no  solo  se  quita  aquel  puerto  á  los  enemigos  y  se  da  á  los 
navios  de  amigos;  pero  se  asegura  la  puente  de  Suazo. 
El  fuerte  de  la  Matagorda  no  gastarla  mucho  en  él,  por- 
que siendo  en  tierrafírme,  en  el  rincón  de  tales  reinos, 
no  pueden  los  enemigos  por  razón  (I)  sor  Señores  de 
la  campaña  muchos  días.  Este  es  mi  parecer  remitién- 
dome á  mejor. 

(1)  Q'iizá:  por  esta  rason. 
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CARTA  DE   JüAN  ANDBEA   DORIA  A  FELIPE  .2  ",   SU  FECHA   I  1 

DE  SETIEMBRE  DE    1597,  EN  QUE  TBATANEO  DE  CUALES  A  SU 

JUICIO    ERAN    LAS   MEJORES    FORTIFICACIONES,    HABLA    DEL 

MAKSTBE  DE  CAMPO  CESAR  DE  EVOLI  V  -DEL  INGENIERO 

-CniSTOVAL  DE  ROJAS. 

Muy  acertada  resolución  ha  sido  el  haber  V.  M. 
niaadüldo  que  el  maestre  de  campo  Cesar  de  Ebóli  pase 
adelante  coil  su  tercio  porque  no  aé  si  el  Adelantado 
tendrá  cabe  sí  hombre  que  sepa  tanto  como  él  de  forti; 
íicaciones  y  tenga  tanta  experiencia  dellas.  Hánie  pa- 
recido cierto  muy  bien  en  todo,  ecefo  en  una  cosa  sola 
que  me  parece  sustancial,  y  es  que  siempre  he  oido de- 
cir de  todos  los  que  he  tratado  de  su  profesión  y  otros 
que  se  han  hallado  en  sitios  y  asaltos  de  tierras,  que  la 
mejor  defensa  de  todas  es  cuando  se  pueden  guardar  los 
traveses'con  los  arcabuces  ó  á  lo  menos  con  los  mos- 
quetes, y  él  quiere  que  no  se  puedan  guardar  sino  con 
sola  el  artillería  diciendo  que  cuando  las  cortinas  son 
cortas  no  se  pueden  formar  los  baluartes  tan  grandes 
ni  que  tengan  dentro  tanta  plaza  como  es  menester ,  á 
lo  cual  le  he  respondido  que  si  no  salen  tan  grandes  co- 
mo él  pretendía,  lo  son  tanto  que  basta.  Y  porque  por 
via  de  la  guerra  he  enviado  á  V.  M.  su  parecer  so- 
bre la  fortificación  de  Cádiz  con  lo  que  cerca  del  se 
me  ha  ofrecido,  no  me  alargaré  aquí  mas:^solo  diré 
quel  ingeniero  Cristoval  de  Rojas,  aunque  es  hombre 
muy  diligente  en  su  profesión ,  no  tiene  toda  la  plá- 
tica y  experiencia  que  seria  menester ,  y  Dios  guarde 
la  católica  Persona  de  V.  M.  De  la  Real  en  Málaga  á  1 1 
de  setiembre  1597==Juan  Andrea  Doria. 
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ESCUDO  DE  ARMAS 

que  el  Emperador  Carlos  F.  coneedió  á  Hernait  Corles  por  Real . 
Cédula  expedida  en  Madrid  á  1  de  marzo  de  1525. 

BacÓM!  ilel  archira  <Id  morques  dd  Valle  m  Mcjlro,  de  qne  bay 
iin  tnulndo  entre  los  DianiiMTita»  de  b  Academia  de  la  Historia, 
autorixaila  por  su  secretario  D.  JW  M^uel  de  Florra. 

D.  Carlos  por  la  divina  clemencia  Emperador  sem- 
per  augusto ,  Rej'  de  Alemania :  Doña  Juana  su  madre 
y  el  mismo  D.  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Beyes  de 
<]astilla ,  de  León  etc.  Por  cuanto  por  parte  de  tos  Her- 
nando Cortés,  nuestro  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Nueva  España  y  provincias  de  etla ,  nos  fué  hecha  rela- 
ción que  entre  muchos  y  grandes  servicios  <fae  nos  ha- 
beisliecho  en  la  pacificación  y  pohlacion  de  la  dicha  Nue- 
va España  y  provincias  de  ella,  que  diz  que  en  tiempo  de 
tres  años  que  sujetastes  y  aplicasles  á  nuestro  servicio  y 
señorío  mas  de  ochocientas  leguas  de  tierra ,  poblada  de 
mucha  gente  que  nos  reconocen  por  supremos  y  uni- 
versales Señores;  que  vos  dicho  Hernando  Cortés  fuis- 
les  desde  la  isla  Fernandina  con  una  armada  á  la  dicha 
Nueva  España  con  los  españoles  que  con  vos  Ilevábades, 
los  cuales  siendo  informados  que  en  ella  habia  un  gran 
Señor  y  nmclia  multitud  de  gente  ovieron  temor  ó  con- 
tradijeron vuestro  propósito,  que  era  entrar  la  tierra 
adentro ,  afirmando  ser  mejor  estar  en  la  costa  de  la 
maF  y  cerca  de  loa  navios  que  Devastes  para  oa  socoi-rer 
dellos;  y  que  viendo  vos  que  los  navios  serian  cansa  de 
impedir  vuestra  intención ,  y  de  los  españoles  con  las 
espaldas  dellos  no  poner  todas  sus  fuerzas  en  los  peligros 
que  se  ofreciesen  ^hicistes  dar  con  tos  navios  á  la  costa 
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para  que  se  desluciesen  y  quebrasen  ^  y  los  españoles 
perdiesea  esperanza  de  ser  socorridos  dellos ;  y  que  en- 
trando cuarenta  leguas  tierra  adentro  con  trescientos  es- 
pañoles á  pie  y  quince  á  caballo ,  y  ochocientos  indios 
amigos  vuestros,  os  salieron  al  camino  de  una  prorin- 
cia  mucbo  número  de  enemigos  con  los  cuales  peleas- 
tes  muchos  dias ,  y  os  tuvieron  cercado  y  puesto  en  tan 
extrema  necesidad ,  que  os  fué  muchas  veces  por  los  es- 
pañoles requerido  que  os  TolviéseJes  á  la  costa  de  la 
mar,  diciendo  que  vuestra  empresa  era  niuj  temera- 
ria ;  y  que  vos  por  los  aplacar  liacíades  tan  compañero 
y  familiar  de  cada  uno,  que  determinaron  que  pues  vos 
queríades  morir ,  que  ellos  también  se  ponian  á  la  muer- 
te contra  los  enemigos  ,  y  diz  que  peleastcs  de  tal  mane- 
ra con  ellos  que  al  fin  los  trajistes  á  nuestro  servicio  y 
obediencia ;  y  que  viendo  los  naturales  de  esta  provin- 
cia que  se  dice  Táxcala ,  que  vuestra  intención  era  ir  á 
la  gran  ciudad  de  Temixtitan^  fuistes  mucho  importu- 
nado por  ellos  y  por  los  españoles  que  no  fuésedes  á 
aquella  ciudad  porque  estaba  fundada  sobre  agua  y  te- 
nia muchas  puentes  levadizas,  y  el  Señor  y  natural  (1) 
tlella  eran  gente  que  nunca  trataban  ni  guardaban  ver- 
dad, y  con  astuciasy  traiciones  se  habían  hecho  tan  po- 
derosos que  casi  todas,  aquellas  provincias  eran  suyas; 
y  que  no  embargante  esto  fuistes  y  eutrasles  en  la  di- 
cha ciudad  de  Temixlitan  y  os  distes  tan  buena  maña 
que  sin  escándalo,  uialboroto  tomastes  en  vuestro  po- 
der al  Señor  della  é  hicistes  que  él  y  sus  vasallos  nos 
diesen  la  obediencia  y  señorío  de  la  dicha  tierra;  y  es- 
tando asi  trabajando  que  todas  aquellas  provincias,  fue- 

(1^  Tal  vez:  naluralet. 
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sen  nuestros  vasallos  y  os  dijesen  y  descubriesen  otros 
secretos  y  cosas  para  nos  lo  escribir  y  bacer  saber  ,  tu- 
vistes  nueva  que  en  la  costa  de  la  mar  babia  ciertos  na- 
vios ,  y  diz  que  vos  saliste»  de  la  dicha  ciudad  y  venis- 
tes  á  la  dicha  costa  á  ver  qué  gente  eran  y  si  llevaban 
provisiones  nuestras^  y  en  saliendo  luego  los  indios  de 
la  ciudad  se  rebelaron  contra  Nos  y  con  paz  simula- 
da 03  tornaron  á  recibir  dentro  con  naevecientos  espa- 
ñolea que  llevúbades,  y  siendo  entrados  levantaron  todas 
las  puertas  y  comenzaron  á  pelear  con  vos,  la  cual  pe- 
lea diz  que  duró  seis  dias ,  en  que  fueron  muertos  y  he- 
ridos muchos  españoles;  y  viendo  vos  el  poco  remedio 
que  habia  para  los  f^ue  quedaban ,  determinastes  de 
romper  los  enemigos  y  saliros  de  la  dicha  ciudad ,  en  la 
cual  salida  ovo  tanto  peligro  que  murieron  de  los  dichos 
españoles  que  así  teníades  con  vos ,  trescientos  y  cin- 
cuenta de  á  caballo,  yá  los  que  quedaron  les  fué  for- 
zado de  ir  peleando  y  defendiéndose  por  tierra  de  los 
enemigos  mas  de  veinte  leguas  en  las  cuales  siempre 
.  vos  fueron  dando  alcance,  y  que  en  todas  ellas  vos  el 
"dicho  Hernando  Cortés  llevastes  la  retaguardia  donde 
padecistes  mucho  peligro  y  os  hirieron  á  vos  y  al  caba- 
llo en  queibades  tres  ó  cuatro  veces,  y  el  día  postrero 
que  íbades  á  salir  fuera  de  los  términos  de  los  enemi- 
gos se  juntó  todo  aquel  poder  de  ellos  creyendo  que  allí 
acabarían  á  los  españoles,  y  vos  comenzaron  á  cercar 
de  todas  partes  y  pelear  con  vos  muy  osadamente,  y  que 
vos  el  dicho  Hernando  Cortés  peleastes  de  manera  en 
aquel  rencuentro  que  matastes  un,  capitán  muy  princi- 
pal de  los  enemigos,  y  con  la  muerte  de  aquel  luego 
aflojaron  y  dieron  lugar  á  que  vos  fuésedes;  y  vos  y  los 
dichos  españoles  vos  retrujistes  á  la  provincia  de  Tlás- 
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cala  á  donde  los  naturales  de  ella  ros  recibieron  bien ;  y 
llegados  á  esta  provincia,,  como  vos  y  los  españoles 
ovistes  tan  rompiíios  y  desbaratados ,  y  tantas  provin- 
cias y  bárbaros  contra  vosotros  (I),  diz  que  de  secreto 
los  principales  de  vuestra  compañía  os  amonestaron  y 
aun  requirieron  (2)  que  os  volvíésedes  al  puerto  de  la 
villa  de  la  Veracrua  donde  habíades  comenzado  á  hacer 
una  fortaleza ,  y  con  ella  y  con  los  navios  lernmdes  se- 
gurúlad  de  las  vidas^  porque  haciéndose  otra  cosa  creían 
que  en  ninguna  manera  escaparia  ninguno  dellos,  espe- 
cialmente que  diz  que  teun'ades  que  los  naturales  de 
esta  provincia  de  TláscaU  donde  estábades  ,  se  confe- 
derarían con  los  de  Temix^tan  y  así  sertades.n)as  pres- 
to destruidos;  á  lo  cual  vos  nunca  distes  lugar  ponién- 
doles delante  razones  y  causas  por  donde  no  convenia  sa- 
lir de  allí ,  mas  antes  volver  sobre  los  enemigos  porque 
diz  que  si  á  la  costa  de  la  mar  os  fuérades ,  nunca  aque- 
llas partes  se  pSdieran  tornar  y  reducir ,  porque  ido 
vos  y  los  españoles  hubiera  mas  oportunidad  para  la 
confederación  de  todos  los  naturales  ,  y  estando  ellos 
conformes  no  bastara  ningún  poder  j>ara  ios  entrar  ;  y 
de  aquí  fuist«8  luego  á  una  provincia  r;ue  se  dice  Te- 
peuca  ,  que  conGnaba  con  esla  otra ,  porque  los  natu- 
rales de  ella  estaban  rebeldes,  y  que  precediendo  pri- 
meramente todo  lo  necesario  por  los  inducir  á  paz  y 
servicio  nuestro  les  hicistesla  guerra  y  .competidos  por 
ella  nos  dieron  la  obediencia ,  y  que  después  reducida 
esta  provincia  ,  revolvistes  sobre  las  provincias  de  Mé- 

(1)  Qoiiá;  txmo  vosy  loi  españoles  avistes  ,  tan  rompidos  y  dcs- 
barafados,  tantas  provincias  y  hárharos  contra  •vosotros  ele. 

(2)  El  niainispi'ito  dice  en  una  sola  pnlabra  aharrrquiritron  qiie 
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-jico  y  Teniixlitan  que  estao  en  contorno  de  la  laguna^  y 
coa  eaarenta  de  á  caballo  y  seiscientos  á  pie ,  y~C0Q  gen- 
te de.  los  amigos,  entrastes  por  las  dichas  provincias, 
y  en  este  camiiio  hicistes  muchas  cosas  en  nuestro  ser- 
vicio ros  y  la  dicha  gente  que  llevábades,  y  por  vuestra 
industria  se  reducieron  á  nuestra  obediencia  muchas 
provincias  y  poblaciones  de  la  laguna  y  comarca  de  ella, 
y  después  de  las  haber  reducido  diz  <}ue  luego  delermi- 
nastes  de  poner  cerco  sobre  la  ciudad  de  Temixtitan 
porque  ya  teníudes  alguna  mas  co|>ia  de  gente  y  caba- 
llos, y  habiades  hecho  trece  fustas  para  la  combatir  por 
el  agua,  que  fué  muy  gran  ardid  é  invención  vuestra, 
para  se  poder  tomar  aquella  ciudad.en  que  estaba  toda 
la  paz  y  sosiego  de  aquellas  partes ;  é  que  puesto  el 
cerco  por  la  tierra  vos  el  dicho  Hernando  Cortés  vos 
nielistea  por  el  agua  en  las  dichas  fustas  con  trescien- 
tos españoles ,  y  fuistes  requerido  que  en  ninguna  ma- 
nera lo  hiciérades  porque  contra  ella%  se  esperaba  la 
mayor  resistencia  y  peligro,  y  que  no  lo  quisistes  ha- 
cer por  ser  cosa  lo  de  las  fustas  muy  importante  y  se- 
guistes  con  ellas  y  las  fuistes  á  meter  entre  los  enemi- 
gos, y  con  muy  gran  peligro  desembarcastes  junto  á 
la  ciudad  donde  muchos  días  peleastes  mano  á  mano 
con  los  enemigos  muy  peligrosamente ,  y  que  de  esta 
Tez  tuvístes  cercada  la  ciudad  de  Temixtitao  setoula  y 
cinco  días  donde  vos  y  los  españoles,  y  los  indios  nues- 
tros vasallos  que  os  ayudaban  ,  padecistea  infinitos  tra- 
bajos y  peligros  á  los  cuales  diz  que  siempre  vos  ha- 
llastes  delante,  y  fueron  heridos  y  muertos  muchos 
dellos  y  puestos  en  tanto  extremo  que  platicaban  ma- 
chas veces  que  darian  por  bien  sufrido.todo  el  trabajo 
pasado  si  levantásedes  el  cerco  porque  les  parecía  cosa 
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imposible  poder  tomar  la  ciudad ;  y  que  tos  ovistos  en 
el  dicho  cerco  en  tal  manera  qué  nt  por  necesidad  de 
mantenimientos  ni  porque  una  vez  fuistes  rendido  y 
desbaratado  y  tos  mataron  cincuenta  españoles,  y  otras 
veces  TOS  mataban  y  herían  la  gente,  no  dejastes  de  com- 
batir á  los  de  la  ciudad  hasta  lanto  que  á  cabo  de  los 
setenta  y  cinco  dias  prendistes  al  Se&or  y  principa* 
lea  ,  y  capitanes  de  la  ciudad,  la  cual  juntamente  con 
otras  muchas  provincias  fueron  reducidas  á  nuestro  ser- 
vicio ,  y  distes  fin  y  cooclusioQ  á  ello  :  y  nos  suplicastes 
é  pedistes  por  merced  vos  diésemos  y  señalásemos  ar- 
mas i»ra  que  podáis  traer  y  traigáis  demai  de  las  ar- 
mas que  al  presente  tenéis  de  vuestros  predecesores ;  y 
Nos  acatando  los  muchos  trabajos,  y  peligros  y  aventu- 
ras que  eo  lo  susodicho  pasastes^  y  porque  de  tos  y  de 
Tuestros  servicios  quede  perpetua  memoria ,  y  vos  y 
vuestros  descendientes  seáis  mas  honrados  j  por  la  pre- 
sente vos  hacemos  merced  y  queremos  que  demás  de 
las  armas  que  así  tenéis  de  vuestro  linage ,  podáis  tener 
y.  traer  por  vuestras  armas  propias  y  conocidas  ,  un  es- 
cudo que  en  el  medio  de  la  mano  derecha  en  la  parte 
de  arriba  haya  una  águila  negra  de  dos  cabezas  en  cam- 
po  blanco,  que  son  las  armas  de  nuestro  imperio,  y  en 
la  oira  meitad  del  dicho  medio  escudo  á  la  parle  de  aba- 
jo un  león  dorado  en  campo  colorado  en  memoria  que 
TOS  el  dicho  Hernando  Cortés,  y  por  vuestra  industria  y 
esfuerzo  trajistes  las  cosas  al  estado  arriba  dicho;  y  en 
la  meitad  del  otro  medio  escudo  de  la  mano  izquierda 
á  la  parte  de  arriba ,  (res  coronas  de  oro  en  campo  ne- 
gro ,  la  una  sobre  las  dos ,  en  memoria  de  tres  Señores 
de  la  gran  ciudad  de  Temixiitan  y  sus  provincias  que  . 
vos  vencistcs ,  que  fué  el  primero  Motezuma  que  fué 
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muerto  por  los  iodüos,  tQuiéndole  vos  preso,  y  Cueta- 
oazin  su  hermaoo  que  sucedió  en  el  señorío  y  se  rehe* 
ló  ooQtra,Nos  y  os  echó  de  la  citidod ,  y  el  otro  que  su- 
cedió en  el  dicho  seoorío,  Quanctemuzin;  y  sostuvo  la 
rebelión  basta  que  tos  lo  veuciste»  y  prenJisles;  y  en 
la  otra  meitad  del  dicho  medio  escudo  de  la  mano  iz- 
quierda á  la  parle  de  abajo  podáis  traer  la  ciudud  de  Tc- 
mixlitanj  armada  sobre  agua,  en  memoria  que  jmr  fuer- 
za de  armas  la  gaiíastes  y  sujetastes  á  nuestro  señorío, 
f  y  por  orla  du  dicho  escudo  en  campo  amarillo  siete  cu- 
jiitanes  y  señores  de  siete  provincias  y  poblaciones  que 
eslau  en  la  laguua  y  que  en  torno  de  ellu  se  rebelaron 
contra  Nos ,  y  los  vencistesy  prendistes  en  la  dicha  ciu- 
dud de  Temixtitan  ,  aprisionados  y  atados  con  una  cade- 
na que  se  venga  á  cerrar  con  un  canalado  deba¡o  del  di- 
cho escudo,  y  encima  del  un  yelmo  cerrada  con  su 
timble  en  un  escudo  atal  como  este  f^qtú  está  pintado 
el  escudo  de  arntasj  Las  cuales  diclias  armas  vos  da- 
mos por  vuestras  armas  conocidas  y  señaladas  demás 
de  las  armas  que  así  tenéis  de  vuestros  predecesores,  y 
queremos  y  es  nuestra  merce/l  y  voluntad  que'  vos  y 
vuestros  hijos  y  descendientes,  y  ellos  y  cada  uno  de- 
llos  lus  hayáis  y  tengáis  por  vuestras  arnins  conocidas  y 
señaladas,  y  como  tales  las  poduis  y  puedan  traer  en 
vuestros  reposteros  y  casas  y  en  los  de  cada  uno  de  los 
dichos  vuestros  hijos  y  descendientes  y  en  las  otras  jur- 
tes  que  vos  y  ellos  quisiéredes  y  por  bien  tuviérciles. 
Y  por  esta  nuestra  carta  ó  por  su  traslado,  firmado  de 
escribano  público  ,  mandamos  á  los  Uustrísimos  Infiín- 
tes  nuestros  muy  caros  y  amados  hijos  y  hermanos ,  y 
•  álos  Infantes,  duques,  marqueses,  condes,  ricos  hom- 
bres ,  maestres  Je  las  órdenes  /  priores  ,  comen<tadores 
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y  subcomendadores ,  alcaides  de  los  castillos  y  casas 
fuertes  y  llanas ,  é  á  los  de  nuestro  Consejo  j  oidores 
de  las  nuestras  audiencias ,  y  á  todos  los  corregidores, 
asistentes,  gobernadores  ^  y  alcaldes  j  alguaciles  déla 
nuestra  casa  y  corte  y  chancillería  >  y  á  todos  los  conse- 
jos, regidores,  alcaldes  y  alguaciles  de  la  nuestra  casa 
y  corte  y  chancilíería  ,  y  á  todos  los  consejos,  regido- 
res, alcaldes  y  alguaciles,  merinos,,  prebostes  y  otras 
justicias  é  jueces  cualesquier  ,  así  de  estos  nuestros  rei- 
nos y  señoríos  como  de  la  dicha  Nueva  España  é  Indias, 
y  islas  y  tierra,  fimie.  del  mar  occéano ,  así  a  los  que 
agora  son  como  los  que  serán  de  aquí  adelante ,  y  á  ca- 
da uno  y  á  cualquier  de  ellos  en  sus  lugares  y  jurisdi- 
ciones,  que  vos  guarden  y  hagan  guardar  y  cumplir  á 
T09  y  á  los  dichos  vuestros  hijos  y  subcesores  dellos  la 
dicha  merced  que  tos  hacemcis  de  las  dichas  armas,  é 
las  hayan  y  tengan  por  vuestras  armas  coniscidas  y  se- 
ñaladas ,  y  como  tales  vos  las  dejen  y  consientan  poner 
y  traer  y  tener  á  vos  y  á  los  dichos  vuestros  hijos  y  des- 
cendientes dellos,  ni  contra  ello  ni  contra  cosa  alguna 
ni  parte  doUo  embargo  ni  contrario  alguno  vos  no  pon- 
gan ni  consientan  poner  en  tiempo  alguno  nt  por  alguna 
manera  so  pena  de  la  nuestni  merced  y  de  cincuenta 
mil  maravedís  para  la  nuestra  cámara  á  cada  unoqite  lo 
contrario  hiciere ;  é  demás  mandamos  al  orne  ( Í)  que  les 
esta  nuestra  carta  mostrare ,  que  Iqs  emplace  que  pa- 
rezcan ante  Nos  en  la  nuestra  corle  do  quier  que  sea- 
mos, del  dia  que  los  emplazare  hasta  quince  días  prime- 
ros siguientes  so  la  dicha  pena  ,  so  la  cual  mandamos  (2) 

(1)  No  (iii-líi  el  ori^iiiul  orne  sino  maa  bien  escribano. 
(_2)  En  el  maniiacrxlo  se  lee  damos  en  litgnr  de  maiiilanios  cjiíe  es 
lo  (¡uc  debe  Uecir. 
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á  cualquier  escribano  publico  que  para  esto  fuere  lla- 
mado, quedé  ende  al  que  se  la  mostrare,  testimonio 
signado  con  su  signo  porque  Nos  sepamos  en  como  se 
cumple  nuestro  mandado.  Dada  en  la  villa  de  Madrid  á 
siete  dias  del  mea  de  marzo  año  del  nascimiento  de 
nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  y  quinientos  é  vein* 
te  y  cinco  años^Yo  el  Rey'=Yo  Francisco  de  los  Co- 
bos secretario  de  sus  cesárea  y  católicas  Majestades  la 
fice  escribir  por  su  roandado^Seüalada  con  una  rúbri- 
ca=Registrada=s:D.  Juan  de  Sámano'=Fr.  G.  Episco- 
pus Oxomensis=í=Doctor Carvajal=Juan déla  lieina  por 
Canciller. 

^  REALQlCEDVLA  DE  CAKLOS  V. 

expedida  en  Avila  á  9  de  setiembre  de  iS5i,  en  que  concede  varios 

privilegios  jr  gracias  á  ios    labradores  que  de  estos  reinos  pasen  á 

América ,  en  especial  á  los  que  vajean  á  la  isla  Española. 

Sucúsü  «ale  documento  de  la  colección  manuscrita  del  Sr.  D.  Mar- 
tín Fernandez  Navarrele,  quien  le  copió  del  original  qnc  se  hulla  ch 
rf  archivo  general  de  Indias  en  Sevilla. 

D,  Carlos  por  la  divina  clemencia  Emperador  sem- 
per  augusto.  Rey  de  Aleinania  :  Doña  Ju^rna  su  mailri! 
y  el  mismo  D.  Carlos  poria  misma  gracia  Reis  de  Cas- 
tilla etc.  A  todos  los  consejeros ,  corregidores  ,  asisten- 
tes, alcaldes,  alguaciles,  merinos,  prebostes,  regi- 
dores, caballeros,  escuderos,  oficiales ,  omes  buenos 
de  todas  las  ciudades ,  villas  y  lugares  de  estos  nuestros 
reinos  é  sei'ioríos,  asi  realengos  ¿orno  abadengos,  órde- 
nes é  señoríos  é  bebeirías  ,  é  á  cada  uno  é  cualquier  de 
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vos  ,  aalud  é  gracia.  Sepatles  que  por  la  muclia  Tolunlad 
i^ue  siempre  habernos  tenido  S  tenemos  que  las  partes 
(le  las  Indias  se  pueblen  é  noblezcan ,  é  en  ellas  sea 
plantada  nuestra  saiitu  fee  Ciitólica  ,  de  que  nuestro  Se- 
ñor será  muy  servido ,  por  ser  ia  dicha  tierra  délas 
Indias  muy  fértil  é  abundosH  de  todas  lu.s  cosas  de  car- 
nes é  pescados  é  frutas,  é  aparejada  para  liacer  en  ella 
|>aa  é  vino  é  otros  niautentniientos,  los  cuales  se  han 
liado  muy  bien  á  algunas  personas  que  lo  lian  experi' 
mentado ,  é  no  se  ha  llevado  adelante  á  causa  de  que 
los  liabíMiutes  en  las  dichas  ludias  se  inclinan  mas  al 
coger  del  oro  que  á  labor  é  grangerías ,  que  en  la  dicha 
tierra  se  haría  muy  meior  que  en  ninguna  parte;  é  vis< 
lo  que  la  principal  causa  de  su  población  é  ennobleci- 
miento es  que  á  las  dichas  tierras  vayan  algunos  labra- 
dores de  trabajo  que  labren  é  siembren  como  en  estos 
reinos  lo  hacen ;  y  porque  de  lo  uno  y  de  lo  otro  redun- 
da mucha  utilidad  y  provecho  común  ,  así  para  las  di- 
chas Indias  como  pura  los  dichos  labradores  que  las 
querrán  ir  á  grangear,  especialmente  para  algunos  que 
habrá  que  Tiven  en  necesidad  é  en  gran  trabajo  é  pro- 
beza  por  falta  de  no  saher  la  groseza  ¿  virtud  de  la  tier- 
ra de  las  dichas  Indias  é  la  abunilancia  que  hay  de  tier- 
ras para  labranza ,  é  cuan  abundosa  c  largamente  se  dan 
en  ellas  las  labranzas  é  simientes  é  legumbres  ó  grange- 
rías de  ganados,  é  todas  las  otras  cosas  criadas;  ¿  por- 
que los  dichos  labradores  é  personas  naturales  gocen 
lie  tanto  bien  temporal  é  de  tan  buena  tierra  ,  é  no  dar 
causa  que  Otros  extrangeros  las  pueblen  é  gocen  del 
fruto  dellas;  por  los  mas  animar  é  porque  mejor  lo  pue- 
dan hacer  sin  daño  de  sus  haciendas,  háse  acordado  de 
les  hacer  é  por  la  presente  les  facemos  las  tncrcede$  é 
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libertades  siguiente»^  las  cuales  mercedes  hacemos  a  los 
labradores  casados  que  llegaren  consigo  susiuugeresi 
lasdiclias  Indias. 

Primeramente  prometemos  á  todos  los  vecinos  y 
moradores  destos  nuestros  reinos  é  señoríos^  nues- 
tros subditos  é  naturales ,  que  quisieren  ir  á  las  dichas 
Indias,  que  les  daremos  á  nuestra  costa  pasaje  franco  y 
los  mantenimientos  que  hobiereti  menester  dende  el  diu 
que  llegaren  á  Sevilla  para  embarcar  husta  que  lleguen 
á  las  dichas  Indias ,  é  que  en  el  dicho  viaje  sean  favore- 
cidos, mirados  é  curados  como  vasallos  nuestros. 

ítem  que  luego  que  con  la  bendición  de  nu(»lro 
Señor  desembarcaren  en  cualquier  de  las  dichas  islas 
de  las  Indias  é  tierra  lirme  del  mar  occéano,  les  manda- 
remos dar  y  les  serán  dados  de  los  mantenimientos  de 
la  tierra  lo  que  cada  uno  hobiere  menester  para  su  sos- 
tenimiento en  un  año  desde  el  día  que  desembarcaren 
en  la  parte  donde  hubieren  de  residir  en  las  dichas  lu- 
dias, porque  en  este  tiempo  podrán  aparejar  para  poder 
tener  labranza  de  suyo  en  que  puedan  estar  é  vivir,  sin 
que  por  ello  sean  obligados  á  nos  pagar  cosa  alguna, 
porque  nuestra  intención  es  que  ellos  reciban  merce- 
des y  sean  relevados  y  ayudados. 

ítem  por  hacer  mas  merced  á  los  dichos  labradores 
que  asi  quisier«i  ir  á  hacer  la  dicha  población  á  las  di- 
chas Indias ,  y  en  ellas  trabajaren  y  liíciereQ  labranzas 
y  experiencias  del  sembrar,  plantar  é  criar,  les  haremos 
merced  y  por  la  preséntese  la  hacemos  que  por, tér- 
mino de  vánte  años  primeros  siguientes ,  los  cuales 
corran  y  se  cuenten  desde  el  dia  que  desembarcaren 
en  la  tierra  ,  no  (laguen  ellos  ni  sus  hijos  ni  descendien- 
tes derecha  üealcab:ilas  ni  otras  impusiclones  algunas, 
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ni  dereclios  algunos  de  lo  que  asi  llevaren  y  críaren  y 
hobieren  en  las  dichas  tierrns,  mas  del  diezmo  de  lo 
(]ue  deben  á  Dios. 

Otrosí  les  prometemos  que  los  beneficios  de  los  pue- 
blos que  los  dichos  labradores  poblaren  ,  se  proveerán 
á  sus,  hijos  é  hijos  de  los  otros  moradores  que  en  los 
dichos  pueblos  hobiere  ,  al  mas  hábile  y  suficiente,  co- 
mo á  beneficios  patrimoniales  de  nuestros  reinos ,  é 
que  oíros  ningunos  no  se  puedan  oponer  á  ellos  ni  [se 
los  pueda  dar  ni  proveer. 

E  para  mas  favorecer  los  dichos  labradores  é  i>or- 
que  al  principio  no  entren  en  necesidad  y  tengan  quien 
les  ayude  ,  les  prometemos  que  mandaremos  á  los  di- 
chos indios  naturales  de  lüs  dichas  Indias,  que  les  ayu- 
den á  hacer  las  casas  primeras  en  que  bebieren  de  vi- 
vir en  los  pueblos  que  hicieren  ,  dándoles  el  manteni- 
miento que  hobieren  menester  mientras  que  les  ayu- 
daren ,  y  el  trabajo  moderado. 

Así  nlismo  les  prometemos  que  les  mandaremos  bus- 
car los  mejores  asientos  que  hubiere  en  aquellas  partes  y 
señalárselos  para  que  hagan  sus  pueblos  en  la  mejor  dis- 
pusicion  de  aguas  mas  á  propósito  desusgrangeríaspara 
que  allí  hagan  sus  casas. 

Así  mismo  les  mandaremos  señalar  las  tierras  y  so- 
lares que  hubieren  menester  para  que  ¡abren ,  é  sean  su- 
yas propias  é  de  sus  herederos  ésubcesores  para  siem- 
pre ¡amas  ,  y  estas  se  las  darán  en  gran  cantidad  según 
lo  que  cada  uno  quisiere  ponerse  á  trabajar;  é  asimismo 
les  mandaremos  dar  al  presente  rejas  ¿azadas,  todas  las 
que  hobieren  menester  ,  [Kira  comenzar  á'hacer  la  dicha 
labranza  y  plantas  y  legumbres  é  simientes  é  otras  cosas 
para  hacer  la  experiencia  düllo;  ¿  á  cada  labrador  man- 
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daremos  cbruaa  vaca  é  una  puerca  para  que  comiencen 
á  criar :  é  á  tos  que  fueren  á  la  isla  Española  ,  dos  vacas 
é  dos  norillos  para  que  comiencen  á  labrar. 

ítem  mas  les  hacemos  merced  á  los  dichos  labrado- 
res, que  del  primerohijo  que  casaren  en  la  tierra  se  les 
darán  (ierras  y  solares ,  y  una  vaca  y  une  puerca  del 
ganado  que  allá  tuviéremos  según  á  ellos  sea  de  dar  co- 
mo dicho  es. 

Por  ende  Nos  vos  mandamos  é  encargamos  que  vea- 
cles  lo  susodicho,  é  laa  mercedes  é  libertades  de  suso  con- 
tenidas,  élos  que  quisiéredes  ir  á  hacerla  dicha  pobla- 
ción é  gozar  de  las  dichas  mercedes  é  libertades  vos  dis- 
pongáis luego  á  ello ,  teniendo  por  cierto  que  vos  serán 
guardadas  é  cumplidas  para  agora  é  pará  siempre  jamas 
.  en  todo  é  por  todo  según  é  como  de  suso  se  contiene,  é 
que  contra  ello  ni  contra  cosa  alguna  ni  ])arte  dello  em- 
bargo ni  contrario  alguno  se  vos  no  porná  en  tiempo  al- 
guno ni  por  alguna  manera.  E  dello  vos  mandamos  dar 
la  presente  firmada  de  la  Emperatriz  Reina,  nuestra  muy 
cara  é  muy  amada  hija  é  muger ,  é  sellada  con  nuestro 
sello  é  librada  de  los  del  nuestro  Consejo.  E  porque ealo 
venga  á  noticia  de  todos ,  mandamos  que  esta  nuestra 
carta  sea  apregonada  por  las  plazas  é  mercados ,  é  otros 
lugares  acostumbrados  de  las  dichas  ciudades,  villas  y 
lugares  ,  por  manera  que  venga  á  noticia  de  todos.  Dada 
en  la  ciudad  de  Avila  á  nueve  días  del  mes  de  setiembre 
año  del  Señor  de  1531  afios=Yo  la  Reina>=Yo  Juan 
de  Sámano  secretario  de  sus  ceiárea  y  católicas  Majesta- 
des la  fice  escribir  por  mahdadode  S.  M. 
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relativos  á  los  Delfines,  hijos  de  Francisco  I, 
Rey  de  Francia,  durante  el  tiempo  que  estu- 
vieron como  rehenes  en  España  á  consecuen- 
cia del  tratado  de  Madrid  de  14  de  enero  de 
1526  (•). 

(Copiadoi  del  arcbivo  del  Exmo.  Sr.  Duque  de  Frías) 

Carta  del  Emperador  Carlos  V  al  Condestable  D.  Iñigo  Pernandez 
de  f^elasco ,  mandándole  que  si  pudiese  dejar  con  buena  guarda 
y  seguridad  a  los  DelJÍti£S ,  pasase  á  P'alladoUd  acompaíiaiuio  á 
la  Reina  Cristiamiima ,  hermana  de  S.  M. 

(Oi:ieÍii.il) 

Condestable  primo :  ya  sabéis  que  os  he  escrípto 
que  luego  que  llegase  á  Valladolid  ....  liabíades  de  ha- 
cer en  lo  de  vuestra  venida.  Agora  os  hago  saber  que 
yo  ...  .  ayer  jueves ,  y  muy  bueno  gracias  á  nuestro 
Señor.  Con  este  correo  escribo  á  la  Cristianísima  Reina 

mi  hermana  que  luego  se  venga  para  mi 

vuestra  venida  por  cierto  para  cualquier  cosa  que  se 
ofreciese ,  deseo  teneros  conmigo  y  mucho  niíis  lo  qui- 
siera agora  por  haberse  de  tratar  cosas  en  tanto  deservi- 
cio de  nuestra  honra  y  bien  de  la  cristiandad  ( 1 )  en  que 
estoy  muy  seguro  que  vos  usaréis  de  la  bondad  y  fide- 
lidad que  en  todo  tenéis.  Y  porque  en  ello  hay  el  in- 
couTÍniente  de  la  buena  guarda  de  los  niños,  háme  pa- 

(')  Haj  RlguncM  documentos  que  no  pertenecen  directamenk-  ñ  io$ 
Delfines,  pero  qne  tienen  rebcion  con  las  desavenencias  entre  Fran- 
cisca I  j  Carlos  V  en  la  misma  época. 

(1)  Alude  Carlos  V  á  sn  desatü^<OD  Francisco  I. 

Tono  U.  ii 
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rescído  remiUraslo  para  que  si  vos  viéredes  que  los  po- 
déis dejar  con  el  buen  recabdo  y  seguridad  que  couTÍe- 
ne^  los  dejéis  así  y  vos  os  vengáis  acompañando  á  la 
Reina  mi  hermana ,  y  en  caso  que  así  os  pareciere  ha- 
ber buena  coyuntura ,  para  que  proveáis  como  su  con- 
versación con  franceses  sea  menos  y  con  no  tantas  per- 
sonas ,  y  que  en  su  guarda  haya  la  estrechura  que  ho- 
biere  lugar.  De  Valladolid  á  25  de  enero  de  mil  é  qui- 
nientos é  veinte  y  siete  años=Yo  el  Rey^s^Por  mandado 
de  S.  M.==Francisco  de  los  Cobos  (1). 

En  el  sobre=Por  el  Rey=Al  Condestable  de  Cas- 
tilla su  primo. 

Carta  del  Emperador  Carlos  V  al  cande  de  Alba ,  alcalde  de  Za- 
mora, para  que  se  entregue  de  ciertas  personas  que  habían  estado 
con  las  Delfines ,  y  haj¡a  que  m  comuniquen  con  nadie  ,  ni  escriban 

ni  reciba  cartas. 

(OrigM) 

Conde  de  A-Iva,  alcalde  de  Zamora,  ó  vuestro  lugar- 
teniente: yo  escribo  al  Condestable  de  Castilla  que  os 
haga  entregar  las  personas  que  veréis,  que  son  de  los 
que  han  estado  con  los  hijos  del  Rey  de  Francia ;  y  por- 
que á  mi  servicio  cumple  que  estén  á  buen  recabdo,  yo 
vos  encargo  é  mando  que  los  recibáis  é  tengáis  ahí  y 
mucho  cuidado  que  ninguno  hable  ni  comunique  coa 
ellos,  ni  reciban  ni  escriban  cartas:  que  en  ello  me  ser- 
viréis mucho.  De  Burgos  á  22  de  enero  de  mil  é  qui- 
nientos é  veinte  é  ocho  años=Yo  el  Rey^=Por  manda- 
do de  S.  M.=Francisco  de  los  Cobos. 

(1)  Las  pnlubras  de  esia  carta  que  t]pj:inio3  eu  Lianco  do  sp  pueden 
\evr  á  cuusa  de  estar  ja  guiladu  el  oiiginul. 
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Caria  del  Emperador  Carlos  f  al  Condistable  de  Caí/illa  para  que 
esté  apercibido  para  la  guerra  contra  Francia. 


Condestable  primo :  ya  sabéis  las  guerras  injustas 
quel  Rey  de  Francia  ba  movido  los  años  pasados  con- 
tra Nos  y  contra  nuestros  estados ,  y  como  no  ba  queri- 
do cumplir  lo  que  asentó  y  juró  al  tiempo  que  le  pusi- 
mos en  libertad^  y  como  so  color  de  recobrar  á  susbi- 
¡os  que  quedaron  en  rehenes  por  él  ba  puesto  en  armas 
á  toda  Italia  contra  Nos,  y  como  últimamente  nos  ba 
enviado  á  desafiar  y  lo  mismo  el  Rey  de  Inglaterra  por 
tratos  y  persuasiones  suyas;  y  porque  para  resistir  álos 
dichos  Reyes,  asi  por  mar  como  por  tierra,  y  ofendei^ 
los  si  necesario  fuere  conviene  juntar  mucba  gente  para 
un  ejército  ó  dos  ó  los  que  fueren  menester  ,  yo  tos  en- 
cargo y  mando  que  así  para  lo  susodicbo  como  para 
otra  cualquier  cosa  de  guerra  que  se  nos  ofrezca  estéis 
apercebido  para  nos  venir  á  servir  con  vuestra  persona 
y  casa  en  la  mejor  orden  y  mas  cantidad  que  pudiére- 
des  como  de  vos  confío,  porqne  demás  de  hacer  lo  que 
debéis  y  sois  obligado ,  en  ello  me  haréis  placer  y  ser- 
vicio. De  Burgos  á  28  de  bebrero  de  538  añ03=Yo  el 
Rey=Por  mandado  de  S.  M.=Francisco  de  los  Cobos. 

En  el  8obre=^Por  el  Rey=Al  Condestable  de  Cas- 
tilla su  primo. 

En  el  dorso=Del  Rey  al  Señor  Condestable  para 
que  esté  apercebido  para  la  guerra  contra  Francia. 
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Carta  del  Emperador  Carlos  V  al  conde  de  ffaro  dándole  cuenta 
de  un  cartel  de  deiafto  que  le  había  enviado  el  Rey  de  Francia, 
y;  de-como  pensaba  contestar  como  mejor  convitticse  á  tu  honra 
y  al  bien  de  sus  reinos. 

(Ociginal) 

Coode  primo :  por  la  parte  que  os  babemos  dado  de 
nuestras  cosas  terneis  entendido  el  estado  dellas  basta 
aquí-  Agora  os  hago  saber  quel  lunes  ocho  del  ])re8eDte 
mes  de  junio  llegó  á  esta  villa  de  Monzón  un  faraute  del 
Rey  de  Francia  con  uu  cartel  de  desafío  de  su  persona 
á  la  niia  á  causa  de  ciertas  palabras  que  yo  habia  dicho 
á  sus  embiíjadores  y  al  dicho  faraute  al  tiempo  que  él  y 
el  del  Rey  de  Inglaterra  hicieron  el  desafío  general  en 
Burgos,  lo  cual  yo  hice  viendo  que  con  el  dicho  Rey  de 
Fnincia  no  han  aprovechado  ningunos  medios  ni  cosas 
en  que  yo  he  venido  para  asentar  la  paz  en  la  cristian- 
dad ,  creyendo  que  por  esta  vía  verniamos  á  ella  y  se 
acabarían  nuestras  diferencias  y  se  escusaria  la  guerray  ' 
efusión  de  sangre,  teniendo  por  mejor  aventurar  mi 
persona  que  no  ver  tantos  trabajos,  muertes  é  daños eti 
mis  reinos  é  vasallos  y  servidores,  del  cual  yo  di  lugar  -, 
que  hiciese  sus  abtos  libremente  y  en  ptíblico  porque  | 
así  me  lo  suplicó  y  asi  lo  hizo  estando  presentes  conmigo 
todos  los  perlados  é  grandes  é  caballeros  que  aquí  se  ha- 
llaron. Yo  entiendo  responder  como  mas  convenga  á 
mi  honra  y  á  la  de  nuestros  reinos,  de  lo  cual  os  man-  l 
daré  avisar  como  á  persona  á  quien  tengo  por  cierto  é 
verdadero  servidor  mío,  y  que  conozco  que  desea  nues- 
tra honra  y  ama  nuestro  servicio.  De  Monzón  á  15  de 
junio  de  528  años=Yo  el  Rey=Por  mandado  de  S.  M. 
^Francisco  de  los  Cobos. 
En  el  sobre—Por  el  Rey=AI  Conde  de  Uaro  su  prinio. 
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Carla  del  Emperador  Carlos  V  al  Conde  de  Haro  D.  Pedro  Fer- 
aaitdei  de  yelaseo  para  que  viniese  á  estar  con  S.  M.  sobre  eosas 
que  cumplian  á  su  Real  servicio. 

(OrigiDd) 

El  Rey^-Coode  primo :  porque  para  hablaros  algu- 
nas cosas  que  mucho  cumplen  á  mi  servicio  es  menes- 
ter que  rengáis  aqui^  yo  tos  mando  j  encargo  que  lue- 
go que  esta  veáis,  todas  cosas  dejadas,  os  partáis  j  ven- 
gáis sin  deteneros  ninguna  cosa  porque  así  conviene.  Si 
esta  os  liallare  en  Berlanga  podréis  venir  con  el  Condes- 
table á  quien  eavío  á  rogar  que  venga  aquí,  y  sino  des- 
de donde  quiera  que  os  tomare  este  correo  os  partid  y 
venid  con  diligencia ,  y  mirad  que  no  se  haga  otra  cosa, 
que  asi  cumple  á  mi  servicio.  Respondermehéis  como 
lo  ponéis  en  obra.  De  Madrid  á  19  de  agosto  de  518 
aüos=Yo  el  Bey=For  mandado  de  S.  M.>=^Francisco 
de  los  Cobos. 

En  el  sobrC'BPor  el  Rey^^Al  Conde  de  Haro  su 
primo. 

Carta  del  Emperador  Cario»  V  a  D.  Juan  de  Tovar  dándole  el  pé- 
same por  la  muerte  de  su  padre  el  Condestable  D.  Iñigo  Fernaiidet 
de  f^clajco,  jr  encargándole  muy  particularmente  la  custodia  de  los 
Delfines. 

(Orieinal) 

El  Rey."=D.  Juan  de  Tovar  mi  capitán :  del  falleci- 
miento del  Condestable  (I)  me  ha  pesado  cuanto  pudo 
ser  por  el  grand  amor  que  á  su  persona  tenia  y  por  per- 
der en  él  un  tan  buen  servidor.  ¡Plega  á  nuestro  Señor 


(1)  Murió  el  CondestaUe  D.  Iñigo  Fernaodez  de  Velasco,  2  ?  Du- 
|ue  tle  Frías,  en  17  de  setiembre  de  1528. 
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que  le  teoga  en  su  gloria !  Estad  cierto  que  sus  hijos  halla- 
réis en  mí  para  todo  lo  que  os  tocare,  la  buena  voluntad 
qae  á  vuestro  padre  he  tenido.  Supe  que  cuando  el  Con- 
destable aquí  vino  os  dejó  en  su  lugar  para  la  buena  guar- 
da y  recabdo  desos  Principes;  y  aunque  creo  que  tenéis 
dello  el  cuidado  que  conviene,  por  ser  cosa  que  tanlo 
importa  he  querido  enviar  á  D.  Pedro  de  la  Cueva  para 
que  de  mi  parte  os  lo  encargue  y  me  traiga  relación  de 
la  manera  que  todo  está.  Por  ende  yo  vos  encargo  ma- 
cho que  entretanto  que  otra  cosa  se  provee,  tengáis  mnj' 
grand  cuidado  de  la  buena  guarda  é  recabdo  desos  Frín- 
cipes  poniendo  en  ello  toda  la  diligencia  que  conviene; 
y  si  pareciere  que  es  menester  acrecentar  la  guarda  ólia- 
cer  otra  cosa  para  que  esté  como  debe  estar ,  hacedlo.  V 
porque  sobre  todo  mas  largamente  os  hablará  de  mi  par- 
te el  dicho  D.  Pedro  y  os  dirá  mí  voluntad^  dadle  te  c 
creencia  poniendo  en  obra  todo  lo  que  de  mi  parte  os  di- 
¡iere ,  que  en  ello  recibiré  placer  é  servicio.  De  Madrid 
á  2 1  de  setiembre  de  quinientos  veinte  é  ocho  año5== 
Yo  el  Rey=Por  mandado  de  S.  M.>=Francisco  de  los 
Cobos. 

En  el  sobre.==Por  el  Rey=A  D.  Juan  de  Tovarsu 
capitán. 

Carla  del  Emperador  Carlos  V  al  Marques  de  Berlaiiga  emum»- 
dándole  á  él  jr  al  Condestable  la  guarda   de  los  Delfines. 

(Original) 

Marques  Pariente :  teniendo  del  Condestable  vuestro 
hermano  y  de  vos  la  confianza  que  es  razón,  he  acor- 
dado de  encomendar  á  ambos  la  guarda  desos  FrÍDcif» 
y  envío  á  mandar  á  Rodrigo  Niño,  gentil  hombre  de  nú 
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casa,  que  os  los  entregue  á  ros  y  al  dicho  Condestahle 
para  que  los  tengáis  en  la  parte  y  segund  y  de  la  mane- 
ra que  con  el  dicho  Condestable  está  platicado  y  como 
agora  yo  le  escribo :  bien  cierto  estoy  que  por  vos  no 
faltará  de  se  hacer  en  ello  lo  que  convenga.  Y  así  vos 
ruego  y  encargo  que  tengáis  mucho  cuidado ,  asi  de  lo 
que  toca  á  la  buena  guarda  y  recabdo  de  su  persona  co- 
mo de  su  salud,  y  me  escribáis  continuamente  della  y 
lo  que  mas  hobiere  que  deba  saber :  que  en  el  cuida- 
do é  trabajo  que  en  esto  pusiéredes  me  haréis  mucho 
placer  é  servicio.  De  Barcelona  á  seis  de  mayo  de  raill 
é  quinientos  é  veinte  y  nueve  años'=Yo  el  Rey^^Por 
mandado  de  S.  M.=^Francisco  de  los  Cobos. 

En  el  sobre=Por  el  Rey=Al  Marques  de  Berlanga 
su  pariente. 

Pleito  homenaje  que  tonto  Rodrigo  Niño  por  virtud  de  una  provisión 
de  S.  M.  al  Condenable  de  Castilla  D.  Pedro  Fernandez,  de  f^elasco 
jr  al  Marques  de  Berlanga  su  hermano,  cuando  les  entregaron  los 
Delfines  para  que  las  tuviesen  á  su  cargo  y  buena  guarda. 

(OriginalJ 

En  la  villa  de  Verlanga  á  diez  días  del  mes  de  mayo 
año  del  nacimiento  de  nuestro  SeQor  Jesu  Cristo  de  raill 
y  quinientos  y  veinte  y  nueve  años ,  dentro  en  la  forta- 
leza de  la  dicha  villa ,  ante  Gonzalo  de  Lizano  alcalde 
ordinario  en  la  dicha  villa  y  en  presencia  de  mí  Pero 
Sánchez  de  Valmaseda  escribano  público  por  SS.  MM. 
en  todos  sus  reinos  y  señoríos  y  de  los  testigos  de  yuso 
escritos,  pareció  presente  D.  Juan  de  Tobar  marques  de 
Verlanga  ,  Señor  de  la  casa  de  Tobar,  é  dijo  :  que  por 
cuanto  al  tiempo  que  D.  Iñigo  Hernández  de  Velasco 
Condestable  de  Castilla  au  padre  defunto ,  que  Dios  haya. 
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partió  (lesta  dicha  villa  para  la  villa  de  Madrid  donde  » 
la  sazón  estaba  el  Emperador  y  Rey  nuestro  Señor,  dejó 
en  su  poder  j  guarda  á  los  Serenísimos  Príncipes  Fran- 
cisco deValuiís  Delfín  de  Francia,  hijo  primogénito  del 
Rey  de  Francia  ,  y  á  Enrique  de  Valúes  Duque  de  Ur- 
liens  su  hermano,  hijo  segundo  del  dicho  Rey  de  Fran- 
cia ,  como  mas  largamente  parece  por  una  carta  que  el 
Emperador  y  Rey  nuestro  Seüor  escribió  al  dicho  Don 
Juan  de  Tobar  marques  de  Verlanga,  su  tenor  de  la  cual 
es  este  que  se  sigue  : 

EL  REY 

D.  Juan  de  Tovar  mi  capitán :  del  fuUesci miento     I 
del  Condestable  que  Dios  haya  rae  ha  pesado  etc.  /^Sigue 
la  carta  de  pésame  del  Emperador ,  su  fecha  21  de  tc/iembre  de  152S     '■ 
que  hemos  insertado    pág.  213..  y   coiüináaj   Y   (¡UC    agOra   pOr 

Rodrigo  Niüo  gentil  hombre  de  S.  M.  que  presente 
está  autel  dicho  alcalde  y  en  presencia  de  mi  el  di- 
cho escribano,  se  ha  mostrado  una  carta  que  S.  M. 
al  dicho  Rodrigo  Niño  escribe ,  por  la  cual  le  manda 
que  reciba  en  su  poder  el  dicho  Rodrigo  Niño  en  nom- 
bre de  S.  M.  á  los  dichos  Principes  para  que  en  nom<  ¡ 
bre  de  S.  M.  los  dé  y  entregue  á  D.  Pero  Hernández  de 
Velasco  Condestable  de  Castilla,  Duque  de  Frías  etc.  y 
al  dicho  D.  Juan  de  Tobar  marques  de  Verlanga,  para 
que  ellos  juntamente  y  cada  uno  por  sí  tengan  en  buenü 
guarda  á  los  dichos  Príncipes,  como  mas  largamente 
parece  por  la  dicha  caria  que  S.  M.  el  Emperador.y  Rey 
nuestro  Señor  escribió  al  dicho  Rodrigo  Niño ,  su  tenor 
de  la  cual  es  este  que  se  sigue  : 

EL  HEY 

Rodrigo  Niño  gentil  hombre  de  mi  casa:  el  Coudes- 
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tabte  me  escñbió  que  habíades  venido  á  Verlaoga  y  que 
03  detenía  ahí  diciendo  que  era  necesaria  vuestra  per- 
sona por  cierta  cosa  de  mi  servicio  que  os  íiabia  de  man- 
dar escribir.  He  holgado  dello  porque  estoy  cierto  que 
la  haréis  como  conviene ,  la  cual  es  que  ya  sabéis  como 
el  Condestable  ya  defunto  tenia  á  su  cargo  por  mi  man- 
dado la  guarda  del  Dolñn  y  Duque  de  Urliens,  hijos 
del  Bey  de  Francia  :  agora  así  por  esto-  como  por  ser  el 
Condestable  y  el  Marques  de  Verlanga  las  personas  que 
sou  y  por  la  confianza  que  dellos  tengo  ,  he  acordado 
que  ambos  tengan  cargo  de  la  guarda.  Lo  que  vos  habéis 
de  hacer  es  recibir  los  dichos  Principes  en  mi  nombre 
y  entregarlos  á  los  dichos  Condestable  y  Marques  de 
Verlanga  su  hermano ,  y  tomar  dellos  pleito  homenaje 
y  seguridad  en  que  se  obliguen  ambos  juntamenle  y 
cada  uno  por  sí  <le  tener  y  guardar  los  dichos  Prínci- 
pes con  toda  fidelidad  y  de  dar  buena  cuenta  dellos ,  y 
de  entregarlos  á  mí  ó  á  quien  yo  mandare  y  no  á  otra 
persona  alguna  so  las  penas  y  según  y  de  la  manera  que 
eu  los  pleitos  homenajes  se  suele  y  acostumbra  hacer, 
el  cual  me  enviareis  signado  de  escribano  público.  De 
Barcelona  á  6  de  mayo  de  quinientos  y  veinte  y  nue- 
ve  =3Yo  el  Rey=Por  mandado  de  S  M.^'Francisco  de 
los  Cobos. 

Y  conformándose  el  dicho  Marques  de  Verlanga  con 
la  dicha  carta  deS.  M.  daba  y  entregaba  édió  y  entregó 
al  dicho  Rodrigo  Niño  que  presente  está,  los  dichos 
Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dolfin  de  Francia  ,  hijo 
primogénito  del  Rey  de  Francia  ,  y  á  Enrique  de  Va- 
lúes Duque  de  Urliens ,  hijo  segundo  del  dicho  Rey  de 
Francia ,  hermano  del  dicho  Dolfin ,  é  los  ponía  é  puso 
en  su  poder  en  nombre  de  S.  M.  para  quel  dicho  Ro- 
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drígo  Niño  los  dé  j  entr^ue  al  dicho  D.  Pero  Hernán- 
dez de  Yelasco  Condestable  de  Castilla  y  al  dicLo  Don 
Juan  de  Tobar  Marc[ues  de  Verlanga^  para  que  ellos  los 
tengan  eo  nombre  de  S.  M.  como  por  la  diclia  carta 
S.  M.  se  lo  manda.  Y  el  dicto  D.  Pero  lieroandez  de  Ve- 
lasco  Condestable  de  Castilla  y  el  dicho  O.  Joan  de  To- 
bar Marques  de  Yerlanga  dijeron  :  que  pedían  é  reque- 
rian  al  dicho  Rodrigo  Niño  que  reciba  los  dichos  Prin- 
cipes y  que  luego  eo  recibiéadolos  lo»  dé  y  entregue  á 
los  dichos  Condestable  y  Marques  de  Verlanga  según  y 
como  se  lo  manda  S.  M.  por  la  dicha  su  carta ,  y  que- 
lios  junlameote  é  cada  uno  por  al  estaban  y  están  pres- 
tos de  hacer  pleito  homenaje  y  obligación  de  tener  y 
guardar  tos  dichos  Príncipes  con  toda  fidelidad  ,  y  de 
dar  buena  cuenta  dellos  y  de  entregarlos  á  S.  M.  ó  á 
quien  S.  M.  mandare  y  no  á  otra  persona  alguna  según 
y  como  S.  M.  manda  en  la  dicha  carta  que  lo  hagan. 

Y  luego  encontinente  este  dicho  dia,  mesyaño  suso- 
dichos el  dicho  Rodrigo  Niño  dijo  :  que  vista  la  carta  que 
S.  M-  le  escribe  de  suso  eocorporada,  está  presto  á  cum- 
plir todo  lo  en  ella  contenido  según  y  como  por  ella 
S  M.  se  lo  manda^  y  para  su  cumplimiento  dello  reque- 
ría y  requirió  á  loa  dichos  Condestable  de  Castilla  y  Mar- 
ques de  Verlanga  den  información  aiitel  dicho  alcalde 
de  como  los  dichos  Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dol- 
ün  de  Francia ,  hijo  primogénito  del  Rey  de  Francia ,  y 
Enrique  de  Valúes  Duque  de  Urliens,  hijo  segundo  del 
dicho  Rey  de  Francia  ,  hermano  del  dicho  Dolfin ,  que 
presentes  están,  son  los  mismos  que  recibió  el  dicho 
(^ndestable  de  Castilla  D.  Iñigo  Hernández  de  Velasco 
ya  defunto ,  que  Dios  haya. 

Y  luego  enconlinenle  los  dichos  Condestable  y  Mar- 
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ques  de  Verlanga  dijeron :  que  estaban  prestos  de  dar  la 
dicha  informacioD ,  j  ea  cumplimiento  dello  présenla- 
bao  é  presentaron  por  testigos  antel  dicho  alcalde  y  por 
ante  mí  el  dicho  escribano  áA.ndres  de  Prada  capitán  de 
S.  M.,  yá  Francisco  de  Bibanin  camarero  de  su  SeDoría, 
y  á  Hernando  de  Lara  ,  y  á  Juan  deSepúlveda  aposenta- 
dor deS.  M.  quepresentesestaban  ,  de  los  cuales  y  de  ca- 
da uno  dellos  tomó  é  recibió  juramento  en  forma  sobre 
la  señal  de  la  cruz  atal  como  esta  -{-que  bien  y  fielmente 
dirán  verdad  de  todo  lo  que  en  este  caso  para  que  son 
presentados  les  fuere  preguntado  ,  y  echándoles  la  con- 
fusión del  dicho  juramento  dijeron  que  así  lo  juraban  é 
juraron.  Testigos  que  fueron  presentes  á  lo  que  dicho  es, 
los  de  yuso  escritos  que  los  vieron  jurar. 

Y  lo  que  dijeron  é  depusieron  los  dichos  testigos  é 
cada  uno  dellos  siendo  preguntados  cada  uno  por  sí  si  sa- 
ben quel  dicho  Señor  Delfín  Francisco  de  Valúes- que 
allí  está  presente ,  Delfín  que  es  de  Francia  ,  y  Enrique 
de  Valúes  Duque  de  Urliens  su  hermano  del  dicho  Dol- 
fin  que  presentes  están  ^  son  loa  dos  Príncipes  que  se  die- 
ron y  entregaron  á  D.  Iñigo  Hernández  de  Velasco  Con- 
destable de  Castilla ,  que  haya  gloria ,  por  mandado  del 
Emperador  nuestro  Señor,  y  su  Señoría  los  recibió  y 
tuvo  en  su  poder  hasta  que  murió,  los  cuales  quedaron 
en  poder  del  dicbo  D.  Juan  de  Tobar  Marques  de  Ver- 
langa  :  los  cuales  asoWieron  lo  siguiente. 

El  dicho  Andrés  de  Prada  capitán  de  S.  M. ,  testigo 
jurado^  preguntado  conforme  á  lo  susodicho,  dijo:  que 
es  verdad  que  el  dicho  Señor  Dolfín  Francisco  de  '\''a- 
lués  que  presente  está  en  poder  del  dicho  D.  Juan  de  To- 
bar Marques  de  Verlanga ,  y  el  dicho  Señor  Enrique  de 
Valúes  Duque  de  Urliens  que  así  mismo  está  presente  y 


by  Google 


220 

en  sa  poder;  son  los  dos  Principes  hijos  del  Rey  de  Frao- 
cia  que  se  entregaron  al  dicho  Señor  Condestable  qae 
Laya  gloria  y  que  lo  sabe  porque  los  conosce  ser  aquellos 
mismos  los  que  se  entregaron  á  su  Señoría ,  y  este  testi- 
go fué  presente  á  verlos  entregar  y  por  eso  los  conosce 
ser  aquellosque  ahora  seentregan  al  dicho  Rodrigo  Niño, 
y  que  esta  es  la  rerdad  y  firmólo  de  -su  nombre-^^Aa- 
dresdePrada. 

El  dicho  Francisco  de  Ribanin  camarero  del  dicho 
Señor  Condestable  que  haya  gloria ,  dijo  que  es  Terdad 
que  el  dicho  Francisco  de  Valúes  BoIIÍq  de  Francia  y 
el  dicho  Elnrique  de  Valúes  Duque  de  Urliens  que  pre- 
sentes están ,  son  los  dos  Príncipes  que  por  mandado  de 
S.  M.  se  entregaron  en  guarda  al  dicho  Señor  Condesta- 
ble  que  haya  gloria,  porque  este  testigo  estaba  presente 
á  verlos  entregar  y  por  esto  conosce  ser  estos  Señores 
Príncipes  que  agora  se  entregan  al  dicho  Uodrigo  Niño, 
yque  por  esto  lo  sabe.  Firmólo  de  su  númbre>=FrancÍ5- 
code  Ribania. 

El  dicho  Hernando  de  Lara  criado  del  dicho  Señor 
Condestable  que  haya  gloria  ,  dijo  que  es  verdad  que  los 
dichos  DolQn  y  Duque  de  Urlieas  que  presentes  estaban 
y  se  entregaban  agora  al  dicho  Rodrigo  Niño  por  mano 
del  dicho  D.  Juan  de  Tobar,  son  los  dos  Príucipes  que  se 
dieron  en  guarda  al  dicho  Señor  Condestable,  que  haya 
gloria ,  porque  este  testigo  se  los  vio  recebir  cuando  se  los 
dieron  á  su  Señoría ,  y  por  esto  los  conoce  ser  estos  mis- 
mos que  agora  se  entregan  al  dicho  Rodrigo  Niño  por 
mandado  de  S.  M.,y  firmólo  de  su  nombre=Lara, 

El  dicho  Juan  de  Sepúlveda  aposentador  de  S.  M. 
testigo  jurado,  y  preguntado  dijo :  que  es  verdad  que  los 
dichosSeñores  Principes  Dolün  y  Duque  de  Urüens  que 
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presentes  están ,  que  son  los  que  de  suso  quedan  nom- 
brados ,  son  los  Príncipes  hijos  del  Rey  de  Francia  que 
se  entregaron  al  dichoSeñor  CondesUible ,  que  huya  glo- 
ria ,  porque  este  testigo  estuvo  presente  á  ello  y  por  eso 
sube  que  son  estos  que  ahora  se  entregan  a  Rodrigo  Ni- 
fio=Juau  de  Sepúlveda. 

Después  de  lo  susodicho  esle  dicho  dia  mes  y  año 
susodichos  el  dicho  Rodrigo  Niño  dijo :  que  vista  la  in- 
formación dada  por  los  dichos  Condestable  y  Marques 
de  Verlanga ,  y  tomada  por  el  dicho  alcalde,  que  rece- 
bia  é  recebió  en  nombre  del  Emperador  y  Rey  nuestro 
Señor  á  los  dichos  Serenísimos  Príncipes  Francisco  de 
Valúes  Dolfin  de  Francia,  hijo  primogénito  del  Rey  de 
Francia ,  y  á  Enrique  de  Valúes  Duque  de  Urliens,  hijo 
segundo  del  dicho  Rey  de  Francia,  hermano  del  dicho 
Dolíin,  y  los  tomó  por  la  mano  y  áe  dio  por  contento  y 
entregado  dellos  y  de  cada  uno  dellos  en  nombre  de 
S.  M-,  y  que  agora  cumpliendo  en  todo  lo  que  por  l.i 
carta-  de  S.  M.  le  es  mandado  entregaba  y  entregó  los 
dichos  Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dolíin  de  Fran- 
cia, hijo  primogénito  del  Rey  de  Francia,  y  á  Enrique 
de  Vulués  Duque  de  Urliens  su  hermano,  hijo  íiegundo 
del  dicho  Rey  de  Francia,  á  los  dichos  D.  Pero  Hernán- 
dez le  Velasco  Condestable  de  Castilla,  Duque  de  Fri^s, 
y  á  D.  Juan  de  Tobar  Marques  de  Verlanga,  Señor  de 
la  casa  de  Tobar  su  hermano,  en  nombre  de  S.  M.  se- 
gún y  como  S.  M.  lo  manda  por  la  dicha  su  caria,  y 
requiria  y  requirió  á  los  dichos  Condestable  de  Casulla 
y  M:irques  de  Verlanga  que  se  obliguen  y  hagan  pleito 
lionienaje  como  caballeros  y  hombres  hijos  de  algo 
conforme  á  las  leys  y  fuero  Despaña  que  ternáa  é 
guardarán  cada  uno  por  si  y  entramos  juntos  á  les  di- 
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chos  Príncipes  coq  toda  fidelidad  y  darán  Imena  cuenta 
dellos,  y  que  no  los  entregarán  ni  darán  á  otra  perso- 
na sino  al  Emperador  y  Rey  nuestro  Señor  ó  á  quien 
S.  M.  mandare  y  no  á  otra  persona  alguna  so  las  penas 
en  que  caen  y  incurren  los  caballeros  y  hombres  hijos 
de  algo  que  quebrantan  el  pleito  homenaje  que  hacen 
á  su  Rey  y  Señor  natural. 

y  luego  incontinente  los  dichos  D.  Pedro  Hernán- 
dez de  Velasen  Condestable  de  Castilla  y  Duque  de 
Frías  etc.  y  D.  Juan  de  Tobar  Marques  de  Verlanga, 
Señor  de  la  casa  de  Tobar ,  su  hermano ,  dijeron :  que 
recibían  y  recibieron  del  dicho  Rodrigo  Nifio  en  nom- 
bre del  Emperador  y  Rey  nuestro  Señor  en  su  poder  á 
los  dichos  Serenísimos  Príncipes  Francisco  de  Vulués 
I)olGn  de  Francia,  hijo  primogénito  del  Rey  de  Fran- 
cia >  y  á  Enrique  de  Valúes  Duque  de  Urliens  su 
hermano,  hijo  segundo  del  Rey  de  Francia  ,  á  los  cua- 
'  les  recibieron  é  tomaron  por  las  manos ,  é  se  daban 
é  dieron  por  contentos  y  entregados  y  apoderados  de- 
llos  y  de  cada  uno  dellos  á  toda  su  roluntad  ,  y  que 
hacian  pleito  liomenaje  como  caballeros,  hombres  hi- 
jos de  algo ,  una  y  dos  y  tres  veces ,  una  y  dos  y  tres 
Teces,  una  y  dos  y  tres  veces,  al  fuero  y  costumbre 
Despaña  en  mano  y  poder  del  dicho  Rodrigo  Niño,  ca- 
ballero, hombre  hijo  de  algo,  que  del  dicho  D.  Pedro 
Hernández  de  Velasco  Condestable  de  Castilla  y  del  di- 
cho D.  Juan  de  Tobar  Marques  de  Yerlanga  le  recibía 
y  recibió  en  nombre  de  S.  M. ,  é  se  obligaban  y  obliga- 
ron ambos  á  dos  juntamente  y  cada  ano  dellos  por  si  i/i 
soUdum  de  tener  y  guardar  con  toda  fidelidad  á  los  di- 
chos Serenísimos  Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dolfin 
de  Francia,  hijo  prímogénito  del  Bey  de  Francia ,  y  á 
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Ennque  de  Valúes  su  hermano  Baque  de  Urliens ,  hijo 
sf-gundo  del  dicho  Rey  de  Francia,  y  de  dar  buena 
cuenta  dellos  y  de  eutregarloa  al  Enijierador  y  Rey 
nuestro  Señor  ó  á  quien  S  M.  mandare  cada  y  cuando 
que  S.  M.  se  los  pidiere  y  no  á  otra  persona  alguna  so 
las  penas  ceviles  y  criminales  en  que  caen  é  incurren 
los  caballeros  y  hombres  hijos  de  algo  que  quebrantan 
e\  pleito  homenaje  que  hacen  á  sus  Beys  y  Señores  na- 
turales. £  el  dicho  Rodrigo  Niño  en  nombre  de  S.  M. 
dijo  que  aceptaba  y  aceptó  este  pleito  homenaje  y  segu- 
ridad y  obligación  que  los  dichos  D.  Pero  Hernández 
de  Velasco  Condestable  de  Castilla ,  Duque  de  Frias ,  y 
D.  Juan  de  Tobar  Marques  deVerlanga  su  hermano  hi- 
cieron á  S.  M.  de  tener  y  guardar  los  dichos  Príncipes 
cOQ  toda  fidelidad  y  de  dar  buena  cuenta  dellos^  y  de 
entregarlos  al  Emperador  y  Rey  nuestro  Señor  ó  á 
quien  S.  M.  mandare  y  no  á  otra  persona  cada  y  cuando 
que  S.  M.  se  los  pidiere  y  no  á  olra  persona  como  di- 
cho es,  é  pedia  é  pidió  al  dicho  alcalde  interpusiese  á 
todci  lo  dicho  su  autoridad  y  decreto  judicial  para  mas 
validación  du  todo  lo  susodicho ,  y  á  mí  el  dicho  escri- 
bano se  lo  diese  por  testimonio  signado  en  manera  que 
liiciese  fee,  y  á  los  presentes  rogaba  que  dello  fuesen 
testigos.  E  así  mismo  pedia  é  pidió  al  dicho  alcalde  le 
mandase  dar  de  lo  susodicho  uno  ó  dos  treslados  ó  los 
que  mas  él  pidiere  signados  y  abtorízndos  en  manera 
que  hagan  fee.  Y  los  dichos  B.  Pero  Hernández  de 
Velasco  Condestable  de  Castilla,  Duque  de  Frias,  é 
D.  Jiían  de  Tobar  Marques  de  Verlanga  asimismo  dije- 
ron que  pedían  é  pidieron  al  dicho  alcalde  que  para 
mas  validación  é  firmeza  de  todo  lo  en  esta  escritura 
contenido  á  su  pedímiento  interpoiiga  su  ubtoridad  y 
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decreto  judicial  y  les  mandase  dar  á  entramos  junta- 
mente y  á  cada  uno  dellos  por  sí  udo  ó  dos  ó  nías  tres- 
lados  de  esta  escritura  de  obligación  y  seguridad  y  plei- 
to homenaje  que  ambos  á  dos  y  cada  uno  por  sí  ban 
hecho,  signada  en  manera  que  baga  fee,  y  pidiéronlo 
por  testimonio  é  rogaron  á  los  presentes  que  fuesen 
dello  testigos.  Y  luego  el  dicho  Gonzalo  de  Lizano  al- 
calde dijo  que  interponía  y  interpuso  á  esta  escritura  y 
á  todo  lo  eu  ella  contenido  su  abtoridad  y  decreto  ju- 
dicial para  que  valga  y  haga  fee  en  juicio  y  fuera  del, 
y  mandó  á  mt  el  dicho  escribano  que  diese  al  dicho 
Kodngo  Niño  en  nombre  de  S.  M.  y  á  los  dichos  Con- 
destable de  Castilla  y  Marques  de  Verlanga  y  á  cada 
uno  dellos  uno  é  dos  é  mas  Ireslados,  cuantos  quisie- 
sen y  menester  hubiesen.  Testigos  que  fueron  presen- 
tes á  lo  que  dicho  es  y  vieron  pasar  todos  los  abtos  con- 
tenidos en  esta  escritura  ,  D.  Pero  Velez  de  Guevara, 
y  D.  Alonso  de  Vibero  y  Grabiel  de  Vibero ,  y  Andrés 
de  Prada  capitán  de  S.  M. ,  y  Francisco  de  Ribanin  y 
otros  muchos  que  presentes  estaban  a  totlo  lo  susodi- 
cho=El  Condestable  Duque^El  Marques  de  Verlan- 
gu-:=Bodrigo  ]Viño=Gonzalo  de  Lizano=E  yo  el  dicho 
Pero  Sjnchez  de  Valmaseda  escribano  é  notario  públi- 
co por  SS.  MM.  en  todos  sus  reinos  y  señoríos,  presente 
fui  á  todo  lo  que  de  suso  dicho  es  en  uno  con  los  dichos 
testigos,  los  cuales  doy  fé  que  vieron  firmar  en  mi  re- 
gisli-o  y  protocolo  los  nombres  y  firmas  de  los  dichos 
Condestable,  Marques  de  Verlanga,  y  Rodrigo  Nifioj' 
del  dicho  alcalde,  que  en  el  dicho  mi  registro  quedan 
lirmados;  y  de  pedimieoto  del  dicho  Kodvigo  Niño  eu 
nombre  de  S.  M.,  y  del  dicho  Condesiab'e  y  Marqnes 
de  Verlanga  ,  y  de  maiidamieuto  del  dicho  alcalde  esU 
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escritura  de  pleito  liomenaje  y  seguriilad  y  obligación 
hice  escrebir  y  sacar  de  mi  registro  segund  que  ante 
raí  pasój  en  estas  cuatro  hojas  de  papel  de  pliego  en- 
tero con  esta  en  que  va  mi  signo,  y  al  pie  de  cada 
una  mi  rúbrica  acostumbrada-  Y  por  ser  verdad  fice 
aquí  este  mió  signo  que  es  ata!.  En  testimonio  de  ver- 
dad=Pero  Sánchez  de  Valniaseda.  {Hay  el  tígno,  nombre 
Y  rúbrica  del  escribano J. 

Otro  pleito  homenaje  que  de  orden  del  Emperador  Carlos  V  tomó 
D.  Antonio  de  Córdoba ,  cantarero  de  S.  M. ,  al  Condestable  de 
Coitilla  D.  Pedro  Fernandez  de  f^ehisca  y  á  su  hermano  D.  Juan 
de  Tovar,  marques  de  Berlanga ,  acerca  de  la  buena  guarda  de 
los  Delfines. 

Eo  la  villa  de  Pedraza  ques  del  Ilustrísimo  Seíior 
D.  Pero  Hernández  de  Velasco  Condestable  de  Castilla, 
ú  cinco  días  del  mes  de  noviembre  año  del  nascimien- 
to  del  nuestro  Salvador  Jesu  Crbto  de  mili  é  quinien- 
tos é  veinte  é  nueve  años  ,  en  presencia  de  mí  Alfonso 
de  la  Peña  escribano  de  cámara  de  sus  Cesárea  y  Cató- 
licas MM.  ,  de  los  que  residen  en  el  su  Consejo  é  su 
escribano  é  notario  público  en  los  sus  reinos  y  seño- 
ríos, que  para  lo  de  yuso  contenido  fui  mandado  venir, 
D.  Antonio  de  Córdoba  camarero  del  Emperador  é  Rey 
nuestro  Señor,  estando  presentes  el  dicho  Señor  D.  Pero 
Hernández  de  Velasco  Condestable  de  Castilla  y  Duque 
de  Frías  y  el  Ilustre  Señor  D.  Juan  de  Tobar  Marques 
de  Verlanga  Señor  de  la  casa  de  Tobar ,  dijo  á  los  di- 
chos Señores  Condestable  é  Marques  que  bien  saben 
que  por  mandamiento  de  S.  M.  tienen  en  su  poder  á  los 
Tomo  II.  15 
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Serenísimos  Principes  Francisco  de  Valúes  Dblfin  de 
Francia ,  hijo  primero  génito  del  Rey  de  Francia  ,  y  á 
Enrique  de  Valúes  Buque  de  Orliens,  hijo  segundo 
del  dicho  Rey  de  Francia  ,  y  que  para  lenellos  é  guiír- 
dallos  con  entera  fidelidad  y  diligencia  é  entregallos  á 
S.  M.  y  á  su  cierto  mandado  cada  y  cuando  gelos  pi- 
diere y  mandare  entregar  ,  tienen  hecho  pleito  home- 
naje en  forma  coa  las  solenidades  que  se  requieren  ^  el 
cual  dicho  pleito  omenuje  les'  tomó  por  mandamiento 
de  S.  M.  Rodrigo  Niño  cubullero  de  su  casa,  y  ellos  lo 
hicieron  eu  sus  manos  seguu  que  mas  largamente  pare- 
ce por  los  auctos  que  cerca  desto  se  hicieron  é  pasaron 
ante  Pero  Sánchez  de  Valmuseda  escribano  é  notario  pú- 
blico j  é  que  agora  S.  M.  por  algunos  respetos  que  con- 
vienen á  su  servicio  é  á  l^i  buena  guarda  de  los  dichos 
Francisco  de  Valúes  Dolfin  de  Francia  y  Enrique  de 
Valúes  Duque  de  Orliens^  quiere  é  hianda  que  los  di- 
chos Señores  Condestable  de  Castilla  é  Marques  de  Ver- 
langa  hagan  de  nuevo  el  dicho  pleito  omenaje  con  ma- 
yores obligaciones  é  firmezas  que  estaban  puestas  en  el 
primero  como  parece  por  estas  cédulas  de  S.  M.  que 
envia  á  los  dichos  Señores  Condestable  é  Marques,  é  por 
la  minuta  del  dicho  pleito  bomenHJe  que  han  de  hacer 
queestí  firmada  del  secretario  Juan  Vázquez,  de  locuul 
toio  así  de  lo  uno  como  de  lo  otro  hizo  muestra  é  pre- 
sentación é  les  fué  leido  por  mí  el  dicho  Alfonso  de  la 
Teña  de  verbo  ad  verbum  ;  para  lo  cual  efectuar  y  cum- 
plir S-  M.  por  otra  su  cédula  manda  al  dicho  O.  An- 
tonio quél  tome  é  reciba  el  dicho-  pleito  homenaje  á  los 
dichos  Condestable  é'Marques  conforme  á  la  dicha  mi- 
nuta como  parece  por  la  dicha  cédula  de  S.  M.  que 
mostró  y  á  mi  el  dicho  Atouso  déla  Peña  hizo  leer  eu 
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presencia  de  los  dichos  Condestable  y  Marques  ,  su  te- 
nor de  las  cuales  dichas  cédulas ,  así  las  del  dicho  Se- 
flor  Condestable  é  Marques  ,  como  las  del  dicho  Señor 
D.  Antonio  ,  es  este  qué  se  sigue  : 

EL  ÍIKY 

Condestable  primo  é  Marques  pariente  :  como  quie- 
ra quel  pleito  homenaje  que  hicistes  del  recibimiento 
del  Dolfia  é  del  Duque  de  Orbens  hijos  del  Rey  de  Fran- 
cia en  vuestro  poder,  es  barto  bastante  por  ser  voso- 
tTOs  las  personas  que  sois  de  cuya  lidelidad  yo  tengo  la 
conBanza  ques  razón  é  se  debe' tener;  porque  las  pala- 
bras del  aucto  del  dicho  pleito  homenaje  son  generales 
para  negocio  de  tan  gran  calidad  é  importancia  ,  é  por- 
que vosotros  tengáis  mas  cuidado  de  lo  que  toca  á  la 
buena  guarda  é  recabdo  de  los  dichos  Principes  ,  ha  pa- 
recido que  debéis  tornar  á  hacer  el  dicho  pleito  home- 
naje conforme  á  la  minuta  que  D.  Antonio  de  Córdo- 
ba mi  camarero  ,  á  quién  he  mandado  que  vaya  á  re- 
cibillo  de  vosotros,  mostrará.  Yo  vos  ruego  y  encargo 
que  pues  no  se  hace  por  desconfianza  que  tenga  de  vues- 
tras personas  sino  por  la  causa  que  He  dicho  ,  lo  tengáis 
por  bien  y  tornéis  á  hacer  el  dicho  pleito  homenaje  con- 
forme á  la  dicha  minuta ,  que  en  ello  recibiré  placer  y 
serviciOi  Y  porquel  dicho  D.  Antonio  de  Córdoba  os  ha- 
blará mas  largo  de  mi  parte  ,  dadle (I)  f é  é  creencia:  De 
Palamós  á  primero  de  agosto  de  quinientos  é  veiiíte  y 
nueve  años  =Yo  el  Reyi=Pot'  mandado  de  S.  M.=-Co- 
bos  Comendador  mayor  =  La  cual  dicha  carta  estaba 

(1)  El  orlgioal  dice  d^de. 
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sellada  con  el  sello  Real  y  coa  sobrescrito  que  decía  : 
Por  el  Rey  =  Al  Condestable  de  Castilla  su  primo  y  al 
Marques  de  Verlanga  su  parieule. 


Condestable  primo:  D.  Antonio  de  Córdoba  mi  ca- 
marero á  quien  he  mandado  que  raya  á  tos  y  al  Mar- 
ques  vuestro  hermano  ,  os  dará  una  carta  miu  que  á  tos 
é  á  él  juntamente  escribo  y  os  hablará  de  mi  parte  lo 
que  dét  sabréis.  Ruegos  é  encargos  le  deis  entera  fé  y 
creencia  y  haguis  lo  que  por  la  dicha  carta  os  escribo 
y  ¿1  os  dirá  de  mi  parle  ,  que  en  ello  recibiré  placer  é 
servicio.  De  Palamós  á  primero  de  agosto  de  quinien- 
tos é  veinte  y  nueve  afios^Yo  el  Rey=3Por  mandado 
de  S.  lV].=>Cobo3  Comendador  mayor<=La  cual  estaba 
sellada  con  el  sello  Real  y  con  sobrescrito  que  decía: 
Por  el  Rey.=Al  Condestable  de  Castilla  su  primo. 


Marques  pariente  :  D.  Antonio  de  Córdoba  mi  ca- 
niurero  á  quien  he  mandado  que  vaya  al  Condestable 
y  á  vos,  os  dará  otra  carta  mia  que  á  ambos  junta- 
laente  escribo  y  os  hablará  de  mi  parte  lo  que  del 
sabréis.  Ruegos  y  encargos  le  deis  entera  fe  y  creencia 
y  hiláis  lo  que  por  la  dicha  carta  os  escribo  y  él  os  di- 
rá de  mi  parte,  que  en  ello  recibiré  placer  y  servicio. 
De  Palamós  á  primero  de  agosto  de  quinientos  é  veinte 
y  nueve  arios  =  Yo  el  Rey  =  Por  mandado  de  S  M.= 
Cobos  Comendador  mayor=^La  cual  estaba  sellada  con 
el  sello  Real  y  un  sobrescrito  que  decia:  Por  el  Rey= 
Al  Marques  de  Verlanga  su  pariente. 
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EL  REY 

D.  Antonio  de  Córdoba  mi  camarero :  con  esta  vos 
mando  enviar  el  aucto  del  pleito  homenaje  quel  Condes- 
table de  Castilla  y  el  Marques  de  Yerlanga  eu  hermano 
ficierou  cuando  por  mi  parte  se  les  entregaron  el  Bolfin 
y  el  Duque  de  Urliens  hijos  del  Bey  de  Francia ,  el  cual 
por  ser  algo  corto  ha  parecido  que  se  debe  tornar  á  ha- 
cer conforme  á  la  minuta  que  así  mismo  va  con  esta  por 
mi  servicio^  que  luego  como  vos  fuere  mandado  fwr  la 
Emperatriz ,  vais  á  Pedraza  donde  creo  que  hallaréis  los 
dichos  Condestable  y  Marques  y  les  deis  mis  cartas  que 
para  ellos  lleváis^  y  hallándolos  juntos  recibáis  dellos  el 
dicho  pleito  homenaje  y  hagáis  que  otorguen  el  aucto  del 
conforme  á  la  dicha  minuta ;  y  no  los  hallando  allí  á  am< 
hos,  aunque  seria  mejor  que  hiciesen  el  dicho  pleito  ho- 
menaje estando  ¡untos  y  allí  donde  están  los  dichos  Prin- 
cipes j  reclbirlehéis  á  cada  uno  dellos  por  sí  yendo  para 
ello  á  donde  eslovieren  el  que  dellos  no  halláredes  en 
Pedraza,  por  manera  que  ambos  juntos  ó  cada  uno  por 
sí  hagan  é  otorguen  el  dicho  pleito  homenaje  conforme 
á  la  dicha  minuta  y  decirleshéis  conforme  á  lo  que  les 
escribo  j  que  esto  no  se  hace  por  desconfianza  que  tengo 
de  sus  personas  sino  porque  ellos  tengan  mas  cuidado  de 
la  guarda  de  los  dichos  Príncipes  como  he  dicho,  y  lo 
que  mas  á  este  propósito  viéredes  que  conviene :  y  lle- 
varéis á  la  Emperatriz  dos  auctos  de  un  tenor  de  los  di- 
chos pleitos  homenajes,  el  uno  para  que  mande  que  se 
enríe  á  raí ,  y  el  otro  para  que  allí  se  guarde :  en  lo  cual 
seré  de  vos  servido.  De  Palamos  á  primero  de  agosto  de 
quinientos  é  veinte  é  nueve  año8=Yo  el  Rey=Por  man- 
dado de  S.  M.==Cobos  Comendador  mayor=^La  cual  di- 
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clia  carta  estaba  seUada  con  el  selio  Real  y  un  sobres- 
crito que  (iecia  ;  Por  el  Rey=A  Don  Ajitonio  de  Cór- 
dova  su  Camarero. 

Por  ende  que  |ji(le  á  los  dichos  Señores  Condestable 
y  Marques  que  cumpliendo  el  mandamiento  y  cédulas 
de  S.  M.  hagan  el  dicho  pleito  bomenaje  según  y  en  la 
manera  j  con  las  obligaciones  y  firmezas  en  la  dicha  mi- 
nuta conlenjdas,  y  conforme  á  la  costumbre  y  fuero  Des- 
paña  ,  y  quél  esta  presto  de  recibillo :  de  lo  cual  y  de  lo 
que  sobrello  los  dichos  Señores  Condestable  y  Marque» 
hicieron  y  dijierou  pidió  te8timonio^= Alonso  déla  Peña. 

E  luego losdichos Señores  Coudestabley  Marqués  ha- 
biendo visto  y  oido  lo  que  S.  M.  por  su  cédula  y  cartas 
les  mauda,  é  así  mismo  lo  que  conforme  á  ellas  el  dicho 
D,  Antonio  les  ha  pedido  y  S.  M.  de  laTiniperatriz  y  Rei- 
na nuestra  Señora  les  ha  enviado  á  mandar  por  un  capí- 
tulo de  otras  sus  cartas  que  á  mí  el  dicho  Alonso  de  la 
Peña  mostraban  originalmente  y  les  fueron  dudas  por  el 
dicho  D.  Antonio ,  y  un  capítulo  de  otra  carta  que  par- 
ticularmente él  Emperador  é  Rey  nuestro  Señor  escri- 
bió al  dicho  Condestable  é  Marques  que  así  mismo  mos- 
traban oreginalmente,  y  rae  pidiany  requirianengiriese 
y  tresladase  aquí  los  dichos  capítulos  de  las  dichas  cartas 
demás  y  alliende  de  las  que  estaban  escritas  y  se  les  ha- 
bían leido  de  S.  M.  porque  así  les  convenía  á  su  derecho, 
é  inserto  y  tresladado  los  dichos  capítulos  luego  compli- 
rian  y  harían  lo  que  por  ellas  SS.  MM.  les  mandan ;  éyo 
el  dicho  Alonso  de  la  Peña  por  virtud  del  dicho  pedi- 
miento  y  de  consentimiento  del  dicho  D.  Antonio  saqué 
de  dos  cartas  que  los  dichos  señores  Condestable  y  Mar- 
ques me  mostraron  é  entregaron ,  que  estaban  firmadas 
de  la  Emperatriz  y  Reina  nuestra  Señora  y  refrendadas 
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de  Juan  Vázquez  su  secretario  ^  j  selladas  con  su  sello, 
fechas  en  Madrid  á  veinte  siete  dé  setiembre  de  quinien- 
tos é  veinte  é  nueve  años  ,  un  capítulo  que  al  principio 
de  cada  una  deltas  estaba  y  ambos  de  un  tenor ,  su  te- 
nor del  cual  es  este  que  se  sigue  : 


Gondestablé.primo  :  por  las  cartas  del  Emperador  y 
Rey  nii  Señor  que  D.  Antonio  deCórdova  camarero  de 
S.  M.  y  mi  maestresala  os  dará,  entenderéis  la  causa  pa- 
ra que  os  envió  á  encargar  que  viniésedes  ahí  á  Pedra- 
za;  y  como  quier  quel  pleito  homenaje  que  teníudes  fe- 
cho TOS  y  el  Marques  vuestro  hermano ,  era  harto  bas- 
taoteporser  vosotros  las  personas  que  sois,  de  cuya  fide- 
lidad se  tiene  la  confianza  ques  razón,  y  que  en  estar  ya 
asentada  la  paz  y  ser  tan  breve  sü  deliberación  fuera  es- 
cusado  que  tornárades  á  hacer  el  dicho  pleito  homenaje 
de  nuevo,  todavía  porque  no  quede  de  efectuarse  loque 
S.  M.  envía  á  mandar,  va  el  dicho  D.  Antonio  á  le  re- 
cibir de  TOS  y  del  diclio  Marques.  Y  piíes  esto  no  se  ha- 
ce por  descooBanza  que  se  tenga  de  vuestras  personas 
sino  por  las  causas  que  S.  M  os  escribe ,  yo  vos  ruego 
y"encargo  lo  hayáis  por  bien  y  tornéis  á  hacer  el  dicho 
pleito  homenaje  conforme  ala  minuta  qu^l  dicho  D. 
A  nlonio  lleva ,  que  en  ello  recibiré  mucho  placer  y  ser- 
vicio como  él  mas  largo  os  dirá  de  mi  parte ,  al  cual  da- 
réis fee  y  creencia. 

E  así  mismo  saqué  una  carta  que  estaba  firmada  del 
Emperador  y  Rey  nuestro  Señor  y  refrendada  de  Cobos 
Comendador  mayor,  su  secretario,  fecha  en  Palamos  á 
primero  de  agosto  de  quinientos  é  veinte  é  nueve  años. 
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sellada  con  su  sello  Reiil  y  un  sobrescrito  que  decía :  Por 
el  Rey=AI  Condestable  de  Castilla  su  primo  y  al  Mar- 
ques de  Yerlanga  su  pariente<=Un  capitulo  que  decia  en 
esta  guisa  :  "en  lo  de  los  franceses  que  están  en  Villal- 
pando  y  en  Atienza  y  en  otras  partes  proveed  que  los  al- 
caldes les  den  de  comer,  que  no  se  soltarán  sin  que  to- 
dos sean  satisfeclioa  de  lo  que  ovieren  gastado;  y  el  mudar 
de  algunos  de  la  fortaleza  de  Villalpando  consultad- 
lo ( I )  con  la  Emperatriz  ,  y  hágase  lo  qae  mandare.  £1 
pleito  liomeDaje  que  os  tomó  Rodrigo  Niño  recibí ,  y 
aunque  para  vosotros  cualquier,  cosa  basta ;  por  algunos 
respetos  seré  servido  que  lo  liagais  de  la  manera  que  ve- 
reía  por  otra  mi  carta." 

£  así  visto  por  los  dichos  señores  Condestable  y 
Marques  el  treslado  de  los  dichos  capítulos  que  desuso 
van  insertos  ,  dijieron  que  obedecían  las  dichas  cédulas 
y  cartas  de  sus  Majestades  y  lo  que  por  ellas  les  envían 
á  mandar  que  hagan  é  cumplan  ,  y  estaban  prestos  de 
cumplirlas  y  hacer  el  dicho  pleito  homenaje  según  é 
en  la  manera  que  se  contiene  en  la  dicha  minuta  ^  fir- 
mada del  dicho  Juan  Vázquez  secretario  de  S.  M.,  que 
les  fué  leída ,  y  como  S.  M.  lo  manda ;  y  pidieron  al 
dicho  D.  Antonio  luego  gelo  reciba  y  que  firme  la  di- 
cha minuta  y  certifique  ques  aquella  la  que  S.  M.  le  en- 
ría para  que  otorguen  el  dicho  pleito  homenaje. 

E  luego  ín  continente  el  dicho  D.  Antonio  de  Cór- 
doba dijo  :  que  porquel  mandamiento  de  S.  M-  mejor 
se  cumpla  y  efetue  ,  que  aunque  los  dichos  Condesta- 
ble y  Marques  tienen  en  su  poder  y  están  entregados  de 
los  dichos  Francisco  de  Valúes  Dolfin  de  Francia  é  En- 

(1)  Et  original  dice  autíultaldo. 
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rique  de  Valúes  Duqne  de  Urliens  que  gelos  entregó  el 
dicho  Rodrigo  Niño ,  y  ellos  los  recibieron  realnieDte  y 
con  cfeto  como  parece  por  los  dichos  autos  que  cerca 
(lesto  pasaron  j  les  han  sido  leídos  en  su  presencia,  que 
agora  para  mayor  cautela  é  satisfacción  pide  á  los  di- 
chos Condestable  y  Marques  se  den  y  tengan  por  entre- 
gados de  los  dichos  Dolfin  y  Buque ,  y  que  ansí  lo  con- 
fiesen y  otorguen  y  declaren ,  pues  que  así  los  tienen  en 
su  poder  realmente  y  con  efeto ,  y  que  fecho  esto  estí 
presto  de  recibílles  el  dicho  pleito  homenaje;  y  en  cum- 
pUniiento  de  lo  que  le  era  pedido  firmaba  y  6rmó  la  di- 
cba  minuta  y  les  certificaba  y  certíScó  ser  aquella  la  que 
S.  M.  le  envió.  E  luego  ín  continente  los  dichos  Con- 
destable y  Marques  dijieron  é  confesaron  quel  dicho 
Rodrigo  Niño  por  mandamiento  de  S.  M.  les  entregó 
realmente  é  con  efeto  los  dichos  Dolfin  ¿  Duque  y  ellos 
los  recibieron  por  sus  personas  y  los  tienen  en  su  poder 
é  guarda  según  se  coatiene  en  los  dichos  autos  é  pleitos 
homenajes  que  les  fué  leído  ,  é  que  de  presente  se  en- 
tregan é  tienen  por  entregados  de  los  dichos  Dolfin  é 
Duque  como  sí  estando  presentes  gelos  entregase  por  la 
mano  el  dicho  D.  Antonio  ,  porque  como  tienen  con- 
fesado ¿  otorgado  los  tienen  en  su  poder  é  guarda  de 
presente  conforme  al  dicho  pleito  homenaje  y  entrega- 
miento que  dellos  les  fué  fecho  por  el  dicho  Rodrigo 
Niño=D.  Antonio  de  Górdora. 

E  luego  el  dicho  D.  Antonio  habiendo  visto  lo  ansí 
dicho  y  confesado  é  otorgado  por  el  dicho  Condestable 
é  Marques,  dijo  que  estaba  presto  de  recibirles  el  dicho 
pleito  homenaje  segund  é  en  la  manera  qiie  tiene  di- 
cho ,  el  cual  es  en  esta  guisa. 

E  luego  i»  continente  los  dichos  D.  Pero  Hernan- 
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det  de  Velasco  Coodestable  de  Castilla ,  Duque  dé  Frías, 
é  D.  Juan  de  Tobar  Marques  de  Verlanga ,  Señor  de  ta 
casa  de  Tobar,  su  hermano,  dijieron  que  recibiaa  é  re- 
cibieron del  dicho  I>.  Antonio  de  Córdoba  en  nombre 
del  Emperador  é  Key  nuestro  Señor,  en  su  poder,  á 
los  dichos  Serenísimos  Príncipes  Francisco  de  Valuís 
Dolíin  de  Francia  ,  hi¡o  primogénito  del  dicho  Bey  de 
Francia ,  y  Enrique  de  Valúes  Duque  de  Urliens  su 
hermano  ,  hijo  segundo  del  diclK>  lley  de  Francia  ,  » 
los  cuales  recibieron  é  tomaron  por  las  manos  é  dijie- 
ron que  se  darían  é  dieron  por  contentos  é  entregado» 
y  apoderados  del  los  y  de  cada  uno  delios  á  teda  su 
voluntad  ,  é  hacían  e  hicieron  ellos  y  cada  uno  dellos 
particularmente  por  sí  y  entramos  juntamente  pleito 
homenaje  como  caballeros,  homes  fijos  dalgo,  una  y 
dos  y  tres  veces  ,  una  y  dos  y  tres  veces  ,  una  y  dos  y 
tres  veces  según  fuero  y  costumbre  DespaDa  en  manos 
y  poder  del  dicho  I).  Antonio  de  Córdoba,  caballero, 
orne  fijo  dalgo,  que  del  dicho  D.  Pero  Hernández 
Condestable  de  Castilla  é  del  dicho  D.  Juan  de  Tobar 
Marques  de  Verlanga  le  recibía  y  i'ecibió  en  noinbre  de 
S.  M.,  é  se  obligaban  é  obligaron  amos  á  dos  juntamen- 
te y  cada  uno  dellos  por  sí  iti  solidum  expresa  y  espe- 
cialmente de  tener  é  guardar  con  toda  ñdelidad  á  los  di- 
chos Serenísimos  Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dolfla 
deFraocia,  hijo  primogénito  del  dicho  Rey  de  Fran- 
cia ,  y  Enrique  de  Valúes  su  hermano ,  hijo  segundo 
del  dicho  Rey  de  Francia ,  y  de  dar  buena  cuenta  dellos 
á  S.  M.  en  tal  manera  que  realmente  y  con  efeto  los 
entregarán  á  S.  M.  ó  á  su  cierto  mandado  que  para  ello 
su  poder  llevare  ,  siempre  que  les  fueren  pedidos,  Án 
allegar  para  la  dicha  entrega  escusa  de  su  fidelidad  é 
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lealtad  ,  escebclon  ni  caso,  fortuito  ni  otta  cosa  alguna 
de  cualquier  calidad  é  condición  é  misterio  é  natura 
que  sea  ,  que  contczca  ó  acontecer  pueda  en  la  guarda 
de  los  diclios  Príncipes  Francisco  de  Valúes  Dolfín  de 
Francia  ,  hijo  primogénito  del  dicho  Rey  de  Francia, 
y  Enrique  de  Valúes  su  hermano,  hijo  segundo  del  di- 
cho Rey  de  Francia  ,  yunque  sean  de  aquellas  cosas  que 
para  excusar  la  Sdelídad  el  derecho  recibe  é  tiene  por 
justas ,  por  manera  que  queden  siempre  obligados  so  la 
dicha  fídelidud,  toda  ecebcion  excluida  y  desechada, 
realmente  á  la  entrega  de  los  dichos  Prínci[)es  como 
dicho  es,  é  della  no  puedan  ser  excusados  por  ninguna 
manera  ni  causa  que  subceda  so  las  penas  ceviles  é  cri- 
minales en  que  caen  é  incurren  los  caballeros ,  ornes 
hijos  dalgo,  que  quebrantan  el  pleito  homenaje  que  ha< 
cen  á  sus  Reyes  é  Señores  naturales  é  que  no  guardan 
la  fidelidad  precisamente  y  de  fecho  como  la  juraron  é 
prometieron ,  en  las  cuales  dichas  penas  y  cada  una  de- 
ltas siempre  que  realmente  no  entregaren  los  dichos 
Príncipes  Francisco  de  Vaiuóa  Í)oIfin  de  Francia,  hijo 
primogénito  del  dicho  Rey  de  Francia  ,  é  Enrique  de 
Valúes ,  hijo  segundo  del  dicho  Bey  de  Francia  ,  y  cada 
uno  dellos  á  S.  M.  ó  á  su  cierto  mandado  como  dicho 
es,  ó  para  excusar  sus  personas  y  fidelidad  de  la  dicha 
entrega  real,  cosa  alguna  allegaren  de  que  se  quieran 
ayudar ,  dijieron  que  dende  agora  para  entonces  é  den- 
de  entonces  para  agora  se  daban  é  dieron  por  incurri- 
dos é  condenados  en  ellas  sin  ser  necesaria  otra  senten- 
cia ni  declaración  alguna.  A  lo  cual  fueron  presentes 
por  testigos  e]  Ilustre  Señor  D,  Bernardino  de  Cárdenas 
marques  de  Helche,  y  Francisco  de  Salinas  alcalde  de 
Pedraza  ,  é  Pero  Sant^hez  de  Valmaseda  Secretario  del 
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dicho  Se&or  Condestable.  £1  dicho  D.  Antonio  pidió  le 
diese  por  testimonio  como  los  dichos  señores  Condesla- 
Lle  y  Marques  liabian  fecho  y  otorgado ,  j  por  él  había 
sido  recibido  el  dicho  pleito  homenaje  eegun  de  suso  se 
conljefie  ,  y  lo  mismo  pidieron  los  dichos  señores  Con- 
destable y  Marques,  y  que  les  diesen  uno  ó  dos  tresla- 
dos  ó  mas  los  que  hobicsen  menester  para  guarda  é 
conservación  de  su  derecho^sEl  Condestable  Duque^^ 
El  Marques  de  Verlanga=Don  Antonio  de  Córdova«= 
El  Marques  Don  £ernaldino=Francisco  de  Salinas^^ 
Pero  Sánchez  de  Valmaseda.  Va  raido  una  parte  que 
tiene  encima  una  raya  é  dos  rasgos  é  ó  diz  é  tiene  vala= 
El  Condestable  Duque=El  Marques  de  Verlanga=Don 
Antonio  de  CórdoTa--=Yo  Alonso  de  la  Peña  escribano 
de  cámara  de  su  Cesárea  y  Católicas  Majestades  é  uno 
de  los  que  en  el  su  Consejo  residen  ^  é  su  escribano  é 
notario  público  en  sus  reinos  é  señoríos ,  presente  fui 
en  uno  con  los  dichos  testigos  al  otorgamiento  é  recibi- 
miento del  dicho  pleito  liomena¡e  é  ablos  que  cerca  de- 
llo  han  pasado^  que  están  escriptos  en  estas  tres  hojas 
sin  esta  en  que  ra  mi  signo  ,  en  cada  una  de  las  cuales 
Ta  rubricado  de  mi  firma  é  nombre  :  los  cuales  dichos 
señores  Condestable  é  Marques  é  D.  Antonio  é  los  di- 
chos testigos  firmaron  en  mi  registro,  j  á  eu  pedimen- 
to saqué  é  fice  escrebir  para  cada  uno  dos  traslados  de 
un  tenor  j  en  los  cuales  los  dichos  seüores  Condestable 
é  Marques  é  D.  Antonio  pusieron  asi  mismo  sus  firmas 
é  nombre.  E  doy  fe  que.  la  dicha  minuta  del  dicho  plei- 
to homenaje  estaba  al  fm  della  según  parecía  firmada 
del  dicho  Juan  Vázquez  secretario  de  S.  M ,  y  del  di- 
cho D.  Antonio  certificando  ser  aquella  la  que  S.  M. 
habia  enriado ,  la  cual  queda  en  mi  poder  oreginalmen- 
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le  ,  é  por  ende  fis  aquí  este  mío  signo  atal  en  teslimo- 
nio  de  verdad=Signo=A-lon8o  Je  la  Peña. 

A  la  espalda  de  la  última  hoja  de  este  documento  se  lee :  El  abt» 
(kl  pleito  homeiMJe  que  D.  Autuiiio  de  Córdova  tomú  al  CuiiJestuMe- 
<lc  Casü  Ha  y  «1  Mangues  de  Bcrlaiiga  su  bei-mana  por  inniidiido  del 
Emperador  y  Rey  nuestro  SeBor.  V  un  poco  bms  ahajo:  Duplirado. 

Carla  que  la  Emperatriz ,  mitger  de  Carlos  V,  escribió  al  Marques 
de  Berlanga  en  27  de  setiembre  de  16S9,  antes  de  hacerse  el  se- 
gundo pleito  homenaje  juc  antecede ,  exhortándole  á  él  y  á  su 
hermano  el  Omdesiabh  que  lo  repitieran  por  ter  así  la  voUintatí 
del  Emperador,  y  ewioMdo  dos  mil  ducados  para  vestir  jr  sus- 
lenlar  á  los  Del/iacs. 

(Original) 

La  Beina=Marques  pariente :  por  las  cartas  del  Em- 
perador y  Rey  mi  Señor  que  D.  Antonio  de  Cordova  ca- 
marero de  S.  M.  y  mi  meslresala  ( 1}  os  daráj  enlendréi» 
la  cabsa  de  su  ida;  y  como  quiera  que  el  pleito  liome- 
naie  que  el  Condestable  y  tos  teníades  fecho  jior  esos 
Príncipes,  era  harto  bastante  por  ser  vosolros  las  per- 
sonas que  sois,  de  cuya  fidelidad  se  tiene  la  confianza 
que  es  razón,  y  que  en  estar  ya  asentada  la  \kiz  y  ser 
tan  breve  su  deliberación  fuera  escusado  que  lornárades 
á  hacer  el  dicho  pleito  homenaje  de  nuevo;  todavía  por- 
que DO  quede  de  efectuarse  lo  que  S,  M.  envió  á  man- 
dar, va  el  dicho  D.  Antonio  á  le  rescebir  de  vos  y  del 
dicho  Condestable.  Y  pues  esto  no  se  hace  por  descon- 
fianza que  se  tenga  de  vuestras  personas  sino  por  las 
cabsas  que  S.  M.  os  escribe,  yo  vos  ruego  y  encargo  lo 
hayáis  por  bien  y  tornéis  á  hacer  el  dicho  pleito  borne- 
iia}C  conforme  á  la  minuta  que  el  dicho  D.  Antonio  tle< 

^1)  Asi  el  originuL 
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va  ,  que  en  ello  rescibiré  muclio  placer  y  servicio  como 
él  mas  largo  os  lo  dirá  de  mi  parte,  al  cual  daréis  fee  j 
creencia. 

También  os  mando  enviar  con  el  dicbo  D.  Anto- 
nio dos  mili  ducados  para  que  se  entreguen  á  tos  ó  at 
Condestable  vuestro  hermano:  los  mili  dellos  para  que 
se  haga  algún  buen  vestido  á  esos  Principes ,  y  los  otros 
mili  ducados  para  su  gasto.  Por  ende  yo  vos  encargo 
que  luego  proveáis  como  se  les  haga  de  vestir  porque  los 
que  vinieren  de  Francia  á  los  visitar  no  los  hallen  nial 
aderezados,  lo  cual  haréis  de  manera-  que  no  parezca 
que  se  hace  por  este  respeto,  que  en  ello  seré  servida. 
De  Madrid  á  27  de  setiembre  de  quinientos  y  veinte  y 
nueve  años=Yo  la  Reina=Por  mandado  de  S.  M.= 
Juan  Yasquez. 

Ed  el  8obre==íPor  la  Reina=^Al  Marques  de  Verliin- 
ga  su  pariente. 

Contraía  que  hho  Sebastian  d¡t  Torrecilla  en  16  de  mayo  de  1529 

con  el  Condestable  de  Castilla  para  proveer  de  carnes  á  los  Delfines. 

(Oriamal) 

'  En  la  villa  del  Condado  de  Cástiinobo  á  diez  y  seis 
días  del  mes  de  mayo  año  de  mili  y  quinientos  y  veinte 
y  nueve  años  por  ante  mí  Pedro  Símchez  de  Balmaseda 
escriliano  de  bus  Majestades  en  todos  estos  sus  reinos  y 
señoríos  y  de  los  testigos  de  yuso  escritos,,  Sahastian  de 
Torrecilla  vecino  de  la  villa  de  Pcdraza  que  presente  es- 
taba ,  dijo :  que  por  cuanto  el  Ilustrisimo  Señor  Condes- 
table de  Castilla  ,  Conde  de  Harosu  Señor,  habia  traído 
H  «sta  fortaleza  del  dicho  condado  de  Cástiinobo  los  se- 
ñores Príncipes  Dolfin  de  Francia  y  Duque  de  Urliens 
])ara  tenellos  íiquí,  y  hay  necesidad  de  que  haya  perso- 
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«as  que  provéao  de  bastimentos  pra  los  diclios  señores 
Principes  y  para  toda  la  otra  gente  que  con  ellos  están, 
especialmente  de  persona  que  déVacay  carnero  lodo  lo 
que  fuere  necesario;  por  ende  que  él  de  su  propia  volun- 
tadse  obligaba  é  obligó  de  dar  vaca  y  carnero  para  el  ser- 
vicio de  los  dichos  Príncipes  y  para  los  que  con  ellos  es- 
tuvieren cunipliiiamente ,  en  que  terna  un  banco  de  vaca 
y  (rtrO  de  carnero  abundosamenletodo  el  tiempo  que  los 
dicbos  Príncipes  ésluvieren  y  residieren  en  I0  dicha  for- 
taleza del  dichocondado  ó  en  cualquier  lugar  délj  y  que 
dará  la  dicha  vaca  y  carnero  <í  los  precios  siguientes  :  que 
dará  libra  carnicera  que  son  cuarenta  onzas,  qué  son  dos 

libras  y  media. (1)  de  carnero  aprecio  de  diez 

y  ocho  maravedís  con  que  pueda  pesar  las  cabezas  al  di- 
cho peso  de  carnero,  seyendo  cortadas  y  saCüdo  dcllas 
las  muelas  y  cerbenes;  y  cuarta  de  vaca  á  trece  marave- 
dís que  ha  de  ser  las  mismas  dos  libras  y  media  y  cua- 
renta onzas  en  la  dicha  cuarta  cerno  en  el  dicho  carne- 
ro va  declarado,  y  que  pueda  pesar  con  lu  dicha  vaca  la 
cabeza  y  corazón  como  se  acostumbra  enloda  la  comar- 
ca especialmente  en  la  villa  de  Pedraza  ,  con  que  el  que 
tuviere  cargo  de  las  despensas  de  los  dichos  Príncipes 
diga  aldicho  Sabastian  de  Torrecilla  cuando  quieren  que 
se  mate  yaca  ,  porque  hasta  en  tatito  él  no  sea  obligado  á 
malalla  porque  la  dicha  carne  ño  se  le  pierda ,  y  cuando 
se  matare  sean  obligados  á  coniergela  ;  y  con  estas  dichas 
condicionesy  declaraciones  y  con  que  otra  persona  nin- 
guna no  pueda  vender  carne  allí  á  donde  él  tuviere  los 
tlichos  dos  biincos,  dijo  que  se  obligaba  y  obligó  por  su 


(f}  Aquí  hay  dos  palaliiiis  que  omitirnos  por  ño  rompTrnJcr  s 
sigiiilicacioD. 
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persona  y  bienes  muebles  y  raices  Iiubidos  y  por  babcr 
de  dar  cumplimiento  del  dicho  carnero  y  vaca  á  los  di- 
chos Principes  j  á  todos  los  que  cod  ellos  estuvieren  ,  y 
de  tener  los  dichos  dos  bancos  cumplidos  en  todo  tiempo 
que  los  dichos  Principes  aquí  estuvieren  so  pena  que  no 
lo  haciendo  así ,  por  cada  vez  que  se  hallare  no  tener  en 
los  dichos  bancos  vaca  y  carnero,  que  por  el  mismo  caso 
pagará  de  pena  doscientos  maravedís  aplicados  para  el 
arca  del  conce¡o  de  la  dicha  villa  de  Castiinobo  y  con- 
cejo del ,  los  cuales  lo  puedan  esecutar  luego  que  se  ha- 
llare no  tener  el  dicho  cumplimiento  del  dicho  carnero 
y  vaca,  con  que  la  falta  que  hubiere  ,  si  fuere  jueves  de 
la  una  adelante ,  faltando  vaca  no  se  lo  puedan  acu- 
sar; pero  que  carnero  sea  obligado  á  dallo  el  jueves 
en  todo  el  dia ,  y  que  la  dicha  pena  se  la  puedan  ese- 
cutar según  y  como  se  esecula  en  la  villa  de  Fedraza 
cuando  hay  la  dicha  falta,  y  el  esecutor  dello  sea  quien 
su  Señoría  señalare  que  tenga  cargo  de  esecutarlo,  y 
quedó  que  si  en  el  dicho  tiempo  quél  faltare  de  cum- 
plir todo  lo  que  dicho  es,  que  á  su  costa  y  daño  y  pro- 
vecho del  servicio  délos  dichos  Príncipes  puedan  bus- 
car persona  quedé  carne  para  el  servicio  de  los  dichos 
Príncipes  al  dicho  precio  :  para  lo  cual  así  tener  y  guar- 
dar y  cumplir  dio  poder  a  todas  las  justicias  destos  rei- 
nos de  sus  Majestades  y  á  cada  una  delbspara  que  así  se 
lo  hagan  tener  y  guardar  y  cumplir  csecutándolo  en  su 
persona  y  bienes  ,  bien  así  tan  cumplidamente  como  si 
todo  lo  susodicho  así  hobiese  sido  juzgado  y  sentenciudo 
por  juez  competente  contrael  dicho  Sabastian  de  Torre- 
cilla ,  y  la  tal  sentencia  fuese  consentida  y  pasada  en  cosa 
juzgada.  Y  demás  desto  dijo  que  renunciaba  y  renunció 
todas  y  cualesquier  leyes ,  fueros  y  derechos,  y  todas 
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ejecuciones  y  defensiones  ,  y  íltíhs  y  mercados  francos 
y  todas  las  otras  leyes  que  le  pueden  ayudar  en  este  caso 
pura  que  no  se  pueda  aprovechar  dellas  en  juicio  ni  fue- 
ra dél^  y  especialmente  dijo  que  renunciaba  y  renunció 
la  ley  del  derecho  que  diz  que  onie  faga  ,  que  no  vala.  Y 
luego  Rodrigo  de  Rozas  que  presente  estaba,  criado  de  su 
liustrísima  Señoría  y  por  su  mandado,  dijo:  que  en  nom- 
bre de  su  Señoría  recibiay  recibió  este  dicho  contrato  y 
lo  acetaba  y  acetó  según  y  como  en  él  se  contiene ,  y 
por  mandado  de  su  Seooria  acetaba  y  acetó  ser  liel  para 
ver  como  el  Sabastian  de  Torrecilla  serria  de  dar  la  di- 
clia  vaca  y  carnero,  y  que  no  fuesen  las  dichas  carnes 
qae  así  pesase  y  matase  mortecinas  sino  que  sea  la  dicha 
carne  de  dar  y  de  tomar ,  y  para  que  pueda  ver  los  pesos 
quel  tablajero  hiciere  si  son  justos  y  buenos,  y  no  lo 
siendo  pueda  esecutar  en  el  dicho  tablajero  las  penas  en 
que  incurriere  según  y  como  se  esecutan  en  la  villa  de 
Pedraza  contra  los  tablajeros  que  hacen  pesos  falsos  y 
menguados:  en  lo  cual  todo  que  dicho  es  el  dicho  Sabas- 
tian de  Torrecilla  dijo  que  consentía  y  consintió  ,  y  apro- 
babay  aprobó,  y  que  si  necesario  era  y  el  dicho  Rodri- 
go de  Rozas  quisiese  que  demás  de  su  obligación  diese 
lianzas  abonadas,  las  dará  cada  y  cuando  que  por  él  le' 
fueren  pedidas  para  que  cumplirá  todo  lo  que  dicho  es 
juntamente  con  él  y  de  mancomún.  En  fe  de  lo  cual  otor- 
gó esta  carta  de  obligación  ante  mí  el  dicho  escribano 
según  y  como  de  suso  queda  asentado,  al  cual  dijo  que 
rogaba  la  escribiese  ó  hiciese  escrebir  y  la  signase  con 
mi  sino  :  que  fué  fecha  y  otorgada  estando  dentro  en  la 
fortaleza  del  dicho  condado,  diay  mes  y  año  susodicho. 
Testigos  que  fueron  presentes  á  io  que  dicho  es  Pedro 
García  de  Ribanin  maestresala  de  su  Señoría,  y  Antonio 
Tomo  IT.  Í6 


by  Google 


242 

de  Vclasco  guarda  maj'or  en  la  vdla  de  Pedraza,  y  Juan 
de  la  Bastida  paje  de  su  Señoría ,  y  Gil  Paz  de  Pedraza 
vecino  de  Pedraza  que  vieron  otorgar  este  dicho  contra- 
to al  dicbo  Sabastian  de  Torrecilla;  y  porquél  no  sabia 
firmar  rogó  al  dicbo  Pero  García  de  Ribanin  y  al  dicbo 
Antonio  de  Velasco  lo  firmasen  [)or  él  de  eua  nombre8= 
Hibanin^/ín/  una  rú/iríca=Antomo  de  Velasco=íín/  una 

r(íí;¡cc=RodrÍgO  de  Rozas=fíay  una  rúbrica. 


Contraía  que  hizo  Lope  Ortés  ron  el  Condestable  de  Castilla  en  i7  de 
mayo  de  i  529 ,  o//tigáni/ose  ú  proveer  de  ciertos  eomestibles  á  lot 
Delfines. 

(Original) 

Sepan  Cuantos  esta  carta  de  obligación  vieren  como 
yo  LO(>e  Ortés  Vecino  de  la  villa  de  Pedraza,  que  pre- 
sente estoy ,  digo :  que  por  cuanto  el  Illmo.  Señor  Con- 
destubte  de  Castilla,  Duque  de  Frias,  Conde  de  Ha- 
ro,  mi  ííeñor,  tenga  (1;  á  esla  su  fortaleza  de  su  con- 
dado dé  Castilnobo  los  Serenísimos  Príncipes  Dolfin 
de  Francia  y  Duque  de  Urliens>  bijos  del  Rey  de 
Francia,  para  los  tener  aquí  en  su  guurda;  y  para  el 
'  ])roveimiei)(o  y  bastimentos  que  son  menester  jtara  sus 
¡tersonas  y  de  todos  los  otros  que  están  en  su  servicio  y 
guarda  hity  necesidad  de  una  persona  obligada  que  les 
dé  proveimiento  de  pescado  cecial  remojado, y  aceite, 
y  queso  seco  y  fresco ;  por  ende  el  dicbo  Lope  Ortés 
dijo  que  de  su  propia  voluntad  él  quería  obligarse  al  di- 
cbo servicio  y  dar  cumplidamente  todolosusodiclio,y 
por  ende  quél  se  obligaba  y  obligó  por  su  persona  y  bie- 

(l)  En  el  oi'igiiiul  se  k*  tengo. 
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nes  muebles  y  raices  Itiibidos  y  por  IjuLer,  de  servir  y 
que  servirá  los  diclios  Principes  y  loiJas  las  personas 
que  con  ellos  esluvieten  en  la  manera  siguiente. 

Primeramente  me  obligo  de  dar  una  tabla  de  pesca- 
do cumplidamente  remojado,  3^  que  sea  bueno  y  gali- 
ciano ó  de  Irlanda^  y  ia  terne  públicamente  en  la  villa 
de  Castilnoboj  y  lo  daré  abastadamente  á  precio  dea 
deciseia  maravedís  cada  una  libra  en  que  ha  de  liaber 
deciseís  onzas,  lo  cual  daré  bien  sazonado  y  á  vista  de 
la  persona  que  para  ello  su  Señoría  deputare. 

Otrosí  digo  y  me  obligo  de  dar  aceite  de  comer  bue- 
no y  tal  que  sea  de  dar  y  (ornar  y  en  cumplimiento  y 
abundantemente  para  el  dicho  servicio  á  precio  de  á 
quince  maravedís  cada  una  libra  de  aceite,  en  que  hay 
deciseís  onzas  cumplidamente,  á  vista  de  la  dicha  per- 
sona deputadapor  su  Señoría  para  ver  lo  susodicho. 

Otrosí  digo  que  me  obligo  de  dar  queso  seco  de  ove- 
jas en  cumplimiento  y  abundosamente  para  el  dicho 
servicio  á  precio  de  á  catorce  maravedís  cada  libra  se- 
cana  de  deciseís  onzas,  y  que  daré  queso  fresco  cum- 
plidamente á  precio  de  ocho  maravedís  la  libra  secana. 

Lo  cual  todo  que  dicho  es  yo  el  dicho  Lope  Ortés 
daré  cumplidamente  para  servicio  delo^  dichos  Prínci- 
pes y  á  los  dichos  precios  desde  hoy,  dia  déla  hecha  (I) 
desta  escritura  hasta  el  dia  de  año  nuevo  primero  que 
verná  del  año  venidero  de  mili  é  quinientos  é  treinta 
años,  y  quedo  é  me  obligo  que  si  por  caso  su  Señoría 
sacare  de  aquí  los  dichos  Príncipes  ó  su  mandado,  y 
fueren  á  la  villa  de  Pedraza  ó  su  tierra  que  así  mismo 
es  de  su  Señoría,  daré  en  cumplimiento  y  abundante- 

(1)  Así  el  orignnl  [tor/edia. 
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mente  del  proveimíúuto  det  dicho  pescndo  y  aceíle  y 
queso  para  servicio  de  los  dichos  Priocipesy  gente  que 
,  en  su  servicio  y  guardn  estuviere  á  Jos  precios  que  á  la 
dicha  suzon  estuvieren  lus  dichas  Ires  cosas  en  la  dicha 
villa  de  Pedrazu  ,  y  no  á  los  precios  que  de  suso  quedan 
a^ieiitados  que  él  lo  ha  de  dar  entretanto  que  estuvieren 
en  este  dicho  condado  los  dichos  Principes. 

Otrosí  q'jedo  declarado  yo  el  dicho  Lope  Ortés  que 
si  alguna  alcabala  yo  fuere  obligado  á  pagar  á  los  conce- 
ios  de  Castilnobo  y  Pedraza  ó  á  los  obligados  de  las  di- 
chas villas  de  lo  que  así  vendiere  de  las  dichas  tres  cosas 
á  que  rae  obligo,  queyo  sea  obligadoá  concerlarme  con 
ellos  y  lo  tomo  á  mi  risco  (I)  todo  ello. 

Y  para  que  cumpliré  lodo  lo  que  en  este  dicho  con- 
trato y  cada  una  cosa  y  parte  dello,  digo  que  saco  f>or 
condición  que  la  despensa  de  los  dichos  Príncipes  y  de 
las  oirás  personas  que  en  su  servicio  y  guarda  estuvieren, 
no  puedan  gastar  ninguna  cosa  de  las  tres  que  arriba  que- 
dan declaradas,  á  que  yo  me  obligo,  de  ninguna  otra 
parte  sino  fuere  de  mi  tienda  y  guardándoseme  todo  lo 
susodicho  por  esta  presente  carta=Yo  el  dicho  Lope  Or- 
tés coaio  principal  obligado  á  lo  susod¡cho=Yo  Anlonio 
de  Carrascal  como  fiador  del  dicho  Lope  Orles  que  pre- 
sentes estamos  ,  ambos  á  dos  juntamenle  de  mancomún, 
á  voz  de  uno  y  cada  uno  iii  solidum  y  por  el  lodo  renun- 
ciando las  leyes  del  mal  común  que  en  este  caso  hablan, 
nos  obligamos  ]>or  nuestras  pcrsoníss  y  bienes  mueblesy 
raices  habidos  y  por  haber  de  que  el  dicho  Lope  Orles 
servirá  los  dichos o(ÍcÍ os  de  suso  declarados  y  dará  abun- 
dantemeute  del  dicho  pescado,  aceite  y  queso,  y  á  los 
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precios  y  todo  el  tiempo  que  de  suso  queda  asentado ;  y 
no  lo  dando  y  faltando  de  no  dar  las  dichas  cosas  segund 
dicho  es  ó  cualquierdellas,  que  á  costa  de  nos  los  dichos 
Lope  Ortésy  Antonio  de  Carrascal  ó  de  cualquier  de  nos 
su  Señoría  ó  la  persona  que  para  ello  deputare  pueda 
comprar  los  dichosbastimeutosque  así  faltare  de  dar  por 
nosotros  de  los  que  de  suso  están  declarados,  á  nuestra 
costa  y  de  nuestros  bienes  y  á  provecho  del  servicio  de 
los  dichos  Príncipes  y  de  la  gente  que  con  ellos  estuvie- 
ren ,  y  á  todo  nuestro  daño  y  de  nuestros  bienes  ,  y  bus- 
que quien  los  sirra  de  lo  que  así  nosotros  faltáremos  de 
cumplir :  para  io  cual  mejor  tener  y  guardar  y  cumplir 
decimos  y  por  esta  carta  y  con  ella  damos  lodo  nuestro 
poder  cumplido  á  todas  é  cualesquier  justicias  destos  rei- 
nos de  sus  Majestades  para  que  por  virtud  desta  escritu- 
ra siendo  pedido  cumplimiento  de  justicia  della  porpar^ 
te  de  la  persona  que  su  Señoría  deputare  para  ello,  las 
dichas  justicias  ó  cualquier  dellas  nos  lo  bügan  todo  así 
tener,  guardar  y  cumplir  como  en  esta  escritura  se  con- 
tiene haciendo  ejecución  en  nuestras  personas  y  bienes 
por  todo  lo  que  dicho  es  y  por  todas  las  costas  y  daños  y 
menoscabos  que  por  no  cumplir  lo  que  dicho  es  se  re- 
crecieren á  los  dichos  Príncipes  y  á  su  despensa ,  y  á  las 
otras  personas  que  en  su  guarda  y  servicio  estuvieren, 
bien  así  y  á  tan  cumplidamente  como  si  todo  lo  que  di- 
cho es  así  hubiese  seido  juzgado  y  sentenciado  contra 
nosotros  y  cualquier  de  nos  á  su  pedimiento  y  consenti- 
miento ,  y  la  tal  sentencia  por  nosotros  así  hubiese  seido 
consentida  y  aprobada  y  pasada  en  cosa  juzgada.  Y  de- 
mas  desto  que  dicho  es,  renunciamos  é  partimosé  qui- 
tamos de  nos  y  de  nuestro  favor  y  ayuda  todas  y  cuales- 
quier leyes,  fueros  y  derechos  ylodascscebcionesyde- 
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fcnsioncs ,  é  todas  cartas  de  previtlegios  y  ferias  y  mer- 
cados francos,  que  nos  novalanen  juicio  ni  juera  del,  y 
especialmente  renunciamos  la  ley  y  derecho  que  dice 
que  general  renunciación  non  vala,  Y  luego  Hernan- 
do de  Lara  que  presente  está,  criado  de  su  Señoría  y 
en  su  nombre  dijo  que  acetaba  y  acetó  este  dicho  con- 
trato que  así  hacen  los  dichos  Lope  Ortésy  Antonio  de 
Carrascal  del  dicho  servicio  de  suso  declarado.  En  fe  de 
ló  cual  los  dichos  Lope  Ortés  y  Antonio  dé  Carrascal  de- 
cimos y  otorgamos  esta  dicha  obligación  ante  Pero.  Sán- 
chez de  Batntaseda  escribano  público  de  sus  Majestades 
en  estos  sus  reinos  y  señoríos,  secretario  de  su  Señoría, 
á  decisiete  dias  del  mes  dé  mayo  año  de  mili  é  quinien- 
tos y  veinte  y  nueve  años.  Testigos  que  fueron  presen- 
tes á  lo  que  dicho  es  y  estuvieron  á  este  dicho  otorga- 
miento y  vieron  fírmar  aquí  al  dicho  Antonio  de  Carras- 
cal é  Lope  Ortés  en  este  registro,  Pero  García  Pantiel, 
y  Juan  García  de  Medina,  el  Romo,  vecino  de  Medina  de 
Pumar,  y  Antonio  de  Velasco  vecino  de  Pedraza  y  Pero 
García  de  Bivanin  maestresala  de  su  Señoría  -=Lara= 
Hay  Hna  rúbr¡ca=.Lope  Orté8==Haj'  una  rúbr¡ca=Ant0nÍ0=^ 
\\s.y  una  rúbrica. 

Declaración  jurada  que  Pedro  Garda  de  la  Caiitaleja  presló  en  18 
de  mayo  rfe  1529  por  orden  del  Condestable  de  Castilla ,  del  valor 
que  tenia  la /anega  de  trigo  que  se  habia  de  comprar  para  el  man- 
tenimiento de  los  Delfines, 

(Original) 

Juramento  de  Pero  García  de  la  Cantaleja  vecino  de 
Villafranca. 

En  18  dias  de  mayo  de  1529  años  yo  Pero  San- 
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cliez  de  Valmaseda  escribano  de  SS.  MM.  y  secrela* 
rio  de  su  Señoría  (el  Condestable)  por  mandado  de  su 
Señoría  recibí  juramento  de  Pero  García  de  la  Cantaleja 
vecino  de  Villafranca  para  que  diga  á  como  vale  en  esta 
tierra  hanega  (1)  de  trigo  y  ser  de  lugar  de  Vitlufranca 
hoy  dicho  dia  de  la  fecha  deste  juraniento :  el  cual  dijo 
que  para  el  juramento  que  hizo,  que  vale  ocho  reales  la 
hanega  j  que  asi  lo  ha  vendido  y  vale.  Y  visto  su  jura- 
mentOj  su  Señoría  mandó  se  le  pagase  así  el  trigo  que  se 
le  ha  tomado  de  la  cilla  del  préstamo  para  el  proveimien- 
to destos  Señores  Príncipes  de  Francia ,  porque  su  Se- 
ñoría no  quiere  se  pague  menos  de  á  como  vale.  Testi- 
gos que  fueron  présenles  á  lo  que  dicho  es ,  Diego  Jimé- 
nez vecino  de  Fedraza  y  Francisco  Asnero  y  Cainpuzano. 
Y  firmólo  por  no  saber  García  de  la  Cantaleja ,  Ciego 
Jiménez  á  su  ruego=  Diego  Jimenez=Sigue  ana  níbricu. 

Declaración  que  se  tomó  de  orden  del  Condes/aéle  de  Castilla  en  22 
de  mayo  de  Í529  a  un/rancé3  llamada  Juan  de  Xalon,  que  dijo 
le  enviaban  con  otros  á  saber  noticias  de  los  Delfines. 

En  Veintey  dos  dias  del  mes  de  mayo  de  mili  y  qui- 
nientos y  veinte  y  nueve  años  por  mandado  del  Condes- 
table de  Castilla  Duque  de  Frias  Conde  de  Haro  mi  Se- 
ñor etc.  Yo  Pero  Sánchez  de  Valmaseda  escribano  de 
SS.  MM.  en  todos  estas  sus  reinos  y  señoríos  y  secreta- 
rio de  su  Señoría ,  tomé  y  recibí  juramento  en  forma  so- 
bre la  señal  de  la  Cruz  de  un  hombre  que  por  su  nombre 
dijo  que  se  llamaba  Juan  de  Xalon^  natural  que  se  dijo 
ser  de  Borgoña  ,  preso  que  estaba  en  poder  de  Sancho 

(1)  Quizá:  la  hanega. 
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García  cabo  Jescuatlra  de  la  compañía  de  Andrés  de  Pra- 
da,  el  cual  el  dicho  Sancho  García  prendió  en  el  lugar 
de  la  Nava ,  tierra  del  condado  de  Castilnovo  que  es  de 
su  Señoría ,  y  media  legua  pequeña  de  á  donde  el  dicho 
Señor  Condeslable  tiene  los  Señores  Principes  de  Fran- 
cia: el  cual  se  prendió  por  tenerse  sospecha  de  ser  espía, 
y  así  so  cal-go  del  dicho  juramento  dijo  y  declaró  lo  si- 
guiente demás  de  lo  que  declarado  tenia  por  otra  confe- 
sión espontaaiü  (I)  tal  como  esta  que  ante  mí  el  dicho 
escribano  hizo  en  dicho  día,  la  cual  diclia  confesión  así 
mismo  se  le  habla  tomado  por  mandado  de  su  Señoría, 
y  lo  que  demás  asolvió  de  su  propia  voluntad  es  lo  se- 
guiente. 

Dijo  que  para  el  juramento  que  hizo,  que  es  verdad 
que  él  estaba  en  Tavila  (2)  que  es  cerca  del  Garveu  (3) 
que  es  puerto  de  mar  eu  el  reino  de  Portogal  >  y  que 
puede  haber  cinco  semanas  que  estaba  allí,  y  á  la  sazón 
llegó  allí  una  nao  bretona  de  armada,  la  cual  llegó  cerca 
del  puerto  y  echó  un  hombre  en  tierra  en  un  batel,  y 
este  Juan  de  X  alón  estaba  en  la  plaza  de  Tavila ,  y  llegó 
á  él  y  le  dijo  á  este  que  depone  ¿de  que  tierra  sois?  lo 
cual  le  habló  en  lengua  francesa.  Y  este  Juan  de  Xalon 
dijo  en  lengua  francesa  :  yo  soy  de  Borgoña ,  y  el  dicho 
hombre  ¡  francés !  le  dijo :  pues  andad  ahora  comigo  á  la 
nao  francesa  que  es  aquella  que  allí  está  ,  y  daros  hemos 
de  comer  y  de  beber  :  y  así  lo  metió  en  el  bately  lo  lle- 
vó á  la  dicha  nao ,  y  allí  el  patrón  de  la  nao  que  se  lla- 
maba Guzote ,  le  preguntó  á  este  qUe  depone  que  si  ve- 
nia de  Castilla ,  y  este  dijo  que  sí :  y  le  preguntó  si  había 
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visto  los  Principes  de  Francia  que  eslaban  acá ,  y  que  este 
que  depone  dijo  que  sí ,  quél  los  había  visto  en  Burgos  : 
y  el  dicho  Guzote  patrón  de  la  dicha  nao  dijo  á  este  Juan 
de  Xalon  que  viniese  á  Castilla  en  guisa  de  pobre  y  su- 
piese cierto  á  donde  estabaa  los  Príncipes  de  Francia  y 
adonde  los  dejaba,  y  que  de  allí  se  fuese  en  hábito  de  po- 
bre á  Santiago  de  Galicia ,  y  que  de  allí  acudiese  al  puer- 
to de  Pontevedra  porque  allí  acuderia  la  nao  y  le  toma- 
rían y  le  llevarían  á  Francia  ,  y  le  darían  buen  partido 
y  le  harían  buen  hombre.  Y  de  allí  le  llevaron  á  cerca 
del  puerto  de  Palos  y  con  un  batel  de  la  nao  le  echaron 
en  tierra  á  este  que  depone  y  á  otros  seis  ó  siete  franceses, 
naturales  de  Francia ,  para  que  también  fuesen  espías; 
y  saltando  en  tierra  cada  uno  dellos  y  este  que  depone 
también,  tiraron  por  su  camino ,  y  que  este  que  depone 
es  desdichado  porque  tomaron  áél  y  no  á  ninguno  de 
los  otros. 

Preguntado  por  donde  viene :  dijo  que  vino  de  Palos 
á  Sevilla  y  á  Usuna  y  á  Marchena ,  y  derecho  á  Toledo, 
y  que  allí  en  Toledo  preguntó  donde  tenían  estos  Prín- 
cipes ,  lo  cual  preguntó  á  personas  menudas  que  estaban 
por  la  plaza,  y  supo  que  eslaban  en  Verlanga,  y  así  se  vino 
»  Madrid  derecho  con  intención  de  irá  Vcrlanga  por  ver- 
los y  saber  cierto  si  estaban  allí, y  se  vino  camino  de 
Tordelaguna  y  allí  preguntó  otra  vez  si  eslabün  aquellos 
Príncipes  en  Verlanga  y  le  dijeron  que  uo  estaban  en 
Verlanga ,  y  que  con  esto  ya  hacia  cuenta  de  no  saber  á 
donde  eslaban  y  se  vino  derecho  á  Sepúlveda  á  donde 
llegó  ayer  viernes  veinte  y  uno  de  mayo  ,  y  allí  oyó  á 
muchos  que  los  Príncipes  de  Francia  eslaban  en  Caslíl- 
novo  una  legua  de  alli,  y  con  esto  este  que  depone  venia  á 
verlos  y  saber  cierto  que  estaban  allí,  y  llegando  á  la 
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Nava  que  es  media  legua  de  la  fortaleza  á  donde  los  di- 
chos Príncipes  estaban  ,  los  de  la  guarda  dellos  que  allí 
estaban  le  vieron  y  le  prendió  el  dicho  Sancho  García 
cabo  descuudra  de  la  dicha  compañía  de  Gutierre  Qui- 
jada á  donde  agora  está  preso. 

Preguntado  que  después  que  hubiere  visto  los  dichos 
Príncipes  y  supiera  que  estaban  aquí  cierto  en  Gastilno- 
vo  ¿que  qué  había  de  hacer?  Dijo  que  irse  camino  de 
Santiago  como  romero  y  irse  á  Pontevedra  como  el  di- 
cho Guzote  patrón  de  la  dicha  nao  le  habia  mandado;  y 
que  le  dio  para  comer  obra  de  valor  de  seis  reales ,  y  que 
con  aquellos  y  con  pedir  por  Dios  podia  ir  hasta  Ponte- 
vedra, y  quede  los  dichos  reales  compró  unos  zaragüe- 
lles de  paño  negro  que  allí  trae ,  y  que  esta  es  la  verdad 
para  el  juramento  que  hizo, y  en  ello  dijo  queseaGrma- 
ba  y  afirmó.  La  cual  dicha  confesión  hizo  espontania- 
mente  de  su  voluntad  y  firmólo  de  su  señal ,  y  también 
juntamente  con  él  Pero  Gómez  vecino  de  Matabucna. 
Testigos  que  fueron  presentes  á  ver  hacer  esta  dicha  con- 
fesión al  dicho  Juan  de  Xalon,  el  dicho  Sancho  García 
cubo  descuadra ,  y  Pero  Izquierdo ,  y  Pero  de  Villata- 
ras  y  el  dicho  Pero  Gómez  de  Matabuena. 

Otrosí  el  dicho  Juan  de  Xalon  dijo  que  añadiendo  á 
la  dicha  confesión  que  tiene  hecha,  confiesa  que  los  otros 
seis  franceses  que  echaron  en  tierra  con  él  en  el  puerto 
dePalos^queeran  naturales  deHurlienes(l)  y  de  Rohan, 
y  que  uno  que  se  llamaba  Juan  de  Rohan  es  hombre  al- 
tillo y  seco ,  y  es  hombre  joven  de  veinte  y  cinco  años, 
y  que  las  barbas  las  tiene  rojas  y  largas  y  pocas ,  y  el  ca- 
bello lo  tiene  cortitlo  y  algo  crespo  y  rojo  de  la  color  de 

(i)  Orlcans. 
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la  barba,  jtrae  un  bonetico  de  orejas  colorado  y  encima 
una  gorra  negra  ,  y  que  trae  un  sayo  que  tira  á  verde  y 
encima  un  coleto  de  cuero  algo  viejo  ^  y  un  capote  abier- 
to amarillo ,  y  unas  calzas  como  pardillas  y  unos  zara- 
güelles de  paño  recio. 

El  otro  se  llama  Fierres  de  Hurlienes  :  es  un  hombre 
bajo  de  cuerpo  y  ancbo  de  pecbos  y  espalda  ^  y  tiene  buen 
gesto  de  hombre  algo  redondo ,  y  tiene  buena  barba  es- 
pesa y  negra,  y  el  cabello  negro  y  llano  y  corlo,  y  babrá 
veinte  y  siete  años-  Y  trae  una  gorra  entera  colorada,  y 
trae  un  jubón  de  fustán  pardillo,  y  trae  calzas  coloradas, 
y  trae  una  Buena  capa  negra  de  contray. 

Dice  que  hablan  razonablemente  la  lengua  española. 

Dice  que  de  los  otros  cuatro  sabe  que  el  uno  se  llama 
Etiene  de  Estampa  que  es  catorce  leguas  de  París ,  y  es 
hombre  pequeño  de  cuerpo  y  tiene  el  gesto  delgado  y 
el  cuerpo  delgado ,  y  es  hombre  no  muy  blanco ,  y  tiene 
pocas  barbas  de  abajo  y  negras  y  el  cabello  negro.  Es 
un  hombre  común :  y  trae  un  bonete  como  hombre  de 
la  mar,  blanco,  y  trae  unos  zaragüelles  de  mar  de  lien- 
zo muy  Tiejos  ,  y  será  hombre  de  veinte  años,  y  que 
no  trae  cobertura  ninguna  y  que  habla  bien  español  me- 
jor que  ninguno  de  los  oíros.  Y  que  de  los  otros  tres 
hombres  sabe  que  es  el  uno  dellos  un  hombre  no  muy 
grande  y  muy  gordo,  y  que  tiene  la  cara  larga  y  gorda, 
y  que  es  negro  el  rostro  y  pocas  barbas  y  negras,  y  el 
cabello  negro  y  llano ,  y  será  hombre  de  treinta  y  seis 
años,  y  trae  un  paño  tocadoy  una  gorra  vieja  negra  de 
poco  valor  encima,  y  una  cap  vieja  hecha  pedazos,  y 
trae  medias  calzas,  no  se  acuerda  de  qué  color,  y  sabe 
muy  bien  la  lengua  castellana  y  la  portuguesa  y  gallega. 

Dice  que  los  otros  dos  hombres  no  sabe  sus  nom- 
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bres  ni  tiene  bnena  memoria  de  los  vestidos  que  lleva- 
ban porque  luego  se  apartaron  como  dicho  tiene  cada 
uuo  por  su  parte,  y  que  confiesa  que  todos  seis  y  este 
que  testefica,  siete,  venían  á  saber  destos  Príncipes  de 
Francia  y  se  repartieron  cada  uno  por  su  parte  á  sa- 
ber dellos,  y  que  quedó  concertado  entre  todos  con  el 
dicho  Guzote  patrón  de  la  uao  que  acudiesen  al  puerto 
de  Pontevedra  porque  allí  llegaría  su  nao  á  recogerlos, 
y  que  vueltos  en  Francia  les  haría  merced  y  buen  pHrtido. 

Fué  pregunlado  de  si  venian  enderezados  á  alguna 
persona  ó  personas  destos  reinos  de  Castilla  para  que 
les  diesen  aviso  destos  Príncipes  :  dijo  que  no. 

Fuéle  preguntado  qué  nuevas  liabia  de  franceses  ó 
bretones:  dice  que  anda  gran  armada  de  Bretaña  por 
las  costas  de  Galicia. 

Fué  preguntado  cuanto  tiempo  ha  que  rió  esta  ar- 
mada y  á  donde  la  vio :  dijo  que  andando  él  en  la  dicha 
nao  bretona  de  armada  oyó  que  andaban  cinco  naos  de 
armada  de  bretones  y  que  de  la  Coruña  tes  tiraban  algu- 
nos tiros,  mas  que  no  tenían  pelotas  de  hierro,  y  que 
ea  la  nao  que  él  iba  que  era  en  la  que  ha  dicho,  no  ha- 
bían tomado  ningunas  pescudas  (1)  de  los  de  aquellos 
puertos. 

Dice  que  Guzote  el  patrón  de  la  nao  es  bretón  natu- 
ral de  Renas  (2),  y  es  un  hombre  muy  alto  y  de  edad  de 
cuarenta  y  cinco  años ,  y  que  es  hombre  seco  y  de  buen 
gesto  y  bien  barbado,  la  barba  negra  y  el  cabello  negro 
cortado  á  la  francesa ,  y  que  anda  bien  aderezado  de  se- 
da y  de  paño  y  sus  cadenas  de  oro  (*). 

(i)  Leng-ias. 
(2)  Reiiiiei. 
{_')  A'[iii  coiiciiijc  el  manuscriío. 
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Ovia  del  Emperador  Carlos  V  al  Condestable  de  Casiiila  y  al  Mar' 
qiics  de  Berlanga,  su  fecha  í".  de  agosto  de  1529,  ordenando 
ciertas  cosas  para  el  mrjor  servicio  y  guarda  de  los  Delfines. 

(OriginalJ 

El  Rej  =-000116313^6  primo  y  Marques  pariente: 
con  las  grandes  ocu{>nciones  que  hobo  en  Barcelona  al 
tiempo  de  mi  partida  no  os  pude  responder  á  las  letra» 
(jue  me  eserebistes  y  relaciones  queenviasles  ,  así  de  co- 
IDO  el  Dolfin  y  su  hermano  quedaban  en  e!  castillo  de 
Pedraza  y  la  manera  del  aposento  donde  están  ,  como 
de  la  manera  que  se  tiene  en  la  guarda  y  buen  recabdo 
de  sus  personas,  y  qué  gente  es  la  que  tenéis  para  ello  y 
el  gasto  que  se  hace,  lo  cual  todo  después  me  dijo  Ro- 
drigo Niño;  y  como  quiera  que  me  parece  muy  bien 
la  orden  que  decís  que  tenéis  en  la  buena  guarda  y  re- 
cabdo del  dicho  Delfín  é  su  hermano,  no  quiero  deci- 
ros sobrcUo  sino  que  pues  yo  los  be  fiado  Je  vosotros, 
que  á  ambos  y  á  cada  uno  de  vosotros  remito  que  ha- 
gáis en  ello  lo  que  vierdos  que  conviene  para  me  dar 
dellos  la  cuenta  que  se  debe  y  la  que  espero  estando  á 
vuestro  cargo,  poniendo  continuamente  sobre  ellos  lanío 
recabdo  cuanto  es  menester. 

Lo  del  salir  al  cam¡K>,  pues  tienen  tan  buen  apo- 
sento dentro  de  la  fortaleza  ,  se  debe  excusar. 

Así  mismo  no  debéis  dejar  entrar  á  verlos  y  hablar- 
los á  ninguno  de  los  que  van  para  ello,  aunque  sean 
grandes  y  otros  caballeros  ,  no  por  desconfianza  que  se 
tenga  de  los  que  van  ni  por  vuestra  parte  ha  de  fallar 
buen  recabdo ,  sino  porque  por  algunos  buenos  respelos 
conviene  que  no  piensen  que  se  hace  dellos  tenia  cuen- 
ta ;  y  siendo  avisados  dcsto  los  que  los  vienen  á  ver. 
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tlejarlo  han  de  hacer,  y  será  provechoso,  y  así  vos  rue- 
go y  encargo  se  haga. 

Eq  lo  de  los  oficiales  que  tenéis  con  ellos  y  de  In 
manera  que  soii  servidos  ya  he  dicho  que  todo  esto  re- 
mito á  vosotros  para  que  en  ellos  hagáis  lo  que  vierdes 
que  sea  mejor  para  el  buen  recabdo  y  seguridad  dellos. 
Paréceme  razonable  moderación  su  gasto  á  respecto 
de  cuatro  mili  ducados  cada  año ,  y  en  lo  que  decís  que 
los  dineros  que  para  ellos  se  recibieron  están  ya  casi  gas- 
tados, que  no  habrá  en  ellos  sino  hasta  agosto  ó  setiem- 
bre ,  seré  servido  que  vosotros  proveáis  loque  para  ade- 
lante será  menester  al  dicho  resj>eclo ,  de  lo  cual  teméis 
cuenta  para  que  seáis  pagados  al  tiempo  de  su  libertad, 
lo  cual  yo  os  aseguro  é  prometo  que  será  cierto,  que 
por  no  haber  buena  parte  doude  se  os  libre  se  deja  de 
hacer ;  y  pues  la  prenda  es  tan  buena  ,  ruegos  y  encar- 
gos mucho  que  hayáis  por  bien  de  proveerlo  porque 
conQaudo  en  que  vosotros  lo  haréis  no  hago  en  ello  otra 
provisión.  Será  bien  que  sepáis  de  la  de  Bernuy  (1)  si 
tiene  comisión  para  proveer  de  mas  dineros,  porque 
teniéndola  se  podrá  tomar  de  allí ,  como  quiera  que  de 
una  manera  ó  de  otra  yo  lo  dejo  á  vuestro  cargo  con  la 
segundad  que  he  dicho. 

Muy  bien  me  pareció  lo  que  hecistes  de  la  espía  qiie 
tomastes  :  debéis  estar  muy  sobre  aviso  de  los  otros  que 
salieron  á  lo  que  ét  ,  y  en  que  continuamente  se  teogn 
mucho  cuidado  de  poner  tales  guardas  que  no  pueda 
venir  espía  que  deje  de  ser  lomada.  Yo  mandé  avisar  á 
las  paites  que  convenia  de  los  nombres  que  enviasles; 
pero  hasta  agora  no  se  ha  hallado  ninguno. 

(1)  St-iLi  idl  vM  u^guiia  casu 
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Yo  me  liice  á  la  Tela  con  mi  armada  el  miércoles 
pasado ,  y  por  el  contrario  Üempo  que  lia  fecho  no  lie 
pasado  mas  adelante :  espero  en  nuestro  Señor  que  me 
guiará  como  á  su  servicio  cumple.  A  vosotros  os  ruego 
y  encargo  que  durante  mi  absencia  ,  así  en  esto  que 
queda  á  vuestro  cargo  en  que  á  mí  tanto  me  va  ,  como 
en  todas  las  otras  cosas  que, se  ofrecieren ,  liagais  lo  que 
de  vosotros  espero  y  conSo  avisándome  siempre  de  to- 
do lo  que  vierdes  que  conviene. 

Pues  agora  parece  que  están  bien  en  esa  fortale?^  de 
Fedraza  esos  Príncipes ,  no  es  menester  liacer  desde  lue- 
go las  provisiones  para  el  aposento  é  para  el  entregar  de 
las  fortalezas ,  pues  cuando  sea  menester  las  dará  la  Em- 
peratriz. Cuando  veáis  que  convenga  liacer  alguna  mu- 
danza dése  lugar  á  otro  ,  sea  consultiíndolo  con  su  Stí- 
reuidad  y  ellamandará  dar  las  provisiones  y  cartas  que 
para  toJo  sean  menester  ,  y  también  ocurrir.Hs  á  ella 
para  si  conviniere  cercar  mas  gente  de  guarda  ( I)  ó  Ita- 
cer  otras  cosas  para  el  buen  recabdo  dellos ,  que  vo  le 
dejo  muy  encomendado  que  eu  todo  lo  que  para  esto 
conviniere,  llaga  lo  que  sea  menester,  y  también  le 
escribo  que  mande  que  la  gente  que  dhí  está  sea  bien 
pagada. 

La  cédula  para  .lo  de  los  mantenimientos,  aposento 
y  camas  ,  para  lo  de  agora  ,  os  mando  enviar. 

Así  mismo  os  envío  cédula  para  que  con  dos  leguas 
al  derredor  donde  estuvieren  los  Príncipes  ninguno  aco- 
j;i  en  sti  casa  honibre  extranjero,  y  que  gi  alguno  ¡iasarc 
de  camino  lo  venga  luego  á  decir. 

En  lo  del  Dotor  Cartagena  ,  yo  soy  bien  servido  de 

(1)  Tul  vci:  cercar  de  mas  gcnic  ile giiarila. 
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lo  que  hace  y  os  encargo  que  en  todo  sea  bien  tratado: 
que  yo  temé  memoria  de  le  hacer  merced.  Y  en  lo  det 
boticario  si  rierdes  que  convífene ,  tómese ;  pero  mí- 
rese que  sea  como  es  menester. 

De  lo  del  capitán  Prada  terne  memoria  como  me  lo 
suplicáis. 

£d  lo  de  los  franceses  que  están  en  Villalpando  y 
en  Atienza  y  en  otras  partes  ,  proveed  que  los  alcaldes 
Jes  den  de  comer ,  que  no  se  soltarán  sin  que  todos  sean 
satisfechos  de  lu  que  hobieren  gastado;  y  el  mudar  de 
algunos  de  la  fortaleza  de  Villalpando ,  consultadlo  con 
la  Emperatriz  y  hágase  lo  que  mandare.  El  pleito  ho- 
menaje que  os  tomó  Rodrigo  Niüo,  recibí,  y  aunque 
para  con  vosotros  cualquier  cosa  basta  ,  pero  por  algu- 
nos respetos  seré  servido  que  lo  hagáis  de  la  manera 
que  veréis  i>or  otra  mi  carta. 

En  lo  que  me  enviastes  á  preguntar  con  Rodrigo 
!Nirio  sobre  lo  del  entregardesosPrÍDcipes,  aunque cslá 
de  suyo,  digo  que  no  los  habéis  de  entregar  á  persona 
ninguna  sin  especial  mandamiento  mió,  ni  cumpliréis 
con  lo  que  debéis  haciéndolo  de  Otra  manera.  De  Pa- 
lamós  á  primero  de  agosto  de  mil  é  quinientos  é  veiule 
y  nueve  años^Yo  el  Rey=Por  mandado  de  S.  M= 
Govos  Comendador  mayor. 

En  el  membrete.  Al  Condestable  é  al  Marques  de 
Verlaiiga. 

En  el  sobre.  Por  el  Rey=Al  Condestable  de  Casti- 
IL  su  primo  y  al  Marques  de  Verlanga  su  pariente. 
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Orden  de  la  Emperatriz  á  D.  Pedro  de  Peralta  para  que  reciba  en 
¡a  fortaleza  de  yUlalpando  á  sm  franceses ,  y  pleito  homenaje 
que  les  lomó.  ' 

(Original) 

En  la  7Í11a  de  Villalpanflo  á  veinte  é  dos  días  del 
mea  de  otubre  año  del  Señor  de  mili  é  quinientos  é  veíii- 
te  é  nueve  años  antel  señor  D.  Pero  de  Peralta  gober- 
nador en  la  dicha  villa  é  su  tierra  por  el  llustrísimo  Se- 
ñor el  Condestable  de  Castilla  é  Duque  etc. ,  y  en  pre- 
sencia de  mí  Pero  de  Olea  escribano  de  sus  Majestades 
é  del  numero  de  la  dicha  villa  é  testigos  de  yuso  escríp- 
toa,  este  dicho  dia  por  parte  de  los  franceses  prisione- 
ros que  estaban  en  lu  fortaleza  de  la  dicha  villa  fué  re- 
querido el  dicho  señor  D.  Pero  con  dos  cédulas  firma- 
das de  su  Majestad  de  la  Emperatriz  nuestra  Señora  que 
hablaban  sobre  lo  de  la  libertad  é  tratamiento  que  se  les 
habia  de  hacer^  é  la  otra  para  que  recibiese  en  guarda 
juntamente  con  los  que  estaban  en  la  dicha  fortaleza  á 
otros  seis  franceses  que  estaban  en  la  fortaleza  de  la  Mo- 
ta de  la  villa  de  Medina  del  Canipoy  é  así  requerido  el 
dicho  señor  D.  Pero  con  las  dichas  cédulas,  las  tomó 
en  sus  manos  é  las  besó  é  puso  sobre  su  cabeza  como  á 
cédulas  de  nuestro  Bey,  y  en  cuanto  al  cumplimiento 
detlas  dijo  que  ellas  quería  complir  en  todo  é  por  todo 
segund  é  como  en  ellas  se  contenia ,  é  compliéndotas 
luego  recibió  los  dichos  seis  franceses  que  venieron  de 
Medina  por  mandado  de  S.  M.,  de  los  cuales  é  de  los 
otros  que  estaban  en  la  dicha  fortaleza ,  los  principales 
dellos  como  en  la  dicha  cédula  de  S.  M.  se  contenia,  el 
dicho  señor  D.  Pero  de  Peralta  tomó  é  recibió  juramen- 
to é  pleito  homenaje  á  fuer  Sespaña ,  en  forma,  que 
Tomo  IL  17 
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ternán  por  prisión  la  dicha  villa  ¿.fortaleza  delta;  la 
fúi-tuieza  della  de  noche,  é  la  villa  que  puedan  añilar 
por  ella  el  día  sin  guarda  alguna,  é  por  la  nocLe  que  se 
retraerán  j  voWerán  á  dormir  á  la  dicha  fortaleim,  é 
que  todo  lo  contenido  en  la  dicha  cédula  de  S.  M.  Jo 
cumplirán  como  en  ella  se  contiene  al  pie  de  la  letra,  é 
ansí  mismo  que  retificaban  é  retifícaron  otro  ó  otro:i 
cualesquier  pleito  homenaje  qué  hayan  fecho  sobre  la 
dicha  prisión,  é  que  no  escrebirán  en  Francia  ni  recibi- 
rán cartas  de  Francia,  ni  se  ausentarán  sin  licencia  é 
mandado  de  S.  M.  ó  de  su  Itustrisinia  Se&oría,  ó  del 
dicho  señor  D.  Pero  de  Peralta  en  nombre  de  S.  M.  ó  de 
su  Uustrisima  Señoría.  £  todos  é  cada  uno  por  sí  dijo: 
ú  ¡uro,  é  que  ansí  lo  complirian  como  caballeros,  é  lo 
firmaron  de  sus  nombres  é  lo  otorgaron  todo  ante  mí 
el  dicho  escribano  según  que  mas  largo  queda  y  esta 
asentado  en  las  espaldas  de  las  dichas  cédulas  de  sus  Ma- 
jestades, é  el  dicho  señor  I>.  Pero  lo  pedió  ansí  por 
testimonio.  Testigos  Miguel  Destepay  é  Francisco  de 
Olea ,  é  Grariel  Bermejo  vecinos  de  la  dicha  ¥1118^^ Va 
testado  ó  diz  de  Villalpando.  Yo  el  dicho  Pedro  de  Olea 
escribano  é  notario  público  susodicho  que  fui-  presente 
á  todo  lo  que  dicho  es,  ¿  por  ende  fice  aquí  este  signo 
ques  atal.  En  testimonio.de  verdad  =»Signa=;Pedro  de 
Olea^^^ue  una  rúbrica. 
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RELACIÓN 

de  lo  que  en  las  cosas  de  la  fee  se  ha  hecho 
ea  la  Dieta  de  Augfosta  (1)  en  el  año  de  1550. 


E!  dócnraento  qne  sigue,  «scrito  con  caracteres  del  sigb  XVI,  se  ha    ' 
copiado  dd  archivo  del  Exma  Sr.  Duque  de  Frias. 

Habiendo  el  Emperador  asentado  las  cosas  de  Italia, 
deseando  hacer  otro  tanlo  en  las  de  Memania  ^  mante- 
nerlos firmes  en  la  fee  ,  confirmar  los  que  comenzaban 
á  vacilar ,  y  s¡  posible  fuese  atraer  á  ella  los  que  della  se 
habían  apartado ,  convocó  esta  Dieta  (2)  Imperial  de  Au- 
gusta (3)  donde  sabiendo  ser  llegados  todos  los  Eletores, 
Príncipes  y  Estados  del  Imperio  ,  y  que  se  predicaban 
allí  los  errores  no  solamente  luteranos ,  mas  otros  peo- 
res quellos ,  j  se  comenzaban  á  dejar  muchos  sacra- 
mentos y  cerimonias  de  nuestra  religión  cristiana,  dióse 
priesa  en  el  llegar  á  Augusta  el  dia  de  Corpus  Cristi  por- 
que á  despecho  dellos  herejes  se  hiciese  la  procesión  que 
aquel  ata  en  toda  la  cristiandad  se  hace ,  y  muchos  años 
ha  en  aquella  cibdad  se  habia  dejado.  Como  los  Prínci- 
pes y  Estados  del  Imperio  supieron  que  venia  el  Empe- 
rador, con  mucha  pompa  lo  salieron  á  rescebir :  lo 
mesnio  hicieron  los  Gobernadores  de  la  cibdad ,  y  cuan- 
do hobo  entrado ,  el  obispo  é  clerecía  de  Augusta  con 
su  procesión  y  cirimonias  acostumbradas  lo  recibieron 
y  llevaron  á  la  iglesia  mayor ,  é  recibida  la  bendición 

(1)  Ausbni^ 

(2)  Las  mas  veces  se  lee  en  el  mannscríto  Diestra  por  Dieta. 

(3)  Caú  siempre  dice  el  oñginal  Agosta  por  Augusta. 
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del  Legado  qoe  con  él  venia  ^  y  con  sabiduría  del  cual 
todo  lo  que  allí  se  hizo ,  fué  tratado  ea  Augusta ,  S.  M. 
se  retrajo  en  su  palacio  y  dijo  á  los  Príncipes  quel  dia 
siguiente  quería  que  se  hiciese  la  procesión  con  el  Sacra- 
mento ,  y  él  acompañarla  por  la  ciudad.  Otro  dia  por  la 
mañana  se  hizo  la  procesión^  y  el  Emperador  con  el  Bey 
de  Hungría  su  hermano  ,  y  los  Eletores  ,  Príncipes  y 
Estados  del  Imperio  ^  escebto  el  Duque  Juan  de  Sajo- 
rna ,  el  Marques  Jorge  de  Brandanburg  ,  el  Duque  Ex- 
nesto  de  Lunemburg,  el  Langravio  de  Asia  (1),  el  Prín- 
cipe de  Navault  (2),  como  fautores  de  los  errores  de  La- 
tero ,  coa  mucha  devoción  acompañaron  por  las  calles 
acostumbradas  de  la  cibdad.  Después  desto  el  Empera- 
dor por  evitar  que  los  herejes  no  predicasen  ,  mandó 
pregonar  que  ninguno  sin  su  licencia  fuese  osado  de 
predicar  en  aquella  cibdad ,  é  ansí  fue  enteramente 
guardado.  Y  comenzado  á  entender-en  los  negocios  pa- 
ra que  era  venido,  acompañado  de  todos  los  Eletores, 
Príncipes  y  Estados  del  Imperio ,  vino  á  la  iglesia  ma- 
yor ,  y  en  ella  el  cardenal  arzobispo  de  Maguncia ,  Prín- 
cipe Eletor,  dijo  una  misa  del  Espíritu  SantOj  y  el  Pam- 
pinelo,  arzobispo  de  Rosano ,  hizo  al  Emperador  y 
Estados  del  Imperio  una  muy  excelente  oración.  Des- 
pués desto  el  Duque  Federico ,  Conde  de  Palatino ,  ha- 
bló en  nombre  del  Emperador  y  en  su  presencia  á  los 
Estados  del  Imperioj  diciéndolés,  como  S.  M.  dejados 
sus  reinos  de  España  y  la  Emperatriz  su  muger  é  hi- 
jos, habia  venido  primero  en  llalia  é  de  allí  en  Alema- 
ña  con  intención  de  paciGcar  allí  las  guerras  y  recibir 


[^ 


Debió  decir:  de  Hcíse. 
Quizá:  de  Haiihalt. 
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sus  Imperiales  coronas ,  y  aquí  asentar  los  ¿nimos  de 
los  que  con  estos  nuevos  errores  andaban  desasosegados; 
y  pues  con  ayuda  de  Dios  nuestro  Seiior  lo  de  Italia  se 
habia  hecho  conforme  al  deseo  de  S.  M. ,  les  encargaba 
que  cada  uno  por  su  parte  en  lo  que  aquí  se  liabia  de 
hacer  anudase  su  buena  y  santa  intención.  Desde  á  cua- 
b-odias  los  Príncipes  luteranos  que  arriba  nombramos, 
y  con  ellos  las  cibdades  de  Nureniberga  y  Reuteling  ( 1 ), 
estando  el  Emperador  coa  los  Estados  del  Imperio  en 
las  casas  de  la  cibdad ,  quisieron  presentarles  dos  escrip- 
turas  de  un  mesmo  tenor  ,  la  una  en  latín  y  la  otra  en 
alemán ,  con  que  se  leyeseu  públicamente  por  ganar 
con  este  arte  el  favor  del  vulgo.  El  Emperador  que  co- 
nosció  la  cabsa  porque  ellos  lo  pedían  ,  en  ninguna  ma- 
nera quiso  conceder  que  la  escritura  allí  se  leyese  (2); 
pero  por  mostrar  cuan  betiínamente  se  habia  con  ellos, 
])ermitió  quel  dia  siguiente  la  leyesen  en  el  palacio  de 
S.  M.  ;  y  porque  en  ella  declaraban  sus  opiniones  en 
las  cosas  de  la  fee,  algunas  de  las  cuales  eran  católicas, 
y  otras  muy  contrarias  á  nuestra  religión  cristiana,  con 
prescer  del  Legado  por  una  parte  y  por  otra  de  los 
Eletores  y  Príncipes  y  Estados  del  Imperio ,  mandó 
á  ciertas  personas  de  diversas  naciones  de  buena  vida  y 
dotrina  ,  que  viesen  aquella  escriptura  y  aprobasen  lo 
bueno  é  reprobasen  lo  malo  :  lo  cual  por  ellos  hecho, 
y  por  el  Legado ,  Príncipes  y  Estados  del  Imperio  apro- 
bado, el  Emperador  lo  mandó  leer  públicamente  en  el 
lugar  donde  la  escriptura  de  los  luteranos  se  habia  leí- 
do, los  cuales  pedieron  treslado;  pero  S,  M.  por  no  es- 
tar con  ellos  en  disputa  de  cosas  ya  por  concilios  é 

(1)  Reuttlingca. 

(2j  £1  maDUdcríto  dice :  liese. 
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decretos  ile  Santos  Padres  deteriniinadas ,  no  se  lo  quiso 
conceder.  Entonces  los  Eletores  y  Príncipes  católicos 
Tiendo  quel  Emperador  había  expresamente  amonesta- 
do á  los  luteranos  que  dejasen  sns  falsas  opiniones  y  vol- 
viesen al  gremio  de  la  iglesia  católica  ,  donde  no  quél 
en  ninguna  manera  dejüria  de  hacer  lo  que  por  desear' 
go  de  su  conciencia  é  dinidad  Imperial  era.  obligado^ 
j  que  por  otra  prte  los  luteranos  estaban  determina- 
dos de  perserei-ar  en  sus  opiniones^  deseando  dar  en 
esto  algún  medio,  alcanzaron  licencia  de  5.  M.  .por 
tratar  alguna  honesta  concordia ,  para  lo  cual  fueron 
diputados  el  cardenal  arzobispo  de  Maguncia ,  y  el  obis- 
po Dargentina  ,  el  Duque  Jorge  de  Sajonia,  el  Duque 
Enrique  de  Banzriq  ( 1)  ,  el  Duque  Alberto  de  Mequelr 
burch  é  Jorgio  Dinesis  en  nombre  de  la  casa  de  .Aus- 
tria, y  algunos  otros  diputados  de  Príncipes  del  Impe- 
rio :  y  estando  todos  con  los  luteranos  ayuntados  el 
Marques  Joaquin  de  Brandanhurg ,  Principe  Eletor, 
dijo  á  los  luteranos  la  voluntad  coa  que  hablan  alcanza- 
do del  Emperador  licencia  para  tratar  é  concertar  aque- 
lla diferencia  coa  ellos  ,  rogándoles  considerasen  cuan 
claramente  aquellas  sus  opiniones  eran  contra  la  sagra- 
da Escriptura  ^  y  de  cuanta  efusión  de  sangre,  deátrui' 
cion  de  A-Iemaña  y  perdición  de  ánimas  serían  cabs^  si 
dejasen  de  hacer  lo  que  tan  justamente  les  pedia  el  Em- 
perador ,  y  quedase  por  ello»  de  concluirse  lo  que  por 
bien  de  la  cristiandad  ,  especialmente  de  Alemania  en 
aquella  Dieta  se  habia  de  tratar ;  y  por  el  contrario  de 
cuanto  bien  serian  cabsa  si  á  ruego  de  tantos  parientes 
y  amigos  dejasen  aquellas  sus  opiniones  y  se  redujesen 

(1)  Será  Brunswick. 
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al  gremio  de  la  iglesia  católica ,  pues  que  si  algunos 
abusos  en  la  cristiandad  había  ^  el  Emperador  con  auto- 
ridad del  Papa  procuraría  de  remediarlos  y  quitarlos. 
Los  luteranos  pasados  algunos  días  que  pidieron  de  tér- 
mino ,  respondieron :  que  sabiendo  ellos  cierta  escrip- 
tura  que  habian  dado  ser  conforme  al  Evangelio  y  sa- 
grada Escriptura  po  podrían  acetar  la  dicta  respuesta 
del  Emperador  j  ni  apartarse  de  sus  opiüiones  sin  cargo 
de  sus  conciencias.  Quejábanse  ansimismo  que  ni  ellos 
eran  oídos ,  ni  el  concilio  general  conforme  al  decreto 
de  la  Bieta  Despira  convocado  :  á  esto  los  católicos  res- 
pondieron que  mejor  les  estuviera  á  ellos  obedecer  el 
edicto  de Bormacía  ( 1)  como  eran  obligados^  que  no 
entrar  en  disputa  las  cosas  de  nuestra  fee.por  tantos  con- 
cilios aprobadas  y  por  tanta  sangre  de  mártires  confir- 
niadaSj  cosa  que  con  graves  penas  está  prohebido,  alle- 
gando cada  persona  sUs  conciencias  como  si  no  se  supie- 
se la  cuenta  que  dellas  haceb  y  eon  cuanta  osadía  se  ban 
apartado  de  la  universal  iglesia ,  hecho  nuevas  leys  á 
los  institutos  apostólicos  contrarias,  mantenido  autores 
(le  nuevas  setas ,  unas  contrarías  de  otras ,  luteranos^ 
anabaptistas ,  sacramentarlos  y  conomacos ,  y  otros  pro- 
digiosos monstruos  semejantes  á  estos ,  la  vida  é  costum- 
bres de  los  cuales  sí  bien  quisieren  considerar,  verían 
claramente  cuan  deshonrosa  cosa  les  es  poner  su  honra, 
vida  é. bienes,  y  con  ellas  sus  ánimas  en  manos  de  tal 
gente  y  darlos  mas  crédito  que  á  tantos  decretos  de  uní- 
versal  iglesia,  que  á  la  autoridad  de  tantos  Santos  Pa- 
dres, y  mas  que  áel  mesmo  Emperador  ,  cuyas  divi- 
nas costumbres  debrian  hacer  en  ellos  alguna  ímpri- 

(1)  Worme*. 
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sion ,  y  finalmente  mas  que  á  tantos  Príncipes  con  quien 
tan  estrecho  deudo  y  amistad  tienen  :  y  si  miraren  el 
fruto  que  destas  nuevas  dotrinas  sale ,  pues  no  hallarán 
sino  contenciones ,  sediciones  y  discordias,  fácilmente 
verán  de  qué  género  de  espíritus  proceden  ( 1 ).  Y  cuan- 
to al  concilio  general ,  aunque  á  todos  sea  manifiesto 
cuanta  cuenta  ellos  hacen  de  los  concilios  y  en  cuan 
poco  tienen  su  autoridad  y  la  menosprecian ,  el  Empe- 
rador deseoso  del  sosiego  de  Alemana ,  trahajaria  que 
se  convocase ,  lo  que  hasta  agora  á  cahsa  de  las  guerras 
no  se  hahia  podido  hacer ,  con  tal  condición  que  entre 
tanto  ellos  dejasen  todos  sus  errores,  é  todo  lo  que  ha- 
bía sido  ¡novado  se  pusiese  en  su  primer  estado.  Los  lu- 
teranos sentiéndose  desto  injuriados  ,  pidieron  tiempo 
para  responder,  lo  que  los  católicos  otorgaron  afirmán- 
doles que  ninguna  cosa  habían  dicho  con  ánimo  de  in- 
juriarlos, mas  con  deseo  de  hacer  esta  concordia.  Pa- 
sados algunos  días  los  dichos  Príncipes  luteranos  con 
las  dos  cibdades  primeras  y  otras  cuatro  que  después  se 
allegaron  ,  respondieron  á  lo  que  les  había  sido  propues- 
to, declarando  que  ninguna  cosa  dello  querían  hacer: 
lo  cual  visto  por  los  que  trataban  la  concordia  ,  pare- 
cióles probar  si  por  otra  vía  podrían  hacer  lo  que  por 
aquella  no  habían  podido  alcanzar ,  y  eligieron  algunas 
personas  en  aquellas  cosas  espertas  para  que  aparte  pla- 
ticasen cou  los  luteranos  ,  y  tentasen  si  habría  medio  de 
retraerlos  á  alguna  concordia  ,  lo  cual  fué  cometido  al 
obispo  de  Augusta  y  al  Duque  Enrique  de  Branzviq ,  y 
á  tres  teólogos  y  dos  juristas  :  el  Emperador  deseando 

(1)  El  manuscrito  dice:  Jacilrnerue  que  de  genero  de  espíritus 
proceden.  Para  qoe  haca  sentido,  hemos  ordenado  la  frase  como  va 
en  el  texto,  añadiéndola  palabra  cerón. 
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esta  concordia  ^  lo  admitió.  Después  de  haber  estos  siete 
católicos  con  otros  tantos  luteranos  niucbos  días  deba- 
tido sobre  todas  las  aserciones  de  los  luterauos^  aunque 
ea  algUDas  cosas  se  concertaron  j  nunca  pudieron  aca- 
bar coa  ellos  que  se  desistiesen  destas,  conviene  á  saber: 
destos  é  otros  errores  semejantes  á  ellos ,  de  que  los  li- 
bros de  los  luteranos  están  llenos  ,  nunca  se  quisieron 
apartar^  aunque  admitieron  muchas  cosas,  el  contrario 
de  las  que  les  habian  primero  enseñado ;  y  en  todas  sus 
cosas  se  mostraron  tan  inconstantes ,  que  lo  que  hoy 
concedían  negaban  mañana ,  é  tornaban  á  conceder  otro 
dia  ,  de  manera  que  ni  por  esta  via  se  pudo  acabar  nada 
con  ellos.  Lo  cual  visto  por  el  Emperador  é  Legado, 
Príncipes  é  Estados  del  Imperio  ,  por  no  romper  del 
todo  con  ellos  ^  paresció  ponerles  una  conclusión  de  la 
sustancia  seguiente  :  que  puestas  por  escripto  las  cosas 
de  que  habian  concordado,  todo  lo  demás  se  remitiese 
al  futuro  concilio,  y  entre  tanto  ios  luteranos  obedecie- 
sen la  iglesia  Romana  ,  é  ninguna  cosa  enseñasen  ni  pu- 
blicasen de  losartículos  no  concordados;  los  frdiresqne 
no  habian  desamparado  los  monesterios  pudiesen  libre- 
mente TÍrir  en  ellos  con  sus  constituciones  y  cirimo- 
nias  acostumbradas:  los  bienes  de  los  monesterios  des- 
amparados é  de  cualesquier  otros  colegios  y  beneficios 
que  por  luteranos  habian  sido  ocupados ,  fuesen  por  las 
personas  que  para  ello  el  Emperador  deputase  ,  admi- 
nistrados hasta  la  determinación  del  futuro  concilio  en 
el  cual  fuesen  obligados»  dar  cuenta  dellos,  mante- 
niendo en  este  medio  los  fraires  y  pobres  de  los  tales 
monesterios  echados  ,  esto  sin  perjuicio  de  los  Princi- 
pes luteranos  si  algún  derecho  alegasen  en  contrario: 
que  las  misas  generales  é  particulares  con  las  cerimoniss 
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aco^imbradas  >  se  celebrasen  sio  dejar  nÍD^na  de  la» 
oraciones ;  y  si  ea  esto  algo  les  pareciese  disputable, 
aunque  á  la  rerdad  no  lo  sea  ,  lo  remitiesen  al  futuro 
coacilio ,  y  viriesen  ea  paz  y  concordia  no  tentando  ni 
sembrando  novedad  alguna  ,  y  en  todas  las  otras  cosas 
tocantes  á  la  república  cristiana  é  al  Romano  Imperio 
como  buenos  Principes  se  conformasen  con  el  Empe- 
rador. 

Aunque  este  decreto  fué  barto  en  faTor  de  los  late- 
ranos,  pero  porque  tenían  muchos  bienes  de  la  iglesia 
ocupados  y  por  este  decreto  los  habían  de  restituir ,  nun- 
ca lo  quisieron  aceptar.  Viendo  esto  el  Emperador  ^  por 
no  dejar  de  tentar  cosa  que  pudiese  apartarlo^  de  tus 
errores ,  los  llamó  en  sti  cámara  y  con  tanta  benenidad 
y  clemencia  j  con  tan  claras  y  evidentes  razones  les 
amonestó  que  se  convertiesen  ,  que  bastara  para  conver- 
tir corazones  de  hierro  ;  pero  ellos  obstinados  en  sus 
opiniones  ,  por  una  parte  se  sometían  al  Emperador  di- 
ciendo que  en  ninguna  cosa  dejarían  de  obedecer  á  S.  M., 
é  por  otra  afirmaban  no  poder  hacer  lo  que  les  manda- 
ba sin  cargo  de  sus  conciencias  ,  contra  las  cuales  no 
podrían  ir  sin  peligro  de  sus  ánimas  :  que  por  servicio 
de  S.  M.  eran  contentos  de  guardar  la  parte  del  decreto 
de  la  Dieta  Despíra  que  ordenaba  que  hasta  la  determi- 
nación del  futuro  concillo  viviesen  de  lal  manera  que  de 
sus  obras  pudiesen  dar  buena  cuenta  á  Dios  y  al  dicho 
concilio  ,  é  que  en  lo  demás  se  atenían  á  la  rpelacion 
por  ellos  en  la  dicha  Dieta  Despira  puesta.  Mostróseles 
allí  por  muchas  razones  como  ellos  mismos  se  contra- 
decían queriéndose  por  una  parte  ayudar  del  decreto  de 
la  Dieta  Despira  ,  y.por  otra  de  la  apelación  que  del  hi- 
cieron, y  que  en  cosas  tocantes  á  la  fee  no.se  admiten 
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apelaciones ;  pero  ellos  siempre  se  estUTÍeron  en  su  obs- 
tinación y  alegando  sus  conciencias ,  sus  ánimas  é  sus 
apelaciones.  JVinguna  cosa  se  pudo  acabar  con  ellos  :  de 
maneríi  que  toda  la  esperanza  de  concordia  que  los  mea- 
mos Príncipes  luteranos  é  sus  principales  maestros ,  unas 
veces  al  Emperador  ^  y  otras  al  Legado,  y  ansi  de  pala- 
bra como  por  escripto  en  público  y  en  particular  babian 
dado,  después  de  haber. perdido  tres  meses  enteros  se 
convertió  en  aire. 

Comprendiendo  el  Emperador  como  los  luteranos 
cada  día  se  demostraban  mas  obstinadosé  que  no  habia  yá 
esperani»  de  alcanzar  nada  con  persecución  dellos ,  pues 
tan  poco  caso  hacían  del  Evangelio  é  sagrada  Escripta- 
ra,  á  veinte  é  dos^diasdel  mes  de  setiembre  bizo  é  pu- 
blicó un  decreto  de  la  sustancia  seguiente:  Que  S.  M. 
deseando  rehiediar  las  necesidades  de  la  cristiandad ,  y 
especialmente  en  Alemana,  con  acuerdo  é  parescer  de 
los  Eletores  prencipales  é  Estados  del  Imperio,  y  qui- 
tar las  discordias  que  sobre  la  religión  en  Alemana  se 
habían  levantado ,  convocó  esta  Dieta  Imperial  en  Au- 
gusta éojó  en  ella  la  conQsion  de  los  luteranos,  é  respon- 
dió á  ello  probando  lo  bueno  j  reprobando  lo  malo ,  es- 
perando quellos  vista  la  voluntad  é  intención  suya  é  de 
los  Eletores  é  Príncipes  del  Imperio  se  conformarian 
con  ellos;  mas  porque  quedaban  algunascosasenqüeno 
se  babian  podido  concertar^  el  Emperador  deseando  el 
bien  dellos  y  traellos  á  lo  que  tanto  les  cumplía ,  les  da- 
ba término  hasta  quince  días  del  mes  de  abril  primero 
que  viene ,  dentro  del  cual  por  sus  letras  selladas  con  sus 
sellos  declarasen  si  en  los  capítulos  no  concordados  que- 
rían conformarse  con  la  iglesia  Romana  ó  no,  y  que  en- 
tre tanto  procurasen  é  con  efecto  ficiesen  qué  en  sus  tier- 
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ras  DÍnguna  novedad  ae  imprimiese  ni  publicase  tocante 
á  la  fe  é  religión  cristiana ,  é  que  entre  todos  los  Eleto^ 
res  principales  y  Estados  del  Imperio  hobiese  buena  paz 
é  amistad  é  concordia ,  é  los  luteranos  no  pudiesen  pro- 
curar de  atraer  á  su  seta  los  súditos  é  vasallos  ágenos ;  é 
si  algunoseclesiásticos  ó  seglares  en  sus  tierras  se  baila- 
sen Iiaber  guardado  las  constituciones  é  cerimonias  de 
la  iglesia  Romana,  ó  las  quisiesen  guardar,  no  les  mo- 
lestasen por  ello,  mas  los  dejasen  libremente  usar  desús 
templos  ,  bienes  y  cerimonias ;  y  en  castigar  la  seta  de 
los  anabaptistas  é  sacraraentarios  se  juntasen  con  el  Env 
perador  é  con  los  otros  Eletores ,  Prínci|>es  é  Estados 
católicos ,  é  coa  todas  sus  fuerzas  eclesiásticas  les  asis- 
tiesen. E  cuanto  al  concilio  general ,  tantas  veces  por  to- 
dos los  Estados  del  Imperio,  ansí  católicos  como  lute- 
ranos pedido,  é  á  cabsa  de  las  guerras  de  la  cristiandad 
no  convocado,  el  Emperador  procuraría  con  el  Paja 
que  dentro  de  seismeses  después  de  acabada  esta  JHetase 
convocase,  é  un  año  después  de  la  convocación  se  cele- 
brase, esperando  en  Dios  nuestro  Señor ,  el  cual  sin  du- 
da asistirla  á  los  que  en  su  nombre  se  ayuntasen,  que 
en  el  dicho  concilio  en  tal  manera  se  asentaran  todas  las 
discordias  de  la  cristiandad,  que  podian  después  gozar 
de  perpetua  paz.  Losluleranos  en  lugar  délas  gracias  que 
por  tan  benino  decreto  habian  de  dar  á  Si  M.  ,  en  nin- 
guna manera  lo  quisieron  acetar,  diciendo  que  ellos  te- 
itian  sus  opiniones  por  tan  bien  fundadas  en  la  sagrada 
Escriptura,  que  ni  las  podian  renunciar  ni  dejarde  atraer 
en  ellas  toilos  los  que  pudiesen  sin  ningún  cargo  de  sus 
conciencias,  é  que  todo  lo  que  basta  agora  babian  hecbo, 
no  dellos ,  mas  de  la  voluntad  de  Dios  babia  procedido, 
é  que  fácilmente  por  abtoridad  de  la  sagrada  Escriptura 
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pudieran  ellos  refutar  la  respuesta  de]  Empemdor  como 
habiao  comenzado  si  se  les  diera  treslado  delia.  A  esto 
el  Marques  de  Brandanburque,  Eletor,  respondió  que 
S.  M.  se  maravillaba  mucho  dellos  que  osan  afirmar  sus 
opiniones  estar  tan  bien  fundadas  en  la  sagrada  Escrip- 
tura ,  que  se  persuaden  no  poder  errar ,  é  lo  que  han  di- 
cho (f)  de  la  voluntad  de  Dios  é  no  de  la  suja  buber 
procedido  j  siendo  á  todos  manifiesto  que  sus  maestros 
ninguna  cosa  nuera  enseñaban  mus  que  solamente  erro- 
res por  muchos  católicos  concilios  condenados  é  repro- 
bados :  que  por  cierto  S.  M.  nunca  en  el  Evangelio  que 
elloa  traen  siempre  en  la  boca ,  había  leido  ser  lícito  lo- 
mar lo  ageno  é  tenerlo  contra  la  voluntiid  de  su  dueño, 
é  cuando  les  dicen  que  lo  restituyan,  responder  que  no 
lo  pueden  hacer  sin  cargo  de  sus  conciencias ;  é  que 
también  se  maravillaba  con  qué  cara  osaban  nfírniar  sus 
opiniones  ser  buenas  ,  é  las  que  el  Emperador  ¿  lodos 
los  otros  Estados  del  Imperio  tienen  ,  falsas,  como  si 
fuese  licito  creer  tantos  Emperadores  crisliaiiísimos  é 
tantos  Eletores  é  Principes  en  tanta  multitud  de  años 
haber  estado  errados  y  su  propia  religión  nial  entendi- 
da ,  lo  cual  siendo  ageno  de  toda  verdad  ,  S,  M.  no  po- 
dría perdonar  tal  osadía  ni  queria  aprobar  sus  obras. 
Todavía  otra  vez  los  amonestaba  que  no  dejasen  de  ace- 
tar el  decreto  el  dia  de  antes  publicado ,  pues  si  bien 
lo  consideraban  hallarían  serles  favorable  á  ellos  ^  y 
medio  paru  venir  asentar  las  cosas  de  Alemana  :  que  si 
no  lo  querían  acetar,  considerasen  de  cuantos  males 
serían  cabsa  ,  é  no  pensasen  poder  mudar  cosa  alguna 

(1)  £a  el  ms.  K  lee  hetho. 
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en  él ,  pues  ainguna  otra  cosa  se  lea  podría  conceder 
sin  ofender  la  religión  j  honestidad;  é  si  lo  acebtaban, 
en  todas  sus  cosas  experimeotarian  la  beninidad  del 
Emperador  para  con  ellos  :  y  cuanto  á  la  respuesta  que 
decían  haber  comenzado,  mucho  meior  hicieran  en  de- 
jarla y  no  trabajar  en  valde ,  pues  harto  les  había  sido 
dicho  que  nunca  S.  M.  admitiría  disputas  én  cosas  de  la 
fe  por^  concilios  determinadas ;  é  si  el  traslado  de  la  res- 
puesta del  Emperador  no  les  fué  dada,  la  culpa  era  suya 
que  con  las  condiciones  que  se  les  daba ,  recibir  no  lo 
qubíeron.  Esto  dicho  por  el  Marques  de  Brandanbnr- 
que  en  nombre  del  Emperador  édel  suyo  é  de  los  otros 
ELelores ,  Príncipes  y  Estados  del  Imperio ,  tornó  á 
decir  que  bien  sabian  ellos  el  trabajo  é  roluntad  con  qne 
habían  procurado  de  asentar  estas  discordias ,  y  el  fru- 
to que  dellos  habían  sacado :  todaría  por  no  faltar  á  lo 
que  debía,  otra  vez  les  rogaba  é  amonestaba  que  acep- 
tasen el  decretQ  del  Empera<tor,  considerando  de  cuan- 
tos mates  serían  cabsa  no  haciéndolo  ,  é  si  lo  hiciesen, 
ellos  prometiande  serles  siempre  buenos  parientes  y 
amigos  :  donde  no  ,  les  hacían  saber  como  ellos  estaban 
determinados  de  asestir  al  Emperador  con  la  fe  é  leal- 
tad que  aoQ  obligados ,  é  p'Oner  con  él  no.  solamente 
sus  bienes,  mas  sus  propias  sangre  é  vidas,  é  que  tam- 
bién el  Emperador  les  había  prometido  de  emplear  con 
ellos  en  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  de  su  religión 
cristiaiia  su  persona,  sangre  é  ánima,  é  todos  sus  rei- 
nos é  señoríos,  é  de  no  partirse  del  Imperio  hasta  que 
esto  quedase  bien  ordenado.  A  esto  los  luteranos  res- 
pondieron que  ellos  sabian  bien  sus  opiniones  no  ser  va- 
nas, mas  católicas  y  en  la  sagrada  Escritura  bien  fun- 
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dadas  é  ansí  esperaban  mantenerlo  (I)  en  el  supremo 
juicio  de  Dios,  é  se  maravillaban  mucho  de  lo  que  les 
acusaban  de  que  hubiesen  tomado  lo  ageno,  siendo  ver- 
dad qae  ellos  jamas  habián  quitado  á  ninguno  lo  suyo; 
é  si  dijesen  que  tenían  algunos  bienes  de  monesterios, 
ellos  se  remitían  á  la  determinación  del  futuro  concilio 
y  del  Emperador :  é  porquellos  en  ninguna  manera  pO' 
dian  acebtar  el  decreto  de  S.  M.  sin  cargo  de  sus  coa- 
ciencias  y  suplicabon  que  todo  se  remitiese  para  el  déci- 
mo quinto  dia  del  mes  de  abril.  Vueltos  después  á  los 
Eletores^  Principes  y  Estados  del  Imperio,  se  quejaban 
gravemente  dellos  que  se  viniesen  ajustando  (2)  con  el 
Emperador ,  dejándolos  á  ellos  de  fuera  que  estaban  apa- 
rejados para  obedeceré  servir  á  S.M.  como  buenos  é  fie- 
les vasallos.  El  Marques  de  Brandanburque  tornó  á  decir 
quel  Emperador  habia  oido'  sU;  respuesta ,  é  sabiendo 
claramente  sus  opiniones  como  heréticas  é  contrarías  á 
la  sagrada  Escriptura  haber  sido  por  decretos  de  mucltos 
concilios  condenadas  é  reprobadas,  no  quería  venir  en 
disputa  con  ellos  por  si  quisiesen  acetar  el  decreto  de- 
terminado ,  en  el  cual  ninguna  cosa  se  podia  mudar,  ha- 
rían (3 )  lo  que  eran  obligados ,  é  siqo  S.  M.  con  los  Ele- 
tores ,  Principes  ¿  Estados  del  Imperio  no  solamente  se- 
ria forzado  de  hacer  otro  decreto  [tara  defender  la  reli- 
gión cristiana  y  echar  della  estas  sediciosas  dotrinas, 
mas  avisaría  dello  á  nuestro  miiy  Santo  Padi'e  é  á  lodos 
los  Reyes',  Principes  y  Potentados  de  la  cristiandad ,  é 
haría  en  ello  lo  que  un  católico  Príncipe,  Emperador  é 
defensor  de  la  religión  cristiana  debe  hacer ;  é  tenía  por 


8^ 


El  íta.  lUce  equinlcadaroeute  m  tenerla. 
Tol  vra:  ayunlando.. 
(3}  Tal  vei:  ¿  kariaii ,  i  en  la  que  harían. 
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cierto  qué  su  Sanlidad  é  los  dichos  Reyes,  Principes  y 
Potenudos  cristianos  no  dejarían  de  asistirlo  con  ayada, 
favor  é  consejo;  é  pues  por  derecho  devino  y  humano 
está  prohebido  ocupar  ó  tomar  lo  ageao  como  ellos  en  sus 
tierras  habían  hecho ,  lo  que  claramente  parescia  por  las 
continuas  quejas  de  religiosos  que  cada  dia  contra  ellos 
á  S.  M.  Tenían;  é  por  derecho  común  está  ordenado, 
quel  despojado  ante  todas  cosas  debe  ser  restituido ;  el 
Emperador  les  amonestaba  que  restiluyeseo  luego  los 
bienes  de  lus  iglesias  y  monesteríos  que  contra  razón  é 
justicia  habían  ocupado,  y  tornasen  á  sus  monesteríos 
los  fraires  é  monjas  que  dellos  habían  echado ,  porque 
en  esto  S.  M.  no  podría  dejar  de  proveer  lo  que  convie- 
ne :  é  cuanto  á  lo  que  se  quejaban  que  los  católicos  Es- 
tados del  Imperio  se  hubiesen  ayuntado  con  el  Empera- 
dor, no  se  había  hecho  sino  para  que  mejor  podíese  de- 
fender la  fee  y  religión  cristiana  é  no  consentir  noveda- 
des en  ella  ,  é  por  hacer  los  dichos  Estados  del  Imperio 
lo  que  á  Dios  cuyo  negocio  se  trataba ,  y  al  Emperador 
su  cabeza  y  Serior,debian:  fácilmente  podían  ellos  juz- 
gar st  están  sin  culpa  ó  no  ,  si  quisiereu  considerar  quien 
fué  cabsade  romper  el  edito  de  Bormacia,  y  excitar  la 
comocion  de  los  pueblos  permitió ,  en  que  murieron 
mas  de  cien  mil  hombres  :  quien  permitió  que  en  sus 
tierras  hiciesen  é  publicasen  libelos  famosos  contra  la 
honra  é  dignidad  del  Emperador,  del  Rey  de  Hungría 
su  hermano ,  é  de  los  Eletores,  Príncipes  y  Estados  del 
Imperio,  y  se  maravillaban  con  qué  cara  osaban  con- 
tradecir lo  que  ellos  mesmos  con  su  sello  habían  apro- 
bado ;  con  lo  cual  é  con  otras  muchas  y  muy  justas  cab- 
sas,  que  por  evitar  prolejidad  dejaban  de  decir,  ellos 
mesmos  habían  cabsado  que  les  perdiesen  toda  la  buena 
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voluntad  que  les  solian  tener.  A  esto  los  luteranos  di- 
jeron que  con  toda  obediencia  é  acatamiento  habian  oido 
la  respuesta  del  Emperador  y  Estados  del  Imperio ,  y 
aunque  les  fuera  necesario  responder  particularmente  á 
cada  cosa ,  no  sufriéndolo  el  tiempo ,  breremente  de- 
ciaa  que  sin  duda  ellos  pensaban  que  S.  M.  les  manda- 
ra dar  traslado  del  decreto  ¿  tiempo  para  pensar  en  ello; 
mas  pues  veían  no  ser  esta  su  voluntad  é  sabían  no  po- 
der ir  contra  ello^  solamente  deseaban  que  S.  M.  é  todos 
los  Estados  del  Imperio  toviesen  cierto  quellos  acetarían 
el  decreto  podiéndolo  hacer  sin  cargo  de  conciencia ; 
mas  pues  tan  justa  capsa  lo  impedia ,  otra  vez  suplicaban 
que  les  diese  término  hasta  quince  días  de  abril  para  pen- 
sar en  este  decreto  para  el  cual  día  ellos  prometían  de 
dar  escrito  y  firmado  de  sus  nombres  lo  que  en  ello  de- 
terminaban  hacer:  suplicaban  á  S.  M-  no  se  indinase 
contra  ellos^  mas  los  tuviese  por  encomendados  como  su 
clementisimo  Señor  ,  ¿  otra  vez  se  tornaban  á  quejar  de 
los  otros  Estados  del  Imperio  que  se  hubiesen  juntado 
con  el  Emperador  deíándotos  á  ellos  fuera ,  que  nun- 
ca  á  nadie  dieron  cabsa  que  deUos  se  pudiesen  quejar  : 
y  contra  razón  del  levantamiento  de  los  pueblos  eran 
acusados ,  porque  no  solameute  el  Buque  de  Sajonia  no 
fué  acusado  de  aquella  sedición,  mas  antes  ninguno  tan- 
to como  él  la  contradijo  y  peleó  contra  ella  ,  como  por 
los  abtos  de  la  Dieta  Despira  claramente  parece ;  por  lo 
cual  claramente  suplicaban  al  Emperador  y  Estados  del 
Imperio  que  no  creyesen  á  que  cosas  tan  agenas  de  ver- 
dad les  referían.  El  marques  de  Brandanburque  res])on- 
dió  que  S.  M.  había  oído  su  respuesta  y  estaba  determi- 
nado de  no  mudar  el  decreto  ya  hecho  ,  ni  darles  la  di- 
lación qiie  pidian ,  pues  en  las  cosas  de  la  fee  ninguna 
TouolL  18 
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dilacioD  para  deliberar  ai  desputar  debe  ser  admitida ;  y 
que  los  Estados  del  Imperio  como  rarooes  é  Príncipes 
católicos  perseverabau  en  loqueles  habiandicboy  y  no 
curaban  de  responder  á  sus  palabras,  pues  el  contrarío 
era  tan  claro  que  no  babia  necesidad  de  respuesta.  Los 
luteranos  le  respondieron  que  también  ellos  perseTere- 
ban  en  lo  quebabian  dicho,  encomendándose  á  Dios,  á 
quien  solamente  habian  tenido  respeto,  suplicando  á 
S.  M.  que  no  quisiese  dejar  de  ser  su  clementísimo  Se- 
ñor. El  Marques  de  Brandanburque  replicó  que  pues  ya 
les  babia  bartas  reces  dicbo  las  cabsas  porqnel  Empera- 
dor y  los  católicos  Eletores ,  Príncipes  y  Estados  del  Int- 
perio  perseveraban  (I)  en  el  decreto  que  habían  hecho, 
no  era  menester  gastar  en  ello  mas  palabras.  Con  esto 
los  luteranos  se  fueron ,  y  ese  mismo  día  el  Duque  de 
Sajonia  y  el  Duque  de  Lunenburch  se  salieron  de  la 
ciudad. 

Mientras  esto  con  los  luteranos  se  trataba ,  cuatro 
cibdades  imperiales,-  Constancia,  Argentina  (2)  Menin- 
gencbe  (3)  é  Lindao  (4)  presentaron  otra  escriptura 
muy  peor  que  la  de  los  luteranos  y  tan  llena  de  errores 
contra  el  Santísimo  Sacramento  del  altar  y  otros  sacrd- 
mentos  de  nuestra  religión  cristiana,  que  paresció  no 
merescer  que  se  les  respondiese  ni  tratase  con  ellos. 

(1)  Ed  el  mantucríto  se  lee  persatratido. 
f^  Slnwhiirgo. 

(i)  UlMblU. 
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Creación  de  nna  audiencia  en  Santo  Domingo, 
la  primera  que  se  estableció  en  los  domi- 
nios españoles  de  América. 

Vi  dociimeDb)  qtto  ligae,  co]»ado  por  D.  Martín  Fernandez  Ne- 
varrete  del  archivo  del  Exmo.  Sr.  Duque  de  Veraguas,  parece  mi- 
Duta  de  un  asiento  entre  el  Almirante  D.  DÍ^o  Colon  j  el  Rey  Cató- 
lico para  que  se  crease  una  audiencia  en  la  isla  Española,  y  para  otras 
casas  tocantes  á  dicho  Almirante. 

Primeramente  sus  Altezas  proveerán  fasta  en  núme- 
ro de  tres  oidores  qae  sean  las  personas  que  fueren  ser- 
TÍdos  de  nombrar  j  con  tal  que  tengan  algún  grado  en 
Jare  civil  é  que  no  pasen  ni  bajen  de  tres  en  niímero, 
los  cuales  hayan  siempre  de  estar  y  residir  en  la  ciudad 
de  Santo  Domingo  para  que  todos  los  dias  de  la  semana 
fle  junten  con  el  Almirante ,  es  á  saber :  los  lunes  á  en- 
tender y  platicar  las  cosas  tocantes  á  la  gobernación  de 
aquellas  partes  ^  y  el  sábado  eo  las  cosas  de  la  bacienda^ 
y  todos  los  otros  días  en  las  cosas  de  la  justicia. 

ítem  todas  las  cosas  que  fueren  propuestas  é  platica- 
das en  las  dichas  ¡untas ,  serán  proveídas  y  despachadas 
según  que  los  mas  votos  acordaren,  para  lo  cual  cada 
oidor  terna  tan  solamente  lin  voto,  y  el  Almirante  por  el 
consiguiente  otro.  Pero  si  por  ventura  se  ofreciese  caso 
en  que  los  votos  estuviesen  parejos,  en  tal  caso  se  pornia 
en  efecto  aquello  de  cuyo  voto  é  parecer  fuese  el  dicho 
Almirante;  y  fuera  délas  dichas  juntas  é  sin  ser  votado 
como  dicho  es,  ninguna  cosa  se  podrá  determinar  ni 
proveer  de  cualquier  grado  ó  calidad  que  sea. 

ítem  que  por  los  dichos  votos  se  elija  uno  ó  dos  se- 
cretarios del  audiencia  que  tengan  tres  libros :  el  uno 
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para  laa  cosas  de  la  gobernación ,  otro  para  la  justicia  j 
otro  para  la  hacienda  en  que  en  suma  escriba  lo  que  en 
cada  audiencia  fuere  propuesto  j  lo  que  sobrello  fuere 
determinado,  al  fin  de  lo  cual  fírraarán  aquellas  perso* 
ñas  por  cuyo  voto  se  determinó ,  para  que  sus  Altezas 
puedan  ser  me)op  informados  de  lo  que  se  hiciere  y  pe- 
ra evitar  particulares  y  falsas  informaciones  que  se  po- 
drían hacer  diciendo  ó  negando  haberse  proveído  por 
su  voto  la  tal  cosa ,  mayormente  que  por  esta  vía  út 
semptternum  habrá  razón  y  memoria  de  lo  que  en  aque- 
llas partes  fué  ponsullado  y  proveido. 

ítem  que  para  todos  é  cada  cual  de  los  oficios,  así 
de  gobernación  y  regimiento  como  de  cualquier  otra 
calidad  é  forma  que  sean  que  en  aquellas  partes  agora  ó 
en  algún  tiempo  sea  necesario  proveer,  el  dicho  Almi- 
rante y  oidores  elijan  tres  personas,  é  sus  Altezas  nom* 
bren  y  provean  el  uno  delloa  que  mas  fueren  servidos, 
que  tenga  el  tal  oScio,  ecepto  qile  sus  Altezas  podrán 
proveer  libremente  de  obispados  é  dignidades  eclesiás- 
ticas, y  los  dichos  oidores  y  jueces  de  residencia,  y  fun- 
didores  y  raercadores  y  alcaides  y  tesoreros  y  contado- 
res y  fatores  y  veedores ,  y  el  dicho  Almirante  podrá 
así  mismo  libremente  proveer  é  poner  sus  lugartenien- 
tes é  oficiales  para  la  administración  de  la  justicia  civil 
é  criminal ,  así  en  la  tierra  por  raaon  de  Virey  é  Go- 
bernador ,  como  en  las  costas  tocantes  á  la  mar  por  ra- 
zón de  Almirante,  sin  que  baya  ni  pueda  haber  otra 
justicia  alguna  ordinaria  ni  de  cualquier  otra  forma ,  sal- 
vo el  dicho  Almirante  y  oidores  y  los  que  como  dicho 
es  él  así  criare. 

ítem  que  los  dichos  Almirante  y  oidores  podrán  re- 
partir tierras  y  solares  é  aguas  á  los  vecinos  é  gentes  que 
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en  aqudlas  tierras  estuTieren ,  y  asi  mismo  si  se  hobie- 
re  de  hacer  repartimiento  de  indios  los  repartirán  por 
la  forma  é  modo  que  sus  Altezas  lo  enviaren  á  mandar, 
é  no  otra  persona  alguna.  E  si  sus  Altezas  por  especial 
mandamiento  é  cédula  quisieren  hacer  gracia  ó  merced 
á  algunas  personas^  así  de  tierras  como  de  indios  ó  ofi- 
cios ó  otras  cualesquier  cosas,  han  de  ir  las  tales  merce- 
des dirigidas  á  los  dichos  Almirante  y  oidores  para  que 
ellos  en  su  Real  nombre  pongan  en  jKisesion  de  la  dicha 
merced  á  la  tal  persona ,  y  el  secretario  de  la  audiencia 
tomará  razón  y  asentará  en  un  libro  todas  las  dichas  car* 
tas  de  merced  y  dará  una  provisión  de  los  dichos  Alnii- 
raate  é  oidores  á  la  tal  persona  para  que  sea  puesto  en 
la  posesión  incorporando  en  ella  la  dicha  carta  de  mer- 
ced que  sus  Altezas  hobieren  hecho,  la  cual  irá  sellada 
con  el  sello  de  que  el  dicho  Almirante  tiene  hecha  mer- 
ced. E  si  por  caso  sus  Altezas  enviaren  á  otras  islas  é 
tierras  do  no  estuviere  la  dicha  audiencia  ,  algunos  man- 
damientos é  cartas  de  merced,  que  en  tal  caso  vayan 
dirigidas  al  dicho  Almirante  y  oidores  ó  al  lugartenien- 
te de  la  tal  isla  ó  provincia  y  no  á  otra  persona  alguna, 
el  cual  obedecerá  y  cumplirá  la  tal  merced  ó  manda- 
miento; y  si  fuere  merced,  aquel  á  quien  fuere  hecha 
será  obligado  dentro  de  un  año  á  la  ir  á  registrar,  é 
traer  una  provisión  del  dicho  Almirante  y  oidores,  ex- 
pedida por  la  forma  que  fué  dicha ,  é  donde  no  la  tra- 
jere ,  el  tal  teaieute  le  podrá  quitar  la  posesión  fasta  tan- 
to que  la  traya;  é  si  fuere  mandamiento,  asi  mesmo  el 
dicho  teniente  lo  obedecerá  y  cumplirá,  é  con  el  pri- 
mer navio  que  de  la  tal  tierra  para  Santo  Domingo  par- 
tiere enviará  nn  traslado  autorizado  para  que  se  ponga 
en  el  dicho  libro  de  las  mercedes  y  mandamientos,  y  ' 


by  Google 


278 

para  que  sobre  ello  el  Almirante  y  oidores  provean  lo 

que  vieren  ser  servicio  de  sus  Altezas. 

ítem  que  todas  y  cualesquiera  personas  que  en  las 
dichas  Indias  tienen  acción  ó  posesión  é  merced  de  al- 
gún solar  ó  tierra  ó  heredamiento  ^  ó  otra  cualquier  po- 
sesión ó  merced  de  oficio  ó  beneficio ,  sea  obligado  den- 
tro de  un  año  deiipues  de  la  notificación  desta  carta  en 
la  cibdad  de  Santo  Domiago  fecha ,  á  sacar  una  carta 
de  confirmación  por  la  forma  en  el  supra  próximo  ca- 
pítulo contenida,  so  pena  de  perdimiento  de  tal  oficio  ó 
heredamiento  que  quedará  á  merced  d^  sus  Altezas. 

ítem  que  silos  dichos  mandamientos  é  cartas  émer^ 
cedes  que  sus  Altezas  enviaren  é  ficiereo ,  pareciere  al 
dicho  Almirante  y  oidores  que  deben  de  aet  obedecidas 
é  no  cumplidas  íasta  no  consultar  con  sus  Altezas  é  fas- 
ta tanto  que  hayan  sobrecarta  dello,  dada  en  respuesta 
de  las  causas  é  razones  que  les  movió  á  lo  consultar  con 
sus  Altezas,  que  lo  puedan  hacer,  y  por  el  consiguiente 
los  dichos  tenientes  de  las  otras  islas  é  tierras  podrán 
obedecer  é  no  cumplir  fasta  haber  enviado  al  dicbo  Al' 
mirante  é  oidores  las  razones  que  á  ello  les  mueven  ,  lo 
cual  han  de  enviar  con  el  primer  navio  que  fuere  á  San- 
to Domingo  para  que  le  envíen  á  decir  lo  que  cumple 
al  servicio  de  sus  Altezas  que  se  haga. 

ítem  que  si  al  dicho  Almirante  é  oidtfres  pareciere 
que  conviene  al  servicio  de  sus  Altezas  ir  el  dicho  Al- 
mirante ó  alguno  delios  á  visitar  alguna  isla  ó  tierra  fue- 
ra de  la  dicha  isla  Española ,  que  la  tal  persona  que  fue- 
re haya  de  llevar  una  instrucción  del  dicho  Almirante 
y  oidores  por  la  cual  se  haya  de  regir ,  é  si  viese  que  en 
algo  cumple  esceder  ó  menguar  de  lo  en  ella  contenido, 
que  lo  pueda  hacer  con  tanto  que  con  el  primer  navio 
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lo  ha^»  saber  al  dichtf  Almirante  y  oidores  para  qae  so- 
bre ello  acuerden  por  sos  votos  j  provean  lo  que  mas 
fuere  servicio  de  sus  Altezas,  j  lo  mesmo  será  y  se  en- 
tieada  que  han  de  hacer  cualesquier  tenientes  de  Go- 
bernador que  bebiere  en  todas  aquellas  islas  é  tierras. 

ítem  que  los  oBciales  de  SS.  AA.  así  como  tesorero 
é  contadores,  fatores  j  veedores,  se  juntarán  cada  sá- 
bado con  el  dicho  Almirante  y  oidores  para  platicar  é 
dar  cuenta,  cada  cual  de  lo  tocante  á  su  oGcio ,  y  pbr- 
nán  en  efecto  aquello  que  por  el  dicho  Almirante  é  oido- 
res les  fuere  dicho;  é  los  otros  oficiales  que  estuvieren 
en  las  otras  islas  é  tierras  fuera  de  la  Española,  serán 
obligados  á  juntarse  una  vez  cada  semana  con  el  teniente 
de  la  tal  isla  ó  tierra  para  entender  é  platicar  en  lo  mes- 
mo, é  con  cada  navio  que  de  la  tal  isla  ó  tierra  á  la  Es- 
pañola viniere  serún  obligados  de  juntamente  con  el  di- 
cho teniente  escribir  al  dicho  Almirante  é  oidores  todas 
las  cosas  que  eo  la  hacienda  bobieren  sucedido  para  que 
ellos  envíen  á  proveer  lo  que  vieren  ser  servicio  de  sus 
Altezas ,  y  lo  mesmo  del  escribir  fará  el  dicho  teniente 
en  lo  tocante  á  su  oficio  de  justicia  é  gobernación  por- 
que de  todo  el  dicho  Almirante  é  oidores  tengan  entera 
noticia  y  puedan  hacer  relación  á  sus  Altezas. 

ítem  que  el  dicho  Almirante  é  oidores  no  puedan  oír 
de  primera  instancia,  salvo  que  las  apelaciones  que  se 
interpusieren  de  los  alcaldes  vayan  á  los  tenientes  del 
dicho  Almirante,  é  de  aquellos  vayan  al  dicho  Almi- 
rante é  oidores,  los  cuales  puedan  llevar  á  debida  ejecu- 
ción lo  que  de  justicia  bailaren  é  determinaren  sin  que 
haya  apelación  otva  alguna  por  evitar  dilación  ,  ecepto 
que  si  el  condenado  quisiere  el  traslado  autentizado  de 
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su  proceso ,  que  le  sea  dado  para  que  se  pueda  presentar 
con  él  anle  bus  Altezas  é  su  Real  Consejo  por  vía  de  de- 
negada {usticia  para  que  sus  Altezas  puedan  ver  si  fué 
agraviado  é  niandallo  remediar  como  su  servicio  fuere, 
ítem  que  cada  y  cuando  que  á  sus  Altezas  pareciere 
ser  necesario  é  cumplidero  á  su  servicio ,  puedan  enviar 
á  tomar  residencia  á  los  dichos  oidores  é  tenientes  é 
otros  cualesquier  oficiales  del  dicho  Almirante ,  ecepto 
á  su  persona  por  la  .dignidad  de  su  oficio  de  Virey^  al 
cual  no  se  podrá  suspender  la  ejecución  de  su  oficio  y 
preeminencias,  ecepto  que  le  puedan  poner  demandas 
de  cosas  mal  llevadas  ó  de  lo  que  sin  acuerdo  de  los  oi- 
dores hobiese  hecho;  y  durante  la  dicha  residencia  que 
Á  sus  oficiales  se  tomare  ^  él  podrá  poner  otros  oQciales 
en  lugar  de  los  que  hicieren  la  tal  residencia  por  ser  sus 
oficios  perpetuos  i  y  el  que  la  íiiere  á  tomar  no  terna  ma- 
no en  las  cosas  de  la  gobernación  ni  juridicion  ordina- 
ria ,  mas  de  proceder  contra  las  dichas  personas  á  quien 
la  toma ,  j  la  ejecución  de  sus  sentencias  cometellas  á 
los  otros  oficiales  que  el  Almirante  habrá  puesto.  Pero 
ai  sus  Altezas  fueren  servidos  que  el  dicho  juez  de  resi- 
dencia coa  otras  dos  personas  sucedan  en  el  lugar  de  los 
dichos  oidores  que  hicieren  residencia,  é  que  juntamen- 
te con  el  dicho  Almirante  prosigan  en  las  cosas  de  go- 
bernación y  administración  de  justicia,  que  esto  quede 
á  voluntad  y  mandamiento  de  SS.  AA.  conque  las  tales 
personas  sean  por  la  forma  é  calidad  que  en  el  primer 
capítulo  fué  dicho  que  habían  de  ser  los  oidores,  é  pro- 
cedan según  que  ellos  habían  de  proceder. 

ítem  que  ninguno  de  los  dichos  oidores  pueda  tener 
el  dicho  cargo  mas  de  tres  años,  ni  pueda  del  ser  otra 
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vez  proTÓdo  basta  qué  pasen  otros  tres  años  después  de 
haberlo  dejado  ^  salvo  con  expresa  merced  de  SS.  AA. 
y  con  consentimiento  del  dicho  Almirante. 

ítem  que  todos  los  dichos  ayuntamientos  se  hayan 
de  hacer  en  casa  de)  dicho  Almirante  por  la  dignidad 
de  Virey,  é  que  si  él  por  ocupación  ó  ausencia  ó  enfer- 
medad ó  cualquier  otra  causa  que  se  le  ofreciere  por  do 
no  se  pueda  hallar  presente  con  los  oidores  á  los  dichos 
ayuntamientos  é  consejos,  que  pueda  poner  é  señalar 
una  persona  en  su  lugar,  el  cual  tenga  aquel  lugar  j' au- 
toridad y  voto  y  todas  las  otras  preeminencias  que  ler- 
uia  la  persona  del  dicho  Almirante  si  presente  fuese  las 
cuales  dichas  gracias  y  preeminencias  que  al  dicho  Al- 
mirante se  han  de  guardar,  demás  de  las  espresadas  se- 
rán aquellas  que  tienen  ó  tovieren  los  Vireyes  de  Casti- 
lla y  Presidentes  del  Real  Consejo  de  SS.  AA. 

ítem  que  si  alguno  ó  algunos  de  los  dichos  oidores 
enfermare  de  enfermedad  que  no  pueda  entender  en  ne- 
gocios, ó  muriere,  que  en  tal  caso  el  Almirante  pueda 
con  el  que  quedare  ó  quedaren  proseguir  en  el  negocio 
ó  negocios  que,  en  esle  asiento  se  concierta  hasta  que 
SS,  AA.  provean  otros  en  lugar  de  los  muertos,  ó  los 
que  estuvieren  enfermos  sanen. 

ítem  que  todas  las  provisiones  é  mandamientos  que 
se  despacharen  por  el  dicho  Almirante  é  oidores  digan: 
Ko  Don  Diego  Colon  J/miraritej  Virey  é  Gobernmior 
de  las  Indias  por  SS.  A  A.  con  acuerdo  j  parecer  de 
su  Real  Audiencia  que  en  esta  ciudad  de  Santo  Do- 
mingo residen,  en  el  dicho  nombre  de  SS.  AA.  nutri- 
do etc.  Las  cuales  irán  firmadas  del  dicho  Almirante 
y  refrendadas  del  secretario  de  la  audiencia  y  selladas 
con  el  sello  de  sus  Altezas  que  el  dicho  Almirante  tie- 
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ne^  siendo  primero  rátas  y  señaladas  en  las  espaldas  de 
UDO  de  los  oidores  j  del  qae  tuviere  el  registro  en  que 
lian  de  quedar  asentadas  todas;  é  sí  el  Almirante  estu- 
viere enfermo  fírmarian  todos  los  oidores  y  el  teniente 
del  dicho  Almirante,  Y  así  mismo  las  prorisicoies  j 
cédulas  é  cartas  é  mercedes  que  SS.  AA.  á  aquellas  di- 
chas partes  enriaren ,  dirán :  J  Don  Diego  Colon  nues- 
tro jibnirante,  Virey  y  Gobernador  de  las  Indias  ,  j 
á  los  de  la  nuestra  Audiencia  que  residen  en  ¡a  ciudad 
de  Santo  Domingo. 

ítem  que  todo  lo  dicho  j  contenido  en  este  pacto  y 
sentencia  no  solo  se  entiende  que  ha  de  ser  fecho  y  ese- 
cutado  en  la  isla  Española  y  en  las  otras  comarcanas, 
mas  en  todas  las  islas  é  tierras  que  están  al  occidente 
de  una  raya  que  pasa  cien  leguas  sobre  las  islas  de  los 
Azores  y  del  Cabo  Verde  de  seotenlrion  ( I)  en  austro, 
de  polo  á  polo ,  la  cual  se  limita  é  señala  en  un  previ- 
llejo  dado  por  los  Católicos  Reyes  Don  Fernando  y 
D.'  Isabel  que  en  gloria  sea ,  al  primero  Almirante ,  en 
la  ciudad  de  Barcelona  año  de  noventa  y  tres  (2)  y 
confirmado  en  Burgos  año  de  noventa  y  siete  (3). 

ítem  que  el  dicho  Almirante  haga  y  tome  la  décima 
parle  de  todo  el  oro  é  plata  y  joyas  é  mercaderías  é  es- 
pecerías é  rentas  é  otras  cosas  é  provechos  que  SS.  AA. 
por  cualquier  via  é  forma  hobieren,  y  en  todas  las  di- 
chas tíerras  dentro  de  los  dichos  límites  contenidas  les 
perteneciere j  sin  eceptar  ni  sacar  cosa  alguna,  ecepto 
de  Ibs  penas  de  la  cámara  é  diezmos  é  primicias  ecle- 
siásticas. 

(1)  Así  A  nu. 

(2)  1493. 

(3)  Í487. 
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Itend  así  mismo  el  dicho  Almirante  haya  de  tomar 
y  llevar  la  ochava  [>arte  que  le  pertenece  por  sus  privi- 
legios de  todo  el  oro,  plata  é  joyas  é  especerías  y  mer- 
caderías, y  reotaa  y  provechos  é  otras  cosas  que  SS.AA. 
por  cualquier  via  é  forma  hohieren  é  les  pertenecieren 
en  todas  las  dichas  tierras  dentro  de  los  dichos  limites 
contenidas  siaeceptar  ni  sacar  cosa  alguna  como  dicho 
es  en  el  superior  capítulo. 

ítem  que  el  dicho  Almirante  pueda  contribuir  cada 
é  cuando  que  quisiere  en  la  ochava  parte  de  todos  los 
gastos,  armazones  é  mercaderías  é  trutos  que  se  le  lle- 
varen é  contrataren  é  hicieren  en  las  dichas  Indias,  así 
de  las  libres  como  de  las  reservadas  á  SS.  AA. ,  cada  y 
cuando  que  las  mandaren  cargar  ó  hicieren  merced  que 
las  carguen  otras  personas. 

ítem  el  dicho  Almirante  pueda  llevar  y  lleve  todos 
los  derechos  é  salarios  que  le  pertenecen  por  su  ofício 
de  Almirante  dentro  de  los  límites  del  dicho  su  almi- 
rantazgo por  la  forma  y  manera  que  lo  han  llevado  y 
llevan  los  Almirantes  de  Castilla,  pues  le  pertenecen 
por  sus  privilegios. 

ítem  que  al  dicho  Almirante  se  le  hayan  de  señalar 
salarios  para  sus  lugarestenientes  que  en  cada  isla  ó  pro- 
vincia  fuere  necesario  ponerse  como  en  sus  previllejos 
se  contiene,  los  cuales  dichos  salarios  les  hayan  Je  se- 
ñalar el  dicho  Almirante  é  oidores  habiendo  considera- 
ción á  las  tierras  donde  estuvieren  y  á  los  gastos  que  en 
ellas  hicieren  porque  no  tengan  causa  de  sobornar  ni 
robar  con  los  dichos  oficios,  los  cuales  dichos  salarios' 
les  sean  pagados  por  sus  tercios  de  las  rentas  que 
SS.  A  A.  tuvieren  en  las  islas  ó  provincias  ó  tierras  don> 
de  residieren. 
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Ítem  que  al  dicho  Almirante  demás  del  salario  que 
le  está  señalado  para  su  persona  ^  le  sean  pagadas  por  l& 
forma  é  manera  que  liasta  aquí  se  le  pagaba  ¡  la  gente 
de  caballo  é  de  pie  que  él  tenia  para  honra  é  compa- 
üía  de  su  persona ,  é  autoridad  de  los  oficios  que  j>or 
SS.  AA.  tiene. 

Itera  que  le  sean  vueltos  los  indios  que  le  estaban 
señalados  y  agora  le  quitaron  eu  las  islas  Española  é 
Cuba,  é  Jamaica  é  San  Juau,  que  para  ayuda  de  los 
grandes  gastos  que  en  aquellas  partes  hay,  tenia;  y 
que  sí  los  indios  no  se  le  volvieren,  que  se  haga  in- 
formación en  Cada  isla  de  to  que  podrían  rentar  cada 
año  loa  dichos  indios  y  aquello  le  sea  situado  por  sus 
tercios. 

ítem  que  los  oficiales  de  la  casa  de  la  contratación 
de  Sevilla  ó  cualeequier  otros  que  en  la  dicha  ciudad  ó 
en  otro  lugar  de  estos  reinos  de  España  entendieren  en 
la  negociación  de  las  Indias  y  en  lo  tocante  á  tos  pleitos 
y  Causas  por  el  tal  comercio  é  trato  emanadas ,  no  pue- 
dan entender  en  cosa  de  hacienda  ni  oir  c  librar  pleito 
ui  causa  alguna,  ni  llevar  é  poner  en  ésecucíon  cosa  de 
ello,  sin  que  esté  juntamente  con  ellos  una  persona 
puesta  por  la  mano  y  en  nombre  del  dicho  Almirante, 
el  cual  tenga  igual  voto  é  precep  en  todas  las  dichas 
cosas  en  que  entendieren  como  cada  cual  de  los  dichos 
oficiales  é  como  si  por  mano  de  SS.  AA.  fuere  puesto  é 
proveido. 

ítem  por  razón  é  fuerza  del  presente  contrato  é  sen- 
tencia desde  el  dia  que  eii  Santo  Domingo  fuere  leída  é 
pregonada  ,  el  dicho  Almirante  é  oidores  podrán  remo- 
ver é  quitar  todos  los  oficios  de  que  arriba  es  fecho  men- 
ción é  proveerlos  por  la  forma  que  está  dicha,  é  lo  mes- 
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rao  farán  SS.  AA.  y  el  dicho  Almirante  en  los  que  par- 
ticularmente les  fueron  reservados. 

ítem  que  si  ademas  de  lo  aquí  contenido,  expresado 
é  declarado  y  sentenciado  hobiere  ocurrido  alguna  cosa 
que  pertenezca  á  SS.  AA.  ó  al  dicho  Almirante  por  ra- 
zón de  RUS  previllejos ,  que  quede  el  derecho  de  ambas 
Jas  parles  ó.  salro  para  le  poder  pedir  en  todo  tiempo  y 
sazón  sin  que  se  pueda  decir  ni  alegar  que  ha  prescripto 
por  falta  de  posesión  ó  diligencias  ^e/we  necesarias  con 
tanto  que  no  .sea  en  |ierjuicio  ni  quebrantamiento  de  lo 
en  esta  sentencia  contenido  ,  por  cuanto  todo  ello  y  ca- 
da cosa  é  parte  dello  ha  de  ser  rato  y  válido  in  sempiler- 
tiwn:  é  todos  los  descendientes  é  sucesores  de  SS.  AA. 
é  del  dicho  Almirante  son  é  serán  obligados  a  guardar 
é  poner  en  efecto  todo  lo  suso  contenido  para  siempre 
jamas ,  sin  que  puedan  ir  ni  decir  ni  alegar  cosa  contra 
ello  ni  parte  de  ello. 


Real  cédula  de  Fernando  f^. ,  dada  en  Burgoi  ¿  5  de  octubre  t/eiSll, 
creando  una  audiencia  en  Sanio  Domingo. 


CopiaJa  por  D.  Martin  Fernonileí  Navarrete  do  «n  maniincrilo  de  cU  Ti.íKíi 
letra  coetánea,  que  so  halla  en  el  orchivo  del  Exmo.  Sr.  Duque  de  /•■■^^b- 
Vcraguas. 

D.  Femando  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  Aragón  é 
de  las  dos  Secilías^  de  JerusaJen,  de  Valencia  ,  de  Ma- 
jorcas, deCerdeaa,  de  Córcega,  Conde  de  Barcelona, 
Señor  de  las  Indias,  islas  é  tierra  firme  del  mar  occéano. 
Duque  de  Atenas  é  de  Neopatria,  Conde  de  Ruisellon  é. 
de  Cerdania,  Marques  de  Oristan  é  de  Gociano.  Al  Prín- 
cipe D.  Carlos  mi  muy  caro  y  muy  amado  hijo  é  nieto. 
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é  á  los  lofiintegj  duques ,  perlados ,  condes^  marqueses, 
ricos  ornes,  maestres  de  las  órdeoes^  é  á  los  del  Consejo, 
oidores  de  las  abdiencias ,  alcaldes  de  la  casa  é  corte  é 
chancitlerías  ,  é  ¿  tos  el  nuestro  Almirante  mayor  de 
las  Indias ,  é  á  todos  los  consejos,  corregidores ,  asisten* 
tes,  alcaldes  é  otros  jueces  é  juslicías  cualesquier,  ansí 
de  las  dichas  Indias  como  de  las  otras  cibdades  é  Tillase 
lugares  deslos  reinos  é  señoríos ,  é  á  cada  uno  é  cual- 
quier de  TOS  en  vuestros  lugares  é  juridiciones  á  quien 
esta  mi  carta  fuere  mostrada  ó  su  traslado  signado  de  es- 
cribano público ,  salud  y  gracia.  Sepades  que  yo  entien- 
do ser  cumplidero  á  mi  servicio  é  á  la  buena  administra- 
ción de  la  mi  justicia  en  las  dicbas  Indias ,  é  por  escusar 
los  muchos  gastos  é  expensas  que  los  vecinos  é  morado- 
res é  estantes  eu  las  dichas  Indias  han  fecho  fasta  aquí  en 
venir  en  grado  de  apelación  por  cualquiera  cantidad  que 
fuese,  é  los  que  iárian  si  no  se  remediase;  queriendo 
remediar  y  proveer  sobre  ello  de  manera  que  nuestros 
subditos  alcancen  cumplimiento  de  justicia  é  no  gasten 
su  tiempo  é  fuciendas  en  pleitos,  mi  merced  é  Toluntad 
es  que  en  las  dichas  ludias  baya  un  juzgado  é  audiencia 
en  la  cual  estén  é  residan  en  cuanto  mi  merced  é  Tolun- 
tad  fuere  ,  tres  buenas  personas  que  sean  letrados  é  de 
muy  buena  conciencia ,  los  cuales  así  en  lo  ordinario 
como  en  lo  decisorio  tengan  é  guarden  la  forma  y  or- 
den siguiente. 

Primeramente  ordeno  y  mando  que  en  las  dichas 
Indias  estún  é  residan  en  la  dicha  audiencia  las  dichas 
tres  personas,  las  cuales  por  agora  é  en  cuanto  mi  mer-     I 
ced  é  voluntad  fuere  sean  los  Licenciados  Marcelo  de 
Villalobos  é  Juan  Ortiz  de  Malienzo  é  Lucas  Vázquez     | 
de  Aillou,  los  cuales  se  llamen  é  intitulen  jueces  de  la      ' 
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audiencia  y  juzgado  que  eatan  é  residen  eo  las  dichas 
Indias^  é  eslos  residan  en  la  villa  de  Santo  Domingo  ó 
eo  otra  parte  de  la  dicha  isla  Española  donde  á  ellos  me* 
jor  visto  fuere  según  las  concurrencias  de  los  negocios. 

Otrosí  ordeno  y  mando  que  los  dichos  jueces  se  ha* 
yan  de  juntar  é  juuten  á  hacer  audiencia  todos  los  dias 
que  no  fueren  fiestas,  é  estén  haciéndola  todo  el  tiempo 
que  vieren  que  hay  necesidad  para  despachar  los  pleitos 
é  cahsas  que  ante  ellos  vinieren,  sobre  lo  cual  les  en- 
cargo sus  conciencias  ^  é  que  teñios  Ires  se  ¡unten  á  lo  su- 
sodicho; pero  si  alguno  dellos  estuviere  absenté  ó  justa- 
mente impedido,  mando  que  los  dos  dellos  siendo  con- 
formes é  no  menos  puedan  despachar  é  despachen  diS- 
nitivamente  los  pleitos ,  negocios  é  cabsas  que  ante  ellos 
estuvieren  pendientes,  pero  que  el  uno  dellos  si  los 
otros  estuvieren  absentes  ó  legítimamente  impedidos 
pueda  hacer  los  autos  de  los  dichos  procesos  é  causas 
fasta  la  conclusión  dellas. 

Otrosí  ordeno  é  mando  que  los  dichos  jueces  hayan 
de  despachar  é  despachen  las  cartas  ejecutorias  que  die- 
ren, é  otras  cartas  que  son  postrimeras  en  que  se  fene- 
cieren los  pleitos  é  cabsas  que  entre  (f}ellos  estuvieren 
pendientes,  por  D.  Fernando  é  Doña  Juaiia^  é  que  va- 
yan selladas  con  nuestro  sello  que  mandaremos  poner 
en  las  diclias  Indias,  é  que  las  otras  cartas  é  manda- 
mientos que  los  dichos  nuestros  jueces  dieren  que  no 
fueren  de  la  calidad  sobredicha ,  se  despachen  poniendo 
en  la  cabeza  de  las  dichas  cartas  é  mandamientos :  IVos 
las  jueces  de  la  JuAiencia  é  juzgado  que  está  é  reside 
en  las  dichas  indias  ect.  Esto  mismo  mando  que  haga 

(i)  Tal  vci;  lutíe  ellos. 
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el  nuestro  Almirante  que  es  ó  fuere  en  las  dichas  In- 
dias, sin  embargo  de  cualquier  costumbre  que  Cista  aquí 
haya  tenido  de  librar  é  ponerlo  de  otra  manera. 

Otrosí  ordeno  y  mando  que  los  pleitos  sobre  servi- 
cios é  cosas  pequeñas  é  semejantes  destas  los  dichos  jue- 
ces é  las  otras  justicias  de  las  dichas  Indias  procedan 
sumariamente  según  la  calidad  de  la  cabsa  lo  requiere^ 
é  que  en  los  casos  que  fueren  de  otra  calidad  los  dichos 
jueces  de  la  audiencia  de  las  dichas  Indias  procedan  por 
via  ordinaria  como  jueces  ordinarios  guardando  así  en 
lo  ordinario  como  en  la  decisión  é  determinación  de  las 
cabsas  la  mayor  é  mas  brevedad  qne  ser  pueda. 

Otrosí  ordeno  y  mando  que  los  dichos  mis  jueces 
puedan  conocer  é  conozcan  de  todos  los  pleitos ,  así  ci- 
viles  como  criminales  que  son  ó  fueren  sobre  caso  de 
corte  por  primera  instancia. 

Otrosí  que  los  dichos  mis  jueces  de  la  dicha  audien- 
cia puedan  conocer  en  grado  de  apelación  de  todas  las 
cabsas  criminales  de  las  dichas  Indias  é  determinar  en 
elbs  en  el  dicho  grado  de  apelación  lo  que  fuere  justi- 
cia, é  que  si  de  lo  que  los  dichos  jueces  sentenciaren  en 
las  dichus  Causas  criminales  fuere  apelado  ó  suplicado, 
que  liaya  lugur  la  dicha  apelación  é  suplicación  para  an- 
te ellos  mismos ,  é  que  lo  que  por  ellos  ó  por  los  dos  de 
ellos  siendo  conformes  fuere  determinado  en  grado  de 
revista  se  guarde  é  cumpla  é  ejecute  sin  embargo  de 
cualquiera  otra  apelación  ó  suplicación  qne  dello  se  in- 
terponga. 

Otrosí  que  los  dichos  jueces  de  la  dicha  audiencia 
puedan  conocer  é  conozcan  en  el  dicho  grado  de  la 
apelación  de  todas  las  causas  ceviles  que  ante  ellos  vi- 
nieren de  cualesquier  jueces  é  justicias  de  las  dichas  In- 
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días  ,  é  que  la  sentencia  ó  sentencias  que  los  dichos  jue- 
ces dieren  en  los  tales  negocios ,  si  fueren  conGrmato- 
rias  de  lo  que  los  jueces  inferiores  hubieren  determi- 
nado, sean  habidas  por  sentencias  en  grado  de  rerista ; 
pero  que  si  fueren  revocatorias  de  las  sentencias  dadas 
por  los  dichos  jueces  inferiores  ó  de  las  que  fueren  da- 
das por  ellos  en  las  causas  que  puedan  conocer  en  pri- 
mera instancia,  que  pueda  haber  é  ha^a  de  eltas  suplica- 
cion  para  ante  los  dichos  mis  jueces,  los  cuales  puedan 
conoscer  é  conozcan  de  la  la  tal  cabsa  en  grado  de  revis- 
ta. E  mando  que  de  tas  sentencias  é  determinaciones 
que  los  dichos  jueces  de  la  audiencia  de  las  dichas  In- 
dias dieren  en  el  dicho  grado  de  revista,  seyendo  de 
den  mil  maravedís  abajo,  que  no  haya  lugar  á  apela- 
cioa  ni  suplicación  ni  otro  remedio  ni  recurso  alguno; 
é  ú  fuere  de  cien  mil  maravedís  arriba,  agora  hayan  co- 
noscido  en  primera  instancia  ó  en  grado  de  apelación, 
que  la  parte  que  se  sintiere  agraviada  pueda  apelar  si 
quisiere  para  ante  los  del  Consejo  Real  destos 'reinos  de 
Castilla  é  no  para  ante  otro  juez  alguno. 

Otrosí  ordeno  é  mando  que  el  término  que  loa  di- 
chos jueces  dieren  para  probar  en  cualesquier  causas  que 
ante  ellos  pendieren  en  que  se  hobiere  de  hacer  la  pro- 
banza en  las  dichas  Indias,  sean  arbitrarias  ,  con  tanto 
que  DO  excedan  de  lo  que  está  mandado  por  las  leyes  é 
ordenanzas  destos  reinos ;  pero  que  si  la  probanza  ho- 
biere de  ser  en  estos  dichos  reinos  ó  eu  otros  extraños 
fuera  de  las  dichas  Indias^  que  el  término  que  se  ho- 
biere de  dar  para  la  dicha  probanza  sea  de  diez  meses 
con  tanto  que  los  dichos  mis  jueces  hagan  depositar  á 
la  parte  que  pidiere  el  dicho  término ,  las  costas  é  pena, 
é  facer  el  juramento  que  conforme  á  las  leyes  destos  rei- 
Tomo  IL  19 
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nos  é  ordenanzas  dellos  deben  facer  aquellos  á  qojen  se 
concede  el  término  uUrainarino,  é  que  el  dicho  térmi- 
no de  los  dichos  diez  meses  sea  habido  por  térniiao  pe- 
rentorio é  ultramarino  é  no  se  pueda  mas  prorogar  é 
alargar,  é  que  esto  mismo  guarden  los  dichos  jueces  é 
justicias  de  las  dichas  Indias  cada  y  cuando  hobiereu  de 
otorgar  término  ultramarino. 

Otrosí  ordeno  y  mando  que  en  la  dicha  audiencia 
haya  un  escribano  de  ella  cual  Yo  é la  Serenístma  Reina 
mi  hija  pra  ello  deputárenios  é  nombráremos,  ante  el 
cual  é  no  anie  otro  alguno  pasen  todas  las  causas,  pro- 
cesos é  autos  tocantes  al  dicho  oficio ,  el  cual  baya  é 
Heve  los  derechos  á  su  oficio  pertenecientes  por  el  aran- 
cel destos  reinos,  creciendo  por  cada  mararedi  el  didio 
arancel  cinco  maravedís. 

Otrosí  ordeno  é  mando  que  en  la  dicha  audiencia  ba- 
ja é  resida  un  procurador  de  pobres,  el  cual  haya  de 
ayudar  é  ayude  á  todas  lus  personas  pobres  que  quisie- 
ren pleitear ,  así  en  la  dicha  audiencia  como  ai  las  au- 
diencias de  los  otros  jueces  é  ¡uslicias  de  las  dichas  In- 
dias donde  la  dicha  audiencia  residiere,  el  cual  baya  de 
salario  cada  año  veinte  mit  maravedís,  los  cuales  mando 
que  se  le  paguen  de  las  penas  de  la  cámara  que  en  la  di- 
cha audiencia  se  condenaren. 

Otrosí  ordeno  é  mando  que  cada  y  cuando  que  ios 
dichos  jueces  rieren  que  conviene  para  alguna  causa 
traer  un  ejecutor  para  que  cumpla  é  ejecute  sus  manda- 
mientos; en  los  dichos  casos  que  lo  puedan  hacer  con 
Unto  que  no  tengan  ni  crien  al};uacit  ninguno  general. 

Otrosí  por  cuanto  segunlas  te^fesé  pregmáticas  des- 
tos  reinos  el  que  dijere  pese  á  Dios  é  otras  palabras  de- 
fendidas en  las  dichas  leyes  é  pregmáticas  ha  de  estar 
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eo  la  cárcel  treinta  (lias ,  é  porque  si  la  diciiá  pena  se 
ejecutase  en  las  dichas  Inctias  seria  ecliar  ú  perder  á  mu- 
chas personas  porque  todas  ellas  viven  por  su  trabajo  é 
perderian  sus  haciendas ;  por  ende  ordeno  é  mando  que 
cuando  por  la  causa  sobredicha  alguna  persona  bobiere 
de  estar  en  la  cárcel  tos  dichos  treinta  días,  que  en  las 
dichas  Indias  le  hayan  de  poner  una  corma  al  pie  é  la 
traiga  los  dias  que  al  juez  de  la  causa  pareciere ,  é  las 
otras  personas  que  fueren  de  calidad  ¿  quien  no  se  deba 
echar  la  dicha  corma ,  que  pague  cada  uno  cuatro  mil 
maravedís  ó  mas  como  al  juez  que  conosciere  de  la  cau- 
sa paresciere  según  la  calidad  de  lii  persona  que  en  la 
dicha  pena  incurriere,  los  cuales  sean  para  obras  pú- 
blicas de  las  dichas  Indias. 

Otrosí  por  cuanto  las  penas  pecuniarias  que  están 
impuestas  por  las  lejes  é  pregmilticas  destos  reinos ,  se- 
gún la  calidad  de  la  tierra  é  la  abundancia  de  oro  que 
en  ella  hay  si  se  hobíesen  de  pagar  como  en  Castilla ,  son 
pequeüas;  ordeno  é  mando  que  los  dichos  jueces  é  las 
otras  justicias  de  las  dichas  Indias  guarden  en  el  conde- 
nar de  las  dichas  penas  pecuniarias  las  leyes  ¿  pregmá- 
ticas  destos  reinos ,  creciendo  cinco  maravedís  por  cada 
maravedí  de  la  dicha  condenación  ,  é  que  no  arbitren 
las  dichas  penas  ni  las  muden  mas  que  lo  que  el  dere- 
cho manda  é  dispone. 

Otrosí  ordeno  y  mando  que  los  dichos  jueces  de  la 
dicha  audiencia,  ó  á  lo  menos  los  dos  de  ellos,  vesiten 
el  sábado  de  cada  semana  la  cárcel  ó  cárceles  de  la  ciu- 
dad, villa  ó  lugar  donde  residieren,  é  sepan  como  se 
hace  é  administra  la  justicia  á  las  personas  que  estuvie- 
sen presas  en  ellas,  é  provean  é  remedien  como  la  justi- 
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cia  se  ailministre  brevemente  á  los  dichos  presos  é  qo 
se  les  baga  agravio  alguno. 

Otrosí  por  cuanto  según  las  leyes  de  estos  reinos  no 
se  puede  hacer  repartimiento  alguno  que  suba  de  tres 
mil  maravedís  arriba  ea  ninguna  ciudad ,  villa  ni  lugar 
sin  mi  licencia  é  mandado,  é  porque  la  dicha  cantidad 
es  pequeña  pura  las  dichas  Indias;  ordeno  é  mando  que 
el  concejo  de  cualquier  ciudad,  villa  ó  lugar  pueda  re- 
partir sin  mi  licencia  é  mandado  ,  habiendo  para  ello 
necesidad,  cincuenta  mil  maravedís  en  lugar  de  los  di- 
chos tres  mil  maravedís ;  é  [jorque  podrá  ser  que  hobie- 
se  tal  necesidad  que  fuesen  menester  mas  ,  é  por  no  tos 
poder  repartir  sin  mi  licencia  é  por  el  mucho  tiempo  é 
costa  que  se  recresceria  en  venilla  á  pedir,  podría  venir 
mucho  dapno  en  la  dicha  isla ;  por  ende  é  por  la  presen- 
te doy  poder  é  facultad  á  vos  los  dichos  jueces  de  ape- 
lación para  que  constáiidovos  tener  necesidad  los  ])ue- 
blos  de  mas  repartimiento  de  los  dichos  cincuenta  mil 
maravedís,  podáis  darles  en  mi  nombre  licencia  para 
re|>artir  otros  cincuenta  mil  maravedís  sobre  los  otros 
cincuenta  mil  que  yo  les  doy  licencia  [>or  este  capítulo. 

Otrosí  ordeno  é  mando  que  el  dicho  nuestro  Almiran- 
te de  las  Indiasélos  otros  nuestros  jueces  é  justicias  de- 
llas  guarden  é  cumplan  é  hagan  guardar  é  cumplir,  así 
en  el  conoscimiento  de  las  dichas  causas  como  en  la 
ejecución  de  la  ¡ustíoia ,  todo  lo  contenido  en  esta  nues- 
tra carta  é  ordenanzas  sin  embargo  de  cualquier  poder 
que  vos  el  dicho  nueslro  Almirante  tengáis  de  otra  ma- 
nera ,  é  de  cualquier  uso  é  costumbre  que  en  contrario 
tengáis  de  esto. 

porque  vos  mando  4  todos  é  á  cada  uno  de  vos  que 
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Teades  las  dichas  ordenanzas  que  de  suso  rao  incorpo 
radas  ¿  cada  una  de  ellas,  é  las  guardedes  é  cumj^ades 
é  ejecutedes  é  fagades  guardar  é  cumplir  é  esecutar  en 
todo  é  por  todo  según  que  en  ellas  é  en  cada  una  se  con- 
tiene^  cada  uno  en  lo  que  le  toca  é  atañe,  é  libredes  é 
determinedes  los  dichos  pleitos  é  causas  é  negocios  que 
de  aquí  adelante  ante  vosotros  TÍnieren  en  las  dichas  In- 
dias,  así  en  lo  ordinario  como  en  lo  decisorio  é  en  la 
ejecución  dello,  por  el  tenor  é  disposición  de  las  dichas 
ordenanzas  é  de  cada  una  dellas ;  é  contra  el  tenor  da- 
llas ni  de  ninguna  dellas  no  rayades  ni  pasedes  ni  con- 
sintades  ir  ni  pasaren  tiempo  alguno  por  alguna  manera. 
E  porque  Tenga  á  DOticia  de  todos,  mando  que  se  pon- 
ga un  traslado  de  estas  mis  ordenanzas  en  la  casa  de  la 
audiencia  é  juzgado  donde  tos  los  dichos  nuestros  jueces 
estUTÍéredes.  E  los  unos  n¡  los  otros  non  fagades  ni  iagan 
ende  al  por  alguna  manera  so  pena  de  la  mi  merced  é 
de  cincuenta  mil  maravedís  para  la  mi  cámara  á  cada  uno 
por  quien  fincare  de  lo  así  facer  é  cumplir.  Dada  en  la 
ciudad  de  Burgos  á  cinco  dias  del  mes  de  octubre  año  del 
nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesa  Cristo  de  mil  é 
quinientos  é  once  afios^^  Yo  el  Rey-=Yo  Lope  Conchi- 
llos secretario  de  su  Alteza  la  fice  escribir  por  su  man- 
dado=  Alferez=Licentiatus  Zapata=Licentiatus  Mu- 
gica=^Doctor  Carvajal — Feroandus  Licenlialus=Liceii- 
tiatus  de  Losa. 

En  las  espaldas  déla  dicha  carta  original  estaban  los 
nombres  siguientes  :  Registrada--=Oviedo=Oviedo  por 
Chanciller. 
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Lo  que  dispuso  la  Reina  D.*  María  Ana  de 
Austria,  Gobernadora  del  Reino  en  la  me- 
nor edad  de  su  hijo  Carlos  2.° ,  para  d  go- 
bierno de  las  ig^lesias  episcopales  de  Fílípi- 
ñas  en  Sede  Tacante. 


Los  (los  docamcDtos  que  siguen  se  copiaron  por  D.  Tomas  Gonialeí 
de  Uk  originales  que  ise  hallan  en  el  archito  de  Siinaucas. 

Decreto  de  S.  M.  la  Reina  Gobernadora. 

Escríbase  por  Estado  luego  que  baya  noticia  de  la 
exaluciou  de  ouevo  Pontífice,  pidiendo  á  su  Santidad 
que  respeto  de  los  graves  inconvenientes  que  se  siguen 
de  que  las  iglesias  sufragáneas  del  arzobispado  de  Ma- 
nila en  Filipinas  queden  sin  prelado  que  las  gobierne 
(por  cualquier  accidente)  se  sirva  mandar  expedir  so 
bola  para  que  en  las  vacantes  de  ellas  pueda  proponer 
el  arzobispo  al  Gobernador  y  Capitán  General  de  aque- 
llas islas  tres  sugetos  los  mas  idóneos  para  cada  una  de 
ellas  y  que  elija  el  que  tuviere  por  mas  á  propósito  pa- 
ra que  ejerza  la  ¡urisdicion  y  gobierne  el  obispado  en 
tanto  que  llegue  la  persona  qae  Yo  nombrare  de  acá, 
pues  esto  se  estila  comunmente  en  los  beneficios  cura- 
dos de  las  Indias  en  conformidad  de  las  bulas  del  Beal 
Patronazgo  j  concedidas  por  la  Sede  apostólica  á  los 
Señores  Reyes  Católicos  predecesores  del  Rey  mi  hijo, 
que  se  extienden  á  que  las  personas  presentadas  para 
los  obispados  en  las  Indias  sean  admitidos  en  sus  igle- 
sias y  las  gobiernen  en  virtud  de  las  cédulas  de  gobier 
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no  qae  se  les  envía  antes  de  expedirse  las  bulas  por  el 
Samo  Pontífice.  Y  este  despacho  se  dirijirá  al  Marques 
de  Astorga  encargándole  procure  que  su  expedición  sea 
con  toda  la  brevedad  posible.  En  Madrid  á  dos  de  fe- 
'  brero  de  mil  seiscientos  selentaE=Está  señalado  de  b  Real 


Despacho  etwiado  al  Marques  de  Astorga,  Embajador  español  ci 
de  la  Santa  Sede,  á  consecuencia  del  anterior  Real  decreto. 


Habiéndose  reconocido  los  graves  inconvenientes 
que  se  siguen  de  que  las  iglesias  sufragáneas  del  arzo- 
bispado de  Manila  en  Filipinas  queden  sin  prelado  que 
las  gobierne,  be  resuelto  os  interpongáis  con  su  Santi- 
dad en  mi  nombre  y  le  pidáis  tenga  por  bien  de  man- 
dar expedir  su  apostólica  bula  para  que  en  las  vacantes 
que  en  ellas  hubiere  (por  cualquier  accidente)  pueda 
proponer  el  arzobispo  de  Manila  al  Gobernador  y  Ca- 
jiitan  General  de  aquellas  islas  tres  sugetos  los  mas  idó- 
neos para  cada  una  de  ellas  y  elija  el  que  tuviere  por 
mas  á  propósito  para  que  gobierne  el  obispado  y  ejerza 
la  ¡urisdicion  que  le  tocare  en  tanto  que  llega  la  per- 
sona que  Yo  nombrare  de  acá  ,  pues  demás  de  estilarse 
esto  comunmente  en  los  beneficios  curados  de  las  Indias 
en  conformidad  de  las  bulas  del  Real  Patronazgo,  con- 
cedidas por  la  Santa  Sede  á  los  Señores  Rej'es  Católicos 
predecesores  del  Rey  mi  hijo ,  las  cuales  se  eyjienden  á 
que  los  sugetos  presentados  para  los  obispados  de  las  In- 
dias sean  admitidos  en  sus  iglesias  y  las  gobiernen  en 
virtud  de  las  cédulas  de  gobierno  que  se  les  envía  antes 
de  expedirse  las  bulas  por  los  Sumos  Pontífices,  se 
ocurre  por  este  medio  al  mayor  decoro  y  servicio  del 
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culto  dÍTÍDO.  En  cuya  expedición  pondréis  todo  cuidado 
procurando  sea  con  la  brevedad  posible^  haciendo  pera 
obtener  esta  gracia  todos  los  oficios  que  juzgáredes  ser 

necesarios,  dándome  cuenta  de  lo  que  resultare.  Ma- 
drid á  dos  de  febrero  de  mil  seiscientos  setenta. 


Breve  resumen  de  las  rentas  Reales.  Época  y 
motÍTOS  de  su  concesioD  y  establecimiento. 

Sac¿  estas  noticias  D.  Tomas  González  de  los  documentos  qne  se 
hallan  en  el  archivo  de  Simancas. 

Tercias  Reales. 

No  se  sabe  á  punto  fijo  cuando  comenzaron  á  co- 
brarse por  la  Corona,  aunque  la  opinión  mas  comnn  es 
que  se  concedieron  al  Bey  Alonso  X  el  año  1274  para 
ayuda  de  la  guerra  contra  los  moros.  Algunos  baceo 
subir  la  concesión  al  año  10S8.  En  el  archivo  no  bay 
bulas  sobre  esta  materia  basta  el  año  1541.  Esta  renta 
consiste  en  dos  novenos  decimales  en  todas  las  cillas. 

Renta  de  Cruzada. 

Empezó  en  España  el  año  1509.  Concedióse  la  pri- 
mera bula  por  Julio  2."^  con  la  condición  de  qne  sus 
productos  se  empleasen  en  la  guerra  contra  infieles. 

Renta  del  subsidio  eclesiástico. 
Fué  concedida  al  Rey  Felipe  2.°  por  el  Papa  Pió  4." 
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COD  motiro  de  las  expedicioDes  que  preparaba  contra 
los  tarcos.  La  perpetuó  en  la  Corona  Benedicto  14  en 
1757  basta  que  se  verifícase  el  establecimiento  de  la 
única  contribución. 

Renta  del  Excusado. 

La  rebelión  de  los  Paises  Bajos^  las  expediciones 
del  turco  contra  la  isla  de  Chipre  y  otras  provincias 
cristianas  obligaron  á  Felipe  2."  á  pedir  á  San  Pió  V. 
la  gracia  del  Excusado.  La  primera  concesión  fué  en  15 
de  julio  de  1567  en  una  casa  dezmera  después  de  las 
dos  mayores.  Fosteríorraente  el  mismo  Santo  Pap  en 
21  de  mayo  de  1571  concedió  la  casa  mayor  dezme- 
ra temporalmente,  y  se  perpetuó  por  Benedicto  14 
en  1757. 

Renta  de  Espolio»,  Tacantes  y  medias  anatas. 

Antes  percibía  esta  renta  la  Cámara  apostólica  y  se 
aplicó  3  la  Corona  por  el  concordato  de  1 753  en  aten- 
ción á  la  cristiandad  de  nuestros  Beyes,  y  servicios  y 
protección  que  siempre  han  prestado  á  la  iglesia. 

Renta  de  Maestradgfos. 

En  los  tiempos  pasados  las  órdenes  de  Santiago, 
Calatrava  y  Alcántara  tenían  sus  grandes  Maestres  que 
cuidaban  de  su  dirección  y  gobierno.  Después  por  los 
eminentes  servicios  de  los  Reyes  Católicos  y  Carlos  5." 
á  la  iglesia,  el  Papa  Adriano  6."  unió  perpetuamente  á 
la  Corona  Real  en  3  de  marzo  de  1523  la  dignidad  de 
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Gran  Maestre  de  dichas  tres  órdenes ,  y  el  Papa  Six- 
to V.  en  15  de  marzo  de  1587  el  maestrazgo  de  Santa 
Míiría  de  Moutesa  y  San  Jorge  de  Alfaraa ,  pertenecien- 
tes á  la  Corona  de  Aragón.  En  su  virtud  percibe  la  Co- 
rona los  diezmos  de  las  haciendas  que  en  su  origen  se 
asignaron  á  los  Grandes  Maestres  ^  las  penas  de  cámara 
y  de  la  junta  de  caballería. 


Renta  de  lanzas  y  medías  anatas  seculares. 

Por  los  acostamientos,  vasallos,  lugares  y  villas 
concedidos  por  los  Soberanos  á  los  caballeros,  ricos 
ornes  y  prelados  del  reino,  estaban  estos  obligados  en 
reconocimiento  de  soberanía  á  aprontar  las  lanzas  que 
correspondian  á  los  sueldos  y  bienes  que  tes  estaban 
asignados,  graduándose  cadu  uno  según  las  diversas 
épocas  en  mil  quinientos,  mil  doscientos  ó  tres  mil 
maravedís.  Duraron  las  lanzas  en  esta  disposición  hasta 
que  Felipe  4."  en  22  de  junio  de  163 1  las  conmutó  en 
una  contribución  pecuniaria.  El  mismo  año  estableció 
dicho  Rey  el  servicio  de  las  medias  anatas. 

Alcabalas. 

Esta  renta  tuvo  principio  en  D.  Alonso  XI  á  quien 
concedió  el  Reino  la  veintena  de  todo  lo  que  se  vendie- 
se y  permutase  para  los  gastos  del  cerco  de  Algeciras 
durante  el  sitio,  y  después  se  aumentó  á  una  décima. 
El  año  1348  con  motivo  de  la  guerra  contra  ios  moros 
de  Gibraltar  se  prorogó  la  alcabala  en  las  Cortes  de 
Alcalá  de  Henares  sin  señalar  término. 
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Alittojarifadgos ,  aduana  y  haber  de  Peso. 

De  estas  rentas  se  hace  ya  mención  el  año  1 450  en 
liempo  de  D.  Juan  el  Í.°j  y  Carlos  5.°  la  extendió  en 
1543  á  las  cosas  de  Indias.  Todas  ellas  se  concedieron 
en  las  Cortes  para  los  gastos  de  guerra  contra  los  mo- 
ros^ y  entretenimiento  de  la  casa  Beal  y  empleados. 

Diezmos  de  la  mar  y  pnertos  secos. 

Se  cobrabaú  estas  rentas  en  tiempo  de  D.  Juan 
el  2."  sin  que  se  sepa  ni  la  época  fija  ni  el  motivo  de  su 
concesión. 

SerTicio  y  moDtadg^o. 

Lo  único  que  lie  hallado  relativo  á  esta  renta  es  el 
cuaderno  que  para  su  cobranza  hizo  el  Rey  Enrique  4.° 
el  año  1473. 

Renta  de  la  seda  de  Granada. 

Los  Reyes  Católicos  D.  Fernando  y  D.°  Isabel  con 
motivo  de  los  grandes  gastos  que  hicieron  para  la  toma 
de  Granada  j  establecieron  el  derecho  de  las  sedas  de 
aquel  reino ,  y  formaron  cuaderno  para  su  cobranza  el 
año  1502. 

Saca  de  lanas. 

Con  ocasión  de  los  crecidos  gastos  hechos  por  Car- 
los 5.°  en  las  guerras  que  sostuvo  fuera  de  España  se 
concedió  por  el  Reino  al  Rey  Felipe  2."  el  derecho  de 
las  sacas  de  lanas  que  se  extraían  de  la  península^  el 
año  1558. 
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SalÍDas. 

El  señor  Bey  D.  Alonso  XI  declaró  el  año  1346  que  I 
todas  las  salinas  del  reino  pertenecían  á  la  Corona,  ;  d 
SeQor  D.  Felipe  2."  incorporó  á  ella  el  año  1564  todas 
las  salinas  de  los  {jarticularesliabiéndoles  indemnizado. 

Millones. 

El  Reino  junto  en  Cortes  concedió  al  Señor  D.  Fe-   : 
lipe  2.°  el  servicio  de  ocho  millones  para  el  reparo  de 
la  grande  armada  que  iba  á  Inglaterra  y  fue  deshecha  por 
los  temporales.  , 

linos  por  ciento. 

£1  primer  uno  por  ciento  se  concedió  por  el  Reino 
en  1 639  y  el  segundo  en  1 642 :  ambos  los  otorgaron  las 
ciudades  para  el  pago  de  nueve  millones  de  plata  en  que 
estaba  alcanzado  el  erario.  El  tercer  uno  por  ciento  fué 
concedido  el  año  1656  con  el  mismo  objeto,  y  todos  se 
per|)etuaron.  El  cuarto  uno  por  ciento  se  coucedió  en 
1663  para  desempeño  de  la  Real  hacienda. 

Derecho  del  fiel  medidor. 

También  se  concedió  esta  renta  por  el  Reino  junta- 
mente con  el  servicio  de  millones  con  facultad  de  que 
el  Rey  la  pudiese  vender  donde  no  estuviese  enajenada. 
Se  creó  para  la  remonta  de  la  caballería. 

Servicio  ordinario  y  extraordinario. 
De  la  primera  reata  se  hace  ya  mención  en  el  año 
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de  1269  y  se  llama  tambieu  Feclio  Real.  No  tuvo  otro 
origen  que  et  reconocimiento  de  Tasallaje  al  Príncipe. 
El  servicio  extraordinario  y  el  quince  al  millar  se  re- 
cargaron á  la  renta  anterior  en  1560  por  el  mismo  prin- 
cipio. 

Alartioicgfa. 

No  se  sabe  la  antigüedad  de  su  origen ,  y  ya  no  está 
en  uso  sino  en  algunos  pueblos  de  Castilla ,  y  casi  en  to- 
dos enajenado  en  laror  de  los  señores. 

Renta  (le  nieve  e  hielos. 

Seestableció  en  tiempo  de  Felipe  3."  con  las  condi- 
ciones del  otorgamiento  de  millones. 

Renta  de  jabón. 

Al  tiempo  de  la  concesión  de  millones  se  otorgó  esta 
renta  para  el  pago  de  aquellos. 

Diezmo  del  aceite  y  del  aljaraFe  y  ribera  de 
Sevilla. 

No  be  podido  bailar  su  origen,  pero  estaba  en  uso 
entre  los  moros. 

Novales. 

La  primera  renta  de  novales  se  concedió  á  Carlos  5." 
por  Paulo  3.°  y  Julio  3."  en  Aragón  y  Navarra  con  mo- 
tivo de  liaber  empezado  la  acequia  imperial  del  Ebroy 
Jalón j  y  el  Papa  Gregorio  13  bizo  la  concesión  general 
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á  todo  el  reino  con  respecto  al  riego  qae  facilitan  las 
otras  hechas  de  cuenta  de  la  Corona. 

Renta  de  sosa  y  barrilla. 

Se  estableció  por  órdenes  reales  de  1621  y  1634. 
Renta  de  yerbas. 

Consiste  en  la  alcabala  y  cientos  de  los  arrendamien- 
tos y  pastos  de  las  dehesas  de  encomiendas.  Es  del  tiem- 
po de  Carlos  5."  y  la  impuso  como  Gran  Maestre. 

Renta  de  población. 

De  resultas  de  la  rebelión  de  los  moros  de  Granada 
se  les  expelió  de  aquel  reino  por  D.  Felipe  2.°  y  dio  dis- 
posiciones para  poblar  la  tierra  nuevamente  con  doce 
mil  quinientas  cuarenta  y  dos  familias  sin  mas  tributo 
ni  obligación  que  pagar  un  real  de  censo  al  año  cada  uno 
de  los  pobladores ,  el  quinto  de  los  frutos  de  la  hacienda 
y  ciertas  onzas  de  seda  en  proporción  del  número  dé 
moreras  que  se  liabian  dado  á  cada  uno. 

Renta  de  la  .4biicla. 

Se  halló  establecida  en  Granada  al  tiempo  de  su 
conquista  y  se  continuó.  Consiste  en  un  impuesto  so- 
bre el  yeso,  cal,  ladrillos  y  algún  otro  artículo. 

Renta  del  azúcar. 

Se  concedió  al  tiempo  y  con  las  condiciones  de  mi- 
llones pra  su  desempeño. 
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Rentas  generales  Ó  aduana. 

Las  que  corren  boy  con  esta  denomÍDacion  son  las 

luisuiaa  que  antiguamente  se  llamaban  portadgos,  alnio- 
¡ariiadgos, puertos  secos  j  diezmos  de  la  mar  en  Casti- 
lla, y  tallas  en  Cataluña  y  Aragón  ^  y  quedan  expresa-^- 
das  en  sus  lugares. 

Equivalente,  generalidades  y  patrimonio  Real 
de  Aragón,  Cataluña  y  Valencia. 

Del  origen  de  estas  rentas  y  motivos  de  su  imposi- 
ción no  se  puede  dar  razón  aquí,  pues  los  documentos 
primordiales  están  en  el  archivo  de  Barcelona. 


Renta  del  Taliiniento. 

Los  enormes  dispendios  que  la  rebellón  de  Flandes 
ocasionó  al  Señor  D.  Felipe  2."  le  obligaron  á  pedir  y 
otorgarse  por  el  Peino  el  valimiento,  que  consistió  en 
su  tiempo  y  en  el  de  Felipe  3."  y  Felipe  4."  en  la  crea- 
ción de  nuevos  oficios  y  consunción  de  muchos  por  las 
villas  y  ciudades;  j)Or  todo  lo  cual  se  bacía  un  servicio 
pecuniario  considerable,  siendo  permitido  al  Rey  ex- 
clusivamente para  sus  urgencias.  Impetró  también  bu- 
las apostólicas  para  vender  vasallos,  lugares  y  juris- 
dicciones de  las  órdenes  militares,  de  las  dignidades 
arzobispales  y  obispales,  y  délas  órdenes  nionáslicns, 
cuyo  arbitrio  produjo  grandes  intereses. 

Renta  del  tabaco. 

Se  asegura  que  basta  el  año  de  !542  no  se  vió  taba- 
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co  en  España ,  y  que  por  esta  época  vino  á  Sevilla  una 
porción  considerable  de  esta  planta  de  las  islas  de  Cuba 
y  de  Santo  Domingo.  Comenzó  á  estancarse  el  año 
1636  por  concesión  del  Reino,  y  su  grande  consumo 
llegó  á  bacer  á  esta  renta  el  coloso,  por  decirlo  asi,  de 
la  Real  hacienda. 

NOTA.  De  la  renta  de  lotería,  siete  rentillas  me- 
nores y  algún  otro  ramo  suelto  de  nueva  institución,  no 
bay  aquí  documentos  á  que  referirse,  pues  los  papeles 
mas  modernos  de  hacienda  no  alcanzan  mas  que  basta 
el  año  ]7ld.  ». 

Esto  es  lo  que  en  sustancia  be  podido  extractar  de 
los  documentos  existentes  en  este  archivo.  Simancas  8 
de  setiembre  de  iS\6=Tomas  González. 
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relativos  á  la  villa  de  Madrid  en  tiempo  de  las  Comunidades ,  con 
otros  pertenecientes  a  hechos  sucedidos  antes  y  después ,  que  tie- 
nen conexión  con  la  misma  ¿poca. 

Haj  un  traslado  entre  los  manuscritos  de  k  Adudemia  de  la  Hit- 
loria,  sacada  del  archivo  de  Madrid. 


14  de  febrero  de  1516. 

Cédula  del  Príncipe  D.  Carlos,  Bruselas  14  de  fe- 
brero de  1616,  para  que  mientras  vieoe  á  regir  y  go- 
bernar este  reino  de  España ,  se  reconozcan  por  Gober- 
nadores del  al  ReTerendo  Cardenal  de  España  y  al  Con- 
sejo Real  según  lo  babia  dejado  mandado  el  Rey  por  su 
testamento;  y  que  el  embajador  Dean  de  Lovayna  es- 
cribiría en  todo  lo  demás,  debiendo  darle  entera  fe  y 
creencia. 

2  dt  letiembre  de   1516. 

Martes  2  de  setiembre  de  15 16  requirió  el  dicho  se- 
ñor Corregidor  á  los  dichos  señores  regidores  que  por- 
que así  cumple  al  servicio  de  la  Reina  é  del  Rey  nues- 
tros Señores,  que  todos  los  susodichos  é  cada  uno  por 
sí  estén  apercibidos  con  sus  personas  é.  gentes  é  armas 
para  le  ayudar  siendo  por  él  requeridos ,  é  que  no  acu- 
dan á  otra  persona  ni  Grande  so  pena  de  perdimiento 
de  sus  bienes  para  la  cámara  de  sus  Altezas,  é  las  per- 
sonas á  la  merced  de  sus  Altezas.  Elos  dichos  señores 
dijeron  que  ellos  como  servidores  de  sus  Altezas  están 
prestos  de  se  juntar  con  él  cada  vez  que  por  él  fueren 
Tomo  1L  20 
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llamados,  con  sus  personas  é  gente  é  armas  para  todo  lo 
que  fuere  servicio  de  sus  Altezas  como  siempre  eslu- 
TÍeron. 

25  de  letiembre  ile  1517. 

Carla  qitc  Carlos  F  escribió  al  a/anianúenlo  de  Müdritl ,  haci/ii- 
dole  saber  gue  había  lUgado  felizmente  al  puerto  de  fillaiñciosa. 

El  Rey--=Coiice¡o,  juslicia,  regidores,  caballeros,  es- 
cuderos, oliciales  é  Itonibres  buenos  de  ta  villa  de  Mii- 
drid.  Hoy  dí^i  de  la  fecha  de  esta  Yo  é  la  llustrísima 
Infanta  Doña  Leonor  m¡  muy  cara  é  amada  hermana, 
con  toda  nuestra  armada  llegamos  á  este  puerto  de  Vi- 
Uaviciosa ,  buenos  á  Dios  gracias ,  con  buen  Tiaje  que 
habernos  habido.  Escribimosvoslo  porque  sé  que  de 
ello  habréis  placer.  De  la  Nao  Real  á  19  días  del  mes 
de  setiembre  de  517  años=Yo  el  Rey=Por  mandado 
del  Rey=Antonio  de  Villegas.    ■ 

Siguen  en  el  manuscrito  tas  dos  ñolas  siguientes: 

Nota  1'  £d  tiempo  de  las  Coniiinidudes  de  Castilla,  llegando  sns 
ioqtiietudes  á  Mu<lrid,  la  Priora  de  Sunto  Damiiigo  el  Real  retird  i 
g»  moMtgier'io  las  doDocIbs  del  lugar,  sn^teotúodolait  baüta  que  se  ecn- 
bó  la  guerra,  fAAo  ibi9='Hisloria  inédita  de  Madrid  por  Antoiáo 
Uon  Pinch.) 

Nota  2!  En  esta  ocasión  de  las  Comunidades,  pra  ns^irarw 
esta  villa  de  los  bandoleros  y  comuneros  que  inrestnban  \n  tierra,  hiío 
un  foso  por  la  parte  en  que  hoy  está  d  hospital  de  la  corle  y  fubriró 
allí  an  castillo  en  que  ¿por  estar  al  oriente  i  porque  fné  volniítad 
i(^  que  orden¿  la  obra ,  ae  pintó  un  sol  ecicima  de  la  pueriji  que  scr- 
TÍa  de  entrada  común  de  Madrid  por  aquella  prte.  Después  de  aca- 
lladas las  inquietudes,  este  castillo  ó  puerta  se  derribó  para  ensuiicbar 
y  desenfadar  esta  sqlida,  dejando  al  sitio  el  nombre  que  basta  hoy 
e  puerta  del  sol.  CAño  de  1520=¿<i  misma  historia  de 

1  PineloJ 


by  Google 


307 

25  de  febrero  <te  1520. 

Carta  del  ayuntamiento  de  Toledo  al  de  Madñd. 

Muy  Magníficos  Señores :  recebimos  la  lelra  de  vues- 
tra Merced  y  oimos  todo  lo  que  el  señor  D.  Francisco 
Zapata  de  su  parte  nos  habló,  y  en  mucha  merced  les 
tenemos  la  voluntad  que  tienen  de  yuotsrse  con  esta  cit> 
dad  para  suplicar  á  la  Cesárea  Majestad  del  Rey  nuestro 
Señor  lo  que  á  su  servicio  y.bien  de  estos  reinos  convie- 
ne, porque  ademas  del  servicio  que  á  Dios  nuestro  Se- 
ñor ea  ello  se  hace,  nosotros  recebimos  singular  mer- 
ced que  en  obra  tan  santa  "Os  ayuden.  Lo  que  después 
que  escrebimos  á  vuestras  Mercedes  ha  pasado,  es  que 
vista  la  brevedad  de  la  venida  de  S.  M.  á  estos  sus  rei- 
nos, acordamos  de  no  enviar  nuestros  mensajeros  hasta 
que  S.  A.  fuese  salido  de  Aragón ,  porque  desocupado-de 
las  cosas  de  aquellos  reinos  liobiese  mas  lugar  para  en- 
tender en  lo  que  á  estos  conviene ;  y  luego  que  supimos 
que  S.  M.  era  entrado  en  Castilla  nombramos  por  nues- 
tros mensajeros  á  los  señores  D.  Pedro  Laso  de  la  Vega 
é  D.  Alonso  Suarez  de  Toledo  regidores  de  esta  cibdad, 
é  otros  dos  jurados  para  que  de  liuestra  parte  fuesen  á 
suplicar  á  S.  A.  ciertos  capítulos  tocantes  al  servicio  de 
S.  A.  y  bien  del  reino,  de  los  cuales  hará  relación  á 
vuestra  Merced  el  señor  D.  Francisco  Zapata.  Pareció- 
nos que  era  bien  dividir  éstas  cosas  de  la  procuración  de 
Cortes ,  porque  mas  libremente  se  despacharán  no  te- 
niendo los  mensajeros  otra  cosa  en  que  entender.  Esto 
es  lo  que  hasta  agora  ha  pasado.  Si  á  vuestras  Mercedes 
parece  que  hay  algo  mas  que  proveer  pra  el  servicio  de 
9u  Alteza  y  bien  del  reino,  recebirémos  mucha  merced 
nos  lo  mande  escrebir  porque  en  todo  estamos  deseosos 
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de  nos  conformar  con  lo  que  les  pareciere.  Guarde  nues- 
tro Seúor  laa  muy  magnificas  personas  de  vuestras  Mer- 
cedes. De  Toledo  á  veinte  y  cinco  de  hebreco  de  mil  é 
quinientos  j  veinte  años=A  servicio  de  vuestras  Merce- 
des=Hernao  Pérez  de  GuzmBn= Antonio  Fiscal-^Juan 
Castillo=Juan  de  Padílla=Juan  Marti  nezn=° Juan  Za- 
pata=^Antonio  Alvarez=Murt¡a  Arroyo  de  fiobles'= 
Antonio  de  Lai>eña  =Pedro  Sen  =  Pedro  de  Valderao- 
ro=PedrQ  Gonzalez=El  Licenciado  de,  Baeza=A  los 
muy  Magníficos  SePiores  los  Señores  del  Ayuntamiento, 
Caballeros  y  Escuderos,  Oficiales,  Hombres  buenos  de 
la  villa  de  Madrid. 


Magníficos  Señores  ==  Porque  creemos  que  tendré* 
mos  necesidad  para  un  negocio  que  toca  á  esta  cibdad  en 
mucha  cantidad  y  es  de  grand  importancia  ,  y  para  esto 
habremos  menester  á  todos  nuestros  amigos  para  que 
nos  ayuden  con  gente  y  armas  y  artillería  y  otras  cosas 
que  son  tocantes  á  ejército  de  gente ,  y  porque  tenemos 
muy  cierto  que  vuestras  Mercedes  son  muy  principal 
parte  para  esto,  así  por  ser  esa  muy  noble  villa  tan  prin- 
cipal en  estos  reinos,  como  ]>or  estar  tan  cerca  de  no- 
sotros, acordamos  que  vuestras  Mercedes  fuesen  los  pri- 
meros á  quien  para  este  caso  requiriésemos;  para  lo  cual 
enviamos  al  muy  honrado  Licenciado  Auton  Alvarez, 
procurador  general  de  la  comunidad  de  esta  cibdad,  el 
cual  á  vuestras  Mercedes  sobre  este  cuso  mas  largamen- 
te hablará.  Séale  dada  entera  fé  é  creencia. 

A  vuestras  Mercedes  escrebimos  como  Juan  Arias 
nos  ha  requerido  é  requiere  que  le  recibamos  por  ami- 
go coa  las  aolepnidades  que  en  tal  caso  se  requiere ,  lo 
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cual  nunca  habernos  querído  hacer  sin  la  voluntad  de- 
terminada de  vuestras  Mercedes.  Pedimos  os ,  Señores, 
por  merced  nos  manden  responder  en  este  caso  su  de- 
terminada voluntad  porque  aquella  se  seguirá  en  todo. 
Nuestro  Señor  las  magníficas  personas  de  vuestras  Mer- 
cedes guarde  como  desean.  De  lo  cual  enviamos  la  pre- 
sente subscrita  é  firmada  del  escribano  mayor  de  nues- 
tros ayuntamientos.  Fecha  á  veinte  é  siete  de  setiembre 
de  mil  é  quinientos  é  veinte  años.  E  yo  Alfonso  Fernan- 
dez de  Osegnera  escribano  publico  é  logartenienle  de 
escribano  mayor  de  los  dichos  ayuntamientos, la  escri- 
bí por  mandado  de  los  muy  Magníñcos  SeDOTes=Tole- 
do=Alfon8o  Fernandez  escribano  público=. A  los  Mag- 
níficos Señores  los  Señores  Justicia ,  Regimiento  y  hop- 
nida  Comunidad  de  la  noble  villa  de  Madrid,  v  al  píe 
de  este  soireserito  dice :  CnrUs  de  T<^edo  y  Congregación. 

Sigue  ea  el  manascriio  una  nota  que  dice  así:  Esta  carta  coii- 
liene  un  «elb  solire  lucre  j  )>a|>el  ilcl  grundor  de  una  peae^a  coo  uua 
eligie  de  cuerpo  entero,  seotuda  ,  empuñando  cou  la  mano  derecha 
uiiu  espiída  y  una  cniz  con  la  izquierda  :  su  tigura  parece  de  obispo 
bujo  de  una  urna  ó  solio  con  alcgorius  á  los  costados  j  lina  insciip- 
cton  al  rededor  cuya  lectura  no  puede  comijiuarse  por  no  haberse  si.-~ 
ñalado  bien  laa  letiaa  al  tiempo  que  »e  estampó  dicho  sello,  e  induce 
i  creer  por  b  carta  que  fuese  de  la  amunidad  de  Toledo. 


Instrucción  dada  á  los  procuradores  de  la  villa  de  Madrid,  tnie fue- 
ron i  las  Cortes  de  la  Coruña  en  1520. 


Lo  que  los  procuradores  de  Cortes  de  la  noble  vi- 
lla de  Madrid  han  de  pedir  é  suplicar  á  S,  A.  en  las 
Cortes  que  mandan  hacer  este  año  de  quinientos  é  vein- 
te años,  es  lo  siguiente. 

Primeramente  suplicar  á  S.  A.  que  non  se  prta  de 
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estos  reinos  j  y  si  su  partida  non  se  pudiere  ex.cusar, 
cfue  sen  su  absencía  la  mas  breve  que  ser  pudiere  ,  pues 
de  8u  abseucia  estos  reinos  reciben  el  detrimento  que 
es  notorio;  é  que  deje  natural  de  estos  reinos  el  Gober- 
nador conforme  á  las  leyes  de  ellos. 

Suplicar  á  S.  A.  que  no  se  saque  -dinero  de  estos 
reinos  conforme  á  las  leyes  de  ellos  y  segund  se  le  su- 
plicó  en  las  Cortes  de.Valladolid^  pues  de  ello  redua-    . 
da  tapto  daño  y  dimioucion  del  reino  como  es  notorio 

Así  mismo  que  tos  que  tienen  dinidades  en  estos    ¡ 
reinos  los  mande  residir  en  ellos,  y  si  non  quisieren  re- 
sidir ,  non  se  pueda  sacar  la  renta  en  dinero.  , 

Suplicar  así  mismo  que  non  se  den  dinidades  ,  ofi- 
cios ni  beneficios  sino  á  naturales  de  estos  reinos,  é 
que  non  se  dé  naturaleza  á  ningund  extrangero  segund    I 
que  está  ordenado  por  leyes  de  estos  reinos ,  segund 
que  fué  pedido  é  otorgado  por  su  Alteza  en  las  G¿rtes    I 
de  Yalladolid. 

Suplicar  así  niismo  que  los  oficios  de  justicia  ni    | 
otros  oBcios  algunos  non  se  den  sino  á  naturales,  y 
que  en  el  dar  se  tenga  la  forma  que  tuvieron  los  Reyes 
Católicos. 

Que  los  acostamientos  é  mercedes  que  se  daban  á 
caballeros  é  bijos  deílgo  naturales ,  que  les  han  sido 
quitados,  que  su  Alteza  se.  los  mande  tornar  y  dárselos, 
pues  se  dieron  por  servicios  fechos  á  la  Corona  Real. 

Que  por  cuanto  algunos  regidores  de  esta  villa  lle- 
van quitación  de  sU  Alteza ,  que  está  asentado  en  sus  li- 
bros, é  á  causa  de  non  dejar  la  villa  non  van  á  resi- 
dir á  la  corte  de  su  Alteza  por  muchos  pleitos  ar- 
duos que  üenen  con  Grandes  de  la  comarca  y  por  non 
dejar  la  gobernación  de  la  dicha  villa,  suplicar  á  S.  A. 
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les  mande  librar  lo  que  así  tienen  eo  los  dicbos  libros, 
aunque  non  residan ,  por  las  necesidades  que  hay  de 
estar  é  residir  en  la  dicha  villa ;  é  si  de  esto  non  fuere 
servido ,  les  mande  dar  licencia  para  venir  con  Grandes 
de  estos  reinos. 

Suplicar  á  S.  A.  que  las  cruzadas^  é  impetras  é  ca- 
sos diocesanos  cesen. 

Suplicar  asi  mismo  que  non  se  reparta  servicio. 

Suplicar  que  S.  A.  deje  proveído  de  manera  que 
personas  poderosas  non  se  apoderen  en  cibdad  ni  villa. 

Suplicar  que  los  encabezamientos  se  queden  á  los 
pueblos  como  los  tienen  seguud  fué  otorgado  en  lasCóf' 
tes  de  Valladotid. 

Suplicar  á  S.  A.  mande  ver  los  capítulos  que  se  die- 
ron en  las  Cortes  que  se  celebraron  en  la  villa  de  Va- 
lladoUd  el  año  pasado  de  quinientos  é  diez  y  ocho,  y 
aquellos  mande  proveer  que  se  guarde  lo  que  en  ellos 
se  otorgó ,  é  lo  que  non  está  proveído ,  se  provea. 

Suplicar  á  S.  A.  que  porque  ha  mucho  tiempo  que 
los  regidores  de  esta  villa  tienen  de  salario  cada  un  año 
mil  maravedís  cada  uno,  y  esto  se  ha  llevado  porque  la 
villa  tenia  muy  pocos  propios  y  por  el  valor  de  la  mo- 
neda del  tiempo  que  se  les  dio  el  salario,  y  eo  esta  villa 
los  regidores  non  llevan  otros  derechos  que  los  regido- 
res eu  otras  partes  llevan ,  y  á  esta  causa  el  Señor  Rey 
D.  Juan  de  gloriosa  memoria  por  una  su  provisión  fir- 
mada de  su  Real  nombre ,  siendo  informado  de  esto 
mandó  que  se  les  creciese  el  salario  y  se  les  diese  dos 
mil  maravedís  á  cada  regidor  seguud  por  ella  S.  A.  pue- 
de mandar  ver,  que  S.  A.  habida  consideración  á  esto 
les  mande  creqer  el  salario  como  á  S.  A.  le  pareciere. 

Suplicar  á  S.  A.  lo  que  les  pareciere  á  los  dicbos 
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procuradores  que  se  deba  pedir  para  qae  non  se  quie- 
bre á  esta  villa  las  ordenanzas  é  ¡uramentos  que  tiene 
fechos  de  non  nombrar  por  procuradores  de  Cortes 
persona  alguna  absenté,  de  que  va  informado  el  dicho 
Francisco  de  Vargas. 

1  de  majo  de  1520. 

Real  cédula  del  Emperador  Garlos  V,  Corana  7  de 
mayo  de  1520,  remitida  ó  las  ciudades  y  villas  del  rei- 
no ,  ofreciendo  que  durante  su  ausencia  no  daria  oficios 
algunos  á  personas  extrangeras  conforme  se  le  suplicó 
en  las  Cortes  de  Santiago  y  la  Corana. 

i;  de  ionio  de  1520. 

Provisión  original,  Valladolid  17deiuaiode  1520, 
para  que  Madrid  no  se  juntase  en  la  noche  de  San  Juan 
á  andar  en  ordenanza  con  armas ,  mediante  á  que  en  se- 
mejantes ¡untas  se  suelen  ofrecer  ruidos  y  escándalos, 
y  pudiera  ser  que  entre  ellos  naciesen  algunas  diferen- 
cias para  en  adelante  en  que  el  Bey  seria  deservido. 
Está  gratada  del  Gobernador  Cardtrtat  DertaseiuU. 

9deabñl  de  152t. 

Provisión  del  Emperador  Carlos  V,  Burgos  9  de 
abril  de  1521 ,  firmada  del  Yisorey  y  Gobernador  el 
Condestable  de  Castilla  para  que  D.  Antonio  de  Zúñiga 
Prior  de  San  Juan  y  Capitán  General  del  reino  de  To- 
ledo pusiese  en  posesión  á  D.  Fernando  de  Cabrera  y  de 
Bobadilla,  Conde  de  Chinchón,  de  las  villas  y  lugares 
'  de  los  sexmos  de  Valdemoro  y  Casarrubioa  de  que  se 
habían  apoderado  sus  vecinos  armados,  cogiéndole  la 
artillería ,  saqueándole  ,  y  quitando  la  jurisdicion  á  las 
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justicias  que  él  tenia  puestas  como  Señor  en  lo  cirtl  y 
temporal ,  mero  mixto  imperio ,  y  derribándole  las  hor- 
cas que  denotaban  la  citada  jurisdicion  ^  con  grande  es- 
cándalo de  estos  reinos ,  y  combatiendo  con  la  dicha 
artillería  las  fortalezas  de  las  sus  villas  de  Chinchón  y 
Odón. 

10  de  jalio  de  1521. 

Di¡eron  que  por  cuanto  á  esta  villa  son  venidas  hoy 
nuevas  ciertas  del  vencimiento  que  Dios  ha  dado  al  ejér- 
cito del  Rey  nuestro  Señor  contra  los  franceses ,  y  con- 
tra los  toledanos  que  estaban  sobre  Almonacin ,  que  les 
parece  que  se  deben  hacer  saber  á  los  monasterios  para 
que  den  loores  á  Dios  por  ello ,  y  hacer  procesión  muy 
solemne  el  cabildo  de  esta  villa  el  domingo ,  y  se  corran 
tres  toros ,  y  se  bable  con  los  caballeros  para  que  jue- 
guen caQas:  que  es  razón  que  por  tales  nuevas  se  fagan 
estas  alegrías  y  se  sepa  en  las  comarcas  lo  que  esta  villa 
face ,  y  les  sea  notorio  de  ello  y  el  placer  que  esta  villa 
ha  de  la  victoria  que  Dios  da  al  Rey  nuestro  Señor= 
Acordóse  que  el  señor  D,  Francisco  de  Vargas  escriba 
á  Juan  Diaz  que  envíe  estos  tres  toros  y  se  hagan  las  de- 
más funciones. 

12  de  julio  de  1521. 

Acordaron  que  se  dé  al  señor  alcayde  basta  en  ciento 
y  cincuenta  fanegas  de  harina  para  el  alcázar  con  que 
hagan  obligación  de  lo  volver  en  trigo  para  el  agosto  pri- 
mero  á  contentamiento  de  Diego  de  Medina  que  tiene 
cargo  de  ello :  la  cual  harina  den  los  labradores  que  es- 
tan  obligados  á  la  villa. 

20  de  juUo  de  1521. 

Vióse  una  carta  del  señor  D.  Juan  de  Ribera  en  que 
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pide  que  se  le  dé  gente  contra  los  de  Toledo  porque  haj 
necesidad  de  ella ,  fecha  de  hoy  dicho  día.  Y  rista  y  ha- 
biendo liablado  cada  uno  en  su  TOlo ,  se  resolvió  por  el 
señur  Corregidor  ,  vistos  los  rolos  y  pareceres  de  los  di- 
chos señores  regidores,  en  que  debía  mandar  y  manda- 
ba que  el  diclio  capitán  Castilla  con  el  dicho  salario  de 
los  dichos  trescientos  maravedís  j  los  dichos  doscientos 
hombres  vayan  en  esta  jornada  á  servir  á  S.  M.  al  ejér- 
cito del  señor  D.  Juan  de  Ribera  fasta  por  el  tercio  que 
falta  de  cumplir  de  los  dichos  dos  meses  ,  los  cuales  sean 
pagados  conforme  al  dicho  acuerdo  é  paresceres,  de  \ob 
dichos  treinta  mil  maravedís  del  dicho  empréstito  por 
la  necesidad  que  hay  de  la  partida  de  la  dicha  gente ,  pues 
non  se  saben  nin  se  fallan  otros  dineros;  y  quetodoslos 
que  quisieren  ir  con  la  dicha  gente  de  los  que  vinieron 
de  Navarra ,  se  pregone  públicamente  por  las  calles  de 
esta  villa  que  vayan  á  asentarse  al  lugar  de  Villaverde 
con  el  capitán  Francisco  Fernandez  de  Castilla  que  está 
nombrado  por  capitán  de  esta  villa  en  esta  jornada  ,  y 
vayan  debajo  de  su  bandera  con  la  otra  gente. 


Acordóse  que  á  toda  la  gente  que  vino  de  Navarra 
con. la  bandera  de  esta  villa,  que  se  les  faga  su  paga 
desdé  el  dia  que  salieron  de  esta  villa,  que  fué  el  1 1  de 
junio  hasta  hoy,  en  esta  manera  :  que  los  que  llevaron 
armas  de  la  villa  se  les  acabe  de  descontar  su  paga  por- 
que la  villa  está  obligada  á  pagar  estas  armas,  y  los  sol- 
dados las  llevaron  compradas  y  rematadas ;  y  en  cuan- 
to á  los  que  murieron  allá ,  si  sus  herederos  quisieren 
su  paga  se  les  descuenten  las  armas,  y  que  se  paguen 
de  las  rentas  Reales  de  los  años  pasados  de  519  y  520, 
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y  que  se  acuda  con  ello  á  Pedro  de  Madrid^  pagador  de 

la  diclia  gente. 

8  de  «ROitode  1521. 

Repicóse  la  campana  y  Tinieroo  al  ayuntamiento 
D.  Francisdo  Zapata  ele.  etc.  Presentóse  ía  cédula  de 
S.  M. ,  firmada  de  los  llustrísímos  Señores  Gobernado* 
res ,  en  que  por  ella  piden  á  esta  villa  presente  al  Señor 
Prior  de  San  Juan  ó  á  quien  poder  liobiere,  un  cuento 
y  ciento  veinte  y  cinco  mil  niaraTedís  para  la  paga  de 
la  gente  de  guerra. 

30  de  agoito  de  152t. 

Presentaron  Antonio  de  Moadragoil  y  Sancho  de 
Briones  j  aposentadores,  una  cédula  de  SS.  MM.  en  que 
mandan  que  hagan  el  aposento  en  esta  villa  para  los 
Uustrísimos  Señores  Gobernadores.  Fué  obedecida  con 
la  reverencia  debida;  é  en  cuanto  al  cumplimiento, 
que  están  prestos  de  lo  cumplir. 

18  de  «etiembre  de  1521. 

Presentáronse  en  el  dicho  ayuntamiento  una  carta 
patente  sellada ,  y  dos  cédulas ,  una  firmada  de  SS.  MM. 
y  otra  firmada  de  los  Uustrísimos  Señores  Gobernado- 
res, en  que  mandan  que  se  envíe  gente  á  Navarra. 

19  de  aetlembrede  1521. 

Acordaron  que  se  echen  cueros  á  los  tambores  y 
que  luego  anden  para  que  se  faga  la  gente  que  SS.  MM. 
mandan ,  y  que  lo  faga  el  mayordomo  déla  villa. 

Sábado  28  de  letiembre  de  1521. 

El  dicho  señor  Corregidor  dijo :  que  vistos  los  vo- 
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tos  de  los  dichos  seQores  regidores,  que  manda  que 
vaja  el  dicho  contador  Francisco  Fernandez  de  Casti- 
lla ,  -y  tome  sus  banderas  j  haga  su  gente  con  toda  bre- 
vedad ,  y  se  pregone  que  se  escriba  la  gente  y  se  parta 
dentro  de  cuatro  días ,  y  que  se  le  dé  cada  dia  otro  tan- 
to salario  como  se  le  dio  cuando  fué  á  Toledo. 


Otorgóse  carta  para  el  señor  D.  Juan  de  Ribera  en 
que  se  Le  diga  que  provea  como  los  vecinos  de  esta  vi- 
lla no  sean  agraviados  sacándolos  de  la  jurisdicion  de 
esta  villa  paru  llevarlos  por  sus  mandamientos  j  de  al- 
gunos otros  jueces  j  que  no  tienen  jurisdicion  para  ello. 

9  (le  noviembre  de  t52t. 

Acordaron  que  se  escriba  al  señor  Prior  (I)  que 
porque  la  tierra  de  esta  villa  está  muy  fatigada ,  mande 
que  la  gente  se  raya  á  otros  lugares  á  aposentar,  y  que 
lleve  la  carta  Pero  Martínez:  y  asi  mismo  se  escriba  á 
los  aposentadores  y  á  la  misma  gente. 


Acordaron  que  v.iya  Pero  Martínez  con  carta  de  la 
villa  al  Prior  de  San  Juaik  sobre  los  daños  que  se  hacen 
en  esta  villa,  y  otros  tres  mensajeros  álos  lugares. 

14  de  noviembre  de  1521. 

AcordaroD  que  por  las  muchas  exclamaciones  (2) 
y  por  los  grandes  daños  que  en  la  tierra  de  esta  villa 

(1^  Era  el  Prior  de  San  Juan,  gefe  de  las  tropas  que  llerabau  k 
voE  del  Re^. 

(3)  Quiiá:  rcctamacionti. 
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bacen  la  gente  que  en  ella  está  del  Pnor  de  San  Juan, 
que  se  otorga  carta  para  SS.  MM.  sobre  ello,  suplican- 
do que  mande  pasar  á  otras  partes  la  dicha  gente. 

S  de  ¡nnio  de  1521 
Carta  de  Carlos  V  al  apuntamiento  de  Madrid. 
EL  Rey^s^Goacejo ,  justicia,  regidores,  caballeros, 
escuderos ,  oficiales,  ornes  boeiios  de  la  villa  de  Madrid. 
Con  el  mucho  deseo  é  rdluatad  que  he  tenido  k  esos  rei- 
nos para  la  paz,  é  sosiego  é  coutentamiento  dellos ,  he 
trabajado  cuanto  ha  sido  posible  de  me  desembarazar 
de  todas  las  otras  cosas ,  auaque  han  sido  y  son  de  gran- 
de importancia ,  y  he  puesto  en  obra  mi  camino  y  no  he 
querido  hacéroslo  saber  hasta  estar  en  Inglaterra  don- 
de á  Dios  gracias  Yo  llegué  bueno :  y  así  \oy  mi  camino 
al  puerto  de  Antona  donde  luego  me  embarcaré  y  con 
el  primer  viento  que  Dios  diere,  con  su  ayuda,  farémi 
viage.  Quise  facéroslo  saber  porque  sé  el  placer  que  dc- 
llo  habedes  de  fauber.  De  Londres  8  dias  de  junio  de 
Í5J2  años—- Yo  el  Reyí=Por  mandado  de  S.  M.=Fran- 
cisco  de  los  Cobos. 

8  de  agilito  de  1532. 

Se  nombró  para  ¡r  á  besar  las  manos  á  S.  M.  al  re- 
gidor Diego  de  Herrera  con  doscientos  cincuenta  ma- 
ravedís de  salario  cada  d¡a,  que  es  el  que  se  suele  dar  á 
un  regidor. 

10  de  diciembre  de    522. 

Platicóse  sobre  dar  nietlio  en  las  tomas  que  se  lu- 
cieron en  tiempo  de  Comunidad  en  esta  villa,  de  pn  é 
maravedís  de  esta  villa  ,  é  maravedís  de  su  Alteza ,  é  en 
los  otros  maravedís  que  se  turnaron  de  personas  parti- 
culares ,  prestados ,  y  en  lo  que  se  tomó  al  señor  alcay- 
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(le ,  para  que  en  todo  esto  se  diese  medio  como  se  pa- 
gase con  el  menor  daño  j  per¡uicÍo  que  pagarse  paeda ; 
y  cometióse  á  los  seüores  Justicia  y  regidores,  y  á  los 
Reverendos  Padres  Fr.  Juan  de  Olmillos  é  Predicador, 
é  á  los  señores  López  Zapata,  Rodrigo  de  Lujan,  é 
Alonso  Cuello,  é  al  Licenciado  Romero  y  al  Bachiller 
Vera  pra  que  ellos  todos  comuniquen  y  basquen  el 
mejor  medio ,  y  llamen  á  los  sexmeros  de  la  tierra  y  á 
los  procuradores  de  la  villa,  de  caballeros  y  escuderos 
y  de  pecheros ,  para  que  den  su  parecer  y  que  se  jun- 
ten cada  dia  á  las  dos> 


i  de  Murcia  al  Gobernador  del  reino  y  al  Cwtsejo  Rtal 
de  Carlos  K.  acerca  de  las  Comunidades  de  Casti- 
lla,  acompañando  el  traslado  de  una  carta  enviada  a  dicha  ciu- 
dad por  el  ayanlamicnto  de  Toledo,  y  de  otra  que  el  ajtuatamiti^- 
to  de  Toledo  habia  recibido  del  dé  Burgos. 

Se.faa  copiado  del  oiigiiul  que  nos  ha  franqueado  el  Sr.  IX  Baiv 
tolonie  José  Gullurdo. 

En  la  hoja  que  sirve  de  cubierta  se  lee:  Cartas  de  Toledo  pora  Mur- 
cia. Y  mas  abajo:  Juan  Baiques  reidor  de  Murcia,  procurador  de 
\ai  Cortes,  nc"¿ó  el  servicio  que  pedia  el  Rej  y  después  en  sn  cali- 
<liid  iiié  el  que  pasó  peligro  de  muerte  porque  fuese  guardado  el 
servicio  de  su  Itfajcstad  j  la  fidelidad  que  le  debia  e'  que  esecuteii 
sus  manila mientos  j  de  sus  Gobernadores  y  le  diesen  sus  rentan 
Realeo  Y  á  la  cabera  de  las  cartas  a  manera  de  epígrafe:  Otrta* 
de  Toledo  para  MurcLi  j  la  respuesta  della  cnviadn  al  .conceja. 

En  la  muy  noble  é  leal  cibdad  de  Murcia  marres 
veinte  é  cuatro  días  del  mes  de  julio  año  del  naacemien- 
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to  de  nuestro  Salvador  Jesücnsto  de  miU  é  quinientos 
é  TeÍBte  años  fneroa  ayuntados  á  coDceio  ea  la  sala  de 
la  casa  de  la  corte  de  la  dicha  cibdad  segund  es  acos- 
lumbradOj  conviene  á  saber ,  el  muy  virluoso  é  discre- 
to señor  el  Licenciado  Antón  Pérez  de  Boinayli  alcalde 
teniente  de  corregidor  en  la  dicha  cibdad  por  el  noble 
caballero  Hernando  de  Vega,  corregidor  é  justicia  de 
la  dicha  cibdad  é  de  las  cibdades  de  Lorca  é  Cartage- 
na  por  la  Reina  é  Rey  nuestros  Señores,  é  Híerónimo 
Ruiz  de  Aviles,  é  Antón  Suvira,  é  Alonso  Pacheco,  é 
el  Comendador  Juan  Bemirez,  é  Diego  de  Lara  é  Ycz- 
mediano  de  Arroniz  ,  é  Juan  de  Ceballos ,  é  Alonso  de 
Tenza,'é  Francisco  fíiquelinc,  é  Francisco  Bernal  é 
Pedro  de  Zambrana  que  son  de  los  diez  é  seis  hombres 
buenos ,  ricos ,  que  han  de  ver  é  ordenar  los  fechos  é 
facienda  del  dicho  concejo,  seyendo  y  Alonso  de  Au- 
non ,  é  Pedro  de  Zamora ,  é  Cristobnl  Sala ,  é  Pedro  de 
Aroca  é  Arroniz  Fürtado ,  é  Alonso  de  Molina ,  é  Cris- 
tóbal de  Balibrera ,  é  Ruy  Gutiérrez  Sovirá ,  é  Rodrigo 
Pergará,  é  Francisco  Tomas,  é  Rodrigo  Avellan,  é 
Diego  Riquelme  é  Fulgencio  de  Atmela,  jurados  de  la 
dicha  cibdad. 

Kn  el  dicho  a}'untamiento  en  presencia  de  mí  Fran- 
cisco de  Plazol  escribano  mayor  del  dicho  concejo ,  los 
dichos  señores  vieron  una  carta  que  la  ciudad  de  Tole- 
do escribió  á  la  dicha  cibdad  de  Murcia ,  y  un  treslado 
de  otra  carta  que  la  cibdad  de  Burgos  escribió  á  la  di- 
cha cibdad  de  Toledo,  las  cuales  un  hombre  que  se  dijo 
Miguel  Moreno  trujo  de  la  dicha  cibdad  de  Toledo,  que 
son  del  tenor  siguiente. 

Muy  MagniGcos  Señere3='Despues  que  rescebimos 
la  carta  de  vuestra  Merced  en  b  cual  no  se  delermina- 
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ba  en  la  junta  de  las  ctbdades  por  no  ser  venido  uno  de 
sos  procuradores,  ¿  rescebimos  respuesta  de  todas  las 
mas  cibdades  del  reino  sobrello ,  y  í  todas  les  paresció 
que  se  debe  íiicer  y  especialmente  á  Burgos  segund 
vuestra  Merced  verá  por  el  treslado  de  su  carta  que  os 
enviamos  en  tiempo,  nos  conformamos  con  lo  que  es- 
cribe, quesera  la  junta  si  pluguiere  á  Dios  el  primero 
diii  de  agosto.  En  el  lugar  no  nos  pnresce  que  debia  ser 
en  Segovia  porque  estando  de  la  manera  questá,  no  se 
podria  tener  el  sosiego  é  quietud  que  para  tan  gran  ne- 
gocio se  requiere;  é  por  eso  escrebiraos  á  la  muy  noble 
cibdad  de  Burgos  é  á  todas  las  otras  cibdades  nuestras 
hermanas  que  la  junta  se  haga  en  Avila ,  pues  está  en 
comarca  de  Burgos  como  Segovia  é  tiene  las  otras  cali- 
dades que  para  el  negocio  son  menester.  Pedimos  por 
merced  á  vuestra  Merced  que  para  el  tiempo  ya  dicho 
envíe  sus  mensajeros  ó  procuradores  allí  á  Avila  por- 
que esta  cibdad  envía  los  suyos  ,  los  cuales  harán  lo  que 
los  desa  muy  leal  cibdad  mandaren  y  eu  todo  segnirán 
su  parescer.  Bien  veemos  que  para  vuestra  Merced  es 
algo  fuera  de  comarca  lo  de  Avila,  y  quel  tiempo  es  tan 
corto;  mas  como  nosotros  no  fucemos  en  esto  sino  lo 
que  á  Burgos  le  ha  parescido,  no  pedimos  perdón  á 
vuestra  Merced  dello ,  sino  que  nos  paresce  que  en  to- 
do caso  deben  enviar  sus  procuradores  con  sus  capítu- 
los ,  instrucción  de  lo  que  les  paresciere  para  el  servicio 
de  sus  Majestades  é  bien  destos  reinos  que  conviene,  ¿ 
particularmente  de  los  negocios  que  tocan  á  esa  cibdad 
y  especialmente  sobre  la  diferencia  que  nos  dicen  quese 
muy  noble  ayuntamiento  tiene  con  la  comunidad  é  ger- 
nianía  dcsa  cibdad ,  en  lo  cual  es  razón  que  todas  las 
cibdades  nos  empleemos,  y  que  para  tan  gran  negocio 
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como  éste  en  questamos,  todos  tengaraos  conformidad 
y  vuestra  Merced  la  tenga  con  su  autoridad ,  porque  de 
otra  manera  no  habria  libertad  para  facerse  buena  obra; 
j  aunque  los  procuradores  de  vuestra  Merced  no  lle- 
guen para  el  primero  día ,  no  va  mucho  en  ello  porque 
baciéndonos  saber  su  venida  todas  las  otras  cibdades 
aguardarán  á  vuestra  Merced. 

£1  Ronquillo  está  cerca  de  la  cibdad  de  Segovia  ha- 
ciéndole muy  mala  vecindad ,  así  á  ella  como  á  toda  la 
comarca^  robando  j  prendiendo  todos  los  que  topa;  é 
porque  nos  paresce  ques  granie  ofensa  de  Dios  nuestro 
Señor  é  deservicio  de  sus  Majestades  consentille  &cer 
tales  insultos  y  robos  comp  face ,  esta  cibdad  envía  gen- 
te de  pie  é  de  caballo  j  toda  la  que  puede  al  presen  te^  ala 
cibdad  de  Segovia,  y  así  lo  facen  todas  las  otras  cibda- 
des del  reino.  Suplicamos  os,  señores,  que  pues  esto  es 
tan  gran  servicio  de  la  Reina  é  Rey  nuestros  Señores  é 
tanto  bien  para  estos  sus  reinos  excusar  que  una  tan  no- 
ble cibdad  como  Segovia  no  sea  destruida  ni  maltratada, 
vuestra  Merced  envíe  el  socorro  que  de  su  nobleza  é 
cristiandad  se  espera ,  especialmente  de  gente  de  caba- 
llo de  la  cual  baj  acá  alguna  fdlta ;  j  harán  vuestras  Mer- 
cedes en  ello  dos  cosas  muy  sustanciales,  la  una  socor- 
rer á  Segovia  ,  pues  ha  menester  nuestra  ayuda,  y  el 
daño  quella  rescibiere  todas  lo  rescibimos ;  y  la  otra  es 
que  habiendo  copia  de  gente  como  la  habrá  de  todas  las 
cibdades,  será  asegurar  la  ¡unta  si  para  excusalla  tienen 
algund  pensamiento  los  adversarios  y  enemigos  del  bien 
común.  Demás  deslo  nos  paresce  que  seria  bien  que 
porque  mucha  gente  de  la  questá  con  Ronquillo,  de 
acostamientos  é  guarnición,  será  alguna  desa  cibdad  é 
reino  como  lo  es  deste  é  de  otros ,  que  se  pregonasen 
Tomo  II.  21 
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aití  por  traidores  sido  vinieren  á  residir  á  su  cibdad  é 
reino  ,éte  proceda  contra  ellos,  que  acá  así  lo  habemoa 
comenzado  á  facer ,  y  así  pedimos  á  vuestra  Merced  lo 
mande  facer.  Nuestro  Señor  las  muy  magnificas  perso- 
nas y  estado  de  vuestra  Merced  guarde  y  prospere.  De 
lo  cual  enviamos  la  presente  firmada  é  subscrita  del  es- 
cribano mayor  de  nuestros  ayuntamientos  é  sellada  con 
el  sello  desla  cibdad,  ques  fecba  en  la  muy  noble  é  mur 
leal  cibdad  de  Toledo  á  diez  é  siete  dias  de  ¡ulio  de  mili 
é  quinientos  é  veinte  años.  E  yo  Alfon  Ferrandes  de  Es- 
quera  ,  escribano  público  é  lugarteniente  de  escribano 
mayor  de  los  dichos  ayuntamientos,  la  escrebí  por  man- 
dado de  loa  muy  magnífica»  señores°=Toledo=  Alfon 
Ferrandes  escribano  público=El  sobrescrito  de  la  dicba 
carta  decia  :  A  los  muy  magníficos  señores  el  Ayunta- 
miento, Justicia,  Regimiento  de  la  muy  noble  cibdad 
de  Murcia. 

Este  es  treslado  bien  é  fielmente  sacado  de  una  car- 
ta  mensajera  que  escribió  la  muy  noble  é  muy  leal  cib- 
dad de  Burgos  á  la  cibdad  de  Toledo ,  escripto  en  papel 
é  refrendada  é  firmada  de  Antonio  de  Camposa  ,  escri- 
bano público  é  teniente  de  escribano  mayor  ,  é  sellada 
con  el  sello  de  la  dicha  cibdad  segund  por  ella  páresela, 
el  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue. 

Muy  Magníficos  Señoresi^No  es  necesario  traer  á 
vuestra  Merced  á  la  memoria  las  cartas  que  dos  hemos 
escripto  ni  las  respuestas  de  aquellas ,  mas  de  cuanto  ya 
saben  como  les  bicioios  saber  la  ida  de  nuestros  emba- 
jadores al  Reverendísimo  Señor  Cardenal  é  Consejo  Real 
é  como  esperábamos  su  respuesta ;  y  aunque  para  el  bien 
particular  desa  cibdad  era  harto  provechosa  no  estamos 
aatbfechos  ni  la  aceptamos  por  no  se  dar  el  remedio  en- 
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tentmente  á  lo  que  cumple  al  servicio  de  la  Reina  é  Key 
nuestros  Señores  é  al  bien  común  destos  reinos^  ques  el 
fín  que  todos  queremos  é  para  que  á  vuestra  Merced  les 
ha  parecido  haberse  de  hacer  juQta  de  procuradores; 
por  lo  cual  acordamos  de  les  facer  saber  en  esto  núes* 
tra  voluntad,  ques  que  haya  efeto  lo  que  á  vuestra  Mer- 
ced les  ha  parescido ,  pues  es  de  creer  que  todo  lo  que 
de  allí  nascerá  será  servicio  de  Oíos  é  de  nuestros  Re- 
yes é  Señores  naturales  é  al  bien  é  pro  común  destos 
reiaos ,  é  lo  que  cumple  á  la  tranquilidad  é  sosiego  de- 
llos  é  al  daño  de  sus  enemigos.  E  porqueste  negocio 
baya  mas  breve  expedición ,  cuya  dilación  es  peligrosa, 
nos  paresce  si  á  vuestra  Merced  os  paresciere ,  que  por- 
que la  cibdad  de  Segovia  nuestra  hermana  á  quien  so- 
breUo  hemos  escripto,  está  en  comarca  do  mejor  los  de 
aquende  é  de  aliende  los  puertos  se  podrán  ¡untar,  que 
sea  ende  así :  pedimos  á  vuestra  Merced  lo .  haya  por 
bien  é  lo  escriba  á  las  otras  cibdades  sus  hermanas  é  á 
todas  las  que  son  aliende  los  puertos ,  que  así  lo  acepten 
porque  otro  tanto  íacemos  á  las  que  son  nuestras  her- 
manas, de  manera  que  todas  estén  ¡untas  para  en  fin  del 
mes  de  ¡ulio,  y  de  todo  hayamos  en  breve  la  respuesta 
determinada  de  vuestra  Merced ,  á  la  cual  pedimos  por 
merced  nos  perdone  por  no  les  haber  antes  respondido 
nuestra  determinada  voluntad,  lo  cual  no  ha  sido  por 
falta  de  aquella,  salvo  por  lascabsas  que  hemos  escrip- 
to en  nuestras  cartas.  La  vida  y  estado  de  vuestra  Mer- 
ced nuestro  Señor  prospere  é  acreciente.  En  testimonio 
de  lo  cual  dimos  la  presente  sellada  con  el  sello  de  la 
dicha  cibdad  é  refrendada  del  escribano  público  de  yu- 
so escripto ,  que  fué  fecha  en  Burgos  á  nueve  de  ¡ulio  de 
niill  é  quinientos  é  veinte  años.  Yo  Antonio  de  Gampo- 
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«a  escribano  público  de  la  dicha  cibdad  é  teniente  de 
escribano  mayor  de  la  dicha  cibdad ,  la  fice  escrebir  por 
mandado  de  loa  estados  é  diputados  de  la  dicha  comn- 
nídad  de  la  dicha  cibdad  de  Burgos=AnlonJo  de  Cam- 
posa=Y  dice  inaa  en  la  dicha  carta  debajo  del  sello: 
Burgos  lia  escrito  sobresto  é  enviado  el  treslado  de  sn 
respuesta  &  Segovia ,  é  á  Avila ,  é  Salamanca ,  é  Zamo- 
ra,  é  Cuenca ,  é  Soria ,  é  León ,  é  Toro  y  á  Toron ,  por- 
que ella  escribió  primero  é  se  le  respondió  lo  mismo. 
Y  el  sobrescripto  decia:  A  los  muy  magnífícos  Seño- 
res=Toledo. 

Fecho  é  sacado  fué  este  dicho  treslado  de  la  dicha 
caria  de  Burgos ,  original ,  en  la  muy  noble  é  leal  cib- 
dad de  Toledo  diez  é  siete  dias  del  mes  de  juliontio  del 
nascimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mili  é 
quinientos  é  veinte  años.  Testigos  que  fueron  presentes 
é  lo  vieron  é  oyeron  leer  é  concertar  con  la  dicha  ori- 
ginal, Francisco  Ruis  de  Canales  é  Fernán  Kuis  de  Ca- 
nales su  hijo ,  é  Alonso  Pérez  de  Portillo ,  vecinos  de  la 
dicha  cibdad  de  Toledo.  E  yo  Alfon  Fernandes  de  Osi- 
guera  escribano  público  é  lugar  teniente  de  escribano 
mayor  de  los  ayuntamientos  de  la  dicha  cibdad  de  To- 
ledo, TÍ  é  leí  é  concerté  este  dicho  treslado  con  la  di- 
cha carta  de  Burgos ,  original ,  que  de  suso  va  encorpo- 
rada ,  en  presencia  de  los  dichos  testigos ,  el  cual  va  cier- 
to é  fiel  é  lealniente  concertado,  é  le  fice  escrebir,  é 
por  ende  fice  aquí  este  mió  signo  ques  alai  en  testimonio 
de  verdad"=Alfon  Fernandes  escribano  público. 

Vistas  las  dichas  cartas  ios  dichos  señorea  hablaron 
é  platicaron  sobrello,  é  acordaron  de  responder  é  res- 
pondieron á  la  dicha  cibdad  de  Toledo  por  una  su  carta 
del  tenor  siguiente. 
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Muy  Magm&cos  Señores=-LB  carta  que  vuestras  Mef- 
cedes  con  este  su  correo  oos  escribieron ,  y  el  treslado 
de  otra  que  la  muy  noble  cibUad  de  Burgos  á  vuestras 
Mercedes  escribió,  rescebimoa ,  y  villas  dos  presce  que 
Tueatras  Mercedes  se  han  determiuado  é  declurado  á  miia 
de  lo  que  nosotros  pensábamos ,  porque  si  esta  cJbdud 
para  suplicar  á  su  Majestad  en  las  Cortes  lo  que  á  servi- 
cio de  Dios  é  suyo  é  bien  destos  reinos  coinplia ,  se  con- 
formaba é  conformó  con  vuestras  Mercedes ,  no  fué  su 
pensamiento  quesa  muy  noble  cibdad  considerando  la 
manificeucia  é  nobleza  della  é  la  antigua  fidelidad  que 
ha  usado  con  los  Reyes  pasados  antecesores  de  su  Majes- 
tad ,  habia  destenderse  á  lo  que  agora  sestiende ,  que  es 
no  obedescer  los  mandamientos  de  su  Majestad  como  de 
8U  Rey  é  Señor  natural  que  ea,  y  desacatar  é  contrade- 
cir á  su  Gobernador  é  Señores  de  su  muy  alto  Consejo, 
á  los  cuales  su  Majestad  por  una  su  cédula  firmada  de  su 
Real  nombre ,  que  pocos  días  ha  á  esta  cibdad  envió, 
nos  manda  que  obedezcamos  ¿acatemos,  el  treslado  de 
la  cual  á  vuestras  Mercedes  enviamos;  ansí  que  pues  la 
intincion  é  voluntad  de  vuestras  Mercedes  tan  clara  ¿ 
determinada  en  lo  que  decimos  por  su  carta  paresce, 
nunca  plega  á  Bios  questa  cibdad  en  tal  sea  ni  será  ha- 
biendo sido  en  los  tiempos  pasados  que  algunas  revolu- 
ciones en  estos  reinos  hobo ,  tan  leal  á  sus  Reyes  é  Se- 
ñores, antes  pensamos  acrecentar  esta  lealtad  é  fideli- 
dad poniendo  nuestras  personas  é  casas  en  servicio  de 
su  Majestad  é  en  complimiento  de  sus  mandamientos  é 
del  Reverendísimo  señor  Cardenal  su  Gobernador  é  se- 
ñores de  su  muy  alto  Consejo,  mas  delanteras  que  otras, 
á  cualquier  peligro  que  se  ofrezca;  y  en  esta  fe  estovi- 
mos  siempre  y  estamos  y  estaremos  muy  fijos  sin  mu- 
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danza  ni  tempranza  alguna ;  j  por  el  amor  é  debda  que 
á  vuestras  Mercedes  j  á  esa  muy  noble  é  muy  leal  cib- 
dad  debemos,  é  por  ser  tan  principal  é  de  tanta  nota  y 
«njemplo  á  las  otras  en  estos  reinos ,  nos  pesa  porque  tal 
propósito  tengan :  y  así  pedimos  por  merced  á  vuestras 
Mercedes  lo  repongan,  y  haciendo  lo  que  deben  y  si- 
guiendo lo  que  sus  pasados  siempre  bicieron  y  conti- 
nuaron ,  no  fagan  cosa  en  deservicio  ni  desacatamiento 
de  su  Majestad,  pues  tan  debido  lo  tienen,  así  por  lo 
que  naturalmente  todos  debemos,  como  por  ser  su  Ma- 
jestad tan  bienaventurado  Príncipe  y  Señor  y  á  quien 
demás  de  la  fidelidad  que  todos  estos  reinos  le  deben 
por  su  magnanimidad ,  debemos  mucho  mas  amar  é  obe- 
descer  y  servir,  y  no  pensar  lo  contrario.  Así  que  Seño- 
res ,  si  en  esta  nuestra  ley  é  parescer  vuestras  Mercedes 
quisieren  estar ,  esta  cibdad  como  fasta  aquí  ba  hecho, 
seguirá  á  esa  muy  noble  é  muy  leal  cibdad  y  le  servirá 
é  obedescerá  como  cabeza  suya ;  pero  en  otra  alguna  en 
que  su  Majestad  se  desirva ,  ni  piense  deservir  ni  desaca- 
tar  direte  ni  indirete ,  no  habernos  de  ser  ni  dar  lugar  á 
oillo.  Por  ende  vuestras  Mercedes  si  otra  cosa  piensan, 
de  lo  cual  nos  pesará ,  no  piensen  darnos  parte  dello, 
pues  que  pueden  tener  por  cierto  que  en  la  contradicion 
é  defensa  dello  como  dicho  tenemos ,  siguiendo  el  ser- 
vicio de  su  Majestad  é  la  fidelidad  que  debemos ,  habe- 
mos  de  poner  nuestras  personas  é  casas  é  faciendas  é  vi- 
das como  buenos  é  leales  vasallos,  y  otra  cosa  de  noso- 
tros jamas  esperen  vuestras  Mercedes  ni  se  ha  de  ver. 
Nuestro  Señor  las  muy  magníficas  personas  de  vuestras 
Mercedes  guarde  y  en  servicio  de  su  Majestad  prospe- 
re. De  Murcia  veinte  é  cinco  de  julio  de  mili  é  quinien- 
tos é  veinte  años.  La  cual  dicha  carta  de  respuesta  yo 
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el  dicbo  Francisco  de  Palazol  di  sellada  coa  el  sello  de 
la  diclia  cibdad  j  firmada  de  mi  nombre  al  dicho  Mi- 
guel Moreno  que  trujo  la  dicha  carta  de  Toledo. 

Los  dichos  Señores  Concejo  Justicia  acordaron  de 
enviar  á  sus  Altezas  á  Valladolid  las  dichas  cartas  ori- 
ginales de  Toledo  é  Burgos  y  un  treslado  desta  su  res- 
puesta y  una  suplicación  con  ellas  del  tenor  siguiente. 

Muy  Poderosos  SeQores=^La  cibdad  de  Murcia  di- 
ce: que  la  cibdad  de  Toledo  luego  que  las  Cortes  que 
su  Majestad  tuvo  en  Santiago  fueron  acabadas,  le  escri- 
bió una  carta  diciendo  que  para  platicar  algunas  cosaA 
que  tocaban  al  servicio  de  su  Majestad  é  bien  destos 
reinos  sobre  lo  que  en  las  Cortes  era  subcedido,  seria 
bien  que  se  juntasen  en  alguna  parte  procuradores  de 
todas  las  cibdades  de  estos  reinos  con  poderes  bastantes 
para  en  absencia  de  su  Majestad  proveer  lo  que  á  su  ser* 
vicio  complia ;  por  ende  que  nos  robaban  que  ansí  lo 
hiciésemos :  á  lo  cual  por  esta  cibdad  fué  respondido 
que  uno  de  nuestros  procuradores  de  Cortes  que  había 
estado  en  la  conclusión  dellas  no  era  aun  venido  á  esta 
cibdad,  como  era  verdad^  é  que  hasta  que  aquel  fuese 
venido  é  del  supiesen  lo  que  su  Majestad  mandaba  y  se 
habia  proveído  en  las  Cortes  ^  no  debíamos  ni  podíamos 
respondelles  co^a  alguna.  E  agora  hoy  martes  veinte  é' 
cuatro  días  deste  presente  mes  de  julio  rescebímos  con 
un  correo  de  la  dicha  cibdad  de  Toledo  una  carta  y  un 
treslado  de  otra  carta  que  la  cibdad  de  Burgos  le  escri- 
bió ,  las  cuales  vistas  por  esta  cibdad  rescibió  de  lo  que 
en  ellas  se  contiene  mucha  alteración  y  escándalo  por 
ser  las  palabras  é  obras  que  por  ellas  se  ofrecen  en 
tanto  deservicio  de  vuestra  Alteza,  las  cuales  original- 
mente á  vuestra  Alteza  enviamos.  E  porquesta  cibdad 
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siempre  en  los  tiempos  pasados  usó  de  ia  fidelidad  y 
lealtad  que  á  sus  Beyes  y  Señores  debió  muy  compli- 
dameote,  é  por  ellos  é  por  los  servicios  que  en  defen- 
sa de  la  Corona  Real  hizo^  le  fueron  fechas  muchas 
mercedes,  é  no  menos  antes  mas,  como  á  suMajestad  se 
debe ,  lo  ha  de  usar  y  guardar  agora,  les  respondimos  lo 
que  -por  un  treslado  de  la  carta  que  enviamos  que  con 
esta  va ,  vuestra  Alteza  verá ^  lo  cual  muy  mas  largamen- 
te pornémos  en  obra.  Acordamos  de  lo  facer  saber  á 
vuestra  Alteza,  porque  sabido  provea  lo  que  satisfiíce  á 
su  servicio ,  cuya  vida  y  estado  nuestro  Señor  próspera- 
mente conserve  y  guarde  largos  tiempos.  De  Murcia 
á  veinte  é  cinco  de  julio  de  quinientos  é  veinte  añ05==- 
Yo  Francisco  de  Palazól  escribano  mayor  del  Ayunta- 
miento de  la  dicha  cibdad  de  Murcia  fui  presente  á  to- 
do lo  susodicho ,  é  de  mandamiento  é  pedimiento  de  los 
Señores  del  Ayuntamiento  de  la  dicha  cibdad  de  Mur- 
cia lo  fice  escrebir  é  saqué  en  esta  pública  forma,  é 
por  ende  en  testimonio  de  verdad  fice  aquí  este  mi  acos- 
tumbrado sig  f  no=sFrancisco  Palazol=coo  rúbrica. 
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FRAGMENTO 

de  la  Silva  PaLENTIIVA  sobre  las  Conranida- 
des  de  Castilla. 

Con  este  nombre  de  Sil'va  Palentina  es  conocido  un  libro  Iiasla 
ahora  inédito,  c]nc  sobre  ]os  obispos  de  Patencia  cscriliiú  D.  Alonsn 
Fernaodei  de  Madrid,  arcediano  de  Alcor  j  canónigo  de  dicha  igle- 
na;  pero  su  verdadero  lítalo  es  el  siguiente:  Catálogo  ó  eopUacioit  de 
los  <AUpos  que  por  escñpturat  antiguat  jr  modernas  halladlos  haitr 
presidido  en  la  iglesia  de  Falencia,  con  algunas  concurrencias  noia- 
bles  qae  en  tiempo  de  cada  uno  acaescieron:  la  cual  podemos  llamar 
Silva  de  cosas  memorables.  Copilóla  D.  Alonso  Fernandez  de  Ma- 
drid, arcediano  de  Alcor  y  canónigo  de  la  mesma  iglesia,  j-  diri- 
gióla al  Jlustrisimo  y  Reverendísimo  Señor  D.  Pedro  Gasea  oíispo 
de  Paitneia  año  de  1656.  Se  conserva  nna  copia  de  letra  del  siglo 
XVn  en  la  BiUitrieca  de  la  Academia  Española,  de  donde  hemos  sa- 
cado lo  que  aquí  se  transcribe  sobre  las  Comunidades  de  Castilla. 

Cuando  partió  de  España  (el  Emperador  Carlos  V)  de¡Ó 
por  Gobernadores  destos  reinos  al  BeTerendisimo  Car- 
denal Adriano^  obispo  de  Tortosa ,  maestro  suj'o,  yá 
los  señores  D.  Fadrique  Enriquez  Almirante  y  D.  Iñi- 
go de  Yelasco  Condestable  de  Castilla  (i);  y  antes  que 
él  embarcase  en  la  Coruíía  se  comeozó  á  alborotar  el 


(1)  No  fué  á  su  partida  de  España  cuando  el  Emperador  nomlmí 
por  Gobernadores  del  reino  al  Almirante  j  Condestable,  sino  algún 
tiempo  después.  Carios  V  se  embarcó  eu  la  Coruña  en  20  de  mayo  de 
1520,  j  no  expidió  el  nombramiento  de  Gobernadores  á  faror  de  los 
do«  personajes  referidos  hasta  el  9  de  setiembre  del  mismo  uño  hallán- 
dose en  Bruselas. 
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reino,  así  por  su  partido  como  por  cierto  tributo  y  ser- 
vicio que  los  procuradores  de  Cortes  allí  hahian  con- 
sentido :  y  en  Segovia  en  llegando  su  procurador  le 
mató  el  pueblo  cruelmente,  arrastrándole,  y  en  otras 
ciudades  les  derribaron  las  casas ,  y  se  commzaron  á 
levantar  las  conüunidades  y  pueblos  contra  el  Bey. 
Vistas  estas  alteraciones  por  los  Gobernadores  y  Conse- 
jo del  Rey,  juntaron  gente  de  caballo  y  de  pie  y  co- 
menzaron á  hacer  guerra  á  Segovia  por  castigar  aquel 
primero  insulto.  Por  otra  parte  las  ciudades  de  Tole- 
do, Madrid,  Segovia,  Avila,  Salamanca  y  otras  envia- 
ron gentes  y  capitanes  en  favor  de  Segovia  y  se  aposeit- 
taron  en  Santa  María  de  Nieva  donde  también  tenían 
buena  artillería;  y  viendo  los  capitanes  del  Bey  que  no 
los  podían  dañar  y  especialmenle  por  no  tener  artille- 
ría ,  acordó  un  capitán  llamado  I).  Antonio  de  Fonse- 
ca  una  cosa  con  treinta  lanzas  y  cuatrocientos  peones 
de  ir  á  Medina  del  Campo  donde  á  la  sazón  estaban 
mucbas  y  muy  buenas  piezas  de  artillería,  que  los  Be- 
yes Católicos  faabian  allí  puesto  para  defensa  del  reino; 
y  llegado  allí  requirió  á  los  regidores  y  pueblo  que  le 
diesen  la  artillería  del  Bey,  porque  así  cumplía  al  ser- 
vicio de  su  Alteza.  Los  de  Medina  respondieron  que  do 
la  darían  ,  porque  sospechaban  que  la  querían  para  des- 
truir d  Segovia  y  otros  lugares  del  reino ,  lo  cual  no  era 
servicio  del  Bey.  Entre  estos  requerimientos  y  respues- 
tas el  pueblo  se  armó  y  se  fueron  todos  á  la  plaza,  y  se 
pusieron  en  guarda  de  la  artillería,  y  el  capitán  suso- 
dicho con  su  gente  comenzó  á  hacer  la  guerra  á  fuego 
y  á  sangre ,  y  con  gran  diligencia  pusieron  fuego  por 
tres  ó  cuatro  partes  de  la  villa ,  y  comenzó  toda  á  ar- 
der :  fué  tanta  la  constancia  de  aquel  pueblo  que  pos- 
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puestas  sus  haciendas,  hijos  y  niugeres,  y  sin  querer  ir 
á  matar  el  fuego  estuvieron  siempre  firmes  peleando  y 
defendiendo  que  no  les  fuese  sacada  la  artilleríaj  y  salie^ 
ron  con  ello^  porque  el  capitán  Fonseca  vista  su  deler- 
minacioa  salió  con  su  gente  dejando  abrasada  la  mayor 
y  mejor  parte  de  aquella  rica  villa.  Túvose  por  cierto 
que  se  quemaron  aquel  dia  quinientas  casas  de  merca- 
deres ricos  y  de  otros  ciudadanos ,  y  muchas  tiendas^ 
joyas  y  paños ,  lo  cual  se  estimaba  en  un  ntilion  de  ma- 
ravedís ;  y  lo  mas  cruel  fué  que  se  quemó  todo  el  mo- 
nasterio de  Sanct  Francisco,  que  era  uno  de  los  mejores 
de  su  orden,  con  cuantos  ornamentos  y  piala  y  fardeles 
de  mercaderes  que  allí  estaban  recogidos,  y  los  frailes 
escaparon  solamente  el  Sancto  Sacramento  (1)  que  en 
una  huerta  pusieron  en  un  tronco  de  un  árbol,  y  allí  es- 
tuvieron algunos  días  y  noches  con  él  fasta  que  tuvie- 
ron donde  se  acoger.  Este  fuego  fué  causa  de  abrasarse 
todo  el  reino,  porque  luego  se  levantaron  todos  contra 
el  Hey,  y  en  las  mas  ciudades  echaron  fuera  sus  justi- 
cias y  usurparon  sus  rentas ,  y  tomaron  los  pueblos  el 
gobierno ,  ó  por  mejor  decir ,  la  destrulcion  de  todo  el 
reino.  Y  porque  algunos  grandes  y  caballeros  tomaron 
la  voz  del  Rey ,  ó  por  no  sé  que  otros  respectos  fueron 
perseguidos  por  los  pueblos  y  aun  por  sus  mismos  va- 
sallos hasta  echarlos  de  sus  mismas  casas  y  tierras,  di- 
ciendo que  ellos  eran  los  verdaderos  y  fieles  servidores 
del  Rey,  y  que  su  intención  era  lihrar  su  Persona  y 
estado  y  rentas  del  poder  de  quien  se  lo  usurpaba  ^  y 
(Quitarle  los  malos  consejeros  etc. ,  y  á  este  titulo  los 
unos  robaban  á  los  otros  y  no  habia  en  el  reino  cosa 

(1)  Quiu:  con  el  Sánelo  Sacramento. 
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segura  en  poblado  ni  eo  los  caminos,  y  se  lucieron 
aquellos  grandes  daüos,  robos,  estragos  y  muertes  de 
hombres,  que  por  otra  parte  mas  largamente  se  hanes- 
crípto :  lo  cual  no  fué  cosa  nueva  en  Castilla ,  puesto 
que  en  nuestros  dias  no  lo  hobiésemos  risto ,  pues  lee* 
IDOS  en  la  Cróuica  del  Rey  D.  Alfonso  el  XI  que  sien- 
do  él  niño  y  estando  en  tutorías  en  el  aüo  de  Val  I  los 
labradores  y  gentes  del  pueblo  á  voz  de  comunidad  se 
leranlaron  y  mataron  á  mucbos  caballeros  y  personas 
principales  que  los  tenían  apremiados,  y  destruían  sus 
tierras  y  haciendas,  y  ninguno  osaba  andar  por  los  ca- 
minos ,  y  no  habían  por  cosa  extraña  hallar  los  hom- 
bres muertos :  hurtos ,  dafios  y  muertes  que  se  ha- 
cían ,  uo  se  castigaban :  y  casi  todas  estas  mismas  cosas 
acaescíeron  este  presente  año ,  porque  cuando  en  la  re- 
pública cesa  la  monarquía ,  que  es  la  gobernación  de 
uno ,  y  viene  la  casa  ( I )  á  polarquía  que  es  gobernación 
de  muchos,  ó  de  pueblo,  gente  desordenada,  de  necesa- 
rio ha  de  venir  á  otro  extremo  muy  malo  que  llaman 
anarquía ,  que  es  estado  sin  gobierno  ó  gobernación  de 
ninguno,  y  tal  anduvo  la  cosa  en  Castilla  por  algunos 
dias.  En  esta  ciudad  de  Falencia  el  corregidor  del  Rey 
viendo  como  otros  eran  tractados  en  otras  ciudades  ,  no 
osó  esperar,  y  los  del  pueblo  quitaron  la  vara  á  las  jus- 
ticias y  las  dieron  á  personas  de  la  comunidad,  y  qui- 
sieron que  su  alcalde  fuese  también  alcalde  mayor  del 
adelantamiento,  porque  el  que  estaba  en  la  provincia 
por  el  Rey  no  osó  estar  en  la  tierra ,  y  aquí  se  tenia  la 
jurisdicion  que  llaman  de  las  alzadas.  Así  mismo  echa- 
ron de  la  ciudad  á  los  provisores  del  obispo ,  y  no  coo- 

(1)  Tal  vn ;  cosa. 
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siniieroD  taber  andieDcia  episcopal  en  ella ,  ni  ellos  se 
atrevieron  á  estar  en  la  ciudad  por  temor  del  pueblo. 
Hicieron  asimismo  otra  novedad  ^  que  como  el  obispo 
siempre  hace  los  regidores  eo  principio  de  marzo ,  y 
según  habernos  dicho  duran  por  un  año,  agora  el  pue- 
blo por  agosto  quitó  los  regidores  puestos  por  el  obis- 
po, Y  hizo  otros  por  su  propia  autoridad ,  los  cuales  go- 
bernaron todo  el  tiempo  que  duraron  las  alteraciones. 
Asimismo  ¡untándose  un  día  todo  el  pueblo  á  campana 
tañida ;  inducidos  por  algunos  hombres  revoltosos  y 
amigos,  fueron  con  mano  armada  á  villa  Murietl,  que 
es  casa  é  fortaleza  del  obispó ,  donde  había  muy  buenos 
aposentamientos ,  y  la  quemaron,  y  derribaron  la  ma- 
yor parte  de  la  torre;  y  esto  fué  á  15  de  septiembre  de 
1520:  después  tomaron  y  destrozaron  la  mayor  parte 
del  soto  del  obispo ,  que  llaman  de  Santilltma ,  y  otro 
cerca  de  villa  Muriel ,  y  en  la  misma  ciudad  hicieron 
otros  alborotos  conformes  á  los  que  en  otras  ciudades 
se  hacían ,  aunque  no  llegó  la  cosa  á  muertes  de  hom- 
bres como  en  otras  partes.  Duró  esta  furia  civil  en  lo- 
do el  reino  cerca  de  un  año  basta  que  plugo  á  nuestro 
Señor  que  los  Gobernadores  susodichos  con  otros  mu- 
chos caballeros ,  ciudfidanos ,  escuderos  y  peones ,  que 
los  mas  andaban  desterrados  de  sus  ciudades,  se  ¡unta- 
ron contra  el  e¡ército  de  las  comunidades  que  habia 
tomado  y  saqueado  á  un  lugar  del  Almirante,  llamado 
Torre  de  Lobaton,  y  desde  allí  robaron  y  corriéronla 
tierra  :  los  cuales  ó  por  temor,  ó  por  desorden  suya,  ó 
porque  ya  Dios  estaba  enojado  de  las  maldades,  robos 
y  desacatos  contra  la  iglesia  y  contra  el  Rey  que  aque- 
lla gente  bárbara  hacia ;  en  fin  sabiendo  que  la  gente  de 
los  Gobernadores  estaba  en  Peñaflor,  se  comenzaron 
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á  retirar  con  su  artillería  camino  de  Toro  que  estaba 
por  ellos,  mas  plugo  á  nuestro  Señor  que  fueron  alcan- 
zados cerca  de  un  lugar  que  llaman  Villalar ,  donde 
con  poco  derraraaraiento  de  sangre  fueron  todos  los 
comuneros  desbaratados  y  vencidoB ,  j  tomada  la  arti- 
llería que  llevaban ,  j  preso  su  capitán  Juan  de  Padilla 
natural  de  Toledo  con  otros  capitanes,  los  cuales  luego 
en  el  dia  siguiente  en  el  mismo  lugar  de  Villalar  fueron 
degollados  por  justicia.  Y  así  súbitamente  comeni^ó  á 
cesar  aquella  pestilencia  y  facción  de  las  comunidades, 
.  y  se  aseguraron  los  reinos  é  pueblos ,  é  comenzaron  los 
Gobernadores  del  Bey  á  gobernar  pacificamente.  Fué 
la  batalla  y  victoria  que  se  bobo  contra  las  comunidades 
y  su  ejército  dia  de  Sanct  Jorge  á  23  de  abril  de  1521. 

EXTRACTO 

de  un  traslado  auténtico  del  juramento  que 
los  procuradores  á  Cortes  tomaron  al  Em- 
perador Carlos  V  (1). 

(Huj  una  copia  entre  los  manuscritos  de  la  Academia  de  la  His- 
loria,  que  parece  sacada  del  archivo  del  apuntamiento  de  Madrid) 

Las  Cortes  de  que  aquí  se  trata  ¡fiíeron  las  de  f^alladoüd  de  1618, 
las  primeras  que  tuvo  Carlos  F  después  de  su  venida  á  Espaiía. 

En  la  muy  noble  villa  de  Yalladolid,  domingo  á 
siete  de  febrero  de  mil  quinientos  diez  y  ocbo ,  estando 
el  muy  alto  y  muy  poderoso  católico  Rey  D.  Carlos 
nuestro  Soberano  Señor  en  la  iglesia  del  monasterio  de 

(t)  Eíte  ei  el  epígrare  qtie  puso  el  copista  del  documenta 
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S.  Pablo  de  la  dicha  villa ,  estando  en  una  silla  en  la 
grada  alta  del  altar  mayor ,  y  acabada  de  decir  la  misa 
mayor  qne  dijo  el  Reverendísimo  Señor  D.  Adñan, 
Cardenal  obispo  de  Tortosa  del  Coneeio  de  su  Alteza ,  y 
estando  otrosí  presentes  los  Ilustrísimos  Señores  el  In- 
fante  D.  Hernando  y  la  Infanta  D.'  Leonor  bermanos 
legítimos  de  su  Alteza  ,  y  los  muy  Magníficos  Señores 
D.  Beroaldino  Hernández  de  Velasco ,  Condestable  de 
Castilla,  Duque  de  Frías  etc.  (Siguen  los  demás  condes,  du- 
ques y  roanjueses,  arrobispos,  obi^ws  y  prelados)  Y  OtrOSl  ende 
estando  presentes  en  las  Cortes  los  procuradores  de  las 
cibdades  y  villas  de  estos  reinos  de  Casulla  y  de  León  y 
de  Granada  :  el  Doctor  Zumel  y  Diego  de  Soria  por  la 
muy  noUe  cibdad  de  Burgos ;  D.  Martin  Vázquez  de 
Acuña  y  Hernando  de  Yillafañe  por  León,  Lope  de 
Guzman  y  el  Jurado  Pedro  de  Yillaios  por  Toledo  etc. 
(Sguen  los  pcocuradores  de  Ids  demos  ciudades  j  villns,  y  jior  la  de 
Madrid  Luis  Martinezj  Antonio  de  Luzoo)  pareció  ende  pre- 
sente el  Licenciado  D.  García  de  Padilla  del  Consejo 
de  su  Alteza  y  letrado  de  las  dicbas  Cortes ,  é  de  pedi- 
mento de  los  dicbos  prelados  y  grandes  y  caballeros  y 
procuradores  de  Cortes ,  en  presencia  de  nos  Antonio 
de  Villegas  y  Bartolomé  Ruiz  de  Castañeda  secretarios 
de  sus  Altezas,  é  de  nos  Luis  Sánchez  Delgadillo  y  Juan 
tle  la  Hoz  escribanos  de  Cortes,  y  de  los  testigos  de 
yuso  escriptos,  leyó  públicamente  y  alta  y  entelegible 
voz  una  escritura  de  juramento ,  su  tenor  de  la  cual  es 
este  que  se  sigue. 

Que  vuestra  Alteza  como  Rey  que  es  de  estos  rei- 
nos de  Castilla  y  de  León  y  de  Granada,  juntamente 
con  la  muy  alta  é  muy  poderosa  Reina  Doña  Juana  nues- 
tra Señora,  vuestra  madre,  jura  á  Dios,  y  á  los  San- 
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tos  Evangelios  que  toca  con  su  mauo  dereclia  corporal' 
meóte ,  é  promete  por  su  fe  y  palabra  Keal  á  las  cíbda- 
des  y  villas  y  lugares  en  cuyo  nombre  los  procuradores 
que  aquí  están  presentes  son  venidos  á  estas  Cortes  ,y  i 
las  otras  cibdadesy  villas  y  lugares  que  representan  es- 
tos reinos,  como  si'cada  uno  de  ellos  en  particular  aquí 
fuesen  nombrados,  que  terna  y  guardará  el  patrimonio 
de  la  Corona  Real  de  estos  reinos ,  é  sus  señoríos :  que 
no  enagenará  las  cibdades  é  villas  y  lugares,  ni  tos  tér- 
minos ,  ni  jurisdiciones  ,  ni  rentas ,  ni  pecbos ,  ni  dere- 
chos ni  cosa  alguna  dellos,  ni  otra  cosa  alguna  de  loque 
pertenece  á  la  Corona  y  patrimonio  Real ,  y  hoy  dia  tie- 
ne y  posee  ,  y  le  pertenece  y  pertenecer  pueda  de  aquí 
adelante;  y  si  lo  cnagenare,  que  la  tal  enagenacion  sea 
en  si  ninguna  y  de  ningún  valor  ni  efecto,  y  que  por  la 
merced  que  ansí  hiciere  de  lo  que  aosi  enageoare,  do 
adquiera  derecho  ni  posesión  la  persona  á  quien  biciere 
la  tal  merced  ó  enagenacion;  é  que  guardará  las  leyesy 
fueros  de  estos  reinos ,  especialmente  la  ley  de  Vallado- 
lid  que  cerca  de  esto  dispone ,  en  cuanto  la  dicha  le; 
dispone  en  favor  de  este  dicho  auto  y  contrato  y  jura- 
mento ;  y  que  confirme  á  las  dichas  cibdades  y  villas  y 
lugares  y  provincias  ,  y  á  cada  una  de  ellas,  las  liberta- 
des ,  privilegios  ,  y  franquezas ,  y  cartas  y  exenciones. 
ansí  sobre  su  conservación  en  el  patrimonio  de  la  Coro- 
na Real  como  cu  las  otras  cosas  en  los  sus  privilegios 
contenidas ,  y  ansí  mismo  las  ordenanzas  y  buenos  usos 
y  costumbres,  y  propios,  y  rentas,  y  términos  y  juris- 
diciones que  tienen  y  poseen ,  y  han  tenido  y  poseído, 
y  que  no  se  los  quebrantará,  ni  quitará  ni  disrainoirá 
por  sí  ni  por  su  Real  inandado  ni  en  otra  forma  ningu- 
na ,  agora  ni  en  algún  tiempo  ni  por  ninguna  razón  ui 
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causa  que  le  mueva.  Ansí  Dios  le  ayude  y  aquellos  San- 
tos Erangelios.  Ameu. 

£  luego  el  dicho  Bej  nuestro  Señor  paso  su  mano 
derecha  sobre  una  Cruz  y  Santos  Evangelios  de  un  li- 
bro misal  que  el  dicho  Reverendísimo  Cardenal  tenia 
en  sns  manos,  diciendo  que  ansí  lo  juraba.  Y  todos  los 
dichos  procuradores  y  cada  uno  de  ellos  que  presentes 
estaban,  dijeron  que  lo  pedian  por  testimonio  á  nos  los 
dichos  secretarios  y  escribanos  de  las  dichas  Cortes,  y 
á  los  presentes  rogaron  que  dello  fuesen  testigos.  Testi- 
gos que  fueron  presentes  el  Reverendísimo  señor  arzo- 
bispo de  Cosencio  y  el  muy  Reverendo  señor  D.  Micer 
Galeazo,  Nuncios  del  nuestro  muy  Santo  Padre,  y  el 
muy  magnífico  señor  el  Conde ( 1) ,  y  el  mag- 
nifico señor  el  Preboste  de  Lovayna ,  embajador  de  la 
Sacra  Majestad  del  Señor  Emperador,  y  el  magnífico 
señor  Musior  de  la  Rocha  embajador  del  Cristianísi- 
mo Rey  de  Francia ,  y  el  magnífico  señor  Micer  To- 
mas   embajador  del  Rey  de  Inglaterra ,  y  el 

magnífico  señor  Alvaro  de  Acosta  embajador  de  Portu- 
gal, y  otros  muchos  caballeros  que  présenles  estaban. 
Sigue  la  suseripcitm ,  jr  concluye  con  lafe  del  escribano  Gaspar  Det- 
vila  que  autorizó  dicho  traslado. 

(1)  Haf  aquí  una  palabra  qiie  na  puede  leerse. 
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que  dio  la  ciudad  de  Toledo  á  los  procuradores 

que  en  su  nombre  debían  asistir  á  las  Cortes 

de  Valladolid  de  1523. 

Se  halla  de  letra  coetánea  en  el  archivo  del  Exmo.  Señor  Daque 

En  la  hoja  que  sirve  de  cabierta  se  lee:  Memoria  de  las  cosas  qneie 
habian  de  conferir  por  los  procnradorea  (le  Cortes  con  lo»  demás  de 
las  otras  ciudades  que  uonciirriun  eu  Cortes  porU  ciudad  de  Toledo. 


Lo  que  VOS  el  noble  caballero  D.  Gutierre  de  Gue- 
vara, regidor,  y  Alonso  de  Sosa  jurado  desta  muy  noble 
é  muy  leal  cibdad  de  Toledo  habéis  de  suplicar  en  su 
nombre  en  las  Cortes  que  el  Emperador  Rey  é  Reina 
nuestros  Señores  quieren  é  mandan  hacer  de  presente, 
es  lo  siguiente. 

I."*  Primeramente  informar  á  su  Majestad  como  el 
Conde  de  Belalcaziir  tiene  ocupado  muchos  años  ba  á 
esta  cibdad  las  villas  de  la  Puebla  y  Herrera  y  Fuenla- 
brada,  y  otros  muchos  lugares,  dehesas,  y  pastos  y 
montes  desta  cibdad,  que  compró  por  sus  propios  di- 
neros, en  que  contribuyeron  todos  los  estados  desta 
cibdad  eclesiásticos  y  seglares,  y  sobre  esto  hay  pleito 
muchos  años  ha  en  su  Consejo  y  Chancilleria  entre 
esta  cibdad  y  el  dicho  Conde,  el  cual  fuera  sentencia- 
do sino  se  hobiera  dado  al  dicho  Conde  por  los  Be- 
yes Católicos  de  gloriosa  memoria  y  por  su  Majestad 
cédulas  de  suspensión:  suplicarlehéis  que  mande  deter- 
minar por  justicia  y  con  toda  brevedad  loe  dichos  plei- 
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tos,  y  que  no  dé  cédula  tle  suspeosioD,  y  los  que  eslan 
conclusos ,  pues  son  antiguos ,  los  mande  despachar ,  y 
sobre  todo  hacer  ¡usticía  á  las  partes  con  brevedad  no 
embargante  cualquier  cédula  ó  cédulas  que  su  Majestad 
haya  dado.  Informaréis  á  su  Majestad  como  esto  con- 
viene á  su  servicio  y  á  su  hacienda ,  porque  demás  de 
nos  hacer  justicia  se  le  sigue  tres  ó  cuatro  mili  ducados 
de  renta  que  llevaría  de  las  alcabalas  de  los  dichos  lu- 
gares si  fuesen  restituidos  á  esta  cibdad,  los  cuales  no 
los  lleva  de  presente  por  esUiren  poder  del  dicho  Conde. 

2."  Otrosí  informaréis  á  su  Majestad  como  esta  cib- 
dad tiene  previllejo  de  libertad  de  no  pagar  ningund 
vecino  della  pontaje  ni  portazgo  ni  barcuaje  ni  castille- 
ría  ni  pasaje ;  y  porque  en  algunos  lugares  no  se  quieren 
guardar  sin  ver  el  original,  y  seria  didcultoso  de  llevar 
cada  vecino  el  previllejo  original,  que  mande  su  Majes- 
tad que  con  una  fee  del  escribano  mayor  del  ayunUi- 
miento  desta  cibdad  pasen  libremente,  pues  los  diclios 
priviltejos  son  conSrniados  por  su  Majestad  y  sus  ante- 
cesores, y  usados  y  guardados ,  ganados  por  muchos  ser- 
vicios  como  es  notorio. 

3."  Otrosí  suplicaréis  á  su  Majestad  que  mande  de- 
terminar brevemente  un  pleito  que  pende  en  su  muy  al- 
to Consejo  éntrelos  escribanos  públicos  y  Pedro  de  Ma- 
rañon  sobre  la  escribanía  del  crimen  desta  cibdad  por- 
que es  cosa  que  importa  al  bien  general  desta  cibdad. 

4."  Otrosí  informaréis  á  su  Majestad  como  en  esta 
cibdad  hay  jueces  conservadores  ,  asi  de  la  mesa  arzo- 
bispal é  capitular  como  de  monesterios  y  comendadores 
é.  de  otras  personas  eclesiásticas^  los  cuales  proceden  sin 
legítimo  conoscimientu  de  causa  é  se  entremeten  á  co- 
noscer  de  lo  que  no  tienen  juridicion  ;  é  como  la  ig1e< 
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sia  de  la  cibdad  de  Toledo  es  muy  poderosa  y  acaesce 
que  los  mas  de  los  pleitos  que  ante  ellos  vienen  eoii  de 
personas  pobres  que  no  se  pueden  defender,  ha  logar 
de  j^cerse  grandes  estorsiones  como  se  hacen,  é  dejan 
perder  sus  haciendas  é  su  derecho  porque  no  tienen  con 
que  seguille ,  lo  cual  es  en  mucho  daño  de  la  república ; 
é  asimismo  se  entremeten  á  conoscer  de  los  pleitos  de 
los  rediezmos  de  las  rentas  del  pan  é  de  las  yerbas  que 
están  una  vez  diezmadas ,  é  de  las  otras  cosas  que  no  se 
solia  antiguamente  pagar  ni  pedir  mas  que  un  diezmo  : 
é  asimismo  se  entremeten  á  conoscer  de  edilicios  de 
personas  legas  lí  las  niegan  las  apelaciones  indebidamen- 
te ,  de  manera  que  de  diez  años  á  esta  parte  han  fecho  y 
hacen  muchas  estorsiones  y  agravios  á  personas  pobres 
y  en  perjuicio  de  la  juridicion  Real.  Suplicar  á  su  Ma- 
jestad mande  proveer  y  remediar  todo  lo  susodicho. 

5."  Otrosí  que  algunos  vecinos  desta  cihdad  por  ser- 
vir  á  su  Majestad  le  prestaron  por  su  cédula  cuatro  mili 
ducados  de  oro,  que  suplican  á  su  Majestad  se  los  man- 
de librar  en  el  partido  desta  cibdad  como  lo  prometió 
por  su  cédula. 

6°  Otrosí  que  como  quier  que  es  notorio  su  Cató- 
lica Majestad  tener  tanto  celo  de  nuestra  fee.  é  cuidado 
del  Santo  Oficio  de  la  Inquisición^  que  no  hay  necesi- 
dad que  ninguno  haya  de  importunar  á  su  Majestad  so- 
bre ello;  pero  porque  es  cosa  que  tanto  cumple  á  niies^ 
tra  santa  fe  católica  y  al  servicio  de  Dios  y  de  su  Majes- 
tad y  bien  del  reino,  suplicaréis  á  S.  M.  tenga  tnemoi 
ria  de  mandar  favorecer  el  dicho  Santo  Oficio,  de  ma- 
nera que  en  su  tiempo  sea  encumbrado  y  acrecenta- 
do como  lo  fué  en  lieropo  de  lo»  Católicos  Beyes  sug 
agüelos. 
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7.'  Otrosí  suplicaréis  á  su  Majestad  que  los  trajes  se 
moderen  porque  la  desorden  dellos  causa  la  nia^or  par- 
te de  la  necesidad  que  el  reÍDO  üene. 

8."  Otrosí  suplicaréis  a  su  Majestad  que  el  alcalde  de 
las  alzadas  desta  cibdad  sea  puesto  por  su  mano  j  que 
le  mande  proveer  de  salario  convenible,  y  que  no  sea 
puesto  por  corregidor ,  pues  ha  de  ser  su  superior ,  y 
que  el  dicho  alcalde  de  las  alzadas  no  sea  natural  desta 
cibdad. 

9."  Otrosí  suplicaréis  á  su  Majestad  que  tos  derechos 
que  han  de  llevar  los  jueces ,  notarios  apostólicos  y  ar- 
zobispales, sean  confornies  al  arancel  Beal  porque  es 
muj  ecesivo  lo  que  llevan. 

10.  Otrosí  habéis  de  informar  á  su  Majestad  como 
en  la  creación  é  previllejo  que  toca  á  los  ñeles  esecuto- 
res  desta  cibdad ,  mandó  que  fuese  uno  de  tos  regidores 
y  otro  de  los  jurados  y  otro  de  los  cibdadanos ,  y  cuan- 
do vacase  el  de  los  jurados  el  cabildo  de  los  diclios  jura- 
dos le  proveyese:  suplicaréis  á  su  Majestad  mande  que 
se  baga  en  cualquier  de  los  ofícios  que  vacare,  é  será 
muy  provechoso  al  bien  desta  cibdad. 

11.  Otrosí  informaréis  á  su  Majestad  como  en  la 
creación  del  regimiento  esta  cibdad  bobo  cibdadanos, 
regidores  y  caballeros :  suplicaréis  á  su  Majestad  se  pro- 
vean los  regimientos  desta  cibdad  conforme  á  la  dicha 
creación  porque  así  paresce  ser  cosa  que  conviene  á  la 
gobernación  desta  cibdad. 


Después  de  esta  sigue  otra  instrucción  de  la  misma  letra  qíie  dice  asi. 

Lo  que  á  esta  muy  noble  cibdad  de  Toledo  paresce 

que  sus  procuradores  de  Cortes  deben  conferir  con  los 

otros  señores  procuradores  de  Cortes  de  las  otras  cib- 
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dades  y  villas  y  logares  tiestos  reinos,  que  sod  llama- 
dos á  Cortes  por  niaudjiio  de  sus  Majestades ,  tocante  al 
bien  universal  que  se  les  debe  suplicar,  es  lo  siguiente. 

Primeramente  suplicar  humUlmente  á  su  Majestad 
que  con  toda  diligencia  y  cuidado  como  se  cree  de  su 
Majestad  que  le  tiene,  por  todas  las  vias  y  maneras  que 
ser  pueda,  se  procure  y  ponga  en  obra  la  paz  y  quie- 
tud de  la  cristiandad  como  cosa  que  tanto  importa  y 
conviene  al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  bien  uni- 
versal como  es  notorio. 

ítem  que  asimismo  se  procure  con  toda  diligencia 
y  recabdo  que  convenga,  como  se  haga  guerra  al  gran 
Turco ,  no  solamente  para  resistir  sus  malos  y  dañados 
propósitos  y  para  que  no  ocupe  mas  de  la  cristiandad, 
mas  que  se  recobre  lo  que  della  ha  é  tiene  usurpado  y 
lo  que  mas  se  pudiera  haber  de  los  infieles. 

ítem  que  la  Majestad  Imperial  del  Emperador  nues- 
tro Señor  por  el  bien  universal  á  quien  toca ,  se  deler- 
inine  contraer  matrimonio  para  que  haya  prole  de  que 
Dios  nuestro  Señor  sea  servido,  y  estos  reinos  y  los 
otros  señoríos  de  su  Majestad  aprovechados. 

ítem  hacer  relación  del  gran  daño  que  recresceá 
estos  reinos  del  sacar  de  la  moneda  dellos,  y  que  la 
cabsa  principal  paresce  ser  valer  mas  la  moneda  de  oro 
y  plata  en  los  reinos  comarcanos  que  en  estos :  suplicar 
á  su  Majestad  que  mande  juntar  personas  sabias  y  es- 
pertas en  esto,  y  que  se  platique  provea  el  remedio 
dello  como  cosa  que  mucho  cumple  al  servicio  de  su 
Majestad  y  bien  de  sus  reinos. 

ítem  que  la  moneda  de  vellón  que  agora  se  labra 
es  muy  mala,  fea  y  de  poca  ley :  que  se  platique  y  pro- 
Tea  en  esto  lo  que  más  cumple  á  su  servicio. 
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ítem  que  por  isjjirencia  se  ha  vislo  ser  muy  dañoso 
á  estos  reinos  el  sacar  dellos  pmi  y  caballos:  paresce 
que  se  debe  suplicar  que  no  se  dé  licencia  para  ello,  y 
especialmeate  en  lo  de  los  caballos  que  cuando  su  Ma- 
jestad alguna  licencia  diere  sea  limitada ,  y  con  que  no 
se  pueda  sacar  caballo  de  edad  de  menos  de  cuatro 
años^  y  que  la  premática  de  no  echar  asnos  á  yeguas  se 
guarde,  especialmente  en  el  Andalucía,  porque  sino 
se  guarda  prestamente  se  perderá  la  casta,  mayormente 
por  la  diminución  que  la  hambre  pasada  cabsó. 

ítem  que  sus  Majestades  saben  como  por  ley  del 
reino  está  mandado  que  de  los  pleitos  de  tres  rail  ma- 
ravedís ó  dende  abajo  no  haya  aplazo,  salvo  para  la 
cibdad ,  y  paresce  que  seria  bien  que  se  estendiese  á 
mayor  contía  por  el  beneficio  de  los  pobres  que  no  tie- 
nen con  que  seguir  los  pleitos  en  las  chancíllerías  y  son 
vejados  por  los  ricos  y  su  justicia :  paresce  suplicar  á 
sus  Majestades  lo  provean  como  vieren  que  cumple  á  su 
servicio  y  bien  de  sus  subditos. 


mSTRlJCCION 

que  dio  la  ciudad  de  Salamanca  á  los  procu- 
radores que  en  su  nombre  debían  asistir  á  las 
Cortes  de  Toledo  de  1525. 

(Original  en  el  archivo  del  Esmo.  Sr.  Duque  de  Frías.) 

Las  cosas  que  la  muy  noble  é  muy  leal  cibdad  de 
Salamanca  da  por  instrucción  é  raemorial  á  los  magní- 
ficos Caballeros  los  señores  Juan  Alvarez  Maldonado  é 
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Pero  Serdones  de  Villaquíran ,  regidores  de  la  dicha 
cibdad  é  sos  procuradores  de  Cortes,  para  qne  en  las 
Corles  que  se  celebran  por  su  Sacra  Majestad  del  Em- 
perador é  Rey  nuestro  Seüor  en  la  insigae  cibdad  de 
Toledo  este  año  de  mili  é  quinientos  é  veinte  é  fúnco 
años  supliquen  á  su  Magestad  que  otorgue^  son  las  si- 
guientes. 

Primeramente  y  ante  todas  cosas  supliquen  á  su  Ma- 
jestad por  el  bien  que  dello  viene  á  estos  reinos,  de  to- 
da la  brevedad  que  ser  pueda ,  en  que  su  Majestad  se 
case ;  é  cuanto  al  con  quien ,  si  á  los  otros  procuradores 
del  reino  paresciere  ,  se  suplique  á  su  Majestad  que  se 
tenga  por  servido  de  casar  cenia  Serenísima  Señora  In- 
fanta de  Portogal  Doña  Isabel ,  que  por  ser  nieta  de  los 
Rejes  Católicos  de  gloriosa  memoria  su  Majestad  dará 
grande  contentamiento  á  estos  reinos  é  les  hará  grandes 
mercedes  en  ello. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  que  mande  guardar 
los  capítulos  que  en  las  Cortes  del  año  pasado  que  su 
Majestad  celebró  en  la  villa  de  Valladolidj  su  Majestad 
otorgó;  y  algunos  capítulos  que  se  pusieron  en  acuerdo, 
su  Majestad  los  mande  declarar  y  otorgar  como  por  el 
reino  ae  le  suplicó. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  que  si  algún  servicia 
se  hobiere  de  otorgar,  que  sea  moderado  y  que  sea  para 
después  de  pasados  los  términos  del  servicio  que  está 
otorgado ,  porque  esta  cibdad  y  su  provincia  y  todo  el 
reino  están  en  tanta  necesidad  que  por  mucha  dificultad 
han  de  pagar  lo  que  al  presente  corre ,  é  que  su  Majes- 
tad se  tenga  por  servido  que  pues  con  este  servicio  que 
agora  se  ha  de  otorgar  su  Majestad  con  ayuda  de  nues- 
tro Señor  no  terna  necesidad,  que  haga  tanto  bien  y 
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merced  ¿  estos  reíaos  que  no  haya  más  serTÍcios  para 
adelante. 

Que  supliquen  á  su  Majestad  que  los  oScios  y  bene- 
ficios y  encomiendas  y  gobernación  destos  reinos  se  den 
á  naturales  destos  reinos  y  no  á  extranjeros  conforme 
á  las  leyes  de  estos  reinos ,  é  que  no  dé  cartas  de  natu- 
raleza á  extranjeros  j  é  que  su  Majestad  revoque  las  que 
tiene  dadas. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  mande  dar  forma 
para  que  con  efeto  no  se  saque  fuera  destos  reinos  di- 
neros ni  pan  ni  carnes  porque  dello  la  ispiriencia  lia 
mostrado  rescebir  é  padescer  estos  reinos  grandes  ne- 
cesidades. 

Qae  supliquen  á  su  Majestad  sea  servido  que  las 
rentas  Reales  se  tenga  manera  como  se  desempeñen  y 
tornen  á  su  Corona  Real ,  pues  dello  su  Majestad  será 
tan  servido,  ó  á  lo  menos  en  tanto  que  mas  ajiarejo  para 
ello  se  tenga ,  mande  y  tenga  por  bien  que  de  aquí  ade- 
lante no  se  venda  ni  empeñe  nias^  porque  quedará  poco 
de  su  patrimonio  Beal  que  paresce  que  no  bay  para  quel 
estado  Real  de  su  Majestad  se  sustente. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  sea  servido  que  las 
receptor/as  del  serTÍcio  á  su  Majestad  otorgado  y  que  se 
otorgare ,  se  den  á  los  procuradores  de  Cortes  de  las 
cibdades  y  villas  que  tienen  voz  en  Cortes  como  siem- 
pre se  ha  hecho  hasta  agora  que  este  año  presente  se  les 
qaitó ,  de  que  se  rescibe  pena  y  mas  trabajos  porque  los 
procuradores  de  Cortes  siendo  naturales  de  los  pueblos 
cobraban  sin  tantas  costas  y  fatigas,  y  agora  se  cobran 
con  tantos  gastos  que  se  siente  mas  quel  principal.  E 
asi  mismo  se  suplique  á  su  Majestad  mande  que  loa  pro- 
curadores de  Cortes  cobren  é  se  les  dé  recebtorias  del 
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serTÍcio  de  todas  las  cibdftties  é  rillasé  lagares  por  qoien 
tienen  voz  en  Cortes. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  sea  servido  que  los  re- 
gidores y  jurados  desta  cibdad  y  de  las  otras  cibdades 
y  villas  destos  reinos ,  pues  llevan  tan  poco  salario  coh 
los  regimientos,  que  es  á  tres  mili  maravedís^  sa  Majes- 
tad les  mande  dar  de  comer  en  su  casa  Beal  pues  lea 
quita  que  no  vivan  con  Grandes,  porquel  salario  de  re- 
gidores siendo  tan  pequeño  no  se  pueden  compadescer 
sin  vivir  con  su  Majestad. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  sea  servido  que  los  ca* 
pitanes  residan  en  sus  oficios  porque  de  lo  no  hacer  asi 
viene  mucho  perjuicio,  y  que  su  Majestad  tenga  por 
bien  que  los  hijos  de  caballeros  j  nobles  destos  reinos 
que  se  asentaren  en  las  capitanías,  sean  rescibidos  y 
acrescentados  sus  partidos  porque  su  Majestad  dello  se- 
rá mas  servido. 

Que  se  suplique  á  su  Majestad  que  no  haya  pesqui- 
sidores j  pues  siendo  los  corregidores  que  fueren  próvi- 
dos, tales  |>ersonas  que  se  presuma  que  harán  fusticia,  se 
escusarán  grandes  inconvenientes  é  perjuicios  qae  de 
los  pesquisidores  viene;  en  caso  que  por  colpa  ó  ne- 
gligencia de  los  tales  corregidores  se  dejase  de  hacer 
justicia ,  entonces  sea  á  costa  de  los  tales  corregidores, 
y  pra  esto  se  tenga  manera  que  sean  proveidos  los  cor- 
regidores por  habilidad  é  información  que  dello  se  ha- 
ya que  son  tales  personas.  De  lo  cual  dimos  la  presente 
instrucción  á  los  dichos  nuestros  procuradores  de  Cor- 
tes ,  firmada  de  los  nombres  de  nos  los  regidores  é  ses- 
merosde  yuso  escriptos  y  del  escribano  de  nuestro  con- 
cejo. Fecha  en  la  dicha  cibdad  de  Salamancaú  diez  é  sie- 
te dias  del  mes  de  mayo  año  del  nascimiento  de  nuestro 
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Salvador  Jesucristo  de  mili  é  quiaientos  é  veinte  é  cin- 
co aSos.  E  los  nombres  de  los  dichos  señores  que  fir- 
maron el  registro  desta  instrucción  son  los  siguientes 
é  deciao  así :  Francisco  de  Anaya=Alonso  Rodrigues 
de  Fonseca-^Biego  Bonal=Pero  de  Solís=Diego  de 
Texeda^^El  Doctor  de  Sant  EsÍdro=Francisco  de  Gri- 
sÍo=Diego  Sánchez  de  la  Rúa.  £  yo  Feroand  Alvarez 
de  Villareal  escribano  de  cámara  de  su  Cesárea  é  Sacra 
Majestad  é  escribano  de  los  hechos  de  la  muy  noble  cib- 
dad  de  Salamanca,  presente  fui  al  hacer  é  otorgar  de  los 
dichos  capítulos  é  instrucción,  é  de  mandamiento  de  los 
maníficos  señores  concejo,  regidores  é  los  sesmeros  de 
la  dicha  cibdad  lo  fice  escrebir  de  un  tenor  como  los  que 
.  ea  mi  poder  en  el  libro  de  los  hechos  de  la  dicha  cib- 
dad quedan  firmados  de  sus  nombres ,  é  por  ende  fice 
aquí  este  mi  signo  que  es  atal=Siguo=En  testimonio 
de  verdad^-Fernand  Alvarez  de  VillareaI=con  rúhriu. 


jue  escrihió  el  Licenciado  Atonto  de  Zuazo  enviado  con  poderes  am- 
plios á  la  isla  de  Sanio  Domingo  por  el  Cardenal  Cimeros,  al 
ministro  ^amenco  Xecres  en  22  de  enero  de  1618,  sobre  los  e^r- 
cesos  cometidos  en  aquella  isla  contra  los  indios,  y  m  remedio. 

Copióla  del  original  que  existe  en  Simancas  D.  Junn  Bautista  Mu- 
ñoz. El  sobrescrito  que  por  estar  ya  algo  rolo,  no  pudo  leerse  inte- 
gro, decia  así :  Al  Muy  H.'  i  mui  mag.'°  Sr.  Mosior  de  Xcvres  del 
Consejo  público  i  secreta mi  Señor. 

Ilustre  é  muy  Magnífico  Señor==Porque  hasta  en 
estas  partes  tan  remotas  é  apartadas  es  muy  notorio  el 
celo  y  fidelidad  entrai'iable  que  V.  S.  tiene  oí  servicio 
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de  su  Atteza  é  bien  de  estas  islas  y  tierra  infinite ,  qaíse 
escrebir  á  V.  S.  como  á  mi  Señor,  dándole  príncipat 
parte  de  las  cosas  de  acá ^  y  también  para  que  Y.  S.  me 
conozca  y  sepa  que  tiene  en  estas  partes  un  muy  cierto 
servidor  eo  todo  lo  que  me  quisiere  mandar ,  y  para 
que  V,  S.  informe  á  su  Alteza ,  demás  de  lo  que  á  S.  M. 
escribo,  en  lodo  lo  que  concerniere  al  remedio  desta» 
partes  que  tienen  barta  necesidad,  porque  el  bien  de  to- 
dos estos  reíaos  tan  anchos  é  espaciosos  está  en  que  es- 
tén poblados  de  indios ,  y  faltando  estos  falta  todo :  fal- 
tan las  reutas  de  su  Alteza ,  que  no  habrá  quien  saque 
oro :  falta  la  población  destas  partes  y  grangerías  deltas, 
y  finalmente  de  tierras  tan  abundosas  é  fértilísimas  eou' 
vertírseban  en  aposentos  de  animales  brutos,  é  queda- 
rán desamparadas  é  yermas  ñn  ninguna  utilidad  ni  fru- 
to :  que  seria ,  demaa  del  cargo  grande  de  conciencia, 
otra  lamentación  mas  larga  que  la  del  profeta  Jeremías 
sobre  Hierusalen. 

Y  decir  á  vuestra  Ilustre  Señoría  los  principios  é  oca- 
siones por  donde  este  mal  tan  grande  ba  venido,  seria 
proceso  infinito  :  y  baste  que  V.  S.  sepa  en  general  dOs 
cosas  de  que  resultará  otra  que  será  tercera.  La  pri- 
mera es  los  muchos  Gobernadores  que  ha  habido  eo 
estas  partes  en  un  mismo  tiempo  de  gobernación.  Por- 
que el  primero  que  bobo  fué  el  Almirante  viejo  (I) 
que  descubrió  estas  partes ,  y  este  en  la  verdad  lovo 
muy  buen  celo  al  buen  tratamiento  de  los  indio»,  y  te- 
mía á  Dios,  porque  era,  según  la  iama  que  acá  bay, 
muy  buen  cristiano ,  y  como  á  los  que  con  él  tenia  no 
les  dal»  tanta  soltura  como  le»  parecía  á  sus  bambrien- 

(1)  Crisl^twl  Colon, 
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tos  apetitos j  amutináronse  contra  él  algunos,  y  estos 
levantados  egcrebieron  cartas  á  sus  Altezas  de  gloñosa 
memoria  para  colorar  su  desatino  y  desconcierto.  Que 
fué  ocasión  que  sus  Aitezas  enviasen  acá  el  Comendador 
Bobadilla ,  el  cual  luego  que  llegó ,  envió  preso  at  Al- 
mirante viejo  á  esos  reinos ,  de  que  la  Reina  de  gloriosa 
memoria  Doña  Isabel,  sabida  la  verdad,  bobo  enojo; 
y  luego  que  supo  que  era  llegado  á  España  de  aquellas 
partes,  envió  por  él  é  le  mandó  dar  tantos  dineros  que 
bastasen  para  que  él  entrase  muy  acompañado  en  !a  cor- 
te, y  muy  vestido  con  todo  lo  necesario,  é  así  fué  muy 
bien  recibido. 

En  este  medio  tiempo  el  diclio  Comendador  Boba- 
dilla puso  el  oro  que  se  sacase  é  bobiese  sacado  al  tercio 
y  á  la  mitad ,  con  que  acudiesen  á  sus  Altezas  como  ago- 
ra acuden^  con  el  quinto,  é  tomó  todo  el  oro  que  ba- 
iló á  los  vecinos,  conforme  á  estas  partes,  de  la  mitad 
é  tercio,  para  enviar  á  sus  Altezas :  de  que  los  vecinos  se 
resabiaron  mucbo,  é  bobo  grandes  alteraciones,  porqae 
la  ley  bubia  de  ser  para  lo  futuro ,  y  él  púsola  en  lo 
pretérito  é  pasado.  Aquí  bobo  mucha  cisma,  muchos 
bandos,  parcialidades  é  despoblaciones  de  vecinos,  é 
muertes  de  indios,  y  ansí  fué  queste  Comendador  con 
todo  este  oroé  piedras  de  mucha  estima,  con  un  gra- 
no de  oro  que  pesaba  tres  ó  cuatro  mili  ducados,  se 
embarcó  para  se  ir  á  los  reinos  .Despaña,  pensando  con 
estas  riquezas  de  ser  de  sus  Altezas  muy  bien  recebi- 
do;  y  Dios  todo  Poderoso  que  ninguna  cosa  deja  sin 
castigo,  permitió  quel  dicho  Comendador  con  todos 
los  navios  donde  llevaba  el  dicho  oro  é  piedras,  se  fun- 
diesen en  la  mar  y  todo  pereciere,  y  salváronse  tres 
carabelas,  fustas  pequeñas,  que  llevaban  mas  oro  para 
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personas  particulares,  que  se  hallaron  en  aqaella  con- 
serva de  los  dichos  navios  qoe  perecieron  é  en  aquella 
mesma  tormenta ;  que  es  cosa  de  maravillar  que  los 
navios  grandes  y  poderosos  se  anegasen  con  las  tmdas 
bravas  de  la  mar,  é  las  fustas  pequeñas  se  salvasen. 
Son  juicios  de  Dios  ,  y  dejólos  para  que  V.  S.  los  juz- 
gue é  interprete  en  el  sentido  que  mejor  le  pareciere. 

Después  de  esto  vino  otro  Comendador  que  llama- 
ron de  Lares  j  y  este  era  hombre  orgulloso,  aunque 
por  otra  parte  tenia  algunos  buenos  respetos,  y  este 
envió  gente  á  la  provincia  de  liiguei,  donde  hizo  ma- 
tar por  mano  de  un  su  criado ,  Juan  Desquibel,  natu- 
ral de  Sevilla ,  siete  ó  ocho  mili  indios ,  so  color  que 
aqueüa  provincia  díz  que  se  queria  levantar ,  que  son 
gente  desnuda,  que  solo  un  cristiano  con  una  espada 
basta  para  doscientos  indios.  Hizo  hacer  otra  grandísi- 
ma matanza  é  crueldad  en  la  provincia  de  Jaragua 
donde  á  la  sazón  presidia  una  gran  señora  entre  los  in- 
dios,  que  se  llamaba  Anacaona,  con  todos  los  princi- 
pales caciques  de  aquellas  partes :  dio  indios  é  quitólos 
á  muchas  personas,  é  diólos  á  sus  criados  é  á  otros,  de 
cuya  mudanza  se  morían  infinitos  dellos. 

Después  deste  vino  el  Almirante  que  hoy  es ,  y  este 
tovo  mejor  celo,  porque  tovo  intento  de  dar  los  indios 
á  personas  casadas  que  permaneciesen  en  la  isla ,  aun- 
que de  la  mudanza  que  hizo  en  muchos,  quitándolos 
á  quien  el  dicho  Comendador  de  Lares  los.liabia  dado, 
también  murieron  algunos  indios.  Y  esto  es  cuanto  á 
la  primera  cosa  que  dije,  que  de  la  gobernación  de 
muchos  han  sucedido  muchos  males  como  abajo  diré. 

La  otra  cosa  fué  que  como  á  V.  S.  dije  que  este  Co- 
mendador de  Lares  tenia  algunos  buenos  respetos,  tovo 
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este,  que  por  todo  el  tiempo  de  su  gobernación  que  do* 
raria  casi  seis  años,  aunca  consiatió  que  ninguod  pri- 
vado de  sus  Altezas  ni  otra  persona  que  estoviese  en  los 
reinos  de  Castilla  ^  toviesen  acá  indios;  é  puesto  que 
venían  acá  niuchas  cédulas  é  provisiones  Reales  para 
que  allá  eu  Castilla  fuetien  algunas  personas  proveídas 
de  indios,  de  todas  suplicaba ;  de  que  quedaron  resabia- 
dos mucbos  privados  de  sus  Altezas :  j  luego  que  vie- 
ron muerto  á  este  Comendador  de  Lares,  intentaron 
los  dichos  privados  con  este  Almirante  que  les  diese 
indios,  y  el  Almirante  conociendo  que  esto  era  muy 
perjudicial  á  estas  partes,  llevó  en  este  artículo  las  pi- 
sadas del  dicbo  Comendador  en  no  quererles  dar  in- 
dios; y  conociendo  los  privados  que  por  esta  vía  no  po- 
dían conseguir  su  propósito  para  tener  indios  en  estas 
[jartes,  acordaron  con  el  Rey  Católico  de  gloriosa  me- 
moria que  viniesen  á  estas  partes  tres  jueces  de  ajiela- 
cion  sobre  el  Almirante  é  bus  justicias,  é  que  luego  vi- 
niese un  tesorero  aragonés,  muy  grande  amigo  del  se^- 
cretario  ConcbUlos ,  para  que  con  estos  se  negociasen 
nuevos  repartimientos  de  indios;  y  ansí  fué  que  luego 
vino  tras  estos  Rodrigo  de  Alburqnerque  ,  repartidor 
nuevo  de  indios,  primo  del  Licenciado  Zupala ,  con 
cierta  instrucción  ordenada  por  el  secretario  Concbi- 
llos,  la  cual  nunca  el  Bey  Católico  vía  mas  de  cuanto  la 
iirniaba,  por  la  cual  trujo  un  capítulo  que  decía  que  á 
todos  los  que  habia  dado  el  Almirante  indios,  se  los  qui- 
tasen; y  con  esto  hízose  una  junta  general  de  todos  los 
indios  de  esta  isla  española  y  repartiéronse  nuevamente 
dando  al  secretario  Conchillos  ochocientos  con  los  que 
él  tenia ,  y  al  camarero  cuatrocientos,  y  al  Licenciado 
Zapata  doscientos ,  é  al  Obispo  de  Burgos  trescientos, 
é  ansí  á  los  otros  i  este  respeto;  y  por  conservar  des- 
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pues  estos  Señores  que  teoian  mando  en  las  iodias,  este 
interese  que  acá  tenían  ^  todos  confiaban  sus  haciendas 
acá  del  tesorero  Miguel  de  Fasamonte;  j  porque  acá 
liacian  sus  negocios,  ninguna  cosa  enviaban  á  pedir  á 
su  Alteza,  como  habia  de  ser  despachada  por  Concbi- 
líos,  que  no  le  venia  pintada  como  quería ,  y  con  este 
favor  este  tesorero  abrazóse  principalmente  con  uno 
destos  jaeces  que  se  llama  el  Licenciado  Aillon ,  quien 
dicen  que  es  converso,  ¿  hicieron  una  parcialidad  que 
ha  ido  poniendo  cisma  en  toda  esta  isla  é  las  otras  co- 
marcanas ,  é  pusiéronle  por  nombre  á  esta  cisma  ser- 
vidor é  deserridor.  A  los  quel  tesorero  queria  por  ami- 
gos, llamábanlos  servidores,  y  á  los  que  eran  criados  ó 
allegados  del  Almirante  ,  llaraábanlos  deservidores;  y 
con  este  título  mudáronse  los  indios  de  todos  los  que 
los  tenían  ,  é  quitáronlos  á  los  casados ,  é  diéronlos  á 
los  solteros  é  que  ninguna  naturaleza  tenían  en  estas 
partes,  y  ansí  hicieron  los  repartimientos  de  las  cibda- 
des  é  villas  é  lagares ,  que  hoy  los  tienen  solteros ,  ó 
de  tres  partes  las  dos  :  pusieron  tributos  é  impusiciones 
nuevas  para  Conchillos,  haciendo  escribanías  que  nunca 
fueron,  é  qae  á  todos  los  que  habían  de  ir  á  coger  oro, 
que  cada  persona  pagase  tres  reales  de  plata  para  Con- 
chillos ,  á  cnyo  respeto  ó  por  no  pagar  esta  impusicioa 
ó  tributo,  se  fueron  á  Tierra  firme  mas  de  ochocientas 
personas  que  andaban  en  las  minas  que  llaman  de  Su- 
batea  ,  que  quiere  decir,  que  no  andan  en  cuadrilla  de 
muchos,  sino  por  sí,  que  cogían  cada  año  doce  ó  quin- 
ce mili  castellanos  de  que  su  Alteza  Ueraba  su  quinto, 
y  todo  aquello  es  ya  perdido,  y  todos  aquellos  que  se 
fueron,  muertos,  con  otros  muchos  daños  que  decla- 
rarlos seria  nunca  acabar. 

De  estas  dos  cosas  que  arriba  digo,  sucedió  la  ter> 
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cera ,  que  es  que  como  los  dichos  repartí  mieiilos  se  hí- 
cieroDj  é  junta  general  (1)  de  todos  loa  caciquesé  in- 
dios ,  los  indios  que  eran  de  la  provincia  de  Uiguei  lia- 
cian  ir  á  Jaragua  y  a  la  Cabana  que  son  lugares  que 
distan  de  Higuei  al  pie  de  cien  leguas,  y  ansí  por  con- 
siguiente en  todos  los  otros  lugares,  de  manera  que 
como  muchos  destos  indios  estaban  acostumbrados  ú 
los  aires  de  su  tierra  é  á  beber  aguas  de  jagüeyes,  que 
llaman  las  balsas  de  agua  llovediza,  é  otras  aguas  grue- 
sas, mudábanlos  á  donde  habia  aguas  delgadas  é  de  fuen- 
tes é  rios  frios,  é  lugares  destemplados,  é  como  andan 
desnudos  bánse  muerto  casi  enfenito  (2)  número  de 
indios,  dejados  aparte  los  que  han  fallecido  del  muy 
inmenso  trabajo  é  fatiga  que  les  han  dado,  tratándolos 
mal.  Ansí  que  concluyendo  digo;  que  á  lo  que  se  al- 
canza de  los  repartimientos  pasados  dende  el  tiempo 
del  Almirante  viejo  hasta  hoy,  se  hallaron  al  principio 
que  esta  isla  Española  se  descubrió ,  un  cuento  é  cien- 
to é  treinta  mili  indios ,  é  agora  no  llegan  á  once  raill 
personas  por  las  cabsas  que  arriba  digo ,  y  créese  por 
lo  pasado  que  de  aquí  á  tres  ó  cuatro  años  no  habrá 
ninguno  dellos  sino  se  remedia. 

Destas  cosas  é  de  otras  semejantes  ha  habido  tan- 
tos alborotos  é  clamores  al  cielo ,  hasta  tanto  que  casi 
toda  la  isla  se  quería  levantar  contra  este  Rodrigo  de 
Alburquerque  que  hizo  este  repartimiento. 

Y  vitindose  ansí  afrontado  envió  á  su  tio  el  Liceo- 
ciado  Zapata  con  el  cual  partía  lo  que  ganaba  acá,  y  dí- 
cese  por  muy  cierto  que  de  ocho  ó  nueve  mili  castella- 
nos que  llevó  el  dicho  Rodrigo  de  Alburquerque,  que 


Quilo:  tn  junta  general. 
Asi  el  ms. 
Tojio  IL 
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dio  al  dicho  Licisnciado  Zapata  la  mitad  (pero  ésto  do  lo 
afirmo  porque  no  lo  vi)  que  le  enviase  una  cédula  del 
Rey  Católico  por  la  cual  confirmase  el  repartimiento 
cpie  tenía  fecho ,  é  luego  vino  la  dicha  cédula  con  gran- 
des penas  que  nadie  hablase  en  el  dicho  repartimiento, 
ó  mas  propiamente  hablando,  destruimiento.  Pero  no 
por  eso  dejaban  los  antiguos  pobladores  é  aquellos  que 
venicron  á  los  principios,  y  fueron  á  ganar  la  isla  co- 
miendo lagartos  é  culebras,  pasando  grandes  fatigas  é 
hambres,  de  dar  voces  diciendo:  nosotros  fuimos  los 
que  derraraitrtos  nuestra  sangre  é  hobimos  infinitas  en- 
fermedades á  los  principios  desta  conquista,  é  agora  nos 
estamos  allá  con  nuestras  mugeres  é  hijos,  porque  nos 
habéis  dustruido  quitándonos  los  indios  y  dándolos  á  los 
que  agora  nuevamente  vienen  á  la  mesa  que  nosotros 
les  teniamos  puesta,  con  olr.is  lástimas  dotorosas.  En 
fm  que  ninguna  cosa  aprovechó,  en  manera  que  tovie- 
ron  necesidad  de  se  ir  á  buscar  su  vida  á  otras  partes : 
é  ansí  de  la  villa  de  la  Buenaventura  que  era  pueblo  de 
treinta  vecinos,  se  fueron  los  trece:  en  la  cibdad  de  la 
Concepción  se  fueron  doce,  y  era  esta  cibdad  de  cin- 
cuenta vecinos ,  de  donde  sallan  cuarenta  de  caballo, 
t;m  lucidos,  tan  ataviados  como  salieran  en  esos  reinos 
en  Ij  cibdad  do  Salamanca  ó  en  otra  cibdad  populosa,  é 
después  deste  repartimiento  acá  no  hay  diez  de  caballo 
en  ella,  y  podrá  ser  agora  de  veinte  é  ocho  vecinos;  y 
ansí  ha  sido  en  las  otras  poblaciones ,  que  totalmente  se 
han  hecho  chozas  ó  cabanas  de  pastores.  Y  puesto  que 
allá  suenen  mucho  las  Indias,  quiero  desengañar  á  vues- 
tra ilustre  Señoría ,  que  si  no  es  esta  cibdad  de  Santo  Do- 
mingo donde  hay  casas  de  piedra ,  é  buenos  ediScios  é 
vecindad,  todo  lo  deínas  son  casas  de  paja  é  de  muy  po- 
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quita  Teciadad,  de  ó.  veinte  ó  treinta  vecinos  éno  mas, 
como  UQ  pobre  Tillaje  de  España ;  é  lodo  lo  que  hace  es- 
(as  partes  no  es  otra  cosa  sino  los  indios. 

Ha  sucedido  n^as ,  que  como  estos  jueces  é  tesorero 
se  vieron  favorecidos  é  que  todo  Jo  que  ellos  querian  se 
hacia  j  escribieron  al  Rey  Católico  que  habia  muchas 
islas  inútiles  al  derredor  desta  ,  y  que  era  bien  que  los 
indios  dellas  se  trajesen  á  esta  isla  Española  para  que  sir- 
viesen á  los  cristianos,  después  que  habían  dado  oca- 
sión con  su  repartimiento  á  tanta  matanza  de  los  indios 
naturales;  y  el  Rey  Católico  oyendo  aquellos  que  le 
aconsejaban ,  luego  se  lo  otorgó  ,  y  con  esta  comisión  hi- 
cieron armadas  para  traer  los  dichos  indios  y  enviaron 
muchas  carabelas  é  gentes  para  esto  con  muy  pocos  man- 
tenimientos: é  ansi  fué  que  trujéron  todos  cuantos  in- 
dios hallaron  en  la  isla  de  los  Gigantes,  é  en  la  isla  de  los 
Incaios,  é  en  la  isla  de  los  Barbudos  é  otras  islas,  que 
traerian  hasta  quince  mili  personas ;  y  como  los  sacaron 
de  sus  naturalezas,  é  por  cabsa  de  los  pocos  nianteni- 
niientos  de  que  iban  fornecidoslos  navios,  ba  sucedido 
que  se  han  muerto  mas  de  los  tres  mili  dellos;  y  mu- 
chos al  tiempo  que  los  sacaban  de  los  navios,  con  la 
grande  hambre  que  traian  se  caian  muertos,  y  los  que 
quedaron,  siendo  libres,  los  vendieron  á  muy  grandes 
precios  por  esclavos ,  con  hierros  en  las  caras :  é  pieza 
hobo  que  se  vendió  á  ochenta  ducados. 

Ansí  que,  muy  Magnífico  Señor,  habiendo  estado 
las  dichas  islas  dende  que  Dios  formó  el  mundo  llenas 
de  gente  é  muy  útiles  ,  é  que  ninguna  cosa  les  faltaba 
para  sus  necesidades,  hicieron  relación  que  eran  inúti- 
les, para  despoblarlas  é  matar  cuantos  indios  babia  en 
ellas  como  dicho  tengo ,  dejándolas  yermas  l^ara  que  las 
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habiten  los  aniíuales  brutos  é  ares  del  cielo,  é  sin  nin- 
gún provecho,  ansí  para  lo  que  concierne  al  servicio  de 
'  Dios  como  al  de  sus  AJtezas. 

Ed  este  tiempo  que  todo  lo  susodicho  pasaba  scod- 
teciü  que  el  dicho  tesorero  se  enojó  con  Vasco  Nuñei 
que  reside  en  Tierra  fírme ,  é  para  le  destruir  acordó 
dcscrcbir  al  Bey  Católico  que  era  muy  bien  que  su  Al- 
tez^  luciese  una  armada  para  Tierra  tírme,  é  que  viniese 
un  gobernador  de  aquellas  partes  proveído,  ésobrel di- 
cho Vasco  Nuíiez  ;  é  para  que  á  su  carta  se  diese  mis 
crédito  invió  á  negociar  estoá  un  Bachiller  Incisoque 
habid  estado  en  Tierra  firme  é  era  grande  enemigo  del 
dicho  Vasco  NuQez  porque  traia  pleito  con  él,  el  cual  se 
determinó  en  el  Consejo  Heal  en  Madrid  habrá  un  año. 
Y  como  el  Rey  se  creia  por  aquellos  que  deseaban  hacer 
placer  al  tesorero ,  mandó  quel  armada  se  hiciese  y  que 
fuese  por  capitán  general  della  é  gobernador  en  Tierra 
lirme  en  la  provincia  que  dicen  Castilla  del  oro,  Pedra- 
rias  de  Avila  ,  y  esto  ansí  proveído  no  pudo  ser  esta  ne- 
gociación tan  secreta  que  no  la  aupo  el  dicho  Vasco  Na- 
ñez;  y  con>i)  vino  á  su  noticia  quel  bachiller  £ncÍso 
llevaba  el  cargo  de  negociar  contra  él  siendo  su  eDemi- 
go ,  é  quel  tesorero  Pasamente  tenia  tanto  poder  porn- 
zon  de  las  cabsas  que  arriba  digo ,  acordó  de  enviar  al 
dicho  Pasamonte  muchos  esclavos  y  muy  lucidas  pi^ 
zas,  mucho  oro  é  ofras  joyas  de  harto  valor  y  que  boj 
dia  tiene  en  su  casa ,  é  es  muy  notorio  en  esta  cibdad 
que  Vasco  Nuiiez  se  las  envió,  é  hay  muchos  testigos  Ja 
vista  desto.  Viendo  pues  el  dicho  tesorero  tal  presente, 
recibióle  y  luego  escrebló  todo  al  contrario  de  lo  que 
antes  había  escrito ,  haciendo  saber  al  Rey  Cntólico  qne 
Vhsqo  Nuñez  era  muy  servidor  de  su  Alteza  ,  é  la  mejor 
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persona  é  que  mas  habí»  trabajado  en  su  servicio  ¿a 
cuantas  ¡icí  Iiabian  pasado;  pero  como  el  carnino  es  tan 
lurgo,  uo  pudo  llegar  tan  presto  esla  Cíiría  <]ue  va  el  ar- 
mada no  estaba  hecha  ,  j  f  edrarias  con  ejja  en  Sevilla 
para  se  embarcar. 

Hizo  toda  esta  gente  alarde  en  Sevilla,  que  serian  en 

número  fasta (I)  hombres,  todoa  ó  los  mas  de 

los  que  habían  estado  en  Italia  con  el  Gran  Capitán, 
personas  muy  lucidas,  muy  bien  dispuestas  é  ataviadas 
que  ninguno  bajaba  de  saj'o  de  seda,  é  muchos  de  bro- 
cado ,  que  según  lo  que  hoy  se  dice  en  Sevilla  nunca  se 
vio  en  £spaüa  tan  hermosa  é  bella  gente.  Embarcada 
ya  toda  el  armada  Pedrarias  con  ella  á  complir  el  con- 
sejo del  tesorero  (2),  con  que  gastó  el  Rey  según  me 
dijeron  ios  oficiales  de  la  casa  de  la  contratación  de  Se- 
villa que  los  pagaron  j  al  pie  de  cuarenta  mili  ducados. 
Mandó  hacer  el  Rey  la  costa  á  toda  el  armada  hasta  ser 
llegados  en  Tierra  ürme,  é  después  que  cada  uno  vivie- 
se por  sí.  Hecho  pues  este  viajé,  é  llegada  toda  el  ar- 
mada en  salvamento,  como  se  acabó  la  provisión  é 
mantenimientos  quel  Rey  Católico  habia  mandado  dar 
limitado  hasta  que  llegasen,  fuéles  forrado  comer  de 
los  mantenimientos  de  la  tierra,  que  eran  raices  é  olra 
semiente  á  que  llaman  maiz;é  como  el  Darien  á  donde 
aportaron  es  tierra  muy  húmeda  é  llena  de  ciénagas  ó 
anegadizos  de  que  salen  muy  gruesos  vapores  é  muy 
enfermos,  comenzaron  (3)  á  morirse  é  niorieron  los 


(1)  Así  en  blanco"pn  cl  original. 

(2)  Falta  en  esta  frase  alguna  plabra  para  completar  el  sentido. 
Debi¿  decir:  Pedrarias  con  ella  fue  ó  partió  á  cumplir  el  consejo 
del  tesorero, 

(3)  El  ms.  d 


by  Google 


358 
dos  tercios  de  toda  la  gente ,  que  miles  valia  la  seda ,  ni 
aun  el  brocado  (I ),  y  ios  (¡ue  quedaron,  muy  enfer- 
mos, viéndose  perdidos  acordaron  de  hacer  entradas 
en  los  indios  para  robarlos  é  matarlos :  é  fué  desta  ma- 
nera que  los  del  Consejo  allá  para  que  esta  guerra  se 
¡ustiücase  dieron  á  Pedrarias  por  instrucción  que  antes 
que  hiciese  ningún  mal  á  los  indios  les  requiriese  que 
fuesen  cristianos  é  que  fuesen  subditos  al  Bey  Católico, 
con  otros  complimienlos,  con  protestación  que  no  lo 
haciendo  serian  diados  por  esclavos  é  los  matarían  é  ro- 
barían, E  por  todo  el  tiempo  antes  que  esla  armada  lle- 
gase, muy  Magnífíco  Señor,  habia  trabajado  con  may 
buena  maña  Vasco  Nuñez  de  hacer  paces  á  muchos  ca- 
ciques ó  señores  principales  de  los  indios,  en  que  tenia 
paciíicos  al  pie  de  treinta  caciques  con  todos  sus  indios, 
y  esto  era  do  tomando  dellos  mas  de  lo  que  le  querían 
dar,  ayudándolos  en  sus  guerras  que  tenían  unos  con- 
tra otros,  y  estaba  tan  quisto  este  Vasco  Nuñez  que  po- 
dia  ir  seguro  por  Tierra  firme  cien  leguas,  y  en  todas 
partes  le  daban  mucho  oro  los  indios  de  su  voluntad  y 
le  daban  sus  hermanas  é  hijas  que  llevase  consigo  para 
quél  las  casase  ó  usase  dellas  á  su  voluntad:  de  que  iba 
creciendo  la  paz  é  crecían  en  mucha  manera  las  rentas 
de  sus  Altezas.  Y  estando  ansí  las  cosas  de  Tierra  fir- 
me, de  cuando  en  cuando  Vasco  Nuñez  era  socorrido 
desta  isla  con  gente  y  mantenimientos,  y  él  iba  ganan- 
do  las  tierras  poco  á  poco  con  mucho  tiento  é  cordura, 
y  hacíase  muy  gran  fruto.  Y  en  estos  medios  como  di- 
cho tengo ,  llegó  la  dicha  armada ,  y  de  los  que  queda- 
ron vivos  ordenóse  una  entrada  la  tierra  adentro,  de 

(1)  Quizá:  j'  aun  mas  el  brocado. 
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que  fué  capitán  un  fulano  de  Ayora :  y  como  los  inJios 
le  vieron  y  supieron  por  donde  iba  con  su  gente ,  pen- 
siindo  que  era  Vasco  Nuüez  á  quien  ellos  llamaban  el 
Tibü  que  quiere  decir  el  Señor  de  los  crisliauos,  salieron 
ciertos  caciques  con  su  gente  con  muchos  venados  aiui- 
dos  é  puestos  en  sus  barbacoas,  que  quiere  decir  como 
artesas  de  allá  ó  instrumento  en  que  se  puede  llevar  mu- 
cha carne  asada  ó  cocida ,  muchos  pavos  cocidos  é  asa- 
dos ,  asaz  de  pescados ,  diversos  guisados ,  coa  otros  infi- 
nitos manjares  de  la  tierra,  con  su  pan  muy  blanco  á  que 
llaman  bollos  de  maiz  ^  é  vino  que  también  hacen  de 
maiz,  que  bastaba  para  que  pudiesen  comer  é  beber  seis- 
cientas personas  é  mas  hasta  ser  á  su  voluntad  satisfe- 
chos. Y  como  el  dicho  capitán  Ayora  llegó  á  donde  el 
dicho  cacique  estaba  esperando  con  todos  los  manteni- 
niicntos  que  tenia,  sentáronse  á  comer,  é  el  cacique  pre- 
guntó que  ¿dónde  estaba  el  Tiba  de  los  cristianos?  é  se- 
ñaláronle al  capitán  Ayora ;  y  el  cacique  dijo  que  no  era 
aquel:  que  bien  conoscia  él  á  Vasco  Nuñez.  Ansí  que 
acabada  la  comida  lo  primero  que  hizo  el  capitán  Ayo- 
ra fué  prender  al  cacique  é  á  un  hermano  suyo  con 
otras  personas  que  le  parecieron  que  eran  principales  é 
que  le  habian  dado  de  comer,  é  pedióles  que  te  diesen 
oro  sino  que  le  quemaría  ó  le  aperrearía,  que  quiere 
decir  echalle  á  los  perros  que  le  despedazasen.  El  caci- 
que con  temor  que  hobo  envió  á  un  indio  por  un  poco 
de  oro  que  tenia,  y  traido  dijo  el  Aj'ora  que  aquello  era 
jK)co  é  que  le  diese  mas  sino  que  le  baria  lo  que  le  habia 
dicho,  que  era  quemalle  ó  aperreulle.  £1  cacique  ansí 
preso  envió  por  sus  indios  para  que  le'  diesen  lodo  el 
oro  que  tenían,  é  trajeron  nías  oro;  é  dijo  lo  juismo  el 
dicho  capitán  que  todavía  era  poca  cantidad  de  oro  é 
que  le  diese  mas:  finalmente  quel  cacique  dijo  que  no 
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tenía  mas  é  que  sí  mas  loviera  mas  le  diera ;  pero  pues 
le  habia  dado  su  oro  cuanto  tenia  é  lo  de  sus  indios^ 
<jue  le  rogaba  se  contentase.  El  Aj'ord  como  esto  vido 
mandóle  llegar  fuego  al  derredor ,  é  ansí  le  quemó  y  á 
otros  aperreó  con  grandísima  crueldad.  Esta  nuera  se 
divulgó  luego  entre  todos  los  caciques  comarcanos,  é 
vista  la  crueldad  que  se  liabia  fecho  é  sobre  seguro, 
é  llevando  de  comer  é  raanteuimientos  al  dicho  capitán 
Ayora ,  no  hobo  nadie  de  los  otros  caciques  é  indios  que 
])ensase  tener  seguridad  de  ningún  cristiano,  é  fuéronse 
huyendo  por  la  tierra  desamparando  sus  casas  é  boyes. 
E  yendo  ansí  huyendo  amostráitanles  de  lejos  el  dicho 
requerimiento  que  llevaban  para  que  fuesen  debajo  de 
laobidiencia  del  Hey  Católico,  y  hacia  á  un  escribano 
ante  quien  se  leían  que  diese  fee  de  como  ya  estaban  re- 
queridos, é  luego  los  pronunciaba  el  capitán  por  esclavos 
é  á  perdimiento  de  todos  sus  bienes  pues  parecía  que 
no  querían  obedecer  al  dicho  retiuerímienlo ,  el  cual 
era  hecho  en  lengua  española  de  que  el  cacique  é  indios 
ninguna  cosa  sabían  ni  entendían,  y  en  tanta  distancia 
que  puesto  que  supieran  la  lengua  no  la  pedieran  oir; 
é  si  algo  oían  de  las  voces  que  se  daban  ,  era  creyendo 
que  les  pedían  oro ,  é  que  no  dándoselo  que  les  harían  el 
iüego  que  hicieron  al  otro  cacique  pasado  é  á  sus  her- 
manos. Y  desta  forma  llegaban  de  noche  á  los  buyos  é 
allí  los  robaban ,  aperreaban ,  los  quemaban  é  traían  en 
hierroa  por  esclavos.  Ansi  han  alterado  la  tierra  en  tan- 
ta manera ,  que  no  osa  ningún  cristiano  ir  sin  compañía 
una  legua  de  la  cíbdad  donde  están.  Y  continuando  sus 
entradas  como  la  que  dicha  tengo,  está  toda  la  tierra 
tan  levantada,  tan  escarmentada  por  los  grandes (1) 

(1)  El  ms.  dice:  que  los  grandet. 
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insultos,  muertes  crueles^  robos,  quemamientos  de 
pueblos,  que  no  están  mas  todos  los  castellanos  paru 
poderse  mantener  que  las  aves  de  rapiña  que  no  pueden 
dar  bocado  sin  sangre,  j  toda  la  tierra  perdida  é  aso- 
lada. 

Entre  tanto  que  las  entradas  andaban  como  está  dí- 
che  ,  el  Bachiller  Enciso  de  que  arriba  hago  mención, 
no  cesaba  de  fatigar  con  pleitos  é  revueltas  á  Vasco  Nu- 
ñez  antel  alcalde  ma^or  que  llevó  Fedrarias  como  ante 
juez  que  había  llevado  de  su  mano  para  aquel  pleito ,  y 
ansí  fué  muy  afrontado  el  dicho  Vasco  Nuñez  por  es- 
pacio de  tres  años  sin  dejarle  entender  en  nada  de  lo 
quél  había  comenzado  hasta  que  en  alguna  manera  pa- 
reció su  limpieza  ,  é  viendo  el  mal  camino  que  Medra- 
rías llevaba  ,  creo  por  remordimiento  de  conciencia, 
é  sabiendo  cuan  instruto  é  espírímeotado  estaba  en  aque- 
llas partes  el  dícho  Vasco  Nuñez,  tomaba  en  algunas  co- 
sas coDsejo  con  el;  é  viendo  su  habilidad  é  ardides  de 
guerra ,  é  buen  juicio  é  parecer  que  moslraha  ,  quiso  to- 
mar su  debdo  é  tovo  por  bien  de  le  casar  é  desposar  con 
una  su  bija  ,  aunque  me  dicen  que  con  ciertas  condi- 
ciones :  entre  otras  hay  esta  que  su  Altrz»  consienta  en 
el  dicho  casamiento,  porque  con  este  consentimiento 
les  parece  que  todo  lo  pasado  es  confirmado.  Ansí  con 
estas  cosas  se  han  hecho  ( 1 )  tan  ricos  los  nucíales  que  su 
Alteza  del  Rey  Católico  alli  envió,  que  hizo  agora  el 
fator  Tavira  que  alli  ha  tenido  cargo  de  hacienda  de  su 
Alteza,  una  armada  para  el  Bio grande  que  llama,  que 
me  dicen  que  le  han  costado  los  navios  é  carabelas, 
con  todas  las  otras  cosas  necesarias,  cerca  de  ocho  niül 

(1)  El  orígiiial  mIo  dice:  ansí  con  estai  cotat  hecho;  pero  pare- 
cicodoiios  equivocación ,  uriadlnioi  se  han. 
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castellanos ,  y  esta  armada  es  para  el  Rio  grande  donde 
nunca  los  cristianos  babian  llegado,  é  creo  yo  si  vale  el 
argumento  que  pone  los  dicbos  (I)  que  de  lo  pasado  se 
ba  de  congeturar  ó  presumir  á  lo  futuro ,  quel  fator  va 
con  esta  armada  á  contionar  lo  que  los  otros  sus  com- 
pañeros comenzaron;  é  para  sacar  su  gasto  horro ,  ó  do- 
blalle  si  pudiere ,  que  ha  de  tomar  todo  el  oro  que  los 
caciques  le  dieren  de  su  voluntad  ,  y  aun  lo  que  no  le 
dieren. 

Y  sepa  V.  Ilustre  Señor,  que  uno  de  lo»  grandes 
daños  que  acá  ha  habido  en  estas  jKirtes  ,  ha  sido  querer 
su  Altera  del  Rey  Católico  dar  á  alguno  facultad  para 
que  so  color  de  descobrir  fuesen  con  armadas  á  su  pro- 
pia costa ,  é  entrar  por  la  Tierra  firme  é  las  otras  islas, 
porque  como  los  (ales  armadores  se  gastaban  para  ha- 
cer las  dichas  armadas,  llevaban  terrible  codicia  para 
sacar  sus  expensas  é  gastos ,  é  propósito  de  doblallos  si 
pudiesen;  y  con  estas  íntinciones  querían  cargar  de  oro 
los  navios,  é  de  esclavos  é  de  todo  aquello  que  los  in- 
dios  tenian  de  que  pudiesen  hacer  dineros ;  é  para  ve- 
nir á  este  fiD  no  podian  ser  los  medios  sino  bárbaros  é 
sin  piedad  ,  é  sin  cometer  grandísimas  crueldades ,  abo- 
minables é  crudas  muertes ,  robos ,  asar  á  los  hombres 
como  á  San  Llórente  (2)  é  aperreallos,  é  escandalizar 
toda  la  tierra.  E  hemos  visto  casi  á  todos  los  que  desta 
manera  han  entrado  á  su  costa  ,  morír  muy  crueles 
muertes  como  fué  Diego  dé  Nicuesa  é  el  capitán  Becer- 
ra é  otros  muchos.  En  conclusión,  muy  Magnífico  Se* 
ñor,  que  las  cosas  de  Tierra  firme  eatan  agora  desta 
manera  esperando  la  venida  del  fator  de  Rio  grande 

(1)  Asi  el  ms. 

(2)  Asi  el  ms.  jior  San  Lorenzo. 
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para  haber  cada  uno  de  allí  su  parte.  Suplico  á  vuestra 
Señoría  que  de  esto  avise  á  S.  M.  porque  irán  muchos 
á  se  ofrecer  á  su  costa  ú  descubrir,  por  quei  tal  descu- 
brir antes  es  soterrar  las  tierras  é  provincias  debajo  de 
la  tierra  ,  é  antes  escurecerlas  que  aclararlas  é  descu- 
brirlas. 

Estas  y  otras  cosas  muy  feas  han  acontecido  en  los 
tiempos  pasados  como  tengo  dicho  ,  por  las  cabsas  de 
suso  declaradas  con  un  pliego  que  escribí  al  Reverendí- 
simo Cardenal ;  lo  cual  es  todo  verdad,  y  ansí  lo  ha  de 
tener  vuestra  muy  ilustre  Señoría  ,  porque  yo  me  he 
querido  informar  de  todo  é  teng  a  bastante  información 
de  testigos  que  lo  dicen. 

Vea  vuestra  magníSca  Señoría  los  servicios  que  es- 
tos jueces  é  tesorero  y  oficíales  han  fecho ,  y  el  tema  de 
sus  parcialidades ,  que  es  servidor  é  deservidor ;  por- 
que es  verdad  ¿  ansí  lo  oso  decir  á  vuestra  Señoría  que 
si  esta  tierra  hobiera  fecho  una  traición  al  Rey  Católico 
por  la  cual  secretamente  dijera  á  estos  jueces  é  oficiales 
que  toviesen  formas  é  maneras  para  destruir  esta  tierra , 
porque  esta  era  su  voluntad,  no  hobieran  tenido  mayor 
vigilancia  para  la  despoblar  é  destruir  como  lo  han  fe- 
cho ,  porque  si  estos  iudíos  estaban  encomendados  por 
mano  del  Almirante  ¿por  qué  escribieron  á  el  Rey  Ca- 
tólico que  era  muy  bien  que  su  Alteza  de  nuevo  los  tor- 
nase á  encomendar?  Tornáralos  á  dar  á  quien  los  tenia 
é  que  los  tobiera  en  nombre  de  S.  A.  ,  é  no  los  quita- 
ran como  los  quitaron  con  tanta  fatura  é  muertes  desta 
miserable  gente ,  questá  asolada  la  tierra  é  despoblada. 
Si  el  Almirante  hacia  cosa  que  no  debia  ,  su  Alteza  del 
Rey  Católico  le  habia  de  castigar  como  castigó  al  mar- 
ques de  Pliego  en  lo  de  Montilla  ,  é  no  querer  destruir 
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la  tierra.  Pero  la  verdad  es  que  con  el  itimenso  traba- 
jo que  liabiaii  dado  á  los  indios  questos  jueces  é  oficia- 
les é  los  que  estaban  á  Castilla  tenian  ,  éranles  muertos 
timclios,  é  para  se  rehacer  inventaron  nuevos  reparti- 
mientos, satisfaciendo  á  sus  propios  apetitos,  del  todo 
olvidados  del  servicio  de  Dios  é  de  su  Alteza  L  como 
si  jamas  se  Iiobiera  de  saber  é  las  cosas  Iiobieran  de  du- 
rar para  siempre,  coustándoles  claramente  que  la  tierra 
se  perdía  en  hacerse  el  dicho  repartimiento,  como 
muchos  vecinos  se  lo  dijeron  é  aun  lo  tomaron  por  tes- 
timonio de  como  se  lo  decian  é  hacían  saber  ,  lo  cuat 
todo  no  ha  aprovechado  ui  aprovechó  haslu  venir  las 
cosas  en  el  estado  que  tengo  dicho. 

Y  como  en  las  cosas  pasadas ,  muy  Magnífico  Señor, 
□o  se  halle  entero  remedio  para  las  tornar  en  el  estado 
en  que  estaban ,  es  necesario  que  en  lo  porvenir  é  fu* 
turo  se  busque  lo  provechoso  para  conservación  destas 
partes.  E  pues  ya  está  tan  subida  é  notoria  la  enferme- 
dad  que  ha  pasado  é  de  qué  humor;  para  se  proveer 
como  conviene  hay  necesidad  de  curallo  cou  su  contra- 
rio.  Y  cuanto  al  primer  punto  de  la  enfermedad  que 
fué  de  muchos  gobernadores  en  un  tiempo ,  me  parece, 
salvo  mejor  juicio  ,  que  se  ha  de  destinguir  en  esta  ma- 
nera :  ó  su  Alteza  ha  de  mandar  guardar  los  previllejos 
que  el  Almirante  tiene  ó  no.  Y  si  los  ha  de  mandar  guar- 
dar no  puede  ser  en  et  mundo  otro  gobernador  mejor 
quél ,  porque  este  tiene  afición  á  la  tierra  porque  la  des- 
cubrió su  padre  ,  é  se  la  dejó  conforme  á  los  dichos  sus 
previllejos;  é  considerando  los  muchos  trabajos  que  su 
padre  sufrió  en  descobrir  estas  partes ,  ¿  entre  oíros 
quiero  decir  Á  V.  S.  uno,  que  fue  dai\do  al  través  con 
los  navios  que  llevaba  en  una  isla  que  se  dice  Jamaica, 
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é  acabados  los  mantenimientos  dieron  sobre  el  dicho 
Almirante  viejo  diez  ó  once  mili  indios ,  é  él  se  hizo 
fuerte  en  los  navios  quebrados  é  se  defendió  por  tres 
dias  hasta  tanto  que  teniendo  cierta  esperanza  de  morir 
de  hambre  él  é  cuantos  con  él  estaban ,  supo  por  astro- 
logia  como  dende  á  dos  dias  habia  de  haber  un  ecli- 
si  (1)  de  la  luna  con  que  se  babia  de  escurecer  casi  to- 
da ,  y  tuvo  maña ,  aunque  estaba  de  guerra  como  dicho 
tengo  ,  que  se  llegase  á  los  navios  ,  á  donde  estaba ,  un 
cacique,  que  le  quería  hablar  un  secreto  grande,  y  por 
su  intérprete  le  declaró  como  Dios  estaba  muy  enojado 
dellos  por  liaber  perseguido  á  los  cristianos  é  tenerlos 
en  tanta  angustia  é  fatiga  ,  é  que  para  esto  dende  á  dos 
dias  en  la  noche  les  hacia  saber  que  la  luna  se  oscure- 
cería. Los  indios  esperaron  los  dichos  dos  dias  para  ver 
el  milagro ,  que  á  ellos  les  parecia  ,  del  eclibsi ,  é  el  Al- 
mirante é  los  suyos  tampoco  comieron  como  los  otros 
tres  dias  pasados.  Venido  pues  ya  el  eclibsi ,  luego  ere- 
}'eron  los  indios  lo  quel  Almirante  decia  ^  é  le  irujeron 
mantenimientos  é  todo  lo  que  hubo  menester  para  si  é 
para  los  suyos  ,  é  asi  apaciguó  toda  la  isla  hasta  que  des- 
pués envió  un  suyo  con  una  canoa  á  esta  isla  para  que 
de  aqui  fuese  socorrido.  Digo  esto  ,  muy  Magnífico  Se- 
ñor ,  á  propósito  de  los  ranchos  trabajos  quel  dicho  Al- 
mirante viejo  pasó  en  descobrir  estas  partes  ,  que  son 
todos  para  obligar  á  su  hijo  el  Almirante  que  hoy  es, 
que  lea  tenga  amor  é  procure  la  población  dellas  como 
conviene.  Demás  desto  si  su  Alteza  es  muy  aprovecha- 
do en  estas  partes ,  é  sus  rentas  Reales  vienen  en  mu- 
cho crecimiento  é  el  quinto  del  oro  sube  en  gran  can- 
tidad ,  también  será  grande  la  décima  parte  que  al 

(J)  Así  el  ms. 
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Almirante  cabe  conforme  á  los  dichos  sus  preT)lle¡os. 
Pues  ¿quién  mejor  puede  mirar  el  servicio  de  su  Alte- 
za é  el  crecimiento  de  sus  rentas  Reales  quel  Almirante, 
pues  en  lo  que  se  aumentare  ó  disminuyere  recibe  pro- 
vecho ó  daño,  ques  cabsa  á  mi  ver  para  que  de  necesidad 
estas  partes  sean  muy  aprovechadas  é  las  rentas  Reales 
muy  acrecentadas  1  E  parécerae  también  que  á  este  Al- 
mirante se  le  dé  entero  poder  para  lodo  lo  que  concer- 
niere la  buena  administración ,  é  que  sea  este  uno, 
como  tenemos  por  enjemplo  natural  é  moral  que  se  re- 
quiere según  los  filósofos  que  no  alcanzaron  perfecta- 
mente á  Dios ,  que  las  cosas  vayan  regidas  por  un  go- 
bernador que  sea  soberano ,  que  sea  regidor  de  los 
cielos  é  de  la  tierra ,  é  después  desto  que  haya  un  Rey 
en  su  reino ,  que  tenga  un  gobernador  en  cada  provin- 
cia á  enjemplo  de  las  abejas  que  tienen  un  Bey  ,  y  de 
las  grullüs  que  toda  la  banda  sigue  á  una.  En  las  órde- 
nes que  fueron  fechas  por  Espíritu  Santo  (I),  sus  ge- 
nerales tienen  que  representar  en  todas  sus  provincias 
'  al  Rey  en  sus  reinos  é  señoríos ,  é  en  cada  provincia  otro 
que  se  llama  Provincial  que  representa  los  gobernado- 
res que  el  Rey  ha  de  tener  en  sus  provincias  ,  é  en  ca- 
da monesterio  tienen  un  (2)  porque  representa  los  mi- 
nistros de  la  justicia  quel  gobernador  ha  de  tener ,  é 
ansí  van  descendiendo  maá  abajo  para  que  las  cosas  va- 
yan regidas  por  orden  é  por  concierto  ,  é  no  haya  mu- 
dios  que  manden  ,  porque  siempre  hay  cismas ,  invi- 
dias  y  otras  cosas  que  paran  (3)  en  discordia ,  bandos  é 
parcialidades  que  totalmente  destruyen  la  tierra  confor- 

(1)  En  la  pabbra  Espíritu  Sanio  hay  una  nota  de  D.  Juan  Bau- 
tista Muñoz,  que  dice  :  dudoso. 

(2)  Aquí  l'alta  atguit»  palabra. 
(5)  El  nis.  solo  dicpL  par. 
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me  á  lo  que  dice  Dios  en  su  Santo  Evangelio  :  todo  rei- 
no en  6Í  diviso  ^e  asolará ,  mayormente  estas  partes  re- 
motas que  cuando  allá  llegan  lo»  ioconvemenles  ó  males 
que  se  siguen  de  una  cosa  que  se  hace ,  cuando  viene  al 
remedio  no  hay  que  se  pueda  remediar. 

Ansí  que  concluyendo  digo,  muy  Magnifico  Señor, 
que  guardándose  los  dichos  previllejos  al  Almirante ,  él 
debe  ser  el  gobernador  asoluto ,  sin  que  nadie  tenga  vo- 
to con  ¿t ,  salvo  sí  el  dicho  Almirante  le  quisiere  tomar 
para  se  aconsejar ,  porque  ha  acontecido  acá  como  las 
cosas  ( I)  de  administración  tenían  voto  los  jueces  é  ofí- 
ciales ,  venían  todos  estos  concertados  pra  hacer  por 
uno  que  estaba  allá  en  Castilla  de  darle  indios,  ó  para 
hacer  por  sus  criados  ó  personas  que  por  ventura  no 
eran  habites  para  los  cargos  qiie  les  daban ,  ni  personas 
que  convenían  al  servicio  de  sus  Altezas ,  é  puesto  quel 
Almirante  contradijese  aquello  con  buen  celo  no  le  apro- 
vechaba nada  ,  ni  había  cabeza  que  regiese  ni  goberna- 
se de  que  han  venido  muchos  males  que  seriiin  largos 
de  contar  :  é  ansí  vuelvo  al  tema  que  arriba  dije,  que 
sea  un  gobernador  como  cabeza  de  quien  proceden  los 
miembros  que  conveniere.  Verdad  es  que  hay  tantos 
miembros  de  justicias  é  alcaldes,  que  aunque  hobiese 
menos  no  seria  inconveniente,  antes  mucho  provecho, 
porqae  hay  pueblo  que  son  mas  los  que  rigen  que  los  re- 
gidos. Junto  con  esto,  mtiy  ilustre  Señor,  me  parece- 
ría también  ,  salvo  mejor  juicio  en  todo,  que  su  Alteza 
tovieseun  juez  superior  en  esta  isla,  de  las  apelaciones, 
que  representase  la  persona  Real,  en  señal  del  señorío 
universal  que  á  su  Majestad  pertcnesce  en  estas  partes, 

(1)  F.1U  „. 
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y  queste  jaez  fuese  de  buena  vída  é  concieacia  ,  aunque 
no  fuese  muy  gran  letrado^y  queste  fuese  juez  de  lasape- 
lacionesj  ansí  desta  isla  como  de  todas  las  otras  islas  é 
Tierra  firme,  é  que  podiese  pouer  un  sustituto  en  su 
lugar  cuando  estoviese  impedido,  é  que  toviese  poder 
para  andar  é  visitar  todas  las  otras  justicias  de  todas  las 
isUs,  que  de  cada  dia  cometen  delitos  é  casos  feos  para 
queste  lo  castigase ,  j  en  todo  toviese  recta  intención 
porque  esta  es  la  que  aprovecha  en  todo,  mayormente 
en  tierra  de  islas ,  é  nuevas ,  que  son  continuamente  los 
moradores  dellas  inquietos  é  sin  sosiego,  é  todos  los 
]ileitos  que  traen  ó  la  mayor  parte  son  mohatres  é  men- 
tiras, los  cuales  se  requiere  que  sean  en  breve  despa- 
chados é  no  dar  lugar  á  dilaciones,  porque  la  mas  des- 
ta gente  que  traen  estos  pleitos,  son  personas  de  la  mar 
é  pobres  que  no  tienen  mucho,  y  si  se  dilatan  las  cab- 
sns  de  estos  mucho  con  acuerdos  é  juntas  de  muchos 
jueces ,  es  totalmente  destruir  las  partes.  Hallé  al  tiem- 
po que  vine  mas  de  cuatrocientos  pleitos  retenidos,  que 
habia  que  estaban  conclusos  ha  un  año ,  é  tres  años ,  é 
siete  años  basta  que  las  partes  se  gastaban  sin  quedarles 
con  que  mas  pudiesen  litigar,  que  era  grandísimo  car- 
go de  conciencia  ,  é  en  espacio  de  dos  meses  los  despa- 
ché yo  todos  estos  procesos ,  é  lie  dado  después  que  vi- 
ne mas  de  setecientas  sentencias  basta  en  tanto  que  ten- 
go lomado  por  testimonio  dos  veces  de  como  no  babia 
pleito  concluso  que  se  pudiese  sentenciar. 

Esto  todo  es,  muy  ilustre  Señor,  en  caso  que  como 
dije  arriba,  al  Almirante  se  le  hayan  de  guardar  sus 
previllejos :  seguirse  ha  quel  Rey  como  Señor  ahorrará 
muchos  dineros  é  seguirse  ha  que  las  cosas  estarán  mas 
pacíticas  é  con  mas  breve  despacho. 
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Y  si  los  prcvillejos  del  Álmiranle  no  se  guardan, 
seria  mi  pobre  parecer  que  se  posiese  el  dicho  juez  co- 
mo tengo  dicho ^  con  muy  anchu  juridicion^é  para 
que  DO  se  podiese  apelar  para  Castilla ,  salvo  para  el 
mesmo^como  yo  tengo  los  poderes  que  me  mandó  dar 
el  Reverendísimo  Cardenal  en  nombre  de  su  Alteza  al 
tiempo  que  acá  vine;  porque  la  apelación  que  va  para 
los  reinos  de  Castilla  como  solia,  es  echar  los  pleitos  é 
cabsas  en  un  pozo  muy  profundo  sin  esperanza  de  reme- 
dioj  especialmente  si  el  que  demanda  es  algo  pobre, 
porque  en  ir  de  aqui  á  Castilla  é  estar  allá  un  mes  ó  dos 
litigando  ha  meneslüf  á  lo  poco  cuatrocientos  ducados : 
y  que  el  dicho  juez  puedü  poner  los  otros  oBciales  de 
justicia  que  fueren  necesarios ,  y  que  con  este  juez  esté 
un  caballero  que  sea  quieto  é  tema  á  Dios,  é  que  no  ten- 
ga codicia  para  la  administración  de  todas  las  otras  co-  . 
sas  que  se  bebiere  de  hacer  que  no  sean  tocantes  á  la 
justicia.  E  desta  manera  me  pareceria  questas  partes  se- 
rian muy  bien  regidas  é  gobernadas,  en  caso  quel  dicho 
Almirante  no  bobiese  de  venir  á  estas  partes  ;  y  quitar 
todos  los  otros  oUciales  que  no  son  necesarios,  ansí  co- 
mo al  tesorero ,  fator  ,  contador ,  que  son  oQcios  super- 
fluos  ,  porque  yo  baria  con  esta  cibdad  é  con  los  otros 
pueblos  desta  isla  que  se  alzasen  con  las  rentas  de  su 
Alteza  para  las  retener  en  sí  como  se  hace  en  Castilla 
cuando  se  encabezan  algunas  rentas  de  algunas  cibda- 
des,  villas  é  lugares;  y  desta  manera  las  rentas  estarían 
muy  siguras,  é  en  el  crecimiento  dellas  se  pone  mucha 
diligencia,  escúsanse  muchos  gastos  de  los  salarios  de 
los  dichos  oGciales ,  é  questos  no  sean  como  han  seido 
mandones,  é  han  chupado  ú  los  pobres  por  hacerse 
ellos  muy  ricos;  quitarse  han  los  bandos  é  parcialiUa- 
Touo  n.  24 
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des  que  hasta  aquí  ha  habido,  que  totalmente  han  des- 
truido la  tierra  é  la  han  asolado  por  cumplir  cada  uno 
destos  oficiales  sus  propios  apetitos,  é  el  tesorero  Pasa- 
monte  por  satisfacer  á  Gonchillos  que  tenia  en  estas 
partes,  estándose  allá  ,  cuatro  cuentos  de  renta. 

Hay  necesidad  ansimismo  que  vengan  negros  escla- 
vos como  escribo  á  su  Alteza,  y  porque  V.  S.  verá 
aquel  capítulo  de  la  cnrtft  de  su  Alteza  no  lo  qniero  re- 
petir aquí ,  mas  de  hacerle  saber  que  es  cosa  muy  ne- 
cesaria, mandándolos  traer,  que  dende  esta  isla  partan 
los  navios  para  Sevilla  donde  se  compre  el  rescate  que 
fuere  necesario,  ansí  como,  paños  de  diversas  colores 
con  otras  cosas  de  rescate  que  se  use  en  Cabo  Verde 
donde  se  han  de  traer  con  licencia  del  Bey  de  Portu- 
gal, é  que  por  el  dicho  rescate  vayan  allí  los  navios  é 
trayan  todos  los  negros  é  negras  que  pudieren  liaber, 
bozales,  de  edad  de  quince,  ó  diez  é  ocho  ó  veinte  años, 
é  hacerse  hun  en  esta  isla  á  nuestras  costumbres,  é  po- 
nerse han  en  pueblos  donde  estarán  casados  con  sus 
niugeres  :  sobrellevarse  ha  el  (rabajo  de  los  indios,  sa- 
carse ha  intinito  oro.  Es  tierra  esta  la  mejor  qae  hay  en 
el  mundo  para  los  negros,  para  las  mugeres,  para  los 
hombres  viejos ,  que  por  grande  maravilla  se  vee  cuan- 
do uno  deste  género  muere.  Hay  necesidad  ansiraisnio 
que  los  regimientos  no  sean  perpetuos,  salvo  tempora- 
les; que  se  elidan  cada  año;  y  quel  eleto  sea  casado 
porque  tenga  amor  á  la  tierra,  porque  lodos  los  que 
agora  hay ,  ó  de  tres  partes  las  dos ,  son  solteros  sin 
mugeres  que  ningún  asiento  tienen ,  y  con  esto  y  con 
los  dichos  regimientos  ser  perpetuos  eslan  tan  olvida- 
dos que  de  sí  mesmos  no  se  acuerdan :  la  tierra  recibe 
muy  grande  agravio  é  no  hay  quien  vuelva  por  ella. 
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K  es  ansimesmo  muy  aecesario,  muy  ilustre  Señor, 
que  de  todas  las  partes  de  los  reinos  y  señoríos  de  su 
Alteza  puedan  venir  libremente  navios  á  esta  isla  con 
todas  las  mercaderías  que  quisieren  cargar  sin  tocar  en 
Sevilla,  porque  es  total  distruicion  de  estas  partes  sien- 
do tan  grandes^  estar  restringidas  á  que  no  puedan  ve- 
nir navios  ningunos  sino  de  un  solo  puerto,  que  es  de 
Serilla.  Con  esto  valen  las  cosas  muy  caras :  do  se  pue- 
den mantener  buenanlente  los  que  acá  e^tan^  y  lo  que 
ganan  todo  se  lo  llevan  mercaderes,  de. que  su  Alteza  es 
muy  deservido,  porque  á  haber  navios  de  todas  partes 
todas  las  cosas  valdrian  á  buen  precio  por  la  abundan- 
cia de  las  mercaderías  é  mantenimientos,  y  esto  debe 
mandar  V,  S.  que  se  provea  ques  cosa  muy  necesaria^ 
y  puesto  que  Sevilla  reclame  como  otras  veces,  mas  son 
estas  partes  que  veinte  veces  Sevilla ,  é  por  componer 
un  altar  no  se  ha  de  descomponer  olro  mas  principal, 
especialmente  con  tanto  daño  destas  partes. 

Hay  necesidad  que  puedan  venir  á  poblar  esta  tierra 
libremente  de  todas  ls&  partes  del  mundo,  é  que  se  dé 
licencia  general  para  esto,  sacando  solamente  moros,  é 
judíos,  é  reconciliados,  hijos  é  nietos dellos,  como  está 
prohibido  en  la  ordenanza,  porque  esta  es  siempre  una 
mala  gente  é  revolvedora ,  zizañadora  de  pueblos  é  co- 
munidades. 

Hay  necesidad  tahibiea  que  "los  caribes  de  Tierra 
firme  que  comen  carne  humana,  se  puedan  traer  por 
esclavos  á  esta  isla  porque  aquellos  viyen  bárbarameqte, 
con  que  se  señale  el  lugar  doqde  )os  puedan  traer-,  que 
ha  de  ser  cabe  nuestros  guatiábos,  que  quiere  decir 
nuestros  amigos  ó  questan  de  paz  en  servicio  de  su  Al- 
teza, y  aquellos  caribes  cómenselos  é  hácenles  mucho 
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(laiio.  Aprovecliarse  han  dos  cosas  desto,  la  una  que 
trsta  isla  será  muy  aprovechada  de  gente  ques  bieu  me- 
nester, porque  los  indios  ddla  ya  van  de  caida  ;  la  otra 
que  nuestros  giiatÍahosser;ín  favorescidos  é  defendidos, 
cuya  d.'fensn  é  amparo  será  ocasión  ene!  rescate (^ I )  que 
agora  liay  de  tas  perlas,  pura  que  otros  muchos  pueblos 
é  comunidades  se  junten  con  los  dichos  gualiahos  vien- 
do la  honra  que  se  los  hace  por  los  castellanos  é  como 
los  defienden  é  amparan  de  sus  enemigos. 

Hay  necesidad  también,  muy  ilustre  Señor,  que 
su  Alteza  haga  merced  á  quien  toviere  por  bien,  de 
muchas  islaís  queslan  despobladas  é  perdidas,  á  lo  me- 
nos con  muy  poca  gente  de  Ins  armadas  que  tengo  di- 
chas ,  con  condición  que  las  pueblen  ,  porque  si  esto  no 
se  hiice  según  la  grandeza  de  ta  tierra  que  acá  liay  ,  de 
aquí  á  la  Hn  del  mundo  no  se  poblarán  ni  dellasse  reci- 
birá ningún  provecho,  Y  puesto  que  no  haya  en  las  di- 
chas islis  oro,  podránse  liacer  grandes  grangerías  de 
azúcares,  algodón,  cañafistola  ,  ganadosy  otras  cosas  de 
mucho  precio,  como  hace  el  Rey  de  Porlogal  que  en!a 
isla  de  I»  Madera  que  halló  no  había  gente  ni  oro ,  é  ha- 
ciéndola poblar  le  renta  agora  muy  gran  valor  é  precio 
de  las  grangerías  que  se  han  hecho.  Olro  tanto  fué  en 
las  islas  de  los  Azores  que  descubrió  un  flamenco ,  don- 
de eslovieron  diez  é  siete  años  sin  poder  acertar  en  el 
sembrar  del  trigo  como  se  diese,  y  después  lo  hallaron 
y  hay  agora  trigo  é  cebada  en  grandísima  abundancia 
con  otras  grangerías  de  pastel  para  los  paños  que  se  t¡- 
ñen  de  azal  j  é  ansí  será  en  las  dichas  islas  que  arriba 
digo,  porque  son  muy  mejores  que  las  del  dicho  Bey 

(1)  El  ms.  dice  ;  é  el  rescate. 
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de  Portogal,  é  las  rentas  de  su  Alteza  se  acrccenlarún  : 
habrá  mucho  trato  de  unas  islas  á  otras  ,  multilud  de  na- 
vios de  que  Dios  nuestro  Seíior  sea  muy  servido,  é  el 
estado  Beal  muy  aumentado. 

Y  con  esto  que  al  presente  se  provea  ,  muy  magní- 
fico Señor  ,  deode  aquí  digo  é  afirmo  questas  partes  se 
asigurarán  é  los  vecinos  delias  perderán  la  esperanza  de 
ir  á  Castilla  :  poblarse  han  en  grandísima  manera :  qui- 
tarse han  bandos  é  parcialidades  qile  la  tienen  destruida 
é  asolada:  habrá  una  cabeza  é  no  muchas  ques  cosa  mos- 
truosa  en  natura,  y  será  tanto  el  bien  que  se  seguirá  que 
no  tiene  comparación:  y  si  no  se  provee^  tanto  e! 
nial(l)queyo  lo  doy  todo  por  destruido.  En  lo  de  Tier- 
ra firme  no  hablo  al  jiresenle  hasta  ser  mas  informado 
del  remedio  que  conviene :  yo  lo  escribiré  á  V.  S.  para 
que  se  remedie,  ycon  esto  que  digo  como  persona  que 
teme  á  Dios  é  á  su  Hey  é  Señor  nütural,  é  con  entrañable 
amor  le  deseo  servir  poniendo  la  vida  para  que  sus  tier- 
ras se  pueblen  é  se  remedien  ,  descargo  mi  conciencia  é 
lo  echo  todo  ea  la  falda  de  V,  S.  pues  sé  que  tiene  po- 
der del  Rey  nuestro  Señor  para  que  todo  lo  que  digo  se 
pueda  remediar  como  conviene;  y  si  esto  ansí  no  fuere 
mándeme  su  Alteza  cortar  la  cabeza  ,  que  yo  lo  merece- 
ré muy  bien  como  hombre  que  no  trata  verdad  en  lo 
que  dice  en  cosa  que  tanto  va. 

Y  suplico  á  V-  S.  en  todo  lo  que  arriba  digo  me 
mande  tener  secreto,  porque  son  cosas  que  tocan  á  mu- 
chos é  no  querría  que  haciendo  yo  lo  que  debo  é  soy 
obligado  según  el  cargo  que  traje  de  su  Alteza  en  estas 
partes  para  decir  la  verdad  en  lodo,  é  que  daré  infor- 

(1)  Qaiw:  será  lanío  el  mal. 
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macion  si  fuere  meaester,  que  criasen  en  sus  pechos 
coamigo  lluevas  enemistades. 

Muy  ilustre  Señor :  los  gastos  de  acá  son  muy  gran- 
des é  muy  ecesivos ;  cuéstanie  el  alquiler  dé  una  casa 
norenta  castellanos;  vale  una  azumbre  de  vino  ochenta 
maravedís,  é  á  este  ^'espetóla  harina;  é  vale  una  gallina 
medio  castellano.  Envío  á  duplicar  á  su  Alteza  me  haga 
mercedes:  la  una  de  unas  casas  que  aquí  tiene  en  esta 
cibdad  en  que  agora  vive  Miguel  de  Pasamente  tesore- 
ro :  la  otra  que  si  la  licencia  dé  los  negros  no  ae  otorga- 
re, que  por  el  entrañable  deseo  que  yo  tengo  de  servir 
á  su  Alteza  me  haga  merced  me  maude  dar  licencia  (I) 
para  poder  traerá  esta  isla  cíen  esclavos  negros  é  negras: 
la  otra  que  me  mande  confirmarlos  poderes  que  yo  ten- 
go del  Reverendísimo  Cardenal  en  nombre  de  su  Alte- 
za para  que  yo  pueda  usar  dallos  libremente:  la  otra 
que  su  Alteza  me  liaga  merced  de  una  de  sus  estancias 
que  acá  tiene  con  las  grangerias  que  en  ella  hay,  por- 
que estas  estancias  son  cosys  muy  excusadas  para  su  Al- 
teza porque  no  hay  sino  gallinas ,  é  maiz  ,  é  algunos  ga- 
nados, é  yuca  que  son  las  raices  de  que  se  hace  el  pan 
en  esta  tierra  donde  hay  mas  costa  que  provecho ,  á  cu- 
ya cabsa  los  Padres  Gerónimos  han  vendido  muchas  des- 
tas  estancias ,  é  teniendo  yo  una  aquí  en  esta  cibdad  po- 
dría tener  alguna  grangería  para  la  costa  de  casa,  que 
comprándose  todo  es  mucho  gastó  :  y  suplico  á  V.  S. 
la  estancia  sea  la  det  Soto  que  llaman^  y  queriendo  V.  S. 
guiar  pensaré  me  hace  la  merced  para  le  servir  en  todo 
ló  qué  mis  fuerzas  alcanzaren. 

Y  pida  V.  S.  á  su  Alteza  merced  de  los  bienes  que 

(1)  Debió  decir ;  me  haga  merced  de  mandarme  dar  licemia. 
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acá  en  estas  partes  se  confiscaren ,  que  creo  que  será  una 
gran  cosa  según  lo  que  yo  tengo  visto  é  las  ioformacio- 
nes  que  hay,  con  la  cual  creo  V.  S.  será  muy  aprove- 
chado é  servido;  é  para  hacer  yo  mejor  esto  hay  nece- 
sidad como  tengo  dicho ,  que  vuestra  Señoría  me  man- 
de enriar  coafirmacíoQ  de  los  poderes  como  tengo  di- 
cho, que  vengan  Ubres  porque  así  convieae  al  servicio 
de  su  Alteza  é  hien  destas  partes.  £  yo  espero  en  Dios 
de  servir  tanto  á  V.  S.  que  me  haga  mercedes :  cuyo  muy 
magníGco  é  muy  ilustre  estado  prospere  é  conserve 
nuestro  Señor  con  muy  mayor  privanza  como  V.  S.  de- 
sea. Desta  cihdad  de  Santo  Domingo  á  veinte  y  dos  de 
henerp  de  quinientos  é  diez  é  ocho  añoss=Hun]ill  ser- 
vidor de  V.  S.  Q.  S.  M.  %.>=LicencÍado  Zuazo. 


biografía. 

del  Licenciado  Alonso'  de  Zuazo. 

El  celebre  jiiríscoasnlto  español  Alonso  de  Zuuzo  nnclú  ea  la  villa 
de  Olmedo  hacia  el  año  de  1466  y  residía  en  Valladolid  como  alum- 
no  del  col^io-  inajor  de  Sauta  Cruz,  donde  hizo  sus  esludios  con  tal 
oprovechaDiienlo  que  por  sn  saber  no  menos  que  por  su  honradez  y 
probidad  \ogr6  captarse  la  consideración  y  el  aprecio  de  sus  contcm- 
poráaeos.  Asi  Íiié  que  cuando  el  Cardenal  Cisneius  se  halluba  de  Re- 
gente derCastilla  puso  los  ojos  en  el  para  una  comisión  muy  delicada 
en  el  Nuevo  Mundo.  Mirábase  entonces  como  el  principal  estableci- 
miento de  Ame'rica  la  isla  de  Santo  Ibmingo,  que  gobernada  sucesi- 
vamente por  RU  descubridor,  por  Francisco  de  Bobadilla,  Nicolás  de 
Ovando  j  D.  Bartolomé  Colon,  era  regida  después  del  fallecimiento 
de  este  último  por  su  sobrino  el  Almirante  D.  Diego.  Colon  según  el 
Real  titulo  de  Adelantado  que  se  le  expidió  en  Valladolid  ií  ÍG  de 
enero  de  1516.  Durante   su  gobierno  se  susciturou  muchos   pleitos. 
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hubo  qncjus  j  des|)erlúi'oiise  pasiones  y  malas  artes  psrttcnlarmenic 
sobre  la  servidumbre  de  lus  iiidioa,  en  tal  manera  que  aende  ya  in- 
(lispensalile  ocuriir  al  remedio  de  tantos  excesos  y  calmar  los  resenti- 
inienlos  pareció  al  CurUeiinl  enviar  allí  tres  mongcs  Gerónimos  con  el 
lin  de  ejecutar  lo  que  se  les  ordénala  locante  á  los  indios  eu  uua  ins- 
trucción que  se  les  dio ,  donde  se  les  prevenía  que  en  llegando  quitasen 
los  c[uc  en  las  diversas  islas  tcuian  varios  personajes  y  altos  empleados 
de  )a  corte,  y  que  se  tomase  residencia  ñ  los  jueces  de  apelación  y  á 
otros  ministros  por  los  abusos  que  babiau  cometido  cspeeialmcote  des- 
pués de  Li  salida  del  Almirante.  Y  como  era  menester  una  persona 
que  entendiese  en  tas  cosas  de  la  justicia  civil  y  crimiual,  cnyas  fun- 
ciones no  eran  projiias  de  los  tres  religiosos  á  cansa  de  su  estado,  el 
Regente  Cisneros  práctico  eu  los  tiegoi:ios  y  muy  conocedor  do  los  ma- 
gistrados rectos  y  sabios  de  la  monarquía,  nombró  para  e!lo  al  Licencia- 
do ZuaM,  mandando  al  Doctor  Palacios  Rubios  que  eiLtendiesc  los  |io- 
deres.  Parecieron  estos  demasiado  amplios  al  Licenciado  Zapata  del 
Consejo  de  S.  M.  aleando  que  en  asuntos  relativos  á  Indias  era  harta 
confianza  la  que  se  depositaba  en  un  bombrc  solo.  Lo  mismo  opinó  el 
Doctor  Carvajal  también  del  Consejo,  mientras  que  Zuazo  aburrido  de 
tanto  esperar  se  quiso  volver  á  su  colegio  de  Valladolid  dicieudo  que 
ai  una  vez  entraba  en  e'l  no  le  volverían  á  sacar.  Sabedor  el  Cardenal 
de  la  dJIuciol)  y  de  sus  motivos,  mal  sufrido  en  eso  de  que  nadie  pu- 
siese obstáculos  á  sus  resoluciones,  rcprendid  a  los  consejeros  y  les 
mandó  que  firmasen  los  despachos  como  lo  hicieron  si  bien  con  algu- 
na caulcla. 

Licuaron  los  monges  Gerónimos  á  Santo  Domingo  el  21)  de  diciem- 
bre de  1516,  y  como  no  estaba  prcpaiado  para  hacer  el  viaje  coo 
-ellos  el  Licenciado  Znaio,  lo  hizo  cu  otra  embarcación  jsoco  tiempo 
des|>ue3  y  entró  en  aquella  isla  el  5  de  abiil  de  1517.  A  su  arribo 
habiendo  coninnicudo  los  poderes  que  llevaba  á  los  oficiales  Reales,  co- 
mentó por  cibirlos  ante  si  no  solo  á  ellos  sino  también  á  los  jneces  de 
apelación  para  que  le  informasen  en  (i ñas  cosas  y  tn  otras  diesen 
cuenta  de  sn  conducta.  Lo  mismo  hizo  con  todos  los  gobernadores  y 
generalmente  con  cuantos  oc»ipahan  destinos  ó  los  babian  ocupado  an- 
tes. Aplicóse  entre  tanto  al  arreglo  de  b  policía,  .-i  construir  muchos 
edificios  públicos ,  i  Fomentar  el  plantío  de  las  cañas  de  azúcar  qne 
Cristóbal  Colon  había  llevado  allí  en  sn  segundo  viaje ,  y  parece  que 
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gobern¿  pacificamente  todo  el  tiemiio  que  áxtró  su  (Hlmiiiistracion. 

La  coiulicioa  de  Ziiazo  declinaba  en  severa  como  propia  de  un  ma- 
gistrado i-ecto,  escrupoloso  en  ejecutar  las  lejes  y  en  corregir  los  abu- 
sos ,  y  bajo  de  este  aspecto  habia  entre  el  j  el  P.  Bartolomé'  de  lai 
Casas  cierta  semejanza  de  ver  las  cosas  de  las  Indias  y  de  clamar 
con  ardor  por  su  remedio.  Casas  habia  ido  por  aquel  tiempo  lí  la  islu 
de  Santo  Domingo  de  órdeu  del  Cardenal  Regente  en  calidad  de  pro- 
tector universal  de  los  indios  y  para  instruir  y  nyndar  á  los  Geráui- 
roos  en  su  conúsion;  pero  su  vehemencia,  ligereza  y  e^taltacion  eran 
incompatibles  con  la  prudencia  ,  madurez  y  asiento  de  los  monges.  Sin 
embargo  á  Zuazo  no  le  parecía  mai  la  censura  del  primero  contra  los 
segundos  por  demasiado  benignos  en  e!  negocio  de  la  residencia  de  los 
jueces  de  apelación,  tanto  que  con  su  aprobación  y  aun  consejo  se  de- 
terminó el  P.  Casas  á  embarcarse  para  España  á  presentar  al  Rey  una 
acusación  contra  los  jueces  de  la  isla  Elspañola;  lo  que  diú  motivo  a  que 
el  Gobierna  mandase  al  Licenciado  Zuazo  que  en  ninguna  cosa  pu- 
siese la  mano  sin  orden  y  parecer  de  los  PP.  Gerónimos.  Kstos  sin 
embargo  conocedores  del  mérito  de  Zuazo  le  dieron  varias  conusiones 
honoríficas  y  de  confianza,  pues  tratándose  de  enviar  una  per^oaa  á 
felicitar  á  Carlos  V  por  su  llegada  a  Espña  y  habiéndose  nombrado 
al  juez  Ayllon  contra  el  dictamen  de  los  mouges  que  no  querían  que 
los  jueces  se  distrajesen  de  su  olicio  con  ningún  otro  encargo,  niaiida- 
Ton  á  Zuazo  que  instruyese  espediente  contra  A^llun  y  le  impidiese 
emliarcarse.  Hizolo  así  con  su  celo  acostumbrado ;  mas  la  Corle  tonió 
en  este  ruidoso  suceso  uno  de  aquellos  temperamentos  que  no  satisfa- 
cen á  nadie,  y  que  concebido»  con  timidez  y  ojecutados  con  debilidad 
desairan  á  los  buenos  servidores  y  alientan  á  los  osados.  Ordenó  que  no 
tuviese  lugar  la  comisión  dada  á  Ayllon ,  pero  que  se  le  devolviesen  los 
papeles  que  en  la  ¡iistroccion  de  la  sumaria  le  había  ocupado  Ziiiizn, 
j  que  este  contra  quien  .habla  enviado  quejas  una  pandilla  de  levoU 
vedores  que  beneficiaban  la  isla  de  Santo  Domingo  ea  su  provecho, 
fuese' residenciado  por  el  Licenciado  Rodiigo  de  Figucroa  ,  que  nonH 
brado  juez  de  residencia  recibió  orden  de  acelerar  su  partida.  Eia  ef- 
te  Licenciado,  dice  Oviedo ,  hombre  asm  asíalo  y  no  poco  codicio- 
no....  Fué  pedido  por  los  enemigos  de  Zuazo  y  escogido  como  perso- 
na may  rigurosa  para  que  le  destruyese,  y  aunque  ¿I  vino  con  inten- 
ción de  no  le  perdonar  alguna   cosa  ó  culpa  por  venial  que  fuese, 


by  Google 


378 

nunca  pudo  ni  luAo  lugar  de  le  pender  por  la  rectitud  que  haíia 
usado  en  su  oficio.  ''  < 

Figueroa  Ueg¿  á  la  EspaSola  á  tiempo  que  los  PP.  Gerónimos  r»- 
gresaDilo  á  la  península  fueron  ú  Barcelona  donde  se  hallaba  el  Rey 
para  informarle  del  estado  de  las  Indias  y  en  especial  de  las  pariüali' 
dades  j  bandos  de  Santo  Domingo,  á  cuya  cabeza  figuraba  el  licen- 
ciado Pasamente  divulgando  calumnias  contra  las  autoridades  por  mas- 
rectas  que  fueseo  ,  en  particular  contra  Zuazo  bajo  pretexto  de  que  fa- 
vorecia  las  cosas  del  Almirante  D.  Diego  Colon,  j  en  realidad  porque 
quería  ejecntar  nna  orden  del  Rey  que  com prendió  entre  loa  mascul- 
jpables  al  mismo  Pasamonte  y  á  los  corifeos  principales  de  la  isla.  El  Al- 
mirante después  de  haber  estado  en  Eapaíia  cinco  años  v<dvi¿  á  San- 
to Domingo  en  el  otoño  de  1520,  y  aunque  celebraron  su  U^da  ks 
que  conservaban  la  memoria  de  sn  padre,  sintiéronla  muchisimo  los 
que  con  sü  presenm  disminuían  de  autoridad.  Luego  qne  se  posesidn¿ 
del  gobierno  enviú  personas  á  todas  partes  que  lomasen  residetida  á  los 
que  ejercían  cataos  públicos,  y  á  Cuba  fue  el  Licenciado  Zuaio  pam 
tomarla  a  Diego  Velazquez,  el  cual  no  solo  no  quiso  sujetarse  á  se- 
mejunte  juicio,  sino  que  consiguió  del  Gobierno  bien  por  inQuencia 
propia  6  por  amaños  de  los  enemigos  de  Zuazo  que  este  no  usase  de 
su  comisión  basta  dar  el  mismo  residencia  de  los  empleos  y  caicos  de 
justicio  que  habia  tenido. 

Entre  tanto  babiendoGe  suscitado  algunas  di ferencins  entre  Fran- 
cisco Garay  y  Hernán  Cortés  sobre  la  ocupación  del  Panuco ,  el  mis- 
mo Di^o  Velazquez  aconsejó  á  Zuazo  que  fudse  á  Méjico  como  amigo 
común  de  ambos  conquistadores  para  mediar  entre  ellos  ^  y  en  efecto 
tc^ró  concertarlos.  Pero  mientras  baña  tan  buenos  <d¡cias,  por  infoT' 
mes  siniestros  que  se  dieron  contra  el,  comunicóse  orden  al  Licencia- 
do Altiimirano  para  que  residenciase  á  Zuazo,  j  á  Hernán  Cort^pa- 
i'ii  que  le  arrestase  y  le  mandase  conducir  bajo  escolta  á  la  isla  Fer- 
nandina.  Precisamente  súcedia  esto'  cuando  el  propio  Cortes  le  habñ 
nombrado  uno  de  los  gobemadoit^  de  Méjico  durante  su  ausencia  pa- 
ra la  jornada  de  las  Hibueras.  La  desgracia  bizo  qne  los  mismos  coniH 
pañert»  de  gobierno  de  Zuazo  por  intrigas  y  roulas  artes  le  depusie- 
ron del  mandO)  le  quitaron  la  vara  de  alcalde  mayor  y  le  eiiviarm 
preso  á  la  isla  de  Cuba.  Atli  le  esperaba  el  juicio  de  resideocta  del  Li- 
cenciado Altamirano ,  juicio  que  una  conducta  probada  por  tantos  aSos 
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lejos  d«  temer,  aiuiaba  al  coatrario  como  na  solemne  triiiDÍa  Asi  fue 
que  sal i¿  libre  y.absuetto  de  todo  ca>^,  y  el  Soberauo  <como  6p.des- 
a^vio  de  tantos  padecimientos  y  para  que  aeabaae  en  paz  sus  dias  le 
nombra  oidor  de  la  audiencia  de  Santo  Doniiqgo.  Alli  parece  ijue  n^u- 
rió  en  1527  llevando  en  pos  de  sí  las  beudicioucs  de  lodos  los  buenos 
j  Bun  el  respeto  de  sus  enemigos.  Su  carácter  se  retrata  en  la  carta 
que  precede,  remitida  al  miuistro  Xevres,  donde  si  su  celo  exageró 
tal  vez  la-  despoblación  de  los  iniligeuas  causada  por  los  españoles,  que 
en  caao  de  ser  cierta  te  debió  á  otras  muchas  causas,  siempre  »e  echa 
de  ver  la  intención  pura  del  magistrado  incorruptible  cujó  amor  L  [us 
indios  le  atrajo  tantas  persecuciones,  y  cuya  coastancja  de  principios 
no  se  desmintió  jamas  iii  en  A  favor  que  fue  curto,  ni  en  lu  adversi- 
dad que  fue  sobrada.  (M.  F.  N.) 


de  la  Emperaírit  muger  de  Carlos  F'  al  arzobispo  de  Toledo  pidiéit- 
dole  noticia  de  los  eclesiásticos  de  virtud  f  buen  ejemplo  que  quisie- 
sen pasar  á  América  para  la  conversión  de  los  indios. 


Se  haUa  original  en  la  Biblioteca  del  Excmo.'  Sr.  Duque  de  Osuna. 

.   (Medina  del  CamfH)  23  de  enero  de  1S32) 

Muy  Reverendo  in  Gliristo  padre,  arzobispo  de  To- 
ledo primado  de  las  Españas,  chanciller  mayor  de  Cas- 
tilla, del  uuestro  Gon3e)0.  Gomo  ha  placido  á  la  divina 
clemeDcia  descubrir  ea  las  nuestras  Indias  cada  dia  tan- 
tas tierras  innotas  y  muy  pobladas  de  gente,  que  basta 
agora  han  estado  y  están  sin  lumbre  ni  conocimiento  de 
fee,  como  quiera  que!  Emperador  y  Rey  mi  Señor,  y 
yo  en  absencia  de  S.  M.,  habernos  tenido  especial  cui- 
dado de  enviar  á  aquellas  partes  religiosos  y  personas 
eclesiásticas  de  buena  vida  y  eojemplo  para  que  eiiten- 
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diesen  en  la  instrucción  y  conversión  de  los  naturales 
(lellas ,  tenemos  relación  de  los  nuestros  oidores  de  la 
nuestra  abdiencia  Real  de  la  Nueva  España  que  aunque 
los  religiosos  y  otras  personas  eclesiásticas  que  hasta 
agora  se  lian  enviado  á  aquellas  provincias  ,  han  hecho 
y  hacen  mucho  fruto  y  trabajan  en  ello  lo  que  á  ellos 
es  posible;  por  ser  muclia  la  gente  hay  necesidad  que  se 
envien  mas :  y  porque  como  veis  es  razón  que  en  reco* 
nociniiento  de  la  merced  que  de  Dios  liabemos  recibido 
y  recibimos,  y  la  gloria  y  noblesci  miento  que  á  estos  rei- 
nos redunda  de  habernos  descubierto  las  dichas  Indias 
tengamos  todos  principal  intento  é  intincion  á  la  con- 
versión y  buen  tratamiento  de  los  naturales  dellas  y  á- 
su  instrucción  en  las  cosas  de  nuestra  sancta  fee  católi- 
ca; y  porque  esto  no  se  puede  bien  hacer  sin  copia  de 
personas  eclesiásticas ,  yo  vos  encargo  que  os  iufórmeb 
en  ese  vuestro  arzobispado  si  habrá  algunas  personas 
eclesiásticas  de  buena  viday  enjemplo  que  querrán  pasar 
á  la  dicha  Nueva  España  á  servir  á  nuestro  Señor  en  la 
conversión  de  los  indios  naturales  della  y  me  lo  cñcri- 
bais :  que  visla  vuestra  carta  yo  les  enviaré  á  mandar 
para  que  en  tiempo  (I)  ^  partan  á  Sevilla  donde  serán  ■ 
proveídos  de  lo  necesario  para  su  pasaje ,  y  llegados  allá 
serán  ayudados  y  tratados  como  es  razón.  De  Medina 
del  Campo  á  '11  dias  del  mes  de  enero  do  mili  é  qui- 
nientos y  treinta  é  dos  años'^Yo  la  Roiiia=Por  man- 
dado de  S.  M.=Joan  de  Sámano.    '  I 

(t)  El  original  solo  dice  tiempo  omilicntlo  en. 


by  Google 


que  Andreí  Ygaráa  escribía  a  Pero  Nuñez  de  Herrera  desde  Gi- 
braliar  después  qnefué  libre  de  la  prisión  de  Barbaroja ,  donde  re- 
íala como  este  tíarharoja  fué  á  pedir  ayuda  ai  Gran  Turco  para 
ocupar  la  ciudad  de  Túnez  con  todo  aquel  reino:  en  el  cual  viaje 
et  que  escribe  fué  siendo  cautivo  (*). 


Copi¿la  D.  Marlin  Feraandez  Navariete  ile  un  manuscrito  del 
Escorial  de  letra  dct  Doctor  Pu«  de  Castro,  que  se  halla  en  el  códice 
de  miseeláneas^  scfialado  iij-^-23< 

Sabrá  Vm.  como  el  Rey  Barbaroja  prtió  de  la 
ciudad  de  Argel  donde  dejó  sus  hijos  y  nmgeres  con 
toda  su  casa  á  17  de  agosto  del  año  pasado  de  1533  ,  con 
diez  y  ocho  navios  entre  los  cuales  llevaba  siete  galeras 
y  once  fustas  y  galeotas.  Prosiguiendo  nuestro  camino 
arribamos  en  la  Zinava  que  es  una  isla  pequeña  junto 
con  la  de  Cerdeña  donde  hallamos  aquella  noche  que 
llegamos ,  quince  navios  de  turcos  cosarios  entre  los 
cuales  habia  una  galea  sotil  que  habia  tomado  aquel 
cosario  á  los  venecianos.  Estos  turcos  nos  tuvieron  por 
cristianos  y  nosotros  creímos  lo  mismo  dellos :  por  esta 
causa  hubo  tanto  alboroto  aquella  noche  que  en  verdad 
muchos  dellos  no  acertaban  á  tomar  armas,  y  el  mismo 
Barbaroja  no  andaba  tan  sob'cito  que  le  sobrase  mucho 
ánimo.  Después  dé  reconocidos  nos  platicamos  y  fuimos 
juntos  á  las  bocas  de  Bonifacio  donde  concertó  el  diclio 
Barbaroja  con  el  capitán  de  las  quince  fustas  y  gatea 
veneciana  de  ir  a  la  isla  de  la  Elva  y  hacer  un  salto  que 

(*)  Este  es  el  titolo  de  la  carta  s^in  se  halla  en  el 
Escribióse  en  163í,  es  decir  un  año  antes  que  Carlos  V  se  apodi 
de  Timez  j  In  Coleto. 


by  Google 


382 

le  ofreció  un-  traidor  mal  cristiaiiO:de  las  quince  fustas. 
Así  partimos  para  la  isla  de  Monte-Cristo,  y  en  el  ca- 
mino tomamos  una  barca  que  iba  i  Sicilia  cota  cinco' 
hombres  de  los  cuales  hubo  lengua  Bárbaroja  de  todo 
lo  que  quiso.  Paríimos  de  Monte-Cristo  y  llegamos  á 
la  Eira  una  noche  á  26  de  agosto.  Pasada  la  media  no- 
che se  echó  toda  la  gente  que  pudo  de  los  treinta  navios 
en  una  cala  de  la  dicha  isla  al  cabo  de  la  Calamita ,  que 
es  otra  montaña  al  levante  de  la  isla.  Yendo  la  gente 
por  tierra  con  su  mal  cristiano  Adalid  ,  wn  Ser  sentidos 
dieron  en  un  lugar  que  está  á  la  parte  de  tramontana 
y  á  la  vista  de  Pombliri ,  que  se  llama  aquel  lugar  Rio. 
Como  hóbo  algún  sentimiento  de  la  venida  de  turcos, 
algunos  hombres  se  salieron  con  inas  diligencia  que  las 
mugeres,  de  las  cuales  fueron  presas  trescientas  en  que 
habia  quince  hombres  ,  y  los  demás  eran  muchachos  y 
mugeres.  Este  lugar  y  su  iglesia  fue  quemado  sin  ha- 
ber quiai  resistiese  en:  todo  aquel  dia. 

Después  de  embarcados  con  la  presa  y  caminando 
á  levantó  asomó  una  nao  por  la  punta  de  la  isla  á  la 
parte  de  poniente :  volvimos  sobre  ;  ella  ;  pero  como 
llegó  un  poco  de  viento  y  tenia  la  guarida  cerca  ,  me- 
tióse en  Pomblin.  Luego  vimos  otras  doce  naos  que  ve- 
nían de  Génova:y  iban  á  cargar  trigo.  Dimos  vuelta  á 
ellas  ;  pero  como  reconocieron  tantos  navios,  cada 
una  liró  por  su  cabo  y  la  gente  dé  las  se^  dellas  se 
fue  á' una  nao  genovésa  muy  grande  y  los  demás  se 
fueron  en  tierra.  Combatimos  la  nao  grande  y  rompí- 
mosle  el  timón,  y  por  esto  no  pudo  dejar  de  perderse. 
En  este  combale  mandó  dar  Bárbaroja  un  escopetazo 
al  capitán  de  la  galera  veneciana  por  la  cabeza  ,  del 
cual  murió  :  diéronle  este  escopetazo  desde  una  fusta 
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de  Jlarbaroja ,  el  cual  puso  en  ella  por  capitao  ud 
Adalid  suyo.   En  este  combate  tomamos  seis  narios  y 
llevárnoslos  al  puerto  de  la  Eirá  donde  fueron  robados 
j  quemados. 

Seguimos  nuestro  viaje  la  vuelta  de  Monte*  Cristo 
donde  fueron  todas  las  mugeres  y  muchachos  con  toda 
el  armada.  De  aquí  fuimos  la  vuelta  de  Monte  Xárcelo, 
algo  desviados  del  por  no  ser  descubiertos.  En  el  paraje 
de  Koma  envió  £arbaroja  cuatro  fustas  las  ñus  ligeras 
á  lomar  lengua  fresca  cerca  del  rio  de  Roma  donde  to- 
maron una  carabela  cargada  de  yino  con  cinco  hombi>es 
j  un  muchacho^  de  los  cuales  se  reformó  Barbaroja  de 
nuevas  frescas.  Asi  llegamos  á  la  Palmerola  ques  una 
isla  junto  á  la  de.  Ponza  donde  recorrimos  el  sebo  de  los 
navios  con  agua  caliente.  Partimos  para  la  isla  de  Ponza 
para  hacer  aguada.  Hay  allí  una  torre  algo  fuerte  en  que 
se  habían  recogido  unos  pescadores  luego  que  nos  vie- 
ron. Como  sentimos  gente  fuimos  á  ella  con  nuestra  ar- 
mada, y  llegando  cerca  tiraron  della  un  pasavolante  á 
la  galera  Bastarda  de  Barbaroja  que  le  pasaron  el  alqui- 
fe  por  la  proa  de  parte  á  parte ,  y  pasó  la  popa  de  la  di- 
cha galea  entre  Barbaroja  y  un  su  garzón  rendado, 
de  lo  cual  quedaron  tan  espantados  que  no  se  les  quitó 
el  miedo  en  todo  aquel  dia.  De  tal  manera  se  defendie- 
ron los  pescadores  que  treinta  ytres  navios  no  osaron 
hacer  aguada. 

.  De  allí  partimos  para  la  isla  de  Benteta  donde  con 
mucho  trabajo  se  hizo  alguna  aguada  por  ser  pequeña  y 
los  navios  muchos.  De  allí  requerimos  otra  isla  peque- 
ña, Madeventre,  y  recorrida  nos  tomamos  á  Benteta 
donde  aquella  noche  se  nos  fueron  los  quince  navios  de 
cosarios  de  los  Gelves,  y  quedó  la  galera  veneciana  por 
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leoer  el  capitán  y  gente  de  mano  de  Barbaroja,  el  cual 
tomó  grande  enojo  por  haberse  partido,  y  aun  se  le  fué 
un  navio  de  los  suyos  cuyo  número  suplió  la  galera  ve- 
neciana :  y  asi  partió  con  diez  y  ocho  navios  como  salió 
de  Argel  á  vÍ5ta  de  Isela  y  Proxita  y  de  otras  islas  deslia- 
bítadas.  De  aquí  atravesamos  la  vuelta  de  Sicilia  á  vista 
ds  las  islas  de  Estrangol  y  Estrangolete,  y  Volcan  y 
Volcanete,  y  Lipar  y  Palermo  y  Trápana,  y  por  cerca 
de  Cámara,  y  fuimos  á  reparar  á  la  Faviana  donde  hi- 
cimos toda  nuestra  aguada  con  mucho  trabajo  porque 
surgimos  en  el  puerto  cerca  de  una  fortaleza  deshabita- 
da, y  está  muy  lejos  de  allí  el  agua,  y  esto  fué  por  no 
ser  descubiertos  de  Trápana.  Hecha  el  aguada  pasaron 
entre  la  Faviana  y  Trápana  cinco  naos  vacías  que  iban 
la  vuelta  de  Ponzfi  y  de  los  cargadores  á  cargar  de  trigo. 
Estas  naos  no  nos  vieron  porque  estábamos  (fesarbola- 
dos.  No  quiso  Barbaroja  salir  á  ellas  porque  reconoció 
que  iban  vacías  y  cerca  de  tierra  por  donde  se  pudiera 
salvar  la  gente ,  y  también  la  gente  no  quiso  salir  á  ellos 
por  no  ser  descubiertos  porque  no  reconociesen  su  der- 
rota. 

Aquella  noche  prtimos  de  la  Faviana  para  recorrer 
los  cargadores  y  hacer  todo  el  mal  posible  como  es  cos- 
tumbre de  este  tirano.  Plugo  á  nuestro  Señor  que  se  le- 
vantó UD  viento  y  mar  con  suduesle,  y  por  esto  no  se 
atrevió  á  meter  con  los  cargodores  ni  pudo  tornar  á  la 
Faviana.  Con  mucho  trabajo  y  dando  bordos  arribamos 
á  la  Pantanalea  donde  nos  reparamos  y  hicieron  los 
turcos  mucho  daño  de  carnage  ,  que  por  poco  no  de- 
jaron buey,  carnero  ni  cabra  ni  aun  vino  en  aquella 
pobi'cisla.  Estando  la  gente  asando  y  cociendo  la  carne 
en  tierra  ,  se  levantó  un  viento  poniente- maestre  que  í 
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uo  acordar  tac  aína  dábamos  todos  al  través  á  la  ban- 
da de  tramontana  de  aquella  isla.  Eulonces  sin  recoger 
la  gente  nos  llevamos  los  navios  y  doblamos  una  punta 
y  corrimos  en  los  terceroles  la  vuelta  de  levante  de  la 
isla  donde  pensamos  baber  algún  reparo ,  y  fué  que  an- 
duvimos perdidos  toda  aquella  nocbe.  Otro  dia  por  la 
mañana  avisaron  los  turcos  que  babianios  dejado  en 
tierra  descalzos  y  bechos  pedazos  hasta  quinientos  ,yno 
se  embarcaran  si  alguna  gente  viniera  de  aquella  isla; 
pero  al  fin  se  embarcaron  á  nado  como  pudieron,  si  no 
fué  ciertos  turcos  viejos  y  mugeres  mareadas  que  se 
quedaron.  Aquí  bacía  mucha  agua  una  galera  que  fué 
de  las  de  Portundo  que  se  hizo  en  Tortosa ,  la  cual  lle- 
vaba un  Arráez  principal  de  Barbaroja  que  se  dice  Zala- 
raez  ^  y  porque  no  bastaron  todos  los  calafates  del  ar- 
mada á  la  reparar  acordó  Barbaroja  de  la  desarmar  y 
enviar  á  los  Gelves.  Fuimos  de  allí  á  la  Lampadosa  y 
envió  la  galera  ya  dicha  con  ciertos  moros  y  turcos, 
y  á  los  cristianos  del  remo  repartieron  por  el  armada. 
Dende  á  tres  dias  partimos  para  Turquía  ,  y  dende 
■d  siete  dias  amanecimos  sobre  la  Chafalonia  ,  y  como 
la  reconocimos  fuimos  la  vuelta  de  Santa  Maura  donde 
supimos  nuevas  de  Turquía  ,  y  que  Andrea  Doria  era 
pasado  con  su  armada  la  vuelta  de  Mecina  ocho  dias  an- 
tes. A  tres  dias  partimos  de  Santa  Maura  para  Modon 
y  llegamos  en  Custil  Fornes  ,  donde  hallamos  la  arma- 
da del  turco  en  Puerto  Junco  ,  que  serian  ochenta  en- 
tre galeras  y  fustas.  Aquí  se  hizo  una  solemne  salva  de 
la  una  parte  y  de  la  otra  ,  y  Barbaroja  se  rió  con  el 
capitán  general  de  aquella  armada,  el  cual  le  dio  una 
gatera  veneciana  desarmada  ,  y  algo  tratada  por  la  cual 
Barbaroja  fué  á  Modon  que  está  diez  millas  de  aquel 
Tomo  IL  25 
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puerto.  Allí  se  viú  con  el  gobernador  de  aquella  derra, 
y  se  adobó  la  gatera ,  y  entró  en  el  número  de  la  que  de- 
jamos  en  la  Lampadosa.  Pasados  siete  diüs  que  estuvi- 
mos en  Modon  [>arLimos  para  Constanlinopla  con  tres 
liaos  del  Grao  Turco  que  iban  de  Modon,  las  cuales  lle- 
vamos remolcando  con  mucho  trabajo  basta  el  paraje 
de  Atenas;  y  dicen  ellos  que  Atenas  en  ticm¡)0  antiguo 
solía  ser  Qor  de  sabiduría  ,  va  ln  caA  entrumos  por  ser 
niuy  buen  puerto  y  muy  proveído  de  cuantas  provisio- 
nes hay  en  el  mundo  ,  y  estuvimos  allí  reparándonos 
ocho  diüS.  Esta  Atenas  es  una  de  las  mejores  y  nobles 
propiedades  de  puertos,  y  tierras  y  antiguallas  que  yo  vi 
en  mi  vida  ,  especialmente  vi  de  ella  los  mejores  y  mas 
edíGcios  que  vi  jamüs  ,  especial  un  colegio  donde  leiau 
íilosofia,  aunque  está  muy  maltratado. 

Desde  aquí  envió  Barbaroja  dos  galeotas  con  un 
turco  princip:il  que  Biirliaroja  habla  enviudo  antes  por 
embajador  á  Abraben  Bujá  pjra  dar  la  relación  de  co- 
mo venia  Barbarojj.  Partidas  estas  dos  galeras  delante 
á  Constantino [)la  ,  partió  Barbaroja  la  vuelta  de  Negro- 
ponte  donde  se  había  de  proveer  de  bastimentos.  Lle- 
gando á  un  lugar  fuera  du  la  isla  que  se  dice  Castillo 
Kojo  porque  la  tierra  y  las  casas  son  rojas  como  alma- 
gre ,  por  lo  cual  los  turcos  te  llaman  Cacüacan  ,  que 
quiere  decir  la  tierra  roja  De  aquí  se  determinó  ir  la 
vuelta  de  Metellin  que  es  isla  de  donde  Barbaroja  es 
natural ,  sínofuera  por  un  criado  del  gobernador  de  Ne- 
groponttí  que  vino  á  suplicarle  que  esperase  porque  su 
señor  se  quería  ver  con  él ;  asi  determinó  ir  por  la  ca- 
nal de  Negroponte.  Antes  que  llegásemos  á  la  cibdad 
de  Negroponte  hallamos  ciertas  fustas  de  turcos  cosa- 
Fríos  ¡  tomamos  tres  dellas  y  las  desarmó  Barbaroja  y 
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y  quitó  la  gente  ,  y  les  pegó  fuego  de  muy  justiciero.  A 
dos  días  salidos  de  Castil  Kojo  llegamos  á  la  cibdad 
de  Negroponte  y  hicimos  una  solene  salva  ,  y  la  tier- 
ra no  nos  rindió.  Estuvimos  aquel  dia  y  otro  siu  pasar 
la  puente  :  otro  dia  desarbolamos  pensando  pasar  antes 
que  volviese  la  marea  ,  y  no  pasaron  mas  de  oclioj  las 
demascon  la  galera  Bastarda  de  Barbaroja  pasaron  otro 
dia  ,  y  á  la  dicha  galera  alzaron  la  puente  en  señal  dé 
gran  obediencia,  y  pasó  arbolada  y  su  palámento  acur- 
rullado  ,  que  do  puede  ser  menos  por  ser  muy  estrechó 
aquel  paso  de  la  puente.  Después  que  pasó  se  le  hizo 
muy  honrada  salva. 

Deude  á  dos  dias  fué  Barbaroja  la  ruella  de  un  lu- 
gar que  se  dice  Gorío  en  aquella  isla  con  siete  navios, 
que  es  en  el  paraje  de  Bolo  á  cieu  millas  de  la  ciudad 
de  Negroponte  donde  se  vitualló  de  bizcocho  y  tomó 
una  fusta  de  cosarios  y  la  quemó.  En  este  lugar  cortó 
Barbaroja  las  cabezas  á  dos  garzones  suyos  por  no  oI> 
yidar  su  costumbre.  Los  otros,  once  navios  ^e  quedaron 
vituallando  ea  Negroponte  con  su  capitán  general  que 
se  llama  Cacha  Diablo,  y  fué  el  que  tomó  las  galeras 
de  Port'undo ,  y  dejó  Barbaroja  por  su  lugarteniente 
en  estos  navios  a  un  garzón  suyo  sordo  y  capado  que  se 
dice  Zanagá.  Barbaroja  partió  con  los  otros  navios  á 
Constaritinopla  entre  muchas  islas  de  que  yo  no  tengo 
noticia.  Llegamos  á  vista  de  Monte  Santo  donde  dicen 
que  hay  cinco  mil  hermitaños  de  diversas  naciones  sin 
haber  entre  ellos  cosa  hembra  de  las  de  esta  vida  :  este 
monte  está  entre  Negroponte  y  Salónique.  Siguiendo 
nuestro  viaje  llegamos  en  el  paraje  de  Xio  y  de  Mete- 
llin  al  cual  Barbaroja  por  ser  su  tierra  hizo  oración  con 
todos  sus  navios  con  su  salva  de  grita  como  lo  tienen 
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de  costumbre.  Así  llegamos  á  una  ii^la  de  Teuedo  en 
frente  de  la  canal  de  Coustantinopla.  Aquí  uos  tÜeroD 
nuevas  como  eran  pasadas  las  dos  galeotas  el  dia  antes. 
De  aquí  fuimos  »  los  castillos  que  eslan  metidos  quince 
millas  en  la  canal  de  Conslantinopla  :  hicimos  uaa  hon- 
rada salva  y  surgimos  fuera  de  ellos  esperando  las  ga- 
leotas que  como  dicho  es  fueron  con  embujada.  Otro  dia 
llegó  la  una  con  otia  galera  del  gobernador  del  Galipar, 
qu3  es  cubado  del  Gran  Turco,  y  salió  á  rccebir  á  Bar- 
liaroja  con  toda  su  armada;  y  como  eran  venidos  A7.a- 
uugá  y  Cucha  Di:iblo,  hízole  muy  honrada  salva  y  luu- 
chas  banderas  nuevas  y  atabales  y  gaitillas.  El  goberna- 
dor de  Galipar  entrJ  e^i  una  fragata  sotil ,  despalmada, 
con  un  dosel  en  la  popa  muy  rico  y  fuese  á  ver  coa 
Barbaroja  en  su  galera  ,  el  cual  le  salió  á  recibir  en  el 
esquife  de  ella  y  entró  en  la  fragata  por  la  proa  y  fué- 
ronse  á  ¡untar  al  árbol  la  banda  de  popa  dtJl,  y  besá- 
roase  eu  los  hombros  y  en  las  manos  después  de  haber* 
selas  tocado  según  es  costumbre.  En  este  punto  se  soltó 
una  vez  toda  el  artillería  ,  y  entraron  en  el  esquife  de 
la  galera  Bastarda  de  Barbaroja  y  fuéronse  á  ellas.  Ala 
entradn  se  hizo  otra  salva  de  artillería  :  luego  se  asenta- 
ron y  el  gobernador  dio  un  seguro  á  Barbaroja  del 
Gran  Turco  para  su  persona  y  vida  de  todos  los  que 
iban  en  su  servicio  ,  y  1c  aseguraba  todos  su.s  navios  y 
cristianos  de  cualquier  nación  que  fuesen.  Luego  se  en- 
traron ambos  en  los  castillos  y  á  la  entrada  se  lii^o  muy 
solemne  salva  dei  castilloy  de  las  galeras.  Fué  mucho  de 
ver  la  artillería  de  los  castillos  ,  que  tenían  cada  treiuta 
basiliscos  pedreros,  que  eu  el  menor  de  ellos  puede 
entrar  uu  hombre  asentado  en  la  boca'sín  le  dar  em- 
pacho en  la  cabera  porque  estará  levantado  Estos  tiros 
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están  en  el  suelo  porque  no  los  pueden  sufrir  carrelasy 
tienen  sus  estribjtlcros  en  las  culütas  de  miidcra.  ?ío  ts 
necesario  encarar  ni  meneados  á  parte  ninguna  sino 
cargar  y  tirar  ^  y  en  tiriindo  da  la  piedra  en  e]  agua  á 
tres  juegos  de  herradura  y  va  dando  saltos  por  encima 
del  agua  hasta  llegar  á  I«  otra  parte  que  está  el  otro  cas- 
tillo.  De  aquí  fuimos  con  el  gobernador  á  Galipnr  que 
está  treinta  millas  de  los  castillos.  Allí  le  hizo  el  goberna- 
dor un  gran  presente  de  carneros  y  aves  y  mucha  fruía, 
y  le  aparejó  un  convite  en  tierra  ,  el  cual  de  bien  cria- 
do no  quiso  recibir  Barbaroja  y  presentó  al  goberna- 
dor dos  garzones  vestidos  de  terciopelo  y  ciertas  piezas 
de  grana  y  holandas.  De  aquí  partió  Barbaroja  la  vuel- 
ta de  Gonstanlinopla  :  llegó  viernes  1 1  de  noviembre. 
Llegado  al  principio  de  Constanlinopla  que  son  las  sie- 
te torres  que  están  ¡untas  ,  y  aun  quieren  decir  que  lle- 
nas de  moneda  ,  soltó  tod^i  la  artillería.  Luego  llega- 
mos  á  los  palacios  del  Gran  Turco  sin  salir  un  navio  de 
otro  ,  mu}'  en  orden  ,  que  e^^an  sobre  la  niiir  mas  de 
una  legua  de  las  siete  torres  ,  y  solíamos  otra  vez  toda 
el  artillería  y  fuimos  de  luengo  la  vuelta  del  puerto  de 
Gonstanlinopla  que  está  á  lu  síniea'ra  de  como  irnos,  y 
volvimos  por  donde  hablamos  ido  por  delante  de  los 
mismos  palacios  soltando  otra  vez  el  artillería  y  pasa- 
mos la  vuelta  del  dicho  puerto  ,  y  desque  llegamos  en 
el  [>ara)e  de  aquellos  palacios  soltamos  otra  vez  el  ar- 
tillería y  después  entramos  en  el  puerto  ,  y  soltiimos 
otra  vez  sin  piedras  y  surgimos.  Luego  vinieron  cier- 
tos caballeros  turcos  á  recibir  á  Barbaroja  ,  y  estos  le 
llevaron  á  1»  cibdad  y  le  aposentaron  en  unsis  ca- 
sas del  gobernador  de  Galipar :  reposó  tres  dius  y  lue- 
go fue  á  bacer  reverencia  al  Gran  Turco  llevándole 
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un  presente  de  veinte  muchachos  renegados  vesti- 
dos á  la  turquesti ,  los  siete  de  terciopelo  y  los  siete 
de  carmesí ,  y  cinco  de  grana  y  uno  de  brocado  que 
era  un  enuco  renegado ,  y  lepresentó  ciertas  piezas  de 
grana  de  Valencia  y  dé  Toledo  que  ellos  precian  mu- 
cho^ y  otras  piezas  moradas  y  holandas.  £1  Gran  Tur- 
co lo  recibió  y  remitió  su  despacho  á  Abrahen  fiajá  que 
estaba  en  campo  contra  el  Gran  Sophí  pasadas  las  mon- 
tañas de  Otoman  que  son  en  la  Suria  cerca  de  una  cib- 
dad  populosa  que  llaman  Alepedoo  (Ij.  Fuéle  necesa- 
rio ir  allá  corí  gran  descontentamiento  pensando  que 
en  el  caaiino  ó  allá  lo  atosigarian.  Partió  á  esto  Barba- 
roja  á  20  de  diciembre  con  tres  servidores,  el  uno  era 
ua  renegado  natural  de  Gibraltar  que  privaba  mucho 
con  élj  y  era  Adalid  y  se  llamaba  Batí;  el  segundo  un 
su  escribano,  y  el  tercero  un  garzón  criado  de  Balí. 
Así  caminó  veinte  y  cinco  jornadas.  Recibióle  Abraheo 
Bajá  mejor  que  él  pensaba.  Dio  tanto  crédito  Abraben 
Bajá  á  los  embaimientos  de  Barbaroja  que  le  puso  en 
tanto  favor  con  el  Gran  Turco,  que  vuelto  en  Cons- 
tantinopla  no  se  hacia  mas  de  lo  que  Barbaroja  man- 
daba ,  y  cuando  entraban  en  consejo  sé  esperaba  que 
viniese  Barbaroja  ó  le  enviaban  á  llamar.  Finalmente 
el  Gran  Turco  le  dio  entonces  toda  el  armada  que  pu- 
do que  fueron  ciento  y  tres  velas ,  y  con  ellas  vino  bas- 
ta Coroo  y  le  foi-tÍficó  de  provJMOnes  y  de  otras  cosas 
lo  mejor  que  pudo.  Por  haber  salido  el  Gran  Turco  en 
persona  en  campo  contra  el  gran  Sophí  á  ocho  de  junio 
del  mismo  año,  no  liobo  Barbaroja  tal  aparejo  cual 
convenía  para  una  tal  jornada  como  aquella^  y  por  esto 

(1)  Al^».     . 
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determinó  de  desarmar  en  Coron  veinte  navios,  Je  Ioíí 
cuales  rearmó  los  oíros.  Con  estos  siguió  su  visije  y  pa- 
só por  el  Faro  de  Mecina  primero  de  agosto  de  1534 
con  ochenta  y  tres  velas  eo  las  cuales  Labia  siete  galeo- 
tas y  fastas :  todo  lo  demás  galeras,  que  no  trujo  otra 
cosa  de  Constantinopla.  Certifico  á  Vm.  que  jne  dije- 
ron en  Mecina  que  por  no  acometer  cuando  pasó  no  la 
tomó,  porque  demás  de  quinientos  españoles  que  allí 
estaban^  DO  quedaron  á  la  sazón  trescientos  hombres, 
que  los  demás  desampararon  la  tierra  de  temor  deBar- 
baroja.  A  la  pasada  estaban  surtas  en  la  lanterua  del 
Faro  tres  naos  las  cuales  quemó,  y. dejó  siete  galeras 
en  guarda  porque  no  fuesen  socorridas^  y  él  pasó  la 
vuelta  de  Calabria.  A  estas  siete  galeras  salieron  otras 
siete  del  Príncipe  Doria ,  y  acometieron  las  unas  á  las 
otras  y  tiráronse  sendos  golpes  de  cañón ;  mas  viendo 
que  toda  el  armada  iba  sobre  ellos  se  retiraron  á  Me- 
cina. Barbaroja  fué  á  Calabria  y  quemó  siete  galeras 
que  se  estaban  haciendo ,  j  tomó  y  saqueó  un  lugarete 
que  allí  estaba.  De  allí  fué  la  vuelta  de  Túnez  y  entró 
sin  ninguna  contradicción  por  pensar  los  de  la  tierra 
que  llevaba  consigo  un  hermano  del  Rey  de  Túnez 
quél  babia  dejado  en  Constantinopla  por  mandado  del 
Cran  Turco. 

La  salida  de  Barbaroja  de  Túnez  será  cuando  Dios 
quisiere.  Dios.lo  remedie,  que  en  verdad  todas  aque- 
llas islas  tienen  en  él  un  mal  vecino.  Yo  ,  señor,  hobe 
libertad  á  la  vuelta  de  Barbaroja  de  Constantinopla  en- 
tre Negroponte  y  Ñapóles  de  Romanía  á  6  de  julio  de 
este  año  1534  por  gran  ventura  que  rompí  una  noche 
la  manilla  de  mi  prisión  y  me  descolgué  por  la  escala 
de  popa  sin  ser  sentido^  y  nadé  obra  de  tres  millas. 
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Fui  ¿  JVápoles  de  Romanía  j  de  allí  á  Malvasia,  y  de 
allí  me  eaibarqué  á  Caadía  donde  liallé  un  galeón  de 
Martín  de  la  Rentería  cargado  de  malvasias  para  In- 
glaterra, en  el  cual  pasé  hasta  Gibraltar  donde  estoy, 
que  me  deturo  el  señor  D.  Alvaro  de  Bazan  once  días 
informándose  de  muchas  cosas. 


de  uno  cuyo  nombre  no  se  declara,  escrita  desde  las  islas  Hieres  á7de 

mayo  de  1638,  dando  cuenta  del  cómbale  ijue  una  escuadra  española 

en  que  iba  el  Emperador  CarlosF",  tuvo  con  otra  francesa  en  las  in- 

mediaciones    de  Marsella. 

Hállase  de  letra  del  tiempo  en  lu  pñgiiia  123  del  códice  de  miscC' 
Ijneas  de  la  Biblioteca  del  Escoriul,  seoaludo  ij-v-4,  de  donde  la  co- 
pió D.  Martíu  Fernandez  Navairetc. 

Desde  las  Pomas  ( I)  de  Marsella  os  escribí  lo  que  bas- 
tí allí  se  había  ofrescido ,  y  estji  será  para  os  avisar  de  lo 
que  después  acá  ha  sucedido,  y  es  que  el  domingo  pró- 
ximo pasado  que  fué  primero  de  los  de  mayo,  antes  que 
amaneciese  partió  S.  M.  de  las  dichas  Pomas  donde 
habíamos  surgido  aquella  noche,  y  venimos  á  amanescer 
á  Marsella  la  Vieja  á  donde  S.  M.  mandó  que  se  quedase 
la  meitad  de  las  galeras  que  con  S.  M.  vienen,  que  son 
veinte  y  ociio ,  y  entre  las  catorce  que  allí  quedaron 
quedó  la  nuestra ,  y  todas  ellas  tomaron  agua  para  sí 
y  para  las  otras  catorce  que  con  S.  M.  habían  ido. 
Y  antes  que  acabásemos  de  hacer  el  aguada  vino  á  noso- 
tros un  bergantín  del  Príncipe  Andrea  Doria  á  decir 

(1)  Tal  vei  venga  la  palabra  Pomas  de  la  francesa  Ponirgue 
que  es  uua  uAa  iiimctliata  u  Murscila. 
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como  las  galeras  que  Labian  ido  con  S.  M.  habían  topa- 
do allí  cerca  diez  galeras  de  turcos  y  franceses  y  queda- 
ban combatiendo  con  ellos :  que  fuesen  luego  las  otras. 
E  ansí  sin  acabar  de  bacer  el  aguada  recogieron  toda  la 
gente  que  andaba  en  tierra ,  y  nos  partimos  al  remo  y 
con  los  trinquetes  puestos :  é  babiendo  andado  cerca  de 
tres  millas  hallamos  la  galera  capitana  donde  S.  M.  vie- 
ne ,  con  otra  francesa  que  habia  desbaratado ,  é  algunos 
soldados  y  gente  de  los  de  la  capitana  despojando  á  los 
de  la  francesa ,  en  ta  cual  venian  algunos  escriptorios  é 
cajas  buenas,  aunque  vacías;  y  S.  M.  mandó  que  las  ca- 
torce galeras  que  venian  se  repartiesen  en  dos  partes,  y 
que  las  siete  fuesen  tras  de  dos  ó  tres  galeras  que  se  lia- 
bian  metido  en  alta  mar,  y  las  otras  siete  rodeasen  una 
isla  en  que  habia  una  grao  roca  donde  se  habían  retraí- 
do los  franceses  que  de  la  galera  que  S  M.  habia  corn- 
batído  saltaron ,  é  asi  se  hizo.  E  las  siete  galeras  que  fue- 
ron á  alta  mar  llevaron  por  capitana  á  la  capitana  de  Es- 
paña ,  la  cual  y  la  Vitoria  de  Es|>aaa  habiendo  alcanzado 
dos  galeras  de  la  de  Francia,  habiéndose  tirado  las  unas 
á  las  otras  buenos  tiros  y  escopetazos,  embistieron  las 
dos  de  España  con  las  dos  de  Francia ,  y  saltó  la  gente 
en  ellas  y  hirieron  algunos  hombres  y  prendieron  otros, 
y  tomando  entre  todas  siete  las  dos  de  Francia  las  traje- 
ron con  sus  cabos  echados  de  unas  galeras  á  otras;  y  las 
otras  siete  que  quedaron  á  cercar  la  isla  echaron  mucha 
gente  en  tierra,  los  cuales  con  escopetas,  y  picas,  y  es- 
padas, y  alabardas,  y  rodelas,  é  partesanas  é  olrus  ar- 
mas subieron  por  las  rocas  y  sacaron  dellas  mas  de  cin- 
cuenta hombres  franceses ,  y  ginoveses ,  y  catalanes  y 
de  otras  naciones,  y  todos  desnudos  y  malparados  los 
trajeron  á  las  galeras.  La  galera  del  Águila  en  que  viene 
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Mo9Íur  de  GranveU^  é  ta  gulera  Condesa  en  que  viene  el 
Seüor  Conde  de  fienarente,  fueron  tras  la  capitana  de 
Francia  ^  y  el  Águila  como  es  galera  mas  bien  armada  y 
ligera,  alcanzó  á  la  capitana  de  Francia,  la  cual  se  le 
volvió  at  rostro  y  quiso  embestir  con  ella  ,  y  no  le  dan- 
do el  viento  lugar  ni  los  del  Águila  poniéndose  á  tan 
mal  recaudo ,  paaósele  á  una  banda ,  y  la  del  Águila  ha- 
biendo rescibido  algunos  tiros  de  la  de  Francia,  aunque 
según  dicen  los  que  vienen  en  ella  nunca  pelota  nin- 
guna dio  en  ella ,  revolvieron  contra  U  de  Francia ,  y  le 
tiraron  muchos  tiros  y  le  hicieron  muchas  señales  para 
que  se  les  rindiesen  y  nunca  quisieron  ,  y  el  Águila  Ja 
siguió  de  tal  manera  que  la  alcanzó  y  la  embistieron  por 
la  popa,  y  saltaron  dentro  en  ella  algunos  soldados  de 
los  que  estaban  eu  el  Águila,  y  los  hombres  de  la  guar- 
da de  S.  M.  y  otros  criados  de  algunos  Señores  qne  alh 
estaban  con  sus  armas,  éprendieron  al  capitán  general 
de  las  dichas  galeras  que  era  un  hermano  del  Buronde 
San  Pancracio  que  es  un  Señor  de  los  de  Francia ,  y  diz 
que  mataron  allí  al  patrón  de  la  dicha  galera  ,  é  otros  se 
ahogaron  en  la  mar :  é  poniendo  á  recaudo  la  dicha  ga- 
lera é  gente  della  y  llegando  la  galera  Condesa  ,  echados 
sus  cabos  las  unas  á  las  otras ,  trajeron  la  galera  france* 
sa :  asi  que  fueron  presas  cuatro  galeras  y  la  gente  dellas. 
Tras  las  otras  seis  habian  ido  las  galeras  en  que  viene 
el  Señor  Duque  de  Alba,  y  el  de  Alburquerque,  y  el  de 
Wájera  y  e!  Conde  de  Módica ,  y  creo  que  en  la  que  vie- 
ne el  Nuncio ,  y  asi  debe  ser  pues  que  viene  en  ella  Jua- 
nequín  Doria  que  es  el  capitán  de  la  armada  después  del 
Principe;  pero  las  de  Francia  se  dieron  tan  buena  mafia 
que  defendiéndose  con  sus  ti  ros  á  reía  y  remo  se  les  me- 
tieron en  un  puerto  que  está  cerca  de  las  Jarras  de  Mar- 
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sella,  que  allá  se  dice  Cibdad,  desde  donde  tiraban  á  su 
placer  y  allí  se  quedaron.  S.  M.  mandó  recoger  todas 
las  galeras  y  juntallas,  y  así  juntas  todas  y  las  cuatro  de 
Francia  venimos  aquel  domingo  en  la  noche  abajo  del 
j^uerto  Cibdad  en  un  amparo  del  viento  levante  que  nun- 
ca en  esta  jornada  nos  ba  dejado ;  é  aquella  noclie  estu* 
vieron  las  dichas  cuatro  galeras  bien  á  guarda  y  la  gente 
dellas  repartida  entre  todas  las  del  armada ;  y  á  nuestra 
galera  trajeron  doce  hombres  de  diversas  naciones,  en- 
tre los  cuales  trajeron  un  español  natural  de  un  lugar 
del  reino  de  Valencia,  del  cual  se  informó  de  todo  lo  que 
habían  hecho  y  pensaban  hacer  en  este  viaje ,  el  cual  res- 
pondió lo  siguiente  :  Que  por  el  mes  de  hebrero  á  los 
20  dias  del  año  próximo  de  537  el  Bey  de  Francia  envió 
desde  Marsella  al  fiaron  de  San  Pancracio  con  quince 
galerasy  otros  siete  navios  pequeños  al  Turco  á  pedirle 
galeras  y  dineros  para  dar  guerra  al  Emperador  por  mar 
y  por  tierra  ,  y  que  así  fueron  y  hallaron  al  Turco  en  la 
Fulla  con  toda  su  armadu  }  y  el  Barón  dio  su  embajadu 
y  fué  muy  bien  rescebido  del  Turco,  el  cual  iraandó  á 
Barbároja  que  trajese  consigo  al  dicho  liaron  y  lo  rega- 
lase ,  y  ansí  dicen  que  lo  hacían ;  y  porque  le  faltaban  ai 
Barón  dineros  y  provisión  pra  su  armada  le  dio  el  Tur- 
co por  manó  de  Barbároja  catorce  mil  escudos  y  lo  levó 
consigo  al  combate  de  Corfú  ,  tierra  de  venecianos  ,  y 
de  allí  se  fueron  á  Constantinopla  de  donde  el  dicho  £a~ 
ron  fué  despachado  con  mas  palabras  que  dineros  ni 
galeras:  y  Barbároja  diz  que  hizo  cargar  las  galeras  de 
Francia  de  artillería  y  pólvora ,  y  dijo  al  Barón  que  la 
dejase  en  und  cibdad  ó  fortaleza  que  se  llama  Monesle- 
rio  que  es  en  África ,  y  con  este  bueu  despacho  el  dicho 
fiaron  por  el  mes  de  otubre  se  partió  de  Constantinopla 
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para  Franciii  y  en  el  golfo  de  ... .  (I)  les  vino  lan  grao 
tormenta  que  perdieron  los  navios  pequeños  que  UcTa- 
ha  ,  y  murió  alguna  gente  de  las  galeras,  y  las  dos  de< 
lias  echólüs  la  fortuna  á  parte  que  rinieron  á  Francia  en 
poco  tiempo,  habiendo  en  el  camino  descargado  su  arti- 
lleria  en  el  Monealerio  quelíarbaroja  les  dijo,  y  que  las 
Ciras  trece  galeras  volvieron  atrás  y  fueron  al  puei-to  de 
Xio  de  donde  el  Barón  diz  que  había  avisado  al  Turco 
lo  que  le  habia  acontescido,  y  tornóle  á  repetir  su  era- 
liajada;  y  que  el  Turco  le  dio  algunas  esperanzas  y  coa 
ellas  se  detuvo  el  Barón  en  el  dicho  puerto  padesciendo 
alguna  necesidad,  aunque  no  de  bastimentos,  porque 
diz  que  el  Turco  le  mandaba  allí  proveer;  y  ansí  estu- 
vieron otros  tres  meses :  y  que  viéndose  desesperado  y 
sin  dineros  el  Barón  determinó  de  dejar  en  aquel  puerto 
diez  galeras  con  su  hermano  por  capitán  dellas  ,  y  él  con 
tres  las  mejores ,  se  fué  á  Constantinoplu  á  pedir  al  Tur- 
co resolución  de  lo  que  habia  de  decir  á  su  Señor;  y  fué 
tal  su  suerte  que  como  en  aquella  suzon  se  juntasen  en 
Salsas  sus  embajadores  y  los  nuestros  á  concertar  la  paz, 
el  Turco  tuvo  dello  avbo  y  se  enojó  mucho  de  las  ma- 
ñas que  el  Rey  de  Francia  traia  con  él ,  y  mandó  pren- 
der al  dicho  Barón  de  Sau  Pancracio  y  á  los  gentiles 
hombres  que  con  él  iban,  y  los  metieron  todos  en  una 
torre  de  Consta  ntinopla  donde  el  Turco  tiene  toda  su 
iirlilieria,  y  puso  genízaros  y  oirás  gentes  que  pusiesen 
á  recaudo  las  tres  galeras  ,  y  mandó  á  Barbaroja  que  en- 
viase veinte  galeras  á  tomar  las  diez  que  en  el  Xio  ha- 
blan quedado :  de  lo  cual  un  mercader  francés  que  esta- 
ba en  Constantinopta ,  dio  aviso  al  hermano  del  dicho 

(1)  Igual  blanco  cu  el  origitinl. 
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fiaron ,  y  luego  sin  mas  se  detener  se  partieron  con  sus 
diez  galeras ,  é  trayendo  á  las  ancits  las  reiiile  se  les  es- 
caparon y  vinieron  en  dos  meses  desdel  Xio  á  donde 
S.  M.  las  topó ,  que  era  cuatro  ó  cinco  millas  del  puerto 
de  Marsella.  Dice  este  mozo  que  ningún  dia  había  Teni- 
do en  todo  el  camino  sino  á  doce  onzas  de  bizcocbo  por 
hombre ,  sino  fué  el  dicho  domingo  que  pensando  ir  á 
sus  casas  habian  almorzado  todo  lo  que  levaban.  Esto  es 
todo  lo  que  el  mozo  dice  y  otros  muchos  de  los  presos 
lo  cuentan  de  la  misma  manera.  S.  M.  seria  dello  me- 
jor informado  del  dicho  capitán  que  lo  tuvo  en  su  gale- 
ra mas  de  tres  horas  ^  y  á  la  noche  se  fué  á  dormir  á  la 
de  Monsiur  de  Granvela,  el  cual  y  el  Correo  Mayor  y 
Monseñor  Estampa  y  los  otros  caballeros  que  con  él  es- 
taban ,  diz  que  se  armaron  para  el  combate ,  y  con  sus 
rspadus  y  rodelas  estuvieron  con  sus  criados  en  guarda 
de  la  popa . 

La  gente  que  salió  á  las  rocas  á  buscar  los  franceses 
toparon  con  un  bato  de  cabras  que  tenia  un  hombre  que 
estaba  en  atalaya  contina,  y  le  tomaron  y  mataron  mas 
de  veinte  dellas,  y  le  destruyeron  un  hortecico  que  te- 
nia y  á  él  tra¡eron  preso.  Dicen  los  presos  que  en  aque 
Ha  atalaya  los  liabian  engañado ,  porque  teniendo  seña- 
ladas galeras  habia  el  capitán  enviado  á  saber  del  cuales 
eran  y  les  habian  respondido  que  de  Francia,  lo  cual 
les  aseguró  y  hizo  topar  con  las  nuestras  ,  y  también  el 
atalaya  se  habia  asegurado  de  ver  que  estovimos  casi  una 
noche  y  medio  dia  junto  á  Marsella  sin  haber  el  menor 
alboroto  del  mundo. 

El  lunes  de  mañana  S.  M.  habiendo  habido  su  con- 
sejo con  el  Príncipe  (I)  y  con  el  Comendador  ma- 

(1)  Andrea  Doria. 


by  Google 


398 

yOT  (\)  y  MoQsiur  deGranvela  mandó  Tolver  al  dicho 
capitaD  sus  cuatro  galeras  para  <jue  con  ellas  se  volviese 
í  Francia,  y  también  mandó  que  se  volviesen  á  ellas 
todos  los  franceses  presos ,  y  que  los  de  las  otras  nacio- 
nes se  quedasen  los  forzados  y  de  buena  voUa  (2) ,  y  que 
á  los  marineros  echasen  en  cadena  y  así  están ,  y  ea  Vi- 
Uafranca  deteriuinará  lo  que  dellos  se  ha  de  hacer.  E 
ansí  se  voItIú  el  dicho  capitán  con  sus  cuatro  galeras. 
Dicese  que  S.  M.  le  mandó  dar  cuatro  mil  ducados  por 
el  daño  rescibido  ,  aunque  hay  muchos  que  esto  no  lo 
creen  ,  ni  yo  lo  certifico  mas  de  habello  oido  decir  á 
muchos, destos  Señores.  Asi  que  estas  cuatro  galeras  se 
¡untarían  con  las  otras  seis  que  estaban  en  el  puerto  de 
Cibdad ,  y  se  irían  el  dicho  lunes  á  comer  á  Marsella 
porque  tes  hacia  buen  viento ;  y  si  S.  M.  no  viniera  á 
lo  que  venia ,  él  hubiera  hecho  buena  jornada  en  tomar 
al  Key  de  Francia  las  dichas  diez  galeras ,  y  por  esto  se 
dejaron  de  tomar  las  seis  y  les  tornaron  las  cuatro,  i  Pie 
gue  á  Dios  que  no  venga  tiempo  que  dello  le  pese !  Era 
hermosa  cosa  de  ver  la  caza  que  teniao  las  nuestras  ga- 
leras con  las  de  Francia ,  que  era  sémejanle  á  caza  de 
liebres  en  campo  raso.  No  se  tocara  á  estas  galeras  si 
ellas  prosiguieran  su  camino  y  no  se  pusieran  en  huida, 
que  dieron  á  creer  á  S.  M.  que  venían  en  ellas  turcos. 
Este  domingo  fué  el  mejor  día  que  para  navegar  nos 
h^bía  hecho  en  esta  jornada  ,  y  lo  pasamos  todo  en  la 
caza  susodicha.  El  lunes  con  despachar  estas  galeras 
francesas ,  y  con  el  gran  viento  de  levante  que  nos  hizo, 
no  andoviinos  este  dia  sino  muy  poco,  y  estovimos  en 


(i-)  Cobos. 

(2)  Vdla  parece  ser  la  palubra  itulíana  voglia  (voluntad),  y  por 
cnníigiiicnte  se  queri'á  significar  aqui  que  por  la  ¿nlen  del  emperador 
debiau  quedarse  tanto  loa  fonados  como  los  volantaríos. 
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tierra  refrescándonos  ¡unto  á  una  fuente  y  un  pozo  que 
están  cerca  de  anas  salinas  é  una  torre  que  se  llama 
de.  . .  (l)liastaqueá  puesta  del  sol  mandó  S.M.  recoger 
la  gente.  Vino  á  este  lugar  una  barquilla  con  limas  y  na- 
ranjas á  vender,  y  pan  muy  negro  que  á  algunos  páres- 
ela blanco  porque  ya  es  todo  acabado.  Cómese  bizcocho 
mas  negro  que  el  diablo  ^  y  muy  duro.  Mosiur  de  Gran- 
vela  el  domingo  de  mañana  envió  á  Marsella  á  su  secre" 
tario  Joanes ,  y  á  su  despensero  y  á  otro  criado  suyo  en 
una  fragata  que  trae  el  Duque  de  Alburquerque  ,  y  to- 
móles allá  la  nuera  de  la  presa  de  las  galeras  y  detuvié- 
ronlos basta  esta  mañana  martes  que  aun  no  han  veui- 
do.  Asi  que  partimos  ayer  lunes  á  puesta  del  sol  á  remo 
y  con  viento  contrario  ,  y  venimos  así  toda  la  noche  y 
hasta  tres  horas  del  martes  de  mañana  ,  y  pasamos  la 
mayor  parte  de  las  Xslasderas  (2)  á  donde  hallamos  al 
capitán  Maldonado  que  había  venido  por  mandado  del 
marques  de  Aguilar  en  una  fragata  con  cartas  á  S.  M.^ 
y  había  estado  allí  esperándole  mas  de  ocho  días,  por 
lo  cual  y  por  haber  el  partido  de  Plasencia  donde  el 
Papa  quedaba  al  segundo  día  de  Pascua  no  hay  nueva 
de  lo  suyo  que  sea  de  escribir ;  á  él  lo  despacharán  esta 
noche  y  se  volverá  á  Genova.,  Hoy  todo  el  día  estamos 
surgidos'  por  el  contrario  viento  en  una  destas  Islusde- 
ras ,  donde  hay  una  muy  buena  fuente ,  y  prados  y  mu- 
cha leña  :  paresce  propia  Sierra  Morena.  Creo  que  en 
poniéndose  el  sol  nos  partiremos  y  andaremos  toda  la 
noche  á  remo  ó  como  pudiéremos  para  acabar  esta  jor- 
nada tan  larga  y  enojosa ,  y  tan  deseada  por  todos  estos 
Señores  con  esperanza  de  la  breve  vuelta ,  lo  cual  siera- 

(1)  Igual  vacío  en  el  original. 

(2)  blas  Hiero. 
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pre  se  certifica.  S.  M.  y  todos  estos  Señores  van  niuy 
bueoos^  y  así  diz  que  lo  Tiene  el  Papa  y  los  Cardenales, 
que  ninguno  diz  que  queda  en  Roma,  con  deseo  de  haber 
cualquiera  dellos  el  arzobbpado  de  Valencia  y  algunas 
pensiones.  Dice  Maldonado  que  viene  el  Papa  el  mas 
recio  y  alegre  del  mundo ,  y  á  lo  que  cree  tiene  buena 
esperanza  de  la  paz :  parésceme  que  según  le  va  al  Rey 
de  Francia  con  el  Turco,  que  le  conviene.  Dice  este 
meso  que  dice  el  Turco  que  si  el  Bej  de  Francia  y  el 
de  España  hacen  paces  ,  que  vemá  él  y  les  tomará  am- 
bos sus  reinos ;  placerá  á  Dios  que  esto  sea  at  contrarío. 
El  Rey  de  Francia  está  en  Salses  cuatro  leguas  de  Mar- 
sella ,  el  cual  sabría  luego  lo  que  con  sus  galeras  S.  M. 
había  pasado.  Esto  escribo  dentro  en  la  galera  en  una 
de  las  dichas  Isladeras  donde  se  dice  el  cabo  Negro, 
martes  7  de  mayo  á  las  cuatro  de  la  tarde  1538. 


by  Google 


401 

DOCDIHENTOS 

relativos  á  Hernán  Cortés. 

Cédula  de  Carlas  V  nombrando  á  Hernán  Corles  Gobernador  de  las 
islas  y  tierras  que  descubriese  en  el  mar  del  Sur. 

Hállase  en  el  archivo  geoeral  Av  Indias  en  Sevilla  entre  los  ppe- 
lea  caviadm  del  de  Simancas.  Copióse  por  D.  Maitin  Fernandez  Na- 
varrete. 

5  de  DOTÍembre  de  1529. 

D.  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Bey  de  Romanos  é 
Emperador  semper  augusto :  Doña  Juana  su  madre  j 
el  mismo  D.  Carlos  por  la  mísDia  gracia  Bej'es  de  Cas- 
tilla etc.  Por  cuanto  vos  D.  Hernando  Cortés ,  Marques 
del  Valle  ,  con  deseo  de  nos  servir  y  del  bien  é  acre- 
centamiento de  nuestra  corona  Real  os  habéis  ofrecido 
á  descubrir  ,  conquistar  j  poblar  cualesquier  islas  que 
hay  en  la  mar  del  sur  de  la  Nueva  España  ,  y  todas  las 
que  halláredes  hacia  el  poniente  de  ella  no  siendo  en 
el  paraje  de  las  tierras  en  que  hoy  bay  proveidos  Go- 
bernadores ,  y  ansimismo  á  descubrir  cualquier  parle 
de  tierra  firme  que  halláredes  por  la  dicha  costa  del  sur 
de  la  dicha  Nueva  Espafia  hacia  el  ¡loniente,  que  no  se 
haya  hasta  agora  descubierto  ni  entre  los  limites  y  pa- 
raje norte  sur  de  la  tierra  que  está  dada  en  gobernación 
á  Panfilo  de  Narvaez  y  Ñuño  de  Guzman ;  sobre  lo  cual 
habernos  mandado  tomar  con  vos  cierto  asiento  é  capi- 
tulación ,  por  el  cual  vos  habernos  dado  licencia  para 
descubrir ,  conquistar  é  poblar  las  dichas  islas ,  y  tier- 
ras y  provincias  ,  segund  que  mas  largamente  en  el  di- 
cho asiento  se  contiene  ,  en  el  cual  hay  un  capitulo  su 
Tomo  II.  „  26 
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tenor  del  cual  es  este  que  sigue:  ítem  entendiendo 
serconiplideroal  servicio  de  Dioa  nuestro  Señor  y  nues- 
tro j  y  por  honrar  vuestra,  persona ,  y  por  vos  hacer  mer- 
ced ,  prometemos  de  vos  hacer  nuestro  Gobernador  de 
todas  las  dichas  islas  y  tierras  que  como  dicho  es  descn- 
briércdes  y  conqubtáredes  por  todos  los  dias  de  vuestra 
vida  ,  y  de  ello  vos  mandaremos  dar  y  vos  serán  dadas 
nuestras  provisiones  en  forma.  Por  ende  guardando  la 
dicha  capitulación  y  capítulo  que  de  suso  va  encorpora- 
do,  por  la  présenle  es  nuestra  merced  y  voluntad  que 
ygora  y  de  aquí  adelante  para  en  toda  vuestra  vida  seáis 
nuestro  Gobernador  de  las  dichas  islas  é  tierras  de  suso 
declaradas  que  ansí  descubriéredes  é  pobláredes ,  y  que 
hayáis  ó  tengáis  la  nuestra  justicia  cevil  é  criminal  en  las 
ciudades ,  villas  é  Lugares  que  en  ellas  hay  pobladas  y 
se  pobliireu  de  aquí  adelante  con  los  oficios  de  justicia 
que  en  ellas  hobiere  ;  y  por  esta  nuestra  carta  ó  por  su 
traslado  signado  de  escribano  público  ,  mandamos  á  los 
concejos ,  justicias  é  regidores ,  caballeros  ,  escuderos  é 
oficiales  é  homes  buenos  de  todas  las  ciudades ,  villas  é 
lugares  de  las  dichas  tierras  é  islas,  y  á  los  nuestros 
oficiales  y  capitanes  y  veedores  é  otras  personas  que  en 
ellas  residieren,  é  á  cada  uuo  de  ellos,  que  luego  que  con 
ella  fuereu  requeridos  sin  otra  larga  ni  tardanza  alguna 
sin  nos  mas  requerir  ni  consultar ,  esperar  ni  atender 
otra  nuestra  carta  uj  mandamiento,  segunda  ni  tercera 
yusión,  tomen  y  resciban  de  vos  y  de  vuestros  lugares 
tenientes ,  los  cuales  mandamos  que  podáis  poner  y  los 
quitar  é  admover  cada  que  quistéredesé  por  bien  tovié- 
redes ,  el  juramento  y  solenidad  que  en  tal  caso  se  re- 
quiere  y  debéis  hacer ,  el  cual  por  vos  ansí  fecho  vos 
hayan  é  resciban  é  tengan  por  nuestro  Gobernador  é 
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Justicia  de  las  dichas  tierras  é  islas  de  suso  nombradas 
por  todos  los  dias  de  vuestra  vida  como  dicbo  es ,  j  tos 
dejen  y  consientan  libremente  usar  y  ejercer  el  dicho 
oficio  de  nuestro  Gobernador  é  Justicia  de  las  dichas 
tierras  é  islas,  é  complir  y  ejecutar  la  nuestra  justicia  ■ 
en  ellos  por  tos  y  por  los  dichos  vuestros  lugares  te- 
nientes que  en  los  dichos  oficios  de  justicias ,  algua- 
cilazgos y  otros  oficios  á  la  dicha  gobernación  ane- 
jos é  concernientes  es  nuestra  merced  y  mandamos 
(jue  podáis  poner  y  pongáis  ,  los  cuales  podáis  qui- 
tar é  admorer  cada  ú  cuando  que  tos  viéredes  que  á 
nuestro  servicio  y  á  la  ejecución  de  nuestra  justicia 
cumple ,  é  poner  é  subrogar  otros  en  su  lugar  ,  é  oír, 
é  librar  y  determinar  todos  los  pleitos  y  causas,  así  ci- 
viles como  criminales,  que  en  las  dichas  tierras  é  islas 
ansí  entre  la  gente  que  fuere  á  las  conquistar  é  poblar 
como  entre  los  naturales  de  ellas  hobieren  y  nascieren, 
y  podáis  llevar  y  llevéis  vos  y  los  dichos  vuestros  al- 
caldes y  lugares  tenientes ,  los  derechos  é  salarios  al  di- 
cho oficio  anejos  é  pertenecientes  ,  é  hacer  cualesquiera 
pesquisas  en  los  casos  de  derecho  premisas ,  y  todas  las 
otras  cosas  al  dicho  oficio  anejas  é  pertenecientes  en 
que  vos  y  vuestros  oficiales  entendáis  que  á  nuestro  ser- 
vicio é  á  la  ejecución  de  la  nuestra  justicia  y  población 
y  gobernación  de  las  diclias  tierras  é  islas  convenga  ;  y 
para  usar  y  ejercer  el  dicho  oficio  é  cumplir  y  ejecutar 
la  nuestra  justicia ,  todos  se  conformen  con  vos ,  y  con 
sus  personas  é  gentes  vos  den  y  hagan  dar  todo  el  fa- 
vor é  ayuda  que  les  pidiéredes  y  menester  hobiéredes, 
y  en  todo  vos  acaten  y  obedezcan  y  cumplan  vuestros 
mandamientos  y  de  los  diclios  vuestros  lugares  tenien- 
tes ,  y  que  en  ellos  ni  en  parte  de  ello  embarazo  ni 
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coatrario  alguuo  vos  no  pongan  ni  consientan  poner:  ca 
Nos  por  b  presente  tos  rescibimos  é  habernos  por  res- 
cibJdo  al  dicho  oGcío  é  al  uso  y  ejercicio  de  él,  é  vos 
damos  poder  é  facultad  para  lo  usar  y  ejercer^  é  com- 
plir  c  ejecutar  la  nuestra  justicia  en  las  dichas  islas  y 
tierra  por  vos  é  por  los  dichos  vuestros  lugares  tenien- 
tes como  dicho  es,  caso  que  por  ellos  ó  por  algunos 
da  ellos  á  él  no  seáis  rescebido.  E  otrosí  es  nuestra 
merced  y  voluntad  que  si  vos  el  dicho  Marques  enten- 
diéreJes  ser  cumplidero  á  nuestro  servicio  é  á  la  eje- 
cución de  la  nuestra  justicia  ,  que  cualesquier  personas 
de  los  que  agora  están  y  estobieren  en  las  dichas  tier- 
ras é  islas ,  salgan  y  no  entren  ni  estén  en  ellas ,  y  que 
se  vengan  á  presentar  ante  Nos,  que  vos  lo  podáis  man- 
dar de  nuestra  parte  ,  y  los  hagáis  dellas  salir ,  á  los  cua- 
les á  quien  vos  lo  manjáredes ,  por  la  presente  manda- 
mos que  luego  sin  para  ello  nos  requerir  ni  consultar, 
esperar  ni  atender  otra  nuestra  carta  ni  mandamiento, 
segunda  ni  tercera  yusión,  é  sin  inter|K>ner  de  ello  ape- 
lación ni  suplicación  ,  lo  pongan  en  obra  segund  que  lo 
TOS  dijéredes  y  mandáredes  so  las  penas  que  les  pusié- 
redes  de  nuestra  parte,  las  cuales  Nos  por  la  presente  les 
ponemos  é  habernos  por  puestas  ^  é  vos  damos  poder  y 
facultad  para  las  ejecutar  en  los  que  rebeldes  é  inobe- 
dientes fueren  ,  y  en  sus  bienes.  Para  todo  lo  cual  que 
dicho  es  é  para  usar  y  e¡ercer  el  dicho  oficio  de  nues- 
tro Gobernador  de  las  dichas  tierras  é  islas  ,  é  complir 
y  ejecutar  la  nuestra  justicia  en  ellas  ,  vos  damos  poder 
complido  por  esta  nuestra  carta ,  con  todas  las  inciden- 
cias, y  dependencias,  y  emergencias,  anexidades  é  cone- 
xidades; é  otrosí  TOS  mandamos  que  las  penas  pertenes- 
cientes  á  nuestra  cámara  y  Ssco  en  que  vos  ó  vuestros 
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lugares  tenientes  coodenáredes ,  y  las  que  pusiéredea 
jiara  la  dicha  nuestra  cámara  é  lisco ,  ejeculeis  é  co-  -mB 

breis  por  iiiventario  y  ante  escribano  público ,  y  ten- 
gáis cuenta  y  razón  de  etlo  para  hacer  de  ellas  lo  que 
por  Nos  fuere  mandado.  Y  mandamos  que  se  tome  la 
razón  de  esta  nuestra  carta  por  los  nuestros  oficiales 
que  residen  en  Sevilla  en  la  casa  de  la  contratación  de 
las  Indias-  Dada  en  Madrid  á  cinco  dias  del  mes  de  no- 
viembre, año  del  nascimiento  de  nuestro  Señor  Je.su- 
Christo  de  mil  é  quinientos  é  veinte  é  nueve  años=í 
Yo  la  Reina  =  Yo  Juan  de  Súmano  ,  Secretario  de  sus 
Cesáreas  y  Católicas  Majestades ,  la  fice  escrebir  por 
mandado  de  S.  M.=E1  Conde  D.  García  Manrique  = 
El  Doctor  Beltran=I.icentiatus  Suarez  de  CaraV8Jal  = 
<=Registrada^Licentiatus  Jiménez^  Martín  Orliz  por 
Chanciller. 

BELACIOiV 

del  gasto  que  hizo  Hernán  Cortés  en  la  armada  que  aprestó  á  sus 

expensas  para  la  Especería,  tanto  en  dinero  como  en  bastimentos  y 

rescates..'  de  cuya  armada  fué  por  capitán  Ali'aro  de  Saavedra. 


Primera  mente  cuutrouientos  sesentu  pesos  que  costaron  veinte  e'  tres 
tiriH  falconeted  de  hierro,  que  han  en  los  dichos  navios. 

ítem  quinientos  pewí  que  son  por  cincuenta  ballestas,  con  sus  gafas 
e  aderezos  que  van  en  los  dichos  navios,  que  costaron  á  diez  pesos. 

Ítem  costaron  veinte  e  tre^  escopetas  con  sus  frascos,  j  rascadores  j 
ceUiUcroi  á  diez  ■p^mi,  que  son  doscientos  y  sc^ciilii  pesiM. 

Ilein  contaron  treinta  coseletes  con  sus  celadas  y  hai'Iioles  á  veinte 
j)e.«M  iM.la  uno,  que  i')n  seiscientos  pesos. 

llein  costaron  nueve  amelas  e  diez,  hachas,  treinta  y  ocho  pesos. 
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ítem  cosUroD  tres  sierras,  las  dos  francesas,  treinta  y.  cinco  pesos- 
ítem  costaron  tres  hierros  de  calafates  seis  pesos, 
ítem  coslaroii  seis  escoplos  c  dos  gurbias  diez  y  seis. 
Ilem  costaron  dos  mil  estoperoles  e  un  pedazo  de  sebo  diez  pesos. 
It«m  costó  medio  cuero  de  -vaca  curtido  para  zurrones,  diez  peses. 
ítem  costaron  quinientos  orillos  de  hilo  de  ballesta  doscientos  cíd- 

ítem  costaron  navecientas  y  cincuenta  agujas  de  velas  sesenta  pesos. 

ítem  f^ostaron  ciento  e  sesenta  e  cuatro  docenas  de  saetas  pasadores 
emplumadas  con  casquijlos,  ciento  y  cuarenta  pesos. 

ítem  costaron  dos  arrobas  de  azufro,  treinta  pesos. 

ítem  costó  un  quintal  y  doce  libras  de  plomo,  cincuenta  pesos. 

ítem  fK»t¿  cuatro  cántaros  y  das  calderones  de  cobi'e,  setenta  pesos. 

ítem  contaron  tres  barriles  de  pólvora  que  tieoeu  cinco  quíntale^ 
cien  pesos  de  oro.  . 

ítem  costaron  doscientas  hachas  de  cobre,  quinientos  pesos. 

ítem  seis  arrobas  de  metal  de  Meduican,  rico,  ciento  y  cincuenta  pesos. 

Itero  veinte  y  cuatro  platos  de  lo  mismo  que  pesan  arroba  y  media, 
treinta  y  siete  pesos. 

ítem  sesenta  y  cinco  ovillos  de  hilo  de  velas,  sesenta  y  cinco  pesos. 

ítem  seis  alab 

cuarenta  y  seis  pesos. 


que  son  treinta  pesos. 

ítem  costaron  trcint 


trescientos  pesos. 

ítem  costaron    veinte  é.  . 


ajos  veinte  e  tres  pesos. 

ítem   costaron  trece   quesos  de   can ,.,.;... 

grandes  e  treinta  e'  seis  pequeBos  ciento  cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  quinientos  estoperoles^  y  seis  arrobas  de  liuo  y  estopa, 
cuarenta  y  un  peso. 

ítem  costo. un  tiro  grande  de  bronce  llamado  Santiago,  con  cuarenta 
é  cuatro  pelotas  de  metal,  y  uo  cargador  y  limpiador,  y  dos  pernos  y 
una  clavija,  mil  setecientos  pesos. 
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ítem  costó  otro  tiro  dé  bronce  llamado  Jiiao  Ponw,  t 
p(^lutua  de  mebl,  c  dos  pernos,  e  una  clavija,  e  au  cargador  y  su  tim- 
piador  todo  aderezado,  cuatrocientos  peaos. 

Ítem  costó  otro  tiiv  de  bituce  llaniailo  San  Francisco,  cou  ciiicuenlH 
pelotas  de  metal,  j  d(»  pernos,  y  una  clavija,  j  cargador  y  liin|iiudor 
todo  muy  bieu  adereudo,  mil  ijuinieutos  pesos. 

ítem  costaron  quince  pipas  en  duelas  con  cuarenta  aros  de  hierro 
que  se  llevaron  para  los  navios,  ciento  cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  dos  lonas,  cuarenta  pesos  de  oro. 

ítem  costaron  setecientos  jarros  de  peí  de  la  tierra^  trescientos  cin- 

Item  coitaroQ  sesenta  arrobas  de  pez  de  CastiUa,  seiscientas  pesos. 

Ítem  costaron  cuatro  arpones  vnnte  pesos. 

Ítem  costaron  dos  pares  de  tenazas  diez  pesos. 

Iteoí  coilaron  ti-es  martillos  de  orejas,  nueve  pesos, 

ítem  costaron  dos  fisgas,  á  tres  pesos,  que  .san  seis  pesos. 

ítem  costanHi  dos  gurbias  á  tres  pesos,  que  son  seis  pesos. 

ítem  costó  una  toca  de  camino  de  seda  bbnca,  quince  pesos. 

ítem  ciento  y  treinta  y  cuatro  mantas  ricas,  que  costaron  ciento 
treinta  y  cuatio  pesos. 

ítem  once  pellones  de  pbima  negra,  que  costaron  teintey  dos  pesos. 

.ítem  dos  coseletes  piatados  que  costaron  seis  jk'sos. 

ítem  sesenta  e  un  manteles  ricos,  que  eostarwi  sesenta  y  nn  pesos. 

ítem  treinta  y  seis  camisas  ricas,  que  costaron  treinta  y  seis  pesos. 

ítem  treinta  y  seis  naguas  ricas,  que  costaron  treinta  y   seis  pesos. 

ítem  cinco  paramentos  ricos  que  costaron  veinte  ¡lesos. 

ítem  treinta  y  ocho  ps?  (IJ  de  pluma  rica,  que  costaron  treinta  y 
ocho  pesos. 

ítem  dos  banderas  de  pluma  ríe»,  que  costaron  diez  pesos. 

ítem  unos  cascabeles  que  costaron  diez  pesos. 

ítem  veinte  e  ocho  piezas  de  paramentos,  que  costaron  cuarenta  e 

Ítem  costaron  doscientos  e  cincuenta  nagnas  labradas  de  las  de  Me- 
delliii,  ciento  veinte  y  ejiíco  jiesos. 

(1)  Aeí  abrevJDilo  en  el  original,  (¿oiii:  pi'eíat. 
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ítem  costaroD  mil  maiitai  de  indios,  buenas,  doscientos  cincuenta  pesos. 
i^^',t  Ítem  coatai'on  cien  colchas  ricas  cincuenta  pesos. 

\*.- ";-  ítem  costaron  treicientos  treinta  y  ocho  maulas  ricas,  ciento  y  se- 

tenta y  cuatro  pesos.  , 

ítem  otras  cicoto  e  setenta  é  tres  mantas  ricas,  que  costaron  ochenta 

ítem  costaron  ciento  setenta  j  seis  manteles  ricos  ochenta  y  sea  pesos. 

ítem  costaron  doce  toldos  ricos,  treinta  pesos. 

ítem  contaron  cincuenta  y  tres  cueros  de  venados  de  colore^  do- 
cncnta  y  tres  pesos. 

ítem  costaron  otras  treinta  naguas  ricas,  quince  pesos. 

ítem  costaron  tres  rodelas  ricas,  treinta  pesos. 

ítem  costaron  cinco  marcos  de  Chale,  cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  ochenta  y  seis  mantas  ricas,  cuarenta  y  tres  pesos. 

ítem  costaron  veinte  y  cuatro  manteles  ricos,  veinte  y  cuatro  pesos. 

ítem  costaron  veinte  e  dos  camisas  ricas,  veinte  e  das  pesos. 

ítem  costaron  cuarenta  sartas  de  diamantes  fresados,  orhcnta  pesos. 

Ítem  costaron  ochenta  é  tres  sartas  de  mai^ritas,  ciento  sesenta 
e  seis  peses. 

ítem  coetaron  sesenta  sartas  de  diamantes ciento  e   veinte 

pesos. 

Itcni  contaron  doce  paramentos  de  colores,  reinte  y  cuatro  pesos. 

ítem  costaron  ochenta  piernas    de  toldos  como   tela  de  las  islas^ 
ochenta  pesos. 

ítem  costaron  trescientas  e  doce  mantas  ricas,  ciento  cincuenta  y 
seis  pesos. 

Ítem  costaron  cuatrocientos  espejos  grandes,  doscientos  pesos. 

Ítem  costaron  cincuenta  mantillas  ricas,  cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  díra  y  seis  camisas  ricas,  diei  y  seis  pesos. 

ítem  costaron  catorce  naguaq  ricas,  catorce  pesos. 

ítem   costai'ou   ciento   e  noventa   espejos  grandes,  noventa  y  cinco 
pesos. 

Ítem  costaron  otros  doscientos  e  cuarenta  espejos  grandes,  ciento  y 
veinte  pesos. 

ítem  costaron  ciento  veiulc  y  dos  rodelas  de  Mechuacan,  seis  arro- 
bas, ciento  treinta  y  cinco  pesos. 
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ítem  coataron  den  diademas  del  mismo  metal,  y  cien  brazaletes,  4 
cien  platillos ,  que  pes¿  todo  dos  arrobas ,  cincuenta  pesos. 

ítem  costaran  cinco  arrobas  cinco... .  (1)  de  cascabeles  de  la  tierrn, 
de  metal ,  ciento  ocho  pesos. 

Gasto  de  dineros  da^os  en  oro   á  pereonas 
para  la  dicha  armada. 

Quinientos  pesos  de  esta  fundición  qtie  se  dieron  á  Alvaro  de  Saa- 
vedra ,  capitán  ,  para  sus  gastos  ,  que  son  setecientos  pesos  del  oro  que 

Cincnenta  pesos  de  esta  fundición  que  se  dieron  a  Amarilla ,  que 
son  setenta  pesos. 

Ciaciienta  pesos  del  dicho  oro  que  se  ^eron  i  Di^  de  Seguido^ 
marinero,  setenta  pesos. 

ítem  mil  pesos  de  oro  de  minas  que  se  dieron  á  Francisco  de  Or- 
duí^'para  pagar  marineros  j  otras  personas  que  pagó ;  que  la  cuenta 
que  di¿  el  dicho  Orduna  está  adelante  de  como  y  en  qué  los  gasl¿. 

Cien  pesos  del  oro  que  corre  á  Luis  de  Oírdenas. 

Cincuenta  pesos  del  oro  qne  corre  a  Esteban  de  Guíman. 

Cien  pesos  del  oro  que  corre  que  se  dieron  á  Pedro  Fuentes  y  á  su 
sobiioo. 

Ciucuenta  pesos  que  se  dieron  á  Francisco  de  Lentorno  del  oro  que 

Cincuenta  pesos  que  se  dieron  á  Antonio  Gninil  del  oro  que  corre. 
Cincuenta  pesos  qne  se  dieron  á  Francisco  de  Robleda 
Cien  pesos  de  oro  á  Francisco  de  Zúuiga  y  á  su  hermano. 
Cuarenta  pesos  qne  se  dieron  í  Francisco  Gallego,  zapatero. 
Cincuenta  pesos  que  se  dieron  del  oro  que  corre  á  Alonso  de  Zn- 
mudia 

Treinta  pesos  que  se  dieron  del  oro  que  corre  á  Francisco  de  Hucte. 

Cien  pesos  que  se  dieron  á  Francisca  Rodríguez. 

Treinta  pesos  qne  se  dieron  á  Jorge  de  Villarueva. 

Tranta  pesos  á  Juan  de  Boygora  ,  que  se  dieron  de  lo  que  corre. 

Cien  pesos  que  se  dieron  á  Alvaro  de  Suavedra,  el  muncebo. 

(1)  Deipaet  de  circo  haj  una  abreviatura  qae  no  podemoi  detcifrar. 
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Cincueola  pesos  ■que  se  dieron  a  Morroqiiino  de  lo  qne  corre. 

Treinta  pesos  que  se  dieron  á  Anasco  de  lo  que  corre. 

ítem  costaron  seis  escoplos  otros  doce  pesos. 

ítem  costó  una  gata  seis  pesos  de  oro. 

Ítem  coiitú  u[iu  sonda  de  hierro  cuatro  pesos  de  oro. 

ítem  costaron  tres  ollas  de  cobre  diei  y  ocho  pesos. 

ítem  costaron  ocho  barrenas  chicas  é  grande*  diei  j  seis  pesos. 

Itera  coataron  d(S  sierras  francesas  cuarenta  pesos. 

ítem  costaron  seis  asadores  diez  j  ocho  pesos. 

ítem  una  sierra  de  mano  ,  que  costó  seis  peso?. 

ítem  costó  media  arroba  de  hierro,  qne  costó  seis  pesos. 

ítem  costaron  otros  cuatro  arpones  doce  pesos. 

ítem  costaron  dos  sartenes  diez  pesos. 

Itero  costaron  sesenta  j  cinco  ovillo»  de  hilo  de  ballesta  j  un  chin- 
chorro, ciento  cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  una  barrena  grande  gruesa,  j  un.  perno,  e  cuatro 
pernos,  y  dos  pares  de  hierros  paro  sacar  ymeter  panas. 

ítem  costaroit  ocho  arrobas  de  harina  diei  j  seis  pesos. 

ítem  costaron  cuatro  calderas  veinte  y  cuatro  pesos. 

Itero  costaron  mil  e'  docientas  piezas  de  ropa,  en  ella  coalrocientas 
colchas,  cuatrocientos  pesos. 

ítem  costaron  cincuenta  cargas  de  duelas,  e'  cien  aros  de  hierro 
viejo,  e  treinta  y  siete  aros  nnevos,  cuatrocientos  pesos. 

ítem  Gosiümn  cincuenta  c  una  cargas  de  jarcias  e'  sogas  de  nanos, 
en  que  habia  dos  partes  (1)  para  un  navio,  cnatrocientos  pesos. 

ítem  costaron  veinte  e  cinco  arrobas  de  aceite ,  e  doce  otras  que 
entraron  en  henchir  estas  botijas,  doscientos  cincuenta  pesos. 

Itero  costó  nii  cable  grueso  nuevo,  ciento  rineuenta  pesos. 

Itero  costaron  diez  y  nueve  cadenas  de  navio  de  hierro  para  enjar- 
ciar, ciento  e'  noventa  pesos. 

ítem  cosLiron  doce  velas  pequeñas  c  tres  maestras,  doscientos  pesos. 

ítem  costaron  veinte  y  cinco  arrobas  de  vinagre ,  ciento  cincuenta 

ítem  costaron  diez  y  nueve  hachas  vizcaínas  treinta  y  ocho  pesos, 
ítem  costó  un  cuero  de  vaca  adobado  para  zurrones,  veinte  j>escs. 

(1}  Quizi  ;  partí. 
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'  ítem  «Mt¿  seis  arrobas  de  estopa  eo  tres  caicas,  treinta  j  seis  peso*. 
Ítem  cost(i  nn  chinchorro  cleato  cincuenta  pesos, 
ítem  costaron  dos  mil  eatoperoles,  y  mil  clavos  de  torno,  j  qui- 
nientos clavos,  otros  algo  mayores,  cincuenta  y  cisco  pcdos. 
ítem  costaron  dos  niartíllos  e  una  barrena  grande  trece  pesos, 
ítem  cost¿  un  anzuelo  de  cadena,  j  un  arpan  y  una  argolla,  diez 

ítem  veinte  cargas  de  peí,  que  c<»taron  cuarenta  pesos. 

ítem  costaron  ciento  ochenta  y  tres  peines  noventa  y  un  pesos. 

ítem  costaron  ciento  y  treinta  é  siete  hachdas  de  cobre  coo  sus  ca- 
bos, cincuenta  pesos. 

ítem  costaron  seis  agujas  de  marear  con  sus  ampolletas,  setenta  (■ 
pesos. 

ítem  ciento  é  diez  cochillos  bohemios,  que  costaron  cincuenta  y 

Ítem  costaron  ciento  ochenta  y  cinco  tijeras  bohemias,  noventa  y 
dos  pesos. 

ítem  costaron  quince  gaitas  quince  pesos. 

ítem  una  esportilla  de  anuielos  menudos,  veinte  pesos. 

Ilem  un  canastillo  de  auzuelos  grandes,  treinta  pesos. 

ítem  ciento  noventa  espejuelos  bohemios,  que  costaron  cincuenta 

ítem  costaron  ciertos  diamantes  quebrados,  diez  pesos. 

ítem  costaron  cincuenta  naguas  é  cincuenta  camisas  ricas  á  dos  pe- 
sos, cien  pesos. 

ítem  costaron  seseuta  y  seis  mantas  con  manteles  ricos,  sesenta  y 
ocho  pesos. 

ítem  costaron  dos  planchas  de  estaño,  ocho  pesos.  , 

ítem  tres  cóselas  pintadas  de  kbores,  que  costaron  seis  pesos. 

ítem  cuatro  toldos  listados,  que  costaron  doce  pesos. 
.  ítem  sesenta  y  cuatro  mantas  ricas,  que  costaron  sesenta  y  cuatro 

Ítem  treinta  y  cuatro  manteles  que  coataron  treinta  y  cuatro  pesos, 
ítem  cuarenta  e  tres  naguas  ricas,  que  costaron  cuarenta  é  tres  pesos, 
ítem  treinta  e  cuatro  camisas,  que  costaron  treinta  y  cuatro  pesos, 
ítem  cosUron  scsenU  y  ocbo  tddos  grandes  delgados,  ciento  treii>- 
ta  y  seis  pesos. 
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llem  tres  rodelas  de  pluma  y  oro  ricas,  que   costaron  cincncnta 

una  lectuza ,  doce  pesos, 
n  otras  do3  rodelas  de  pluma  rícas,  que  costaron  cuareota  pe80& 
a  una  guirnald;]  de  plumas  ricu',  que  costó  vñnte  pesos. 
n  un  collar  de  pluma  rico,  que  costó  treinta  pesos. 
a  costaron  ocho  plumajes  ricos  cuareuta  pesos, 
a  costó  uu  sombrero  de  tafetán  blanco  con  borlas  de  aro,  vao- 

Itero  costó  una  bolsa  con  cinta  labrada  de  oro,  cincuenta  pesos, 
ítem  costó  nn  almaiTar  diez  \wsas. 

a  costó  un  puñal  turquesco  treinta  pesos, 
ítem  costó  un  estuche  con  su  herramienta,  rico,  veinte  y  cinco 

Quince  pesos  por  una  toca  blanca  Librada. 

Ciento  e'  treinta  e  cuatro  pesos  por  ciento  y  treinta  y  cnabx>  nun- 


Dlneros  mas  dados  á  la  dícba  gente  que  iba 
en  los  dichos  navios. 

Almeria  veinte  pesos, 

A  Juan  Noñei  cincuenta  pesos. 

A  Andrcs  Vázquez  confitero,  cuarenta  pesos. 

ítem  á  Valladolid  treinta  pesos. 

llem  al  jurado  Andrés  López  en  nombre  de  su  hermano  Juan  Lo- 
pes Patino,  treinta  pesos. 

ítem  se  Rieron  al  capitán  Pedro  de  Fuentes  cincuenta  pesos. 

A  Francisco  Granado  treinta  pesos. 

Itera  a  Arenas  cincuenta  pesos. 

Itén  se  compraron  para  dicha  armada  cuatro  cántaros  de  cobre,  y 
una  sartén,  y  dos  frascos  de  estaño,  y  cuatro  asadores  y  nn  caio,  que 
costó  todo  diez  y  ocho  pesos. 

ítem  ciento  dncneota  pesos  que  se  dieron  á  Juan  Bniz  piloto,  y  a 
otros  dos  marineros. 

Ucín  ciento  e  cincuenta  pesos  qne  se  dieron  por  un  esclavo  de  Con- 
prJi. 
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Ilem  ciento  e  cuarenta  é  cnatro  pcsoa  [mit  din  y  ocho  quiotalm  de 

ítem  ciento  é  <tie£  pesos  que  se  dieron  ¿  tres  marioeros  para  ea  cuen- 
ta de  su  salario. 

ítem  doscieotm  pesos  que  se  dieron  á  Manuel  Francisco  para  en 
cuenta  de  su  sueldo. 

ítem  sesenta  pesos  que  se  dieron  á  Alonso  Bobedo  e'  á  Melcbor  López. 

ítem  costaron  unas  cadenas  de  hierro  que  se  dieron  al  dicho  cupi- 
Un,  cincuenta  y  cinco  pesos. 

ítem  se  dieron  á  Juan  Gallego  cien  pesos. 

ítem  se  dieron  á  Pantoja  e  Andrés  López  cien  pesos. 

ítem  se  dierou  á  Francisco  de  Zúfttga  treinta  pesos. 

ítem  trescientos  pesos  por  un  caballo  que  mató  el  piloto  que  vino  de 
Eipaoa,  que  va  en  h  dicha  armada,  el  cual  se  pagó  á  Antonio  Aiual. 

Ítem  quioieutos  e  sesenta  pesos  de  oro  que  son  por  ciento  é  veinte  é 
un  aros  de  hierro  y  la  heciiura,  á  peso  cada  uoo,  y  mas  diez  quin- 
tales de  hierro  para  hacerlo,  y  mas  otros  seis  quintales  de  hierro  en 
plancha  ,  y  seis  arrobas  de  candelas  de  sebo,  y  otras  menudencias  de 
lenternos  e  sogas,  que  todo  lo  dicho  costó  los  dichos  quinientos  sesenta 

Ítem  costaron  dos  chiOetas  de  plata  que  pesaron  marco  e'  medio  toa 
tai  cadenas,  veinte  pesos. 

Ítem  siete  pesos  de  oro  que  se  dieron  al  piloto  para  cuadrantes. 

ítem  treinta  pesos  que  se  dieron  á  Francisco  Herdes. 

ítem  cincuenta  pesos  que  se  dieron  á  Juan  Tenorio. 

ítem  se  dieron  á  Ga^r  de  Ampoero  cincuenta  pesos. 

Ítem  se  dieron  á  Ambro^o  de  Herrera  cincuenta  pesos. 

Ítem  se  dieron  á  Di^o  de  Salinas  cincuenta  pesos. 

ítem  se  dieron  á  Diego  Rodríguez  cincuenta  pesos. 

ítem  se  dieron  cieuto  e  set«ita  pesos  á  Diego  de  Monroy,  é  i  Pe- 
dro Laso,  ¿  á  Miranda. 

ítem  se  dieron  á  Manuel  Francisco  doce  pesos  para  comprar  cierto 
azúcar  rosado. 

ítem  se  le  dio  al  dicho  Miranda  sobre  lo  demos  que  se  le  había  da* 
do,  treinta  pesos. 

ítem  se  dieron  á  Diego  de  Medina  cincuenta  pesos. 

Jtem  se  dieron  á  Antoaio  de  Boena  treinta  pesos. 
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ítem  Be  dieron  á  Lorenzo  Marroquioo  ciucuenU  pesos. 

Ítem  se  dieron  á  Pedro  Portugués  vebte  y  cioco  pesos. 

ítem  seiscleotos  e  sesenta  pesos  de  oro  que  se  han  pagado  á  veinte  j 
siete  marinen»  j  grumetes,  como  parece  en  la  cuenta  del  libro  á 
quien  y  coma 

Ítem  cNjhocientos  nn  pesos  cuatro  tomines  de  oro  que  di¿  por  cuen- 
ta Alonso  Valiente,  que  gustó  en  Medellin  en  aceite,  j  jarcias,  y  lo- 
nas, j  velas,  c  otnis  muchas  menudencias  como  parece  en  una  ine- 

Iteni  cien  pesos  de  oro  qne  cost¿  nu  caballo  que  llevó  Cárdenas  á 
Tecuantepeque  en  que  fue  por  los  marineros  del  navio  que  allí  se 
perdiiS. 

Ítem  seiscientos  é  cuarenta  pesos  que  se  pagaron  á  Antón  de  Armas 
en  veinte  de  enera  de  quinientos  veinte  y  cuatro  aBos  por  el  flete  de 
cierta  jarcia,  y  estopa,  y  sebo,  y  otras  muchas  cosas  que  se  truje- 
ron  de  España  para  la  dicha  armada. 

ítem  doscientos  é  veinte  e  cinco  pesos  que  cosl¿  la  botica  que  va  en 
la  dicha  armada. 

ítem  cuatro  mil  pesos  de  oro  que  llev¿  Juan  de  Ribera  á  España 
para  dar  á  Juan  de  Córdoba,  los  cuales  se  trujeran  de  sebo,  y  esto- 
p,  y  jarcia  y  otras  muchas  cosas  para  la  dicba  armada. 

ítem  cuatrocientos  y  cioco  pesos  de  ora  qne  se  pagaron  á  ocho  ma- 
rineros que  van  en  la  dicha  armada. 

ítem  ochenta  y  siete  pesos  que  se  gastaron  en  calafatear  los  dichos 

Ítem  sesenta  y  úete  pesos  que  se  dieron  á  Fuentes  demás  de  lo  que 
se  le  había  dado. 

ítem  doscientos  doce  pesos  cuatra  tomines  por  doscientas  siete  meda- 
lias  guarnecidas,  e  catorce  por  gnamecer ,  y  ciento  y  una  docenas  de 
sortijas,  que  llevó  Juan  de  Amarilla  para  dar  á  Guiral. 

ítem  sesenta  pesos  que  se  dieron  al  piloto  del  Rey  que  le  llevó  Ama- 
rilla, en  cosas  que  envió  á  pedir. 

ítem  ciento  sesenta  pesos  que  se  dieron  á  Andrés  Martin  y  Loren- 
u  Rodríguez  marineros. 

ítem  costaroD  seiscientos  quintales  de  bizcocho  dos  mil  cuatrocicatcs 
pesos. 

ítem  costaron  mil  puercoü,  que  se  hicieron  tocinos,  dos  mil  pesos. 
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ítem  coataron  cincacnta  arrobas  de  manteca,  cientoy  citicucnto  peso». 

ítem  costaroD  trescientas  hanegas  de  fiísoles,  novecientos  pesos. 

ítem  uoslaroii  gciscieatos  (juintales  de  bizcocbo  que  se  comieron  y 
gastaron  en  el  desgiacho  de  la  dicba  armada,  que  costaron  dos  mil 
tiuati'otjientoa  pesos. 

ítem  costó  una  fragoa  de  hierro  con  sus  jnnques,  e  vigornias,  é  mar- 
tillos,  e'  tenazas,  j  todas  las  otras  cosas  que  pertenecen  á  la  dicha  íta.- 
gua,  seiscientos  pesos  de  oro. 

ítem  costaron  tres  mit  puercos  qne  se  comieron  en  el  despacho  de 
la  dicha  armada,  dos^  mil  pegos. 

Relación  de  tas  cosas  que  se  trajeron  de  Panuco  para  dirha  armada 
de  ta  mar  del  Sur.    Un  cable  grande  nuevo. 


Cédula  de  Carlos  V  mandando  pagar  á  Hernán  Cortés  el  gasto  que 
habia  hecho  en  el  apresto  de  la  orinada  enviada  á  las  islas  del  Maluco. 


(De  una  copia  sacada  del  archivo  de  Simancas,  que  se  halla  e 
Academia  de  la  Historia.) 


"  de  abrü  de  Í529. 


El  Rey^=Presi(lente  é  oidores  de  la  nuestra  audiencia 
Real  de  la  Nueva  España.-°£1  Gobernador  D.  Hernando 
Cortés,  Marques  del  Valle,  me  ha  hecho  relación  que  él 
por  nuestro  mandado  hizo  una  armada  y  la  envió  á  las  is- 
las de  Maluco  y  que  hasta  agora  no  se  le  ha  dado  cosa  al- 
guna para  el  sueldo  de  la  gente  que  fué  en  ella,  y  me  su- 
plicó mandase  que  se  le  pagase  lo  que  en  él  montase,  ó 
como  la  mí  merced.  Por  ende  Yo  vos  mando  que  veáis 
lo  que  Nos  le  enviamosá  mandar  cerca  de  lo  susodicho, 
y  proveáis  que  el  nuestro  tesorero  de  esa  tierra  le  pague 
lo  que  verdaderamente  conforme  aquello  le  fuéremos 
obligados  á  pagar  por  razón  de  lo  susodicho;  que  por 
esta  mi  cédula  mando  al  dicho  tesorero  que  por  virtud 
de  ella  y  de  vuestro  mandamiento  gelo  den  y  paguen. 
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y  con  ella  y  con  carta  de  pago  del  dicho  Marques,  ó  de 
quien  su  poder  bobiere,  le  sea  rescebido  en  cuenta  lo 
que  así  le  diere  y  pagare.-^Fecba  en  Zaragoza  á  prime- 
ro dia  de  abril  de  quinientos  y  veinte  j  nueve  años.= 
Yo  el  Rey=Por  mandado  de  S.  M.E=Francisco  de  los 
Cobos. 


fenta  de  dos  navios  gae  Itizo  Joan  Bodriguez  de  ViUtfaerte  al  Mar' 

(¡ués  del  fraile  Capitán  General  de  la  Nueva  Espeñay  mar  del  Sur 

por  cantidad  de  mil  y  quinientos  cattellanos  de  oro  y  un  cabaUo. 

Hállase  en  el  archivo  general  de  lodías  en  Sevilla  entre  los  pape- 
les enviados  del  de  Simancas.  Copióse  por  D.  Martin  Fernandez  Pia- 
varrete. 

Cuanavaca  4  de  nonembre  de  1531. 

Sepan  cuantos  esta  carta  de  concierto  vieren  como 
nos  D.  Hernando  Cortés^  Marques  del  Valle,  Capitán 
General  de  Nueva  España  é  mar  del  Sur,  é  yo  Juan  Ro- 
driguez  de  Villafuerte  otorgo  é  conozco ,  y  me  obligo 
de  dar  y  vendo  al  dicho  Señor  Marques  dos  navios  que 
agora  tengo  en  el  astillero  labrándose  cerca  del  puerto 
de  Acapulco ,  los  cuales  me  obligo  de  dar  acabados  y 
puestos  á  punto  dentro  del  agua  en  el  dicho  puerto  pa- 
ra poder  navegar  de  aquí  á  el  dia  de  Navidad  primero 
que  viene  deste  presente  año;  é  á  mi  costa  acabaré  los 
dichos  navios  de  carpintería  y  calafates  con  sus  árbo- 
les y  entenas,  y  todas  las  velas  que  hobieren  menester 
en  el  árbol  mayor,  papahígo  y  dos  bonetas,  y  en  el 
trinquete,  papahígo  y  dos  bonetas,  é  velas  de  mesanas  é 
cebaderas  en  cada  navio,  é  mas  sus  faltas  encima  de  los 
portaloes,  y  en  cada  uno  sus  toldos  para  cohrillos  del 
sol  y  del  agua,  é  cincuenta  remos  labrados  del  tamaño 
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que  sean  menester  parn  ambos  á  dos  navios,  é  dos  resor 
nes  para  cada  uno  con  todos  los  mas  aderezos  de  maa- 
letes  é  otras  cosas  que  fueren  menester  para  poder  na- 
vegar, excepto  la  jarcia  é  sebo  y  estopa  porque  esto  lia 
de  poner  su  Señoría.  E  otrosí  me  obligo  ^o  el  diclio 
Juan  Rodríguez  de  Víllafuerte  que  al  tiempo  que  se 
vuelvan  áreclarar  los  dichos  navios,  délos  calafateará 
mi  costa,  y  daré  todas  las  poleas  y  bolocaduras  que 
sei)n  menester.  E  jo  el  dlcbo  Marques  me  obligo  que 
dándome  el  dicho  Juan  Rodríguez  de  ViUafuerte  los 
dichos  dos  navios  fechos  é  aderezados  según  dicho  es, 
se  los  compraré  y  dende  agora  se  los  compro ,  y  ]e  da- 
ré y  pagaré  jior  los  dichos  dos  navios  mil  é  quinientos 
castellanos  de  oro  de  lo  que  corre  de  á  cuatrocientos  é 
cincuenta  maravedís  cada  peso,  é  uu  caballo,  pagados 
-la  mitad  dellos  y  el  dicho  caballo  questa  escriplura  se 
otorgare (I),  y  la  otra  mitad  al  tiempo  y  luego  quel 
dicho  Juan  Rodríguez  de  Yillafuerte  diere  á  punto  los 
dichos  dos  navios  puestos  en  el  agua  para  poder  nave- 
gar al  tiempo  y  según  y  de  la  manera  ques  obligado  é 
arriha  se  contiene.  Para  lo  cual  lodo  que  dicho  es  el 
dicho  Señor  Marques  por  la  parte  que  le  toca,  y  el  di- 
cho Juan  Rodríguez  de  ViUafuerte  por  lo  que  es  obli- 
gado, ambos  á  dos  juntamente  se  obligaron  é  obligan 
S3  pena  de  mil  castellanos  de  oro  para  la  parte  obedien- 
te, con  sus  personas  ,  y  los  muebles  y  raices  habidos  é 
por  haber,  de  tener  é  guardar,  é  complir,  é  pagar  é 
hacer  firme  todo  lo  contenido  en  esta  carta  é  obligación 
deilo ;  y  la  dicha  pena  pagada  ó  no ,  que  todavía  sean 

(I)  Así  el  oi'igiiial,  donde  ciertnmcDte  faltn  niguna  fulabrn  parn 
completar  el  sentido  de  la  frase.  Quizá;  «/  tiempo  ú  el  ^ia  quetla  m- 
criplura  se  eiorgrtre. 

Tono  II.  ?T 
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obligados  á  lo  ansí  guardar  é  complir.  Y  para  ello  die- 
roa  é  otorgaron  todo  su  poder  complido  á  todas  é  cai- 
lescjuier  justicias  dcstos  reinos  y  señoríos  de  SS.  MM. 
ante  quien  esta  carta  paresciere,  y  della  fuere  pedido 
entero  cumplimiento  de  justicia ,  pra  que  sia  los  mas 
]  lámar  ni  citar ,  ni  ser.  oidos ,  les  hagan  tener ,  guardar  é 
complir  todo  lo  contenido  en  esta  catta  é  cada  una  cosa 
y  parte  dello  bien  é  á  tan  complidamente  como  si  todo 
esto  que  dicho  es  é  cada  una  cosa  y  parte  dello  fuese  pa- 
sado por  demanda  y  por  respuesta  ante  los  dichos  jueces 
é  cualquier  dellos ,  y  sobre  ello  hobiesen  dado  sentencia 
difinitÍTa^  y  aquella  fuese  quedada  y  pasada  en  cosa  juz- 
gada y  |K>r  nos  las  partes  consentida.  Por  ende  renun- 
ciamos é  apartamos  de  nos  y  de  nuestro  favor  é  ayuda 
toda  ley  ,  é  todo  fuero ,  y  todo  derecho  y  toda  otra  cual- 
quier buena  razón  y  difinsion  que  sea ,  que  en  esta  ra- 
zón no  nos  ruta :  en  especial  renunciamos  la  ley  del  de- 
recho en  que  diz  que  general  renunciación  hecha  non 
Tala  en  especial.  Fué  fecha  é  otorgada  esta  dicha  capi- 
tulación y  la  obligación  en  ella  contenida  ante  mí  el  es- 
criliano  público  infrascripto  en  la  villa  de  Cuanavaca 
ques  del  dicho  señor  Marques ,  á  cuatro  dias  del  mes  de 
noviembre  del  año  del  nascimiento  de  nueslro  Señor 
Jesu  Cristo  de  mil  ¿  quinientos  ¿treinta  é  un  años. 
Testigos  que  ftieron  presentes  al  otorgamiento  desta  es- 
criptura  é  vieron  &rmar  en  el  registro  al  dicho  señor 
Marques  é  al  dicho  Juan  Rodríguez  de  Yillafuerte,  é 
otorgar  con  esta  escriptura  dos  cartas  en  un  tenor  para 
cada  una  dellas  partes  la  suya ,  Juan  de  Lasala ,  y  Ber- 
naldo  de  Molina ,  é  Francisco  de  Acuña  estantes  en  esta 
¿icha  vÍlla^>^EI  Marques=yillafuerte. 

E  yo  Pedro  de  Astiaga  escribano  público  desta  villa 
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de  Guanavaca  por  el  Marques  del  Valle  mi  Seüor,  la 
escribí  é  fice  aquí  e3te  mió  signa  aUl.  Ea  testimonio  de 
Terdad--=Pedro  de  Artiaga  escribano  público, 

CORRESPONDENCIA  >^-^<wa  i 

entre  Fernando  1."  Emperador  de  Alemania 

y  Felipe  2."  Rey  de  España  desde  marzo  de 

1556  basta  enero  de  1563. 

Se  tulla  e[i  la  Biblioleca  dül  Excmo.  Sr.  Diiqt)e  de  Oiuna. 

Ponemo)  (ntegrat  lai  carUi  de  majur  intere*:  la*  deinai  en  eiitracto. 

Carta  de  Felipe  2!  á  Ftrnando  It 
Bruielm  18  de  marzo  de  155G. 
(extractó) 
Dice  Felipe  2!  i  au  tw  Fernando  1?  qiie  ba  recibida  una  carta  tu- 
ya por  maao  de  Luis  Venegu»,  y  despuci  de  inauifestarle  tu»  deseo» 
de  servirle  en  todo,  cootiuuu:  "S,  M.  (Cai'los  V.)  está  mejor 
queba  estado  estos  dias,  y  todavía  con  determinacioit 
de  se  ir  á  España  este  verano,  aunque  la  Reina  de  Hun- 
gría y  yo  procuramos  que  S.  M.  quedase  mas  tiempo 
por  acá ,  que  esto  es  lo  que  mas  conviene  para  todos 
como  vuestra  Majestad  mejor  lo  considerará." 

Sigue  un  poco  mas  abajo:  "  Yo  no  lie  avisado  á  V.  M.  an- 
tes de  lo  que  S.  M.  ba  sido  servido  bacer  conmigo  en 
querer  cargarme  parte  de  sus  trabajos ,  peusando  cada 
dia  despacbar  correo  á  mi  hermana;  mua  la  dificultad 
que  ba  babido  en  hallar  dinero  no  me  lo  ha  dejado  ha- 
cer basla  ahora." 

"  y.  M.  (prosigue)  entenderá  por  la  carta  de  S.  M.  y 
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por  otra  iiiiu  (^uü  va  con  ella  io  que  S.  M.  desea  ver  al 
Hey  mi  liermaiio  (Ij  J  la  merced  que  yo  recilñria  en 
ello,  y  asi  suplicóla  V.  M.  cuan  humildemente  puedo 
lo  leiiga  por  bien  ,  y  que  hubieodo  de  venir  mi  berma- 
no,  no  se  quede  mi  hermana  (2),  que  S.  M.  la  desea 
ver  cuanto  es  razón  ^  y  70  tanto  que  no  lo  salvé  enca- 
rescer." 

Cuiicliiyc  dicleudo  (jue  si  110  se  lo  Ntorbasen  loi  iif^Ím  y  la  pre- 
KLuia  Je  su  pailre  Carina  V.,  ¡ría  ¿1  mismo  en  pcrsoira  ;í  vUitur  i  su 
(io,  y  <{"e  iM|ieru  le  avi^iií  viiiinto  anle^  si  ha  de  inaiiilar  sus  bijiM  3 
^ru4i-Us ,  i'uei  ilc  lo  coatriirio  no  ngiionlaní  supuesto  que  **  en  In- 
glaterra Itabia  gran  necesidad  de  mi  presencia." 

El  Einiieraüor  Ff-rnando  en  caria  He  22  de  maro  de  1556^  fwh» 
en  Viena ,  contesta  que  sillo  por  Ta  grande  instoneia  qne  se  le  hace, 
h.i  podido  coiisenlir  en  la  partida  de  sus  hijo^  qne  se  verlficnrid  d  29 
<le  diuho  mes.  Añade  que  sn  hermano  Carlos  V.  ha  sabido  bien  1» 
que  hacia  en  descurgai'se  del  peso  de  tantos  trabajos  y  eueomeiidiinte- 
liti  á  el  (Felipe  2?)  que  tenia  mayores  fueircas,  y  bustuiite  prudencia 
jidi-a  el  niuudo,  y  euncluye  as¡;  "El  Licenciiido  (3)  mella  es- 
ci'ito  la  rt?B¡>uesta  que  V.  A.,  le  dio  sobre  lo  de  la  licen' 
cia  para  vender  los  sesenta  mil  ducados  que  de  reala 
tengo  en  el  reino  de  Ñapóles,  y  que  para  darla  V.  A. 
esperaba  claridud  del  derecho  que  yo  tengo  :  esta  no  se 
puede  haber  tan  presto  como  yo  querría  y  seriu  bien 
menester,  porgue  como  ha  muchos  años  que  pasó,  es 
dificultoso  de  haber  entre  tantas  escripturas  que  están 
en  tantas  partes  j  pero  V.  A.  lo  podrá  mandar  ver  en  el 
testamento  del  Bey  Católico  mi  Señor  que  Dios  tengj 
en  su  gloria,  y  del  tratado  de  partición  que  S.  M.  bizo 

(1^  Maximiliano  hijo  de  Fcruatido  1! 

(2)  Eia  la  Princesa  D?  Muría  hern^an^  de  Felipe  2?,  casada  eo«| 
Maximiliano  hijo  de  Fernando  1?  | 

(S)  Sui'iu  til  Lieeiieiadu  Gamíz. 
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conmigo,  y  desiiues  por  la  licencia  que  me  dió  para  em- 
])efiaIlos  como  ¡tliora  lo  eslan,  que  me  parece  ser  bas- 
tante para  que  V.  A.  tenga  por  bien  de  dar  esta  licencia." 

Carta  del  Emperador  Fernando  ú  Felipe  S! 
Viena  24  de  majro  de  1556. 

Ru^a  a  Felipe  2!"(¡i«;  inlerponga  su  nieiüiicíuii  cou  Curios  Vpnra 
<|ue  ale  no  cuvie  ú  luiüle  ú  lu  l)ÍL-tu  de  Kiilldlioiía  ú  tiülur  (tt  la  ív 
uuiiciu  (luí  inipciiu. 

Con  un  correo  mío  que  ante  aj'er  partió  de  aquí, 
escribí  á  V,  A,  largo,  como  espero  bahrá  yisto  cuando 
esta  reciba ,  la  cual  servirá  de  hacer  á  V.  A.  saber  que  á 
S.  M.  escribo  suplicándole  que  en  ninguna  manenrtra- 
(e  de  envinr  á  la  Dieta  de  Batisbona  pjra  lo  de  la  renun- 
ciación del  imperio  como  escribió  lo  pensaba  hacer, 
pues  no  me  parece  convenir  por  muchas  razones  que 
no  escribo  aquí  por  no  dar  trabajo  á  V.  A.  en  leerlas, 
y  porque  las  enlendcrá  de  la  caria  que  á  S.  M,  escribo; 
y  á  la  causa  le  escribo  que  seria  mejor  me  enviase  sus 
poderes  tan  ampios  como  conviene  para  que  supla  yo 
su  ausencia  ,  ya  que  tan  puesto  está  en  partir  jiara  Es- 
[laña,  que  lo  siento  en  el  alma.  Así  que  ¿  V.  A.  echo 
por  tercero  para  esto  juntamente  con  la  Reina  mi  her- 
mana á  quien  escribo  Kobre  ello,  para  que  vuestnis  Al- 
tezas lo  procuren  con  S.  M.  pues  es  tan  justo,  y  uo  ha- 
ciéndose así  se  podrían  seguir  los  inconvenientes  y  es- 
cándalos que  V.  A.  podrá  entender  por  la  que  á  S,  M. 
escribo.  De  Viena  ulsupra. 
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.    Carta  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando. 

Brojelai  24  de  mayo  ¿t  155)1 

(extracto.) 

Dice  Felipe  2!  que  ha  resuello  variar  h  cirro  que  uutn  m  padre 
Carlos  V  para  comunicarse  coa  sus  miaistros  en  Italia  j  en  otras  pr- 
tes,  no  Solo  por  ser  autigua  y  haber  muerto  muchos  j  otros  muda- 
do de  destiuo  de  los  que  estaban  eu  el  secreto,  sído  por  estar  taiabien 
harto  divulgada,  j  no  convenir  [wr  esta  ruzon  al  buen  éxito  de  lo» 
negocios.  Ruegu  por  tatito  al  Emperador  su  tío  que  tenga  ñ  bieit  n~ 
\etie  de  Li  nueva  cífru  que  le  envía,  :í  vaya  efecto  remite  ll^la  de  las 
personas  con  quienes  se  |io(lÍa  usar. 

El  Emperador  Fernando  respondía  desde  Vícna  con  fecha  de  8  de 
junio  de  1556  que  le  habia  parecidu  amj  acertada  ladetermioacionde 
su  sobrino  por  las  razones  que  . alegaba,  -j  mas  en  los  circunstancias 
de  aquella  época,  j  que  en  adelante  usaría  de  la  nueva  cifra  en  su 
correspondencia  coa  S.  k.  j  coa  las  personas  que  le  designaba. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 

Viena  18  de  octubre  de  1556. 

Da  parle  li  Felipe  2?  del  atentado  qne  el  Papa  Paulo  IV  babia 
cometido  contra  el  Marques  Sforcia  Puluvicliio  tomándole  el  ñs- 
'  tillo  de  SuDtángelo  que  con  justo  título  poseía. 

Luego  que  fui  inforniado  que  su  Santidad  había  lo- 
mado al  Marques  Sforza  PallaTÍcino  él  castillo  de  Sant 
Arcángelo  que  él  poseía  quieta  y  pacíficamente  por  mer- 
ced que  de  ¿1  le  hizo  el  Papa  Paulo  ÍII.  por  su  vidn  y  la 
de  la  Marquesa  su  muger ,  y  después  se  la  couBmió 
Julio  III.,  de  que  por  ventura  habrá  Y.  A.  sido  infor- 
mado, escribía  su  Santidad  pedíéndole con  toda  instan- 
cia tuviese  por  bien  de  mandárselo  volver,  pues  ni  el 
dicho  Sforza  le  habia  deservido  ni  dado  ocasión  alguna 
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para  que  se  le  Liciese  este  agravio,  ni  su  Sanlidud  con 
justo  titulo  se  lo  podía  quitar,  especialmente  eslüodo  eu 
estas  partes  ú  la  defensa  de  ellas  contra  el  coomn  ene- 
migo, á  que  debía  tener  su  Santidad  alguna  considera- 
cioD ;  y  con  todo  eso  hizo  á  ello  las  orejas  tan  sordas  co- 
mo lo  ha  hecho  en  otras  cosas  en  que  no  menos  se  ha 
mostrado  su  pasión ;  y  esperando  á  que  la  perdería  á 
otra  mejor  ocasión  pura  hacer  por  mi  parte  lo  que  pu- 
diese porque  el  dtulio  castillo  le  fuese  restituido,  no  he 
tratado  mas  en  ello  ni  al  presente  se  tratara  st  no  fuese 
por  haber  entendido  que  su  Santidad  forzado  y  coustri' 
nido  á  reñir  con  V,  A.  á  algún  tratado  de  acuerdo,  pa- 
reciéodole  que  pues  querrá  V.  A.  como  es  razón  que  á 
todds  las  personas  á  quienes  su  Santidad  ha  quitado  su 
hacienda  les  sea  vuelta  ,  pues  les  ha  sido  quitad»  contra" 
todo  derecho  y  justicia  sino  solo  (á  lo  que  parece)  por 
ser  vasallos  y  servidores  de  V.  A. ,  podría  el  dichQ  Sfor- 
za  cobrar  la  suya  teniendo  V.  A.  por  bien  que  fuese  él 
una  de  las  dichas  personas.  Y  aunque  sea  justo  que  esto 
se  haga,  pues  es  vasallo  de  V.  A.  y  tan  antiguo  criado 
mío,  todavía  por  la  afición  que  le  tengo  por  lo  mucho  y 
bien  que  me  ha  servido  y  lo  que  por  su  persona  merece, 
he  querido  escribir  esta  á  petición  suya ,  pidiendo  por 
ella  á  V.  A.  con  toda  instancia  que  teniendo  considera- 
ción á  lo  dicho ,  quiera  tener  por  encomendado  al  dicha 
Sforza  para  hacerle  esta  merced ,  que  allende  de  ser  en 
él  bien  empleada  y  sin  perjuicio  de  V.  A. ,  yo  por  lo 
arriba  dicho  recibiré  en  ello  singular  gracia.  De  V.  A. 
cuya  etc.  De  Viena  ut  supra. 
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Carta  del  Emperador  Feriianelo  á  Felipe  2f 
Vlena  24  de  octubre  de  15.5G 

ManiücgUi  á  Felipe  2?  su  mucha  alegiiu  por  \a  priújiera  nav^»- 
cioQ  que  el  Emperador  Carlos  V.  su  hei'ninno  L¡zo  desde  Ftandes  á 
EíjKiña.  Habla  taniLíeii  de  las  desavenencias  qiie  Felipe  2?  tenia  con 
el  FiLpa  Paulo  IV  por  haber  querido  csle  antes  y  después  de  su  poi>- 
tificado  tiíaniíaiidu  el  reino  de  Ñápeles,  para  lo  que  procuró  hacer 
liga  con  el  Rey  de  Francia ,  y  los  dos  atraer  á  si  á  los  Venecianos  con 
vacias  promesas  i|iie  les  liaciaii. 

No  puedo  dejar  de  alegrarme  con  V.  A.  de  ]a  prós- 
pera navegación  que  el  Emperador  miSeñor  ha  tenido 
en  este  su  viaje  de  que  me  ba  dado  aviso  particular  el 
Licenciado  Gamiz  ,  ni  de  significar  á  V.  A.  lo  mucho 
que  he  holgado  que  liaj^a  sido  con  salud  de  S.  M.  y  de 
las  Cristianísimas  y  Serenísimas  Reinas  mis  hermanas, 
la  cual  plegué  á  Dios  les  quiera  conservar  tantos  años 
cuanto  desean. 

Juntamente  con  esto  me  ha  movido  á  escribir  esta 
á  V,  A.  lo  que  al  presente  me  ocurre  que  decir  pare- 
ciéndome  digno  de  la  noticia  de  V.  A-,  traiéndole 
primero  á  la  memoria  que  cuando  el  Rey  de  Bohemia 
mi  hi¡o  partió  de  aquí  para  esas  partes,  le  envié  cierto 
aviso  que  me  había  venido  de  algunas  pláticas  francesas, 
yjde  lo  que  á  comisión  llevaba  v\  Cardenal  Carrafa  paní 
\  tratar  con  el  Rey  de  Francia  de  parte  de  su  Santidad, 
^para  que  no  obstante  que  no  dubdaban  lo  ternia  S.  M.  y 
V.  A.  de  sus  ministros ,  se  lo  diese  á  mayor  abundan- 
cia, pareciéndome  ser  muy  necesario  por  la  consecuen- 
cia de  él  y  por  lo  que  á  todos  nos  tocaba ,  como  cntieu- 
do  lo  hizo  muy  cumplidamente:  cerca  délo  cual  lo 
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que  teugo  que  decir  es  que  después  acá  he  sido"avísado 
de  otras  nuevas  pláticas  y  tractados  que  andan  entre  su 
Sautidad  y  el  Rey  de  Francia  y  otros  Potentados^  y  no 
dubdando  que  de  todas  ellas  ternia  Y.  A.  continuo, 
cierto  y  particular  aviso  por  sus  ministros,  pues  por  la 
mayor  parte  me  vienen  de  ellos  donde  están ,  y  son  tan- 
tos y  se  hallan  en  parte  que  lo  pueden  mejor  saber  que 
los  niios,  no  lie  querido  escribir  á  V.  A.  lo  que  yo  en- 
tendia  de  ellas  ni  lo  escribiria  al  presente  por  la  misma 
causa  si  no  me  bobiese  dado  ocasión  para  ello  el  embaja- 
dor que  la  Señoría  de  Venecia  tiene  en  esta  corté,  et  cual 
me  vino  á  hablar  antier  noche  de  su  parte,  y  me  mes- 
fró  una  carta  suya  en  que  le  escriben  rae  dijese  que  no 
podian  dejar  de  dolerse  de  la  disensión  y  discordia  que 
liabia  entre  su  Santidad  y  V.  A,  temiendo  el  manifieste^ 
daño  y  trabajo  que  toda  la  cristiandad  padecería  si  la  preí 
senic  guerra  pasa  adelante;  y  á  la  causa  movidos  con 
santo  y  buen  zelo  habían  acordado  con  su  Consujo  de 
Diez  que  es  el  Supremo,  enviar  como  lo  habian  hecho 
un  secretario  suyo  al  Duque  de  Alba  para  le  pedir  y  ex- 
ortar  que  quisiese  considerar  muy  bien  esta  presente  em- 
presa, y  los  in5nitos  incendios  y  daños  que  podrá  en- 
gendrar si  se  procediese  en  ella ,  con  otras  muchas  pa- 
labras á  este  propósito;  damlo  por  ellas  á  entender, 
aunque  no  expresamente ,  que  si  se  procedia  adelante  no 
podrían  dejar  de  favorecer  á  la  iglesia ,  viendo  que  el 
incendio  y  fuego  que  resuUaria  de  esla  gusrní ,  se  les 
acercaba  demasiadamente ;  y  que  á  la  causa  hablan  acor- 
dado escribir  al  dicho  su  crabujador  mandándole  que  de 
su  párteme  hablase,  pidiese  y  rogase  con  toda  instancia 
quisiese  interponerme  y  ser  buen  medianero  y  tercero 
para  con  V.  A.  pura  persuadille  que  la  présenle  guerra 
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no  pasase  adelante,  pues  no  hay  (I)  persona  que  mejor 
que  yo  pudiese  hacer  este  santo  oficio  ni  á  quien  mas 
.  desee  V.  A.  complacer  que  á  raí;  á  lo  coal  respondí 
que  así  como  no  duhdaba  yo  que  el  propósito  é  intención 
que  á  esto  los  raoria,  era  tan  santo  como  ellos  decíaay 
daban  á  entender ,  así  tenia  por  cierto  que  habrian  con- 
siderado  sin  engaüarse  en  ello  que  la  causa  que  habla 
movido  á  S.  M.  ó  i  S.  A.  á  tomar  las  armas  conlra  su 
Santidad ,  no  habla  sido  por  amhicion  y  codicia  alguoa 
ni  deseo  que  tuviesen  de  vejar  á  la  iglesia  á  quien  tanta 
reverencia  y  obediencia  habian  contiauarneute  Padre  é 
Hijo  tenido,  y  por  cuyo  solo  res|>eto  tantos  trabajos  ha- 
bian padescido  y  á  tantos  peligros  corporales  puesto  sos 
personas,  S,  M.  en  Alemania  y  V.  A,  en  Inglaterra  co- 
mo á  todo  el  mundo  es  notorio,  sino  solamente  la  pa- 
sión de  su  Santidad ,  la  cual  había  sido  muy  notoria  des- 
de el  principio  y  aun  antes  de  su  i);>ntiGcado  hasta  ahora, 
y  su  ambición  y  dañada  intención  de  tiranizar  el  reino 
de  Ñapóles  muy  manifiesta  ,  pues  para  conseguir  este  sn 
deseo  y  echar  de  Ilalia  á  V.  A.  y  aun  de  donde  mas  pu- 
diese, había  enviado  á  Francia  al  Cardenal  Carrafii  su 
sobrino  para  que  pet-suadiese  al  Rey  que  hiciese  liga  con 
él  y  rompiese  la  tregua  que  con  S.  M.  y  V.  A.  tiene  en 
lugar  de  deber  procurar  con  él  que  se  hiciese  una  paz 
perpetua  en  la  cristiandad  para  quietud  y  descanso  de 
toda  ella;  y  que  debían  considerar  que  tras  estos  inde- 
bidos oficios  al  que  su  Santidad  tiene ,  pro.curaba  ligarse 
con  Príncipe  que  estaba  ligado  con  el  Turco  y  trabajaba 
todo  lo  posible  poner  (2)  toda  ziz^Qa  y  discordia  en  lu- 

(1)  Añadimoi  kaj-  (iiic  fulla  eD  el  manujcritu  ;  que  es  indispratt- 
Lle  |Hiiu  el  M-i)t¡<Ia  Je  la  (nx. 

(2)  Qnlii  í/i  poner. 
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glaterra  y  Alemania ,  faroreciendo  á  todos  los  desviados 
de  la  religión  cristiana  que  hay  eñ  ambas  partes  para  que 
diesen  al  través  con  lo  poco  que  hay  allí  de  ella ,  y  pu- 
siesen toda  la  discordia  posible  en  aquellas  parles ,  y  á 
S.M.yá  V.  A.  en  todo  odio  é  indignación  con  ellas;  lo 
cual  todo,  pues  era  notorio  y  entendían  en  conclusión  el 
ánimo  é  intención  que  V.  A.  con  todo  esto  tiene  de  lia- 
cer  mucha  merced  á  los  deudos  del  Papa  por  no  venir  en 
rotura  con  él,  debian  considerar  la  mucha  razón  que 
V.  A.  tenia  para  hacer  lo  que  hace  sin  temer  inconve- 
niente que  de  ello  haya  de  venir  á  parte  alguna,  ni  po- 
ner escrúpulo  en  la  dilección  y  amor  que  sé  V.  A .  tiene 
y  tema  á  aquella  República  siguiendo  en  estola  voluntad 
de  S.  M.  y  sabiendo  que  yo  tengo  la  misma  a6cion ;  y 
que  tras  esto  debian  advertir  la  variable  natura  y  condi^^ 
cion  de  su  Santidad  y  su  caduca  edad  para  no  dejarse 
llevar  á  donde  algunos  querrian  ,  y  allende  desto  que 
de  otras  confederaciones  y  ligas  que  con  Francia  algu- 
nos habían  hecho,  no  se  les  habia  seguido  ningún  bene- 
ficio por  haberlos  dejado  desamparadosy  en  los  cuernos 
que  dicen  del  toro  al  mejor  tiempo,  como  con  aquella 
República  lo  habia  también  hecho  alguna  vez,  siguiendo 
en  esto  su  natural  costumbre  que  es  anteponer  su  utili- 
dad y  provecho  á  cualquiera  otro  respeto  por  justo  que 
sea;  locualtodo  holgaría  yo  muy  mucho  que  de  mi  par- 
te representase  á  aquella  Señoría  y  encargase  con  madu- 
ro consejo  y  sólita  prudencia ,  significándole  que  no  hay 
ninguno  que  mas  desee  la  paz  y  concordia  enire  los  Frín*^ 
cipes  ctistianos  que  yo ,  especial  en  estos  tiempos^  asi 
por  lo  que  toca  al  bien  de  la  cristiandad  como  porquá 
habiendo  guerra  en  ella  y  teniéndola  yo  tan  abierta  ago- 
ra con  el  común  enemigo  como  todos  lo  saben,  no  pue- 
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<Io  valernie  del  socorro  que  contra  él,  habiendo  paz,  po- 
liria  esjierar  de  ella,  de  que  tanta  necesidiid  tengo;  y 
que  conforme  á  ella  ^  á  lo  dicho  me  Iiobiera  fácilmente 
ofrecido  untes  de  agora  á  lo  que  aquella  Sefioría  pide  y 
desea,peroquesilo  he  dejado  de  hacer  ha  sido  solo  {)or 
Ter  yo  que  no  queria  ni  quiere  su  Santidad  dar  oídos  á 
ningún  partido  que  se  le  ofrece  por  honesto  que  sea,  ó 
por  mejor  decir  deshonesto  para  la  reputación  de  V.  A.. 
¡tanta  es  su  ceguedad  ypusíoul ,  y  que  labiendo  esta  de 
por  medio  en  su  Santidad  ,  hallal>u  muy  cerrado  el  ca- 
mino para  emprender  semejante  jornada;  y  que  á  la 
causa  liolgaria  mucho  y  ¡lun  les  pedia  con  toda  instan- 
cia  que  quisiesen  por  su  parle  tomar  la  mano  pura  per- 
suadir á  su  Santidad  á  que  quisiese  condescender  en  al~ 
ganos  partidos  de  paz  y  concordia  que  le  podrían  pro- 
poner, pues  era  yo  cierto  que  por  el  deseo  que  V.  A. 
tiene  que  la  haya  en  la  cristiandad  no  se  ie  propornian 
ningunos  que  no  fuesen  muy  razonables  y  aun  prove- 
chosos y  honrosos  a  su  Santidad ,  y  que  por  mi  p,irte 
,,—- procuraría  cuanto  pudiese  con  V.  A.  el  acuerdo  y  pz, 
mi  por  el  bien  público  como  por  lo  que  ú  mí  loca ,  no 
Jubilando  se  vernia  en  todo  lo  que  suSuntidad  quisiese 
no  siendo  eu  mengua  y  desreputación  de  V.  A.;  pero 
que  con  todo  esto  por  condescender  á  su  petición  y  rue- 
go yo  escribiiia  á  V.  A.  cerca  de  ello  lo  que  me  pare- 
cería ,  aunque  sabia  que  la  respuesta  y  disculpa  tenia  en 
la  mano  sin  saber  yo  que  replicar  á  ello.  De  todo  lo  cual 
me  ha  parecido  advertir  á  V.  A.  por  todos  respetos,  y 
así  mesnio  que  he  entendido  de  personas,  las  cualea  ni 
buenamente  puedodecir  ni  importa  á  V.  A.  saber  quie- 
.  nes  sean,  pero  basta  saber  que  son  di^pos  de  fee,  que 
el  Piípay  eí  Rey  deFrancia  solicitan  cuaijilo  pueden  por 
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alraer  á  su  devoción  á  Veneciuiios  prometiéndoles  mon- 
tes de  oro,  y  por  lo  niesnio  (i)  el  reino  de  Sicilia  con 
algunas  tierras  á  él  circunreclnaa ,  y  que  por  poco  dine- 
ro les  darán  en  empeño  á  Kerena  y  Scrivía ,  plozas  tan 
importantes  cuanto  se  puede  considerar ,  de  que  no  dub- 
do  lerna  V.  A.  avJso  particular;  pero  no  por  eso  me  pa- 
rece debo  dejar  de  siuificúrselo  yo,  ni  de  decir  que  es  de 
temer  que  Venecianos  se  dejen  corromper  con  tanta  pro- 
mesa, y  que  ligados  estos  tres  Potentados  y  el  Turco  que 
son  cuatro ,  fácilmente  hallarán  otras  nueras  alianzas-^*" 
confederaciones  con  el  estudio ,  continuos  avisos  y  per- 
secuciones abominables  del  francés.  Así  que  poniendo 
e^to  y  otriis  cosas  ante  mis  ojos^  y  revolviendo  muchas 
veces  en  mi  peclio  y  considerando  en  cuanto  peligro  es- 
tá lo  de  acá ,  no  dejo  de  desear  lo  posible  que  nuestro 
Señor  abra  los  ojos  del  entendimiento  y  razón  á  su  San* 
tídad  |>ara  que  venga  ea  algún  buen  medio  de  concier- 
to, no  dubdando  que  V.  A.  torcerá  algún  tanto  su  brazo 
l>ara  ello  por  evitar  tanto  peligro  y  daño,  y  tanta  perdi- 
ción, calamidad  ,  miseria,  destruicion,  incendio  y  pes- 
tilencia como  amenaza  lo  coulrario  baciéndose.  Y  asi 
uu  lo  encomiendo  á  V.  A.  pues  sé  que  lo  desea  y  pro- 
cura como  Príncipe  cristiano,  y  por  no  parecer  que  me 
mueve  á  ello  mi  particular  interés;  ni  quiero  dejar  de 
se  lo  representar  por  lo  que  debo  al  servicio  de  Dios  y  sL 
bien  de  la  cristiandad  por  el  amor  y  afición  que  á  V.  A; 
teugo,  de  lo  cual  holgaré  mucho  mande  guardar  todo 
secreto  por  buenos  respetos ,  y  porque  por  el  mío  no 
querría  que  á  nadie  viniese  perjuicio  alguno.  Nuestro 
Señor  etc.  De  Viena  utsupra. 

(1)  Quizá :  /  por  lo  menot. 


by  Google 


430 

Carta  dt  FtUpe  V  al  Emperador  Fernando. 

Bratela*  20  <le  noriembr*  de  1556. 

Da  cuenta  al  Emperador  Femando  del  progreso  que  han  tenida  ini 
negocios  con  el  Papa  Paulo  IV> 

Yo  he  dejado  de  dar  ariso  á  V.  M.  de  las  cosas  que 
se  ofrecen  en  Italia  porque  los  ministros  lo  deben  de 
haber  hecho  de  ordinario  conforme  á  la  órdeo  que  tie- 
nen;  mas  aunque  estp  sea  así,  me  ha  parecido  escribir 
á  V.  M.  una  breve  relación  del  progreso  que  han  teni- 
do los  negocios  con  el  Papa ,  que  es  lo  priocipal  y  de 
que  depende  el  sosiego  de  lo  demás,  para  que  tantbieu 
lo  tenga  entendido  por  mis  cartas.  Y  no  será  menester 
decir  á  V.  M.  que  tal  haya  sido  siempre  su  mal  ánimo 
é  inclinación  contra  las  cosas  del  Emperador  mi  Señor  y 
niias,  pues  han  dado  tan  evidentes  muestras  de  ellas  sus 
acciones  desde  que  fué  creado  Cardenal  yniucho  mas 
después  que  fué  elegido  Pontínce,  que  como  V.  M.  sar 
be  luego  comenzó  á  descubrir  el  odio  y  rencor  enveje- 
cido  que  tenia ,  maltratando  y  persiguiendo  los  minis' 
tros,  servidores  y  a5cionados  de  S.  M.,  diciendo  públi- 
carneóte  palabras  injuriosas  contra  su  Imperial  Persona, 
revocando  las  gracias  que  los  PontiGces  pasados  le  ha- 
blan concedido  con  taii  justas  causas  y  razones,  y  ha- 
ciendo todo  lo  que  podia  hacer  un  declarado  enemigo, 
procurando  ligas  é  otras  tramas  con  el  Rey  de  Francia 
y  Potentados  de  Italia  para  que  concurriesen  con  él  y 
le  ayudasen  á  invadir  nuestros  estados,  señaladamente 
el  reino  de  Ñapóles,  del  cual  ha  intentado  quererme 
privar  admitiendo  la  propuesta  que  sobre  ello  hÍEO  su 
fiscal  con  orden  suya ,  tan  sin  propósito ,  razón  y  fun- 
damento como  todo  el  mundo  ha  visto ,  pues  yo  no  so- 
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lamente  uo  le  liabia  dado  causa  para  ello,  anlei  la  teniai  _ 
na  Santidad  para  me  hacer  favores  y  gracids  por  lo  que 
lie  procurado  de  servirle  y  reverenciarle  á  él  j  á  aque- 
lla Santa  Sede,  asi  eo  la  reducción  de  Inglaterra  como 
en  cuanto  mas  he  podido;  pero  su  Beatitud  olvidado  de 
todo  esto  y  teniendo  en  poco  los  ofícios  y  cumplimien- 
tos que  con  él  se  hicieron  de  mi  parte,  no  se  dejó  per- 
suadir ni  cesó  de  pasar  adelante  en  el  propósito  que  te- 
nia de  procurar  de  quitarme  el  reino  (I),  usando  para 
ello  de  todos  los  medios  y  formas  que  podia  inventar, 
hxita  tanto  que  viendo  el  Duque  de  Alba  su  dureza  y 
obstinación ,  fué  forzado  á  salirle  al  propósito  y  obiar 
sus  designios  con  procurar  de  quitarle  las  fuerzas  por 
uo  esperar  la  guerra  en  el  reino;  y  como  se  movió  con 
tan  sobrada  causa  y  ¡ustilicacion,  ha  permitido  DioaCX 
que  le  hayan  sucedido  las  cosas  de  manera  que  cuasi  ha 
llegajo  á  las  puertas  de  Roma  sin  mucho  trabajo  ni  re- 
sistencia por  habérsele  rendido  las  mas  de  las  tierras  de  / 
su  propia  voluutad,  á  las  cuales  ha  hecho  jurar  ^eli- 
dad  al  futuro  Pontífice  y  Sacro  Colegio,  porque  se  vie- 
se mas  claro  que  nuestro  fin  no  era  ambición  ni  deseo 
de  ocupar  cosa  alguna  de  la  iglesia,  á  la  cual  los  Católi- 
cos Reyes  nuestros  predecesores  habian  dado  tantas 
rentas  y  haciendas.  Y  porque  no  se  fallase  en  cosa  nin- 
guna de  liacer  los  cumplimientos  posibles  con  su  Beati- 
tud para  que  se  aquietase ,  nunca  el  Duque  ha  dejado  de 
enviarle  á  convidar  con  la  paz;  mas  todo  no  ha  sido 
parte  para  abtandalle  ni  para  que. conozca  la  razon^  an- 
tes parece  que  la  obediencia  ,  sumisión  y  respeto  que  se 
le  mostraba,  le  encendían  y  movían  mas  la  ira  é  indig- 

(1)  De  Nápokj. 
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uacion  que  de  tantos  aüos  atrás  tenia  concebida  contra 
S.  M.  Es  bien  verdad  que  fJespues  que  el  Cardenal  Car- 
rafa volvió  de  Francia  y  conosció  la  poca  esperanza 
que  podian  tener  del  socorro  del  Rey^  dio  á  entender  el 
Cardenal  Pacheco  que  su  Santidad  estaba  mas  inclinado 
á  la  paz ,  y  habiéndome  avisado  de  ello  con  dos  correos 
■en  diligencia,  le  respondí  que  ninguna  cosa  me  podía 
darhiayor  contentamiento  que  el  ver  encaminado  el 
acordio ,  y  que  por  mi  parte  vendría  de  muy  buena  gana 
en  todo  aquello  que  fuese  justo  y  razonable;  que  lo  trata- 
sen con  el  Duque  de  Alba ,  que  él  por  la  orden  que  yo 
le  tenia  dada ,  proporuia  tales  medios  qnc  si  no  les  ce- 
gase la  pasiou  los  aceptarían.  Después  acá  no  he  tenido 
aviso  que  se  haya  concluido  cosa  alguna  mas  de  que  se 
andaba  en  demandas  y  respuestas  de  la  una  á  la  otra 
parte,  habiéndose  deputado  para  ello  algunos  Cardena- 
les á  satisfacción  de  sti  Beatitud  y  del'Duque.  Yo  aguar- 
do cada  dia  aviso  de  la  resolución  que  se  habrá  tomado, 

'  que  Dios  sabe  cuanto  deseo  que  sea  cual  conviene  al  bien 
público  de  la  cristiandad  y  quiete  de  Italia,  con  que 
tengo  mas  cuenta  que  coa  mi  interese  particular. 

Sobre  esta  plática  de  acordio  con  el  Papa  me  habló 
dos  ó  tres  veces  el  embajador  de  Francia  de  parle  del 
Rey  su  amo,  ofreciéndome  que  holgaría  de  ser  el  me- 
dianero para  hacerle  aquietar :  yo  le  respondí  como  pa- 
reció convenir  dándole  á  entender  que  como  era  cosa 
que  yo  tan  de  veras  deseaba ,  serian  menester  pocas 
palabras  para  persuadirme;  que  él  procurase  de  poner 
en  razón  al  Papa  y  le  escribiese  quisiese  venir  en  lo  jas* 

...lo,  que  de  mi  parle  no  faltaria  de  hacer  todo  para  que 
se  efectuase;  mas  á  lo  que  entiendo  el  Rey  ha  hecho  lo 
contrario  y  persuadido  al  Papa  á  que  no  se  acordase. 
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prometiéndole  socorro,  el  cuul  le  covía;  y  por  los  avi- 
sos que  teogo  j  provisiones  que  lineen  se  liene  ¡lor  cie^ 
to  que  3u  principl  fia  es  bajar  al  Estado  de  Milán ,  cre- 
yendo con  esto  divertir  al  Duqne  de  Alba  de  lo  que 
tiene  entre  manos.  Y  porque  para  obiar  á  su  designio  y 
defensiou  de  aquel  esUido  ha  parecido  al  cardenal  de 
Trento  y  Marques  de  Pescara  que  conviene  levantar  bas- 
ta cuatro  mil  alemanes ,  y.  querrian  que  fuese  por  coro- 
nel de  ellos  Ntcolo  Madruclio,  lo  cual  á  mí  me  ha  pa- 
recido muy  bien  por  la  satisfacción  que  leugo  de  su  per- 
sona; muy  afectuosamente  ruego  á  Y.  A.  tenga  por 
bien  de  le  dar  licencin  y  mandarle  escribir  luego  que 
acepte  la  comisión,  y  señalar  luego  el  lugar  de  Maraño 
del  condado  de  Tirol  par»  que  se  haga  en  él  la  muestra 
de  la  gente  que  se  levantare ,  y  que  esto  sea  con  breve- 
dad porque  asi  avisan  que  conviene. 

También  me  habló  el  dicho  embajador  de  Francia 
sobre  que  se  tratase  de  la  paz  general :  yo  le  respondí 
que  holgaba  mucho  de  ello,  y  que  estaba  aparejado  pa- 
ra hacer  de  mi  parte  cuanto  fuese  justo  y  honesto  poí^'^ 
que  se  concluyese  este  bien  univerval,  y  escribí  á  mi 
embajador  Simón  Renard  que  porque  se  pudiese  entrar 
en  la  plática  con  fundamento  y  esperanza  de  que  Be 
vendría  al  efecto ,  pidiese  al  Condestable  de  Fraucia 
que  él  como  hombre  tan  sabio  y  de  tan  luenga  expe- 
riencia propusiese  algunos  medios  particulares  sobre 
que  se  pudiese  fundar  la  comunicación ;  mas  por  mu- 
cho que  mi  embajador  lo  ha  instado  y  procurado  np  ha 
podido  persuadir  al  Condestable  que  saliese  á  ningún 
particular  mas  de  los  que  se  propusieron  en  la  comu- 
nicación de  Marqueses,  de  que  se  ha  bien  entendido  que 
su  fin  era  entretener  y  ganar  tiempo  para  sus  designios, 

Tono  \\.  28 
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y  asi  lia  cesado  la  plática  como  cosa  que  Lraia  falso  fuo- 
ddiueiito. 

También  ha  hecho  oficio  el  embajador  de  Venecia 
que  aquí  reside,  pidiéndome  que  tuviese  por  bien  de 
ncordurnie  con  el  Papa;  respondíle  que  nenguna  cesa 
4leseabu  Ui.nto,  y  que  el  Duque  de  Alba  tenia  orden  mia 
para  deponer  las  armas  siempre  que  su  Santidad  se 
quisiese  aquietar  y  poner  en  razón  conforme  á  los  me- 
dios que  se  le  proponen,  de  manera  que  se  pudiese  es- 
tar y  vivir  con  seguridad  que  mis  estados  no  serian  in- 
vadidos, y  me  tratase  á  mi  y  í  mia  cosas  como  lo  me- 
recía la  observancia  que  ya  tengo  á  la  Sede  apostólica; 
y  que  por  los  cumplimientos  que  de  mi  parte  se  ban 
Iiecbo  con  su  Sanüdíid  después  que  se  movió,  podría 
bien  juzgar  la  Señoría  mi  ánimo  en  esta  parte;  y  que 
para  que  mas  claramente  lo  conociesen ,  holgaría  mu- 
cho que  ellos  meamos  diesen  orden  á  su  enibujador  en 
Roma  ó  enviasen  persona  que  asistiese  con  los  cardena- 
les diputados  para  tratar  del  acordio ;  y  que  siendo  ne- 
cesario tercero,  seria  muy  contento  de  nombrar  á  la 
Señoría  de  mí  parte  porque  estaba  bien  satisfecho  de  su 
integridad,  y  conoscerían  la  razón  que  me  sobra  y 
cuan  urgentes  han  sido  las  causas  que  ha  habido  para 
traer  las  cosas  al  estado  que  se  hallan  sin  poderlo  escu- 
■ar.  Y  porque  viesen  que  lo  que  les  ofrecía  era  cierto, 
escribí  luego  al  Duque  lo  que  convenia  en  esta  coófor- 
Hiidad ,  de  lo  cual  el  embajador  mostró  quedar  muy'  sa- 
tisfecho y  así  lo  dio  á  entender  á  su  República,  la  cual 
después  ba  enviado  á  Roma  un  secretario  snyo  que  ha 
andado  en  demandas  y  respuestas  con  el.  Papa  y  con  el 
Duque;  nsas  á  lo  que  entieudo  no  ha  acabado  basta  aho- 
ra nada  por  la  obstinación  y  dureza  de  su  Sautídad: 
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t\ne  del  Duque  bien  contento  se  despidió  las  dos  veces 
que  ha  ido  á  él. 

Teniendo  escrita  esta  he  recibido  la  carta  de  Y.  M. 
de  24  de  octubre  y  creo  yo  bien  que  V.  M.  se  debe  ha- 
ber holgado  cuanto  me  signiñca  de  haber  entendido  la 
próspera. navegación  que  tuvo  el  Emperador  mi  Seíior 
j  las  Serenísimas  Beiuas  mis  lias  [)or  la  mucha  razón 
que  bay  para  ello.  Después  he  sabido  como  llegaron  en 
Valladolid  á  los  23  del  pasado,  y  habiéndose  detenido 
allí  S.  M.  algunos  dias  por  descunsar  y  holgarse  con 
la  princesa  mi  hermana  y  principe  mi  hijo,  se  partió 
muy  alegre  y  en  muy  buena  disposición  para  su  monas- 
terio donde  había  de  llegar  para  el  dia  de  San  Martin,  y 
las  Reinas  se  quedaron  en  Valladolid. 

Muy  gran  merced  hie  ha  hecho  Y.  M.  en  avisarme 
tan  particularmente  del  oñcio  que  hizo  con  Y.  M.  el 
embajador  de  Yenecia  y  de  lo  que  le' propuso  sobre  las 
cosas  del  Papa,  y  de  lo  que  Y.  M.  le  respondió,  que 
fué  lo  mismo  que  yo  le  pudiera  decir,  porque  cierto  es 
asi  que  ninguna  cosa  me  podría  de  presente  dar  mayor 
contentamiento  que  ver  concluido  a)  acordio  con  su 
Santidad  por  todas  las  condiciones  y  respetos  que  Y.  M; 
me  escribe^  qua  son  tan  prudentes  y  cristianos  que  se 
conoce  bien  el  santo  celo  de  V-  M.  y  la  cuenta  que 
tiene  con  mis  cosas  y  confirmación  de  mis  estados.  Yo 
lo  lie  procurado  cuanto  he  podido  y  hecho  proponer  á 
8U  Santidad  medios  tan  justos,  comedidos  y  provecho^ 
-/^s  para  él  y  para  sus  deudos,  que  si  no  le  tuviese  tan 
ciego  la  pasión  los  debria  haber  aceptado  y  aquíetá- 
dose  muchos  dias  ha ;  mas  todo  no  basta  á  ablandalle^ 
que  harto  lo  deseo  por  las  causas  que  arriba  digo,  que 
en  efecto  son  las  mismas  que  me  escribe  Y.  M.  Y  cuan- 
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to  »l  particular  que  ba  comprendido  V.  M.  del  discurso 
de  la  plilica  que  tuvo  el  embajador  de  Venecia ,  que  si 
se  procedía  adelante  no  podia  dejar  la  Señoría  de  favo- 
recer ú  la  iglesia ,  y  los  farores  j  ofertas  que  el  Papa  ha- 
ce á  Venaciaiios  ¡>ara  traerlos  á  su  derociou  prometién- 
doles á  Sicilia^  y  dándoles  en  empeño  á  Rarena  y  Cer- 
TÍa  (1);  délo  mismo  me  han  avisado  por  otras  vias;  mas 
ellos  son  tan  sabios,  y  están  tan  sobre  si  y  tan  atentos  á 
sus  cosas,  que  no  es  de  creer  que  se  moverán  asi  fá- 
cilmente ni  con  tan  flaco  fundamento.  Todavía  estimo 
en  lo  que  es  razón  lo  que  acerca  de  esto  me  escribe  y  ad- 
vierte V.  M.,  y  conforme  á  ello  tendré  cuidado  de  que 
se  hagan  siempre  los  buenos  oficios  que  conviene  con 
aquella  Señoría  y  con  su  embajador;  que  en  lo  de  bas- 
ta ahora  muy  satisfechos  están  de  las  demostraciones 
que  por  mi  parte  se  han  hecho  para  procurar  que  se 
efectué  el  acordio  con  su  Santidad. 

Escribiendo  esta  he  recibido  otras  cartas  de  los 
dichos  Cardenal  de  Trente  y  Marques  de  Pescara  en 
que  me  avisan  que  demás  de  la  demostración  que  fran- 
ceses hacen  de  querer  bajar  al  estado  de  Milán,  y  en- 
viar un  buen  número  de  suizos  so  color  de  querer  so- 
^  correr  al  Papa ,  se  ha  comenzado  á  mover  también  el 
Duque  de  Ferrara  y  mandado  levantar  gente  de  á  pie  y 
de  á  Caballo  con  fin ,  según  se  presume ,  de  intentar  de 
lomar  á  Gremona  ó  alguna  otra  plaza  del  Estado,  acor- 
dándome lo  mucho  que  importa  que  para  la  seguridad 
de  ¿1  se  hagan  los  alemanes  con  brevedad ;  y  así  torno 
á  rogar  á  V.  M.  con  el  encarecimiento  que  puedo  tenga 
por  bien  de  mandar  escribir  luego  al  coronel  Madrucho 

(t)  A'itM  habin  dicbo  Scrivia;  ahora  Cernía  t\\ir  fr. romo  debe  de- 
ai,  Corvia  *c  lee  ev  Cabicia  hiitoriador  íb  Felipe  S? 
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que-acepte  la  comisión  y  señalar  el  dicho  lugar  de  Ma- 
rino para  la  muestra  que  se  les  liobiere  de  tomar. 

Y  porque  también  me  escribe  el  Cardenal  (I)  que 
en  el  estado  de  Milán  hay  falta  de  artillería  ,  muy  afec- 
tuosameate  ruego  á  V.  M.  que  de  la  que  tiene  en  Im- 
prug  mande  que  se  le  den  prestadas  hasta  veinte  piezas 
con  que  se  pueda  proveer  á  la  presente  necesidad,  de 
la  cualidad  que  él  escribirá  á  V.  M.  ,  que  cuando  fuere 
servido  se  le  restituirán  ^  ó  se  dará  la  refacción  en  otra 
manera  como  V.  M.  sea  mas  servido,  que  en  lo  uno  y 
en  lo  otro  recibiré  muy  gran  complacencia.  De  V.  M. 
cuya  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 

InsertamM  i  continuación  por  ter  este  aa  venladen)  Ing'i*,  ana 
carta  que  durante  lus  desaveuenencias  entre  la  ciirte  de  Roma  y  Fe- 
lipe 3;  fxñUá  el  Duque  de  Alb»  al  Poutilice  Paulo  IV  le^u  se  hu- 
lla en  un  niunuscrito  de  la  fiiUioteca  dd  Excmo.  Sr.  Duque  de  Osu- 
na, que  publicd,  pero  no  íntegra  como  sale  ahoru,  Alejaudio  Andrea 
Napotitaao  en  so  obra  impresa  en  Madrid  afio  de  1S89  eu  casa  de  la 
viuda  de  Qiierino,  intitulada :  De  la  guerra  de  campaña  de  Roma  y 
del  reim  de  Ñápales  en  el  pontificado  de  Paulo  If^  aña  de  i&bQX^^- 

Carta  del  Duque  de  Alba  al  Pontífice  Paulo  IV. 

Nñpoles  21  de  agosto  de  1556. 

Santísimo  Señor=He  recibido  el  Breve  que  me  tra- 
jo Dominico  del  Ñero  y  entendido  de  él  lo  que  vuestra 
Santidad  me  ha  dicho  en  otra  ocasión  á  boca ,  que  en 
efecto  es  y  ha  sido  querer  allanar  y  justiGcar  los  gran- 
des y  notorios  agravios  hechos  á  S.  M.  Católica  mi  Se- 
ñor, los  mismos  que  yo  envié  á  representar  á  vuestra 
Saolidad  con  el  Conde  de  San  Vulentin.  Y  porque  las 

(1)  El  Cardenal  de  Trenl*. 
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respuestas  de  vuestra  Santidad  no  soa  tales  que  basten  á 
justifícar  y  excusar  lo  Iieclio ,  no  me  ha  precido  nece- 
sario usar  de  otra  réplica  ,  niayormeute  habiendo  Tues- 
tra  Santidad  después  procedido  á  cosas  muy  perjudicia- 
les y  agrarios  muy  pesados ,  que  muestran  abiertamen- 
te no  solo  que  no  hay  arrimo  verdadero  para  fiar  de  las 
palabras  de  vuestra  Santidad,  cosa  que  en  el  hombre 
mas  bajo  se  tiene  por  infiímia,  sino  también  qué  tal  sea 
la  voluntad  ¿  intención  de  vuestra  Santidad.  Y  porque 
vuestra  Santidad  me  quiete  persuadir  á  que  ;o  depnng» 
las  armas  sin  ofrecer  |)or  su  parte  ninguna  seguridad  á 
las  cosas,  dominios  y  estados  de  S.  M.  Católica  mi  Se- 
fior,  que  es  lo  que  solamente  se  pretende;  me  hi  pare- 
cido por  mi  postrera  excusacíou  y  ¡usliñcacion  de  mi 
{>acieiicÍ3y  razón,  euviaf  con  esta  á  Pirro  de  Lofredo, 
caballero  napolitano  j  para  hacer  saber  á  vuestra  Santi- 
dad lo  que  por  otras  mías  algunas  veces  be  hecho ,  y  es 
que  siendo  S.  M.  Cfisárea  y  el  Rey  Felipe  mis  Señores^ 
obedientisinios  y  verdüderos  defensores  de  la  Sanl» 
Sede  A¡}Ostólica  ,  hasta  ¡ihora  han  dísimulatlo  todo  ló  jtc- 
sible  y  sufrido  con  inimitable  tolerancia  todas  las  gravi- 
simasy  continuas  ofensas  de  vuestra  Santidad,  c<ida  una 
de  las  cuales  lia  dado  justa  ocasión  de  resentir  de  la  ma- 
nera que  convenia  ( I ) ,  habiendo  vuestra  Santidad  desde 
el  principio  de  su  pontiticado  comenzado  á  oprimir, 
perseguir  .encarcerar  y  privar  de  sr.s  bienes  á  los  bue- 
nos servidores,  criados  y  aii clonados  dé  SS.  MM.  mis 
Señores ,  y  liabiendo  después  solicitado  é  importunado  il 
Príncipes,  Potentudos y  Señorías  de  cristianos  para  lia- 
cerlos  entrar  en  la  liga  consigo  paní  daño  de  los  esta- 

(I)  Tal  *«;:  caJa  una  tic  la'  ainlfs  ha  dado  justa  ocasión  dt  re- 
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dos  ,  domioios  y  reinos  de  SS.  MM. ,  mandando  tomar 
sus  correos  y  de  sus  miuÍ!>tros ,  quitándoles  sus  des|)a' 
chos  y  abriendo  los  que  llevaban,  cosa  por  cierto  que 
solo  los  enemigos  la  suelen  hacer  ,  pero  nueva  y  que  cau- 
sa horror  á  todo  el  mundo  por  no  haberse  jamas  visto 
practicada  por  un  Pontífice  con  un  Rey  tan  justo  y  cató- 
lico como  lo  es  el  mió ,  y  cosa  en  Gn  que  vuestra  Santi- 
dad no  podrá  quitar  de  la  historia  el  feo  l,unar  que  cau- 
sará á  su  nombre,  pues  ni  aun  la  pensaron  aquellos  Anti- 
papas  cism:Ulcos  que  les  faltó  poco  ó  nada  para  llenar  de 
herejías  á  la  cristiandad. 

Ha  también  vuestra  Santidad  favorecido,  ajudadoy 
dado  oficios  ,  beneficios  y  gobiernos  á  los  delincuentes  y 
rebeldes  de  lus  dichas  Majestades ,  sirviéndose  de  ellos 
en  cargos  y  lugares  de  donde  pueden  causar  desasosiegos 
en  sus  estados  y  reinos. 

Demás  de  esto  vuestra  Santidad  ha  hecho  venir  gen- 
te extrangera  en  las  tierras  déla  iglesia,  sin  poderse  con- 
geturar  otro  fin  de  esto  que  el  de  una  da&ada  intención 
de  querer  ocupar  este' reino  (I):  lo  cual  seconfirmacon 
ver  que  vuestra  Santidad  secretumenle  lia  levaulado  gen- 
te de  á  pie  y  de  caballo,  y  enviado  buena  parte  de  ella  á 
los  confines ;  y  no  cesando  de  su  propósito  ha  mandado 
tomar  en  prisión  y  atormentar  cruelmente  á  Juan  An- 
tonio de  Tassis  (2)  maestro  de  postas,  quitándole  aquel 
oficio  que  SS.  MM.  y  sus  antecesores  han  acostumbrado 
siempre  tener  en  Roma :  iuliumanidad  sin  dudu  más  na- 
tural de  un  tiranoque  de  Uu  santo  pastor.  Y  aun  no  con- 
t«nto  ni  siitisfecho  el  cruel  ánimo  de  vuestra  Siinlidad, 
ha  carcerudo  y  maltratado  á  un  hombre  como  (íarciluso 

(1)  De  Nápolüfc  ' 

(2)  CrcciatM  que  a»  debe  decir.  En  el  nu.  se  Ice:  de  AtU. 
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de  la  Vega ,  criado  bueno  de  S.  M. ,  que  habia  sido  en- 
viado á  vuestra  Santidad  á  los  efectos  que  bieu  sabe.  Ha 
mucbas  veces  piíblicaniente  dicho  palabras  tan  pesadas 
en  perjuicio  de  SS.  MM.  mis  Señores,  que  no  conve- 
nían á  la  decencia  de  la  tiara  ni  al  amor  paternal  de 
Sumo  Pontítice. 

Todo  lo  cual  y  otras  muchas  cosas  como  está  dicho, 
se  ban  sufrido  mas  por  el  respeto  que  se  ha  tenido  á  la 
Santa  Sede  Apostólica  y  al  bien  público,  que  no  por 
otras  causas,  esperando  siempre  que  vuestra  Santidad 
hubiese  de  reconocerse  y  tomar  mejor  camino,  no  pu- 
diendo  persuadirse  nadie  que  vuestr.a  Santidad  por  be- 
neficiar y  engrandecer  á  sus  deudos  ,  quisiese  estorbar  j 
perturbar  en  todo  la  quiete  de  la  cristiandad  y  de  esa 
Santa  Sede,  especialmente  en  estos  tiempos  tan  llenos  de 
herejías  y  dañadas  opiniones,  á  las  cuales  fuera  mas  jus- 
to atender  para  desaiTaigarlas  y  corregirlas ,  que  no 
pensar  ofender  á  SS.  MM.  mis  Señores  sin  ninguna  cansa. 

Empero  viendo  que  la  cosa  pasa  tan  adelante  y  que 
ha  pernailido  vuestra  Santidad  qne  en  su  presencia  el 
Procurador  abogado  y  Fiscal  de  esa  Santa  Sede  hayan 
hecho  ea  Consistorio  tan  injusta,  inicua  y  temeraria  ins- 
tancia como  la  de  que  el  Rey  mi  Seüorfuese  quitado  del 
reino  (I),  aceptándolo  y  consintiendo  vuestra  Santidad 
con  decir  que  lo  proveería  á  su  tiempo;  y  viendo  que  en 
moDitorio  despachado  contra  Ascanio  de  la  Corgna  , 
vuestra  Santidad  publica  á  S.  M.  por  enemigo  de  esa 
Santa  Sede  ,  y  que  al  (^oude  de  San  Valenlin  en  público 
ha  dicho  vuestra  Santidad  contra  las  mismas  personas  de 
SS.  MM.  mis  Señores,  muy  feas  palabras ;  conociendo 

(1)  De  Nápoln. 
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que  claramente  muestra  mala  satisfacción  de  la  tregua 
hecha  siendo  tan  provechosa  j  necesaria  á  toda  la  cris- 
tiandad, j  que  no  se  contenta  de  acrecentar  j  engrande- 
cer sus  deudos  pudiendo  hacerlo  con  el  medio  y  buena 
voluntad  del  Rey  mi  Seilor,  habiéndose  tantas  veces  ofre- 
cido  á  hacerlo  de  su  propia  hacienda  y  Real  patrimonio, 
en  lo  cual  se  da  á  entender  abiertamente  que  su  designio 
de  vuestra  Santidad^  no  admitiendo  tan  cristianas  co- 
mo generosas  ofertas,  no  es  otro  que  de  ofender  á  S.  M. 
como  también  lo  mostró  muy  bien  antes  de  ser  hecho 
Sumo  Pontífice  cuando  en  tiem  po  de  los  rumores  de  Ña- 
póles uo  faltó  á  aconsejar  y  solicitar  al  Papa  Paulo  3." 
á  la  invasión  del  reino  con  persuadirle  que  no  perdiese 
tal  coyuntura :  estando  pues  las  cosas  sobredichas  en  el 
estado  que  eslan  ,  y  conociendo  claramente  que  de  ellas 
no  se  puede  esperar  otra  cosa  que  la  pérdida  de  la  repu- 
lacLon  y  honra,  estados  y  reinos  de  S.  M.  después  de 
haber  usado  con  vuestra  Santidad  de  todos  los  cumpli- 
mientos y  términos  que  se  han  visto  y  son  públicos ;  ha- 
biendo vuestra  Santidad  reducido  últimamente  á  S.  M. 
en  tan  estrecha  necesidad  que  si  cualquiera  muy  obe- 
diente hijo  fuese  de  esta  manera  de  su  padre  oprimidoy 
tratado,  no  podria  dejar  de  se  defender  y  le  quitar  las 
armas  con  que  le  ofender  quisiese;  y  no  pudiendo  faltar 
á  la  obligación  que  tengo  como  ministro  á  cuyo  cargo 
está  la  buena  gubernacion  de  los  estados  de  S.  M-  en  Ita- 
lia ,  ni  aguantar  mas  que  vuestra  Santidad  haga  tan  malas 
fechurías  y  cause  tantos  oprobios  y  deshonores  á  mi  Rey 
y  Señor;  faltándomela  la  paciencia  para  sufrir  los  dobles 
tratos  de  vuestra  Santidad ,  me  será  forzado  no  solo  no 
deponer  las  armas  como  vuestra  Santidad  me  dice ,  sino 
proveerme  de  nuevos  alistamientos  que  me  den  mas  fuer-  . 
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zas  para  la  defenaion  de  mi  dicLo  Bey  y  Seüor  y  de  es- 
tos estados ,  y  aua  para  poner  á  Boma  en  tal  aprieto  que 
conozca  en  su  estrago  se  ha'  callado  por  respeto  y  se  sa- 
be demoler  sua  muros  cuando  la  razón  hace  que  se  aca- 
be la  paciencia.  Y  aunque  este  es  mí  último  áuimo  y  pos- 
trera determinación,  esto  no  embargante  todaría  he  de 
procurar  con  el  favor  y  ayuJa  de  Dios  quitar  á  vuestra 
Santidad  las  fuerzas  de  me  ofender  ni  á  los  dichos  esta- 
dos que  gobierno,  en  aquella  mejor  manera  que  pudie- 
re; sino  que  como  celoso  de  la  quiete  de  la  cristiandud, 
aunque  pudiera  ex.cusarme  de  semejantes  justificaciones 
habiéndolas  hecho  tantas-veces  á  vuestra  Santidad,  y  de- 
seoso que  la  trabajada  Italia  reciba  algún  descanso ,  y 
por  el  acatamiento  y  reverencia  que  sé  tienen  SS.  MM. 
á  esa  Santa  Sede,  antes  de  poner  en  ejecución  no  solo  los 
estruendos  sino  las  ruinas  que  causarán  las  armas  que 
mando,  lie  querido  postreramente  suplicar  é  inqiorUi- 
nar  á  vuestra  Santidad,  echándome  á  sus  pies,  que  sea 
servido  mirar  á  los  inJinitos  trabajos  y  azotes  con  los  coa- 
les nuestro  Dios  y  Señor  ha  permitido  que  hiiyasido  Ira- 
bajada  la  cristiandad,  las  inumerables  miserias,  las  ca- 
lamidades y  extremas  necesidades,  no  sin  sospecha  de 
pestilencia  >  en  que  se  baila  (I):  los  iucreibles  daños,  las 
insufribles  destrucciones,  los  crueles  homicidios,  con 
manifiesLo  peligro  de  la  pérdida  de  las  ánimas :  los  sa- 
cos, incendios,  despoblaciones  de  ciudades  y  tierras: 
los  estupros,  adulterios  y  los  otrOs  infinitos  males  que 
nacen  de  las  guerras  como  vuestra  Santidad  ]iodrá  cono- 
cer de  la  mucha  ex[)eriencia  que  tengo  de  ellas,  y  todos 
sin  podellos  excusar;  y  como  buen  pastor  se  contente 

(1)  El  nn.dicc:  que  se  hallen. 
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de  dejar  aparte  el  odio  y  pensamiento  que  tiene  de  ofen- 
der á  SS.  MM. ,  mis  Señores,  en  sus  reinos  y  estados, 
y  sea  servido  de  abrazar  y  recibir  con  caridad  y  paterno 
amor  á  la  Majestad  del  Bey  mi  Señor ,  el  cual  siguiendo 
las  pisadas  de- su  gran  padre  que  así  se  lo  aconseja,  lia 
siempre  ofrecido  y  de  nuevo  ofrece  la  propia  persona  con 
todas  sus  fuerzas  en  servicio  de  la  Santu  Sede.  Y  pues 
que  el  Omnipotente  y  Sumo  Dios  al  cabo  de  tan  largos 
trabajos,  sobrepujando  con  su  bondad  y  misericordia  á 
los  infinitos  nuestros  pecados,  ba  sido  servido  darnos 
descanso ,  y  necesario  remedio  y  quiete  de  la  tregua ,  no 
quiera  vuestra  Santidad  con  el  pensamiento  y  deseo  de 
engrandecer  sus  deudos,  pudiendo  hacerlo  como  be  di- 
cho con  buena  voluntad  de  S.  M.  en  el  reino  con  quiete 
perpetua  como  S.  M.  le  ofrece  ,  estorbar  el  bien  que  ha 
perdido  tantos  años  hace  y  hoy  logra  la  cristiandad;  mas 
antes  como  verdadero  padre,  diputado  para  apacentar  y 
no  dejar  desbocar  (I)  les  ovejas  que  tiene  á  su  cargo, 
quiera  que  el  pueblo  cristiano  después  de  tantos  y  lan 
continuados  daños  que  ha  padecido  ,  pueda  gozar  de  es- 
ta bendita  gracia  descansando  y  respirando  en  1^  tregua 
y  en  la  esperanza  que  tiene  de  paz  perpetua.  Y  siendo 
vuestra  Santidad  como  es  razón  y  yo  espero  de  esto  ser- 
vido ,  le  suplico  con  los  convenientes  y  devotos  medios 
y  maneras,  mande  as^uraráS.  M,,  y  asegúrele  en  efec* 
to  ,  de  no  le  ofender  en  el  reino  n¡  oíros  estados  y  domi- 
nios suyos,  satisfaciendo  particularmente  á  todo  Jo  so- 
bredicho y  proveyendo  á  los  daños  que  podrian  suceder, 
que  yo  en  nombre  de  SS.  MM.  mis  Señores  me  ofrezco 
proutisimainente  de  hacer  lo  Diismo ;  certificando  y  ase- 

(I)  Quizá  det-orar. 
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guramlo  que  S.  M.  no  pretende  ningún  interese  ni  otri 
cosa  de  su  Santidad ,  ni  tiene  intención  de  disminuir  un 
pelo  el  dominio  de  ruestra  Santidad  ni  de  la  Santa  Sede 
Apostólica  ,  j  que  él  y  sus  servidores  y  aficionados  no 
desean  otra  cosa  que  quedar  enteramente  seguros  que 
vuestra  Santidad  no  haya  de  inquietar  ni  molestará  S.  M. 
en  sus  estados  y  reinos. 

Por  todo  lo  cual ,  lo  justo  y  proveclioso  que  es  este 
medio  propuesto  ,  pues  vuestra  Santidad  lia  sido  creado 
jiastor  que  guarde  las  ovej:is,  no  lobo  hambriento  que 
las  destroze,  y  aunque  es  tan  altísima  su  dignidad  es 
únicamente  dirigida  á  mantener  la  iglesia  en  paz ,  no  á 
querer  hacer  papel  en  el  teatro  del  mundo  en  cosas  pu- 
ramente suyas,  ni  vuestra  Santidad  tiene  facultades  |»- 
ra  dar  ni  quitar  coronas  ni  reinos ;  me  protexto  á  Dios, 
á  vuestra  Santidad  y  ú  todo  el  mundo  que  si  vuestra 
Santidad  sin  dilación  de  tiempo  no  quiere  quedar  ser- 
vido de  hacer  y  ejecutar  cada  parle  y  todo  lo  sobredi- 
cho j  que  se  reduce  úuicamenle  á  que  no  sea  ni  quiera 
ser  padrastro  de  quien  solo  debe  ser  padre ,  yo  pensaré 
con  toda  ligereza  y  sin  que  después  sirvan  respetos  hu- 
manos ,  el  modo  de  defender  el  reino  ¡í  la  Mujestad  del 
Bey  mi  Señor  en  aquellas  mejores  maneras  que  pudie- 
rej  que  siendo  así  creo  y  espero  en  el  favor  divino  no 
lia  de  ser  nada  próspero  á  vuestra  Santidad ,  pues  verá, 
como  lo  prometo  en  nombre  de  mi  Rey  y  Señor  y  por 
la  sangre  que  hay  en  n>is  venjs,  titubear  á  líoma  á  ma- 
nos del  rigor;  y  vuestra  Santidad,  aunque  entonces  será 
también  respetado  como  ahora,  no  podrá  librarse  de 
las  furias  y  horrores  de  la  guerra,  ó  tal  vez  de  las  irás 
de  algún  soldado  notablemente  ofendido  de  las  accio- 
nes fieras  que  con  bastautcsba  hecho  vuestra  Santidad; 
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y  cuBDilo  mejor  Ubre,  do  perderá  la  fama  elerna  en  el 
mundo  de  que  abandonó  su  iglesia  por  adquirir  domi- 
nios para  sus  deudos,  olvidándose  de  que  nació  pastor 
y  se  convirtió  en  lobo. 

De  lodo  lo  cual  doy  á  vuestra  Santidad  aviso  para 
que  resuelva  y  se  delerraine  á  abrazar  el  santo  nombre 
de  padre  de  la  cristiandady  no  de  padrastro^  advírLien- 
do  de  camino  á  vuestra  Santidad  no  dilate  de  me  decir 
su  determinación ,  pues  en  no  dármela  á  los  ocbo  días 
será  para  mí  aviso  de  que  quiere  ser  padrastro  y  no  pa- 
dre, y  pasaré  á  tratarlo  no  como  á  esto  EÍno  como  á 
Aquello.  Fara  lo  cual  al  mismo  tiempo  que  esta  escribo, 
dispongo  los  asuntos  para  la  guerra,'ó  por  mejor  decir, 
doy  las  órdenes  rigorosas  para  ella,  pues  todo  está  en 
términos  de  poder  enderezar  á  donde  convenga;  y  los 
males  que  de  todo  ello  resultaren,  vayan  sobre  el  áni- 
ma y  conciencia  de  vuestra  Santidad  ,  pues  en  su  mano 
«tá  elegir  el  bien  ó  el  mal ,  y  si  este  abraza  será  señal 
de  su  pertinacia  y  Dios  dispondrá  su  castigo. 

Mande  vuestra  Santidad  comunicar  todos  y  cada 
uno  de  los  puntos  de  esta  carta  con  el  Sacro  Colegio, 
dándole  libertad  para  que  pueda  decir  lo  que  sienta, 
que  yo  soy  cierto  que  no  solo  desviarán  á  vuestra  Santi- 
dad del  camino  de  la  aversión  arrimándolo  al  de  la  paz 
y  quiete,  la  cual  S.  M.  y  sus  ministros  buenos  suma- 
mente desean,  sino  que  como  pilares  y  arrimos  gran- 
des de  la  santa  iglesia  ayudarán  á  procuralla  y  desealla, 
por  la  cual  con  grandísima  instancia  quedo  rogando  á 
nuestro  verdadero  y  omnipotente  Dios  que  ponga  á  vues- 
tra Santidad  en  ánimo  que  siga  j  alcanze  lo  mas  bue- 
no ,  de  manera  que  con  tranquilidad  y  amor  nos  pueda 
mandar  á  todos  como  padre,  y  nosotros  como  es  justo 
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nbedecelle  y  no  aborrecelle  como  á  padrastro ;  j  en  fia 
que  con  la  respuesta  de  esta  tenga  jo  que  tomar  la  plth 
ma  como  rendido  y  obediente  lii¡o  para  dar  á  vuestra 
Santidad  iufinitas  gracias  por  los  bienes  que  dos  puede 
franquear,  y  do  tenga  que  empuñar  la  espada  para  de- 
fender sus  reinos  á  mi  Rey  y  Señor,  y  proceder  con 
ella  sin  envaínalla  hasta  conseguillo  contra  la  Beatísi- 
ma Persona  de  vuestra  Santidad ,  i  quien  Dios  ilnaiine 
y  guarde  por  luengos  años  conio-la  cristiandad  La  me- 
nester. De  Ñapóles  á  21  de  agosto  de  1556«Santi&inio 
Señor='Pue8to  está  á  los  santísimos  pies  de  vuestra  San- 
tidad su  mas  obediente  hijo-^El  Duque  de  Alba. 


Sobre  loi  motivot  de  estas  desavenencias  entre  las  corles  de  Roma  y 
■  España,  el  Doctor  Juan  Paez  cronista  de  Felipe  2?  dejó  escrito  de 
su  mano  lo  siguiente  en  un  códice  del  Escorial  señalado  iij-^-Í5.    I 

Los  que  afirman  que  su  Santidad  qniere  romper  con    i 
S.  M.,  lo  añrman  por  las  razones  siguientes. 

Por  tomar  lo  de  las  galeras  como  lo  tomó.  Por  la 
prisión  del  Lotino  (t).  Por  la  gente  que  mandó  hacer 
de  uuevo.  Por  la  ida  del  Conde  de  Pópulo.  Por  la 
prisión  del  Camarleago ,  y  de  Camilo  Colona  y  Du- 
quesa en  su  casa  de  Santo  Aposto!  ,  y  del  absd  Bri- 
zeno.  Por  haber  tomado  el  estado  á  Mareo  Antonio 
Colouay  á  Brachano.  Por  haber  desarmado  los  foraste- 
ros y  entre  ellos  los  cardenales.  Por  la  inclinaciou  del 
cardenal  Carrafa  en  favor  de  franceses. 

Los  que  afirman  que  su  Santidad  no  ba  tenido  tal 
íin,  dicen  á  lo  de  las.galeras^  que  su  Santidad  lolo- 

(1)  El  Lolino  era  HcretarJodel  Cardenal  de  Santa  Flor  ProlM- 
lor  de  E'paSa  y  uiliclo  á  Felipe  2? 
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mú  con  tanto  rigor  porque  entendió  que  contra  su  or- 
den y  mandamiento  se  babian  sacado  y  no  supo  de  la 
caria  del  Conde  de  Montorio  (2)  ,  j  también  porque 
se  liabia  ofendido  que  pocos  días  antes  bobiesen  tenido 
encerradas  dos  galeras  francesas  cuatro  imperiales  en  el 
mismo  puerto  ,  y  que  le  parecia  Iiabian  violado  su  puer- 
to dos  veces  :  que  el  que  lo  habia  hecho  era  Diego  de 
Cámara  hermano  del  Camarlengo ,  y  con  mano  arma- 
da :  que  el  Camarlengo  en  lugar  de  se  le  humillar 
cuando  le  enrió  á  mandar  que  volviese  las  galeras^  ¡un- 
tó en  su  casa  los  embajadores  ,  y  cardenales ,  y  parien- 
tes y  amigos  que  le  pareció  ,  y  se  opuso  á  su  Santidad 
en  cierta  manera. 

La  prisión  del  Lolino  dicen  que  fué  por  quél  enten- 
dió en  el  sacar  de  las  galeras ,  y  porque  por  engaño 
sacó  una  carta  al  Conde  de  Montorio  para  quel  Castella- 
no de  Civita  Vieja  no  se  empachase  en  estas  galeras. 

Dicen  que  si  su  Santidad  tuviera  mal  ¿nimo  no  se 
contentara  que  Monseñor  Reverendísimo  de  Carpi  die- 
ra la  cédula  que  dio  firmada  de  su  mano;  pero  que  vi- 
niendo las  galeras  el  Xotino  se  soltaría ,  se  perdonaría  á 
Alejandro  Esforza ,  las  galeras  no  se  dejarían  á  france- 
ses. La  cual  se  dio  á  13  de  agosto,  y  la  prisión  del  Lo- 
tino  fué  á  lU,  y  la  del  Camarlengo  postrero  de' agosto. 

La  gente  que  mandó  Iiacer  su  Santidad  fué  á  los  23 
de  agosto  y  con  aviso  quel  Conde  de  Santa  Flor  quince 
días  después  de  preso  el  Lotino  era  venido  á  Froxeníaj 
setenta  millas  de  Roma,  con  mucha  caballería  y  infan- 
tería ,  y  el  mismo  dia  se  habia  ido  Marco  Antonio  de 
Roma  y  en  ella  se  había  hecho  una  compañía  despaño- 

(3)  Era  D.  Juan  Cairaro. 
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les  por  Mario  de  Santa  Flor.  La  gente  fueron  dos  mil 
infaates  sin  los  mil  primeros  por  se  asegurar  <jue  do  le 
acaesciese  con  Santa  Flor  lo  que  al  Papa  Clemente  con 
el  Cardenal  Colona;  y  que  nunca  mandó  venir  al  Du- 
que de  Urbino  con  gente  ni  Duque  Octavio;  y  tomado 
el  estado  á  Marco  Antonio  se  casaron  algunas  compa* 
nías. 

Que  la  ida  del  Conde  de  Pópulo  fué  rotura  entre  él 
y  el  Cardenal  Carrafa  y  el  Conde  de  Montorio ,  y  bu 
Santidad  misma  le  mandó  decir  que  se  partiese;  y  por 
otras  cosas  que  reñrleron  á  su  Santidad  del  Conde  de 
Pópulo  que  le  indignaron  con  él. 

Que  la  prisión  del  Camarlengo  fué  porque  no  ve- 
nian  las  galeras  á  cabo  de  veinte  días,  que  le  había 
prometido  que  vendrían  dentro  de  cuatro ;  que  se  enten- 
dió que  se  quería  huir  y  que  estarían  armados  Marco 
Antonio  y  el  Conde  de  Santa  Flor  y  sus  parientes  y  ami- 
gos; y  que  de  Ñapóles  j  Milán  y  Florencia  se  escribia 
que  se  ayudaría  al  Camarlengo  y  á  los  suyos  con  gente 
y  caballos,  y  que  yéndose  el  Camarlengo  su  Santidad 
quedaba  burlada  y  ta  guerra  en  Roma :  que  venidas  las 
gateras  se  soltarán.  La  de  Camilo  fué  por  quitará  Mar- 
co Antonio  aquel  brazo :  la  de  la  Duquesa  en  su  casa 
para  tener  freno  á  Marco  Antonio. 

La  del  abad  Bizeno  por  la  carta  que  dicen  del  señor 
D.  Bernardino  ( I)  que  le  trujo  el  calabrés  que  está  pre- 
so ,  que  dicen  ha  confesado  que  venia  á  tirar  un  arcabu- 
zazo  á  Farnesio;  y  que  no  tenía  al  abad  por  hombre 
público. 

Que  el  estado  se  tomó  á  Marco  Antonio  por  no  que- 

(t)  D.  Beraardiao  de  Mentlou  Tenieotc  de  Vicario  General  de  Ñá- 
pales. 
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rer  su  Santidail  quel  hijo  despojase  al  padre  por  fuerza 
y  porque  no  tenga  tentación  de  tentar  alguna  novedad, 
como  también  ha  quitado  á  francese9  y  á  algunos  otros 
algunas  fuerzas,  y  por  las  palabras  que  dicen  que  dijo 
de  resistir  á  su  Santidad  y  á  los  suyos.  La  renta  dicen 
que  su  Santidad  la  aplicará  para  pagar  sus  deudas  y  pa- 
ra ayuda  al  dote  de  sus  hermanas. 

Las  arm^s  se  liau  quitado  porque  su  Santidad  se  lia 
temido  de  algún  movimiento  y  por  no  dar  la  licencia 
que  pedia  el  señor  embajador  para  comprar  armas  para 
mil  hombres  cuando  se  decia  que  el  señor  D.  JBernar- 
dino  vendría  por  una  parte  y  el  Conde  de  Santa  Flor 
por  Gira. 

La  inclinación  del  Cardenal  Carrafa  dicen  quél  ha 
dicho  al  embajador  y  al  Conde  de  Chinchón  y  á  algu- 
nos Cardenales  la  verdad  de  su  voluntad;  mas  que  des- 
pués acá  ha  averiguado  que  los  imperiales  querían  ato- 
sigarle, y  se  ha  mas  confirmado  con  la  partida  de  Don 
García  de  Haro:  que  te  parece  muy  recia  cosa  querelle 
por  servidor  por  una  parte  y  por  otra  querer  malalle, 
y  que  de  la  alteración  y  sospecha  que  desto  ha  tomado 
hau  nacido  y  nacen  muchas  cosas  que  acrecientan  la  di> 
íidencia  y  dau  trabajo  á  todos;  y  si  en  esto  no  se  toma 
algún  medio,  es  cierto  que  se  estará  siempre  en  conti- 
nua tormenta. 

Cana  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Viena  20  de  noviembre  de  155fi. 

Dice  ñ  Felipe  2?  que  el  Rey  de  Fracicia  trataba  de  enviar  embaja- 
dores i  U  Diebí  que  iba  á  celebrarse  en  Ilatisbona,  con  objeto  de  ha- 
cer  liga  j  canfciteracion  con  los  Príncipes  dd  Imperio,  j  que  por  lo 
Tomo  IL  29 
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e  el  lambieD  enriase  una  persona  de  respeto^  qn* 
poilia  ser  ei  Principe  de  Orange,  pura  neutralizar  las  prelensiones  del 
gabinete  francés.  Le  recomienda  ademas  <jue  procure  U  asistencia  á  I* 
Dieta  de  los  Electores  de  Colonia  y  Treveris. 

Como  las  cosas  de  V.  A.  tenga  yoenlamesma  reco- 
meadacion  que  las  mías,  así  estoy  á  la  mira  de  lodo 
aquello  que  les  podria  en  algo  empecer ,  y  mas  á  la  de 
las  pláticaíi  francesas  que  á  ningunas  otras  por  ser  tan 
vecinas  ,  cootiauas  y  perniciosas  cuanto  Y.  A.  sabe,  de 
las  cuales  lo  que  be  sentido  be  escrito  algunas  veces  á 
V,  A.  como  lia  visto,  y  ofrecidome  á  lo  hacer  continua- 
mente cuando  otras  viniesen  á  mi  noticia;  y  conforme  á 
esto  lo  que  cerca  de  ellos  lie  entendido  después  acá  y  de 
muy  buena  parte ,  es  que  el  Rey  de  Francia  procura 
con  toda  instancia  que  en  esta  Diela  de  Ratisbona  sean 
admitidos  los  embajadores  suyos  y  oidos,  y  que  estos 
traerán  instrucción  y  orden  suya  para  procurar  con  los 
Príncipes  y  Estados  del  imperio  una  liga  y  confedera- 
ción para  que  mediante  ella  no  puedan  dar  ayuda  á  sus 
enemigos  contra  él ,  ofreciendo  para  este  efecto  algunas 
cosas  como  son  la  restitución  de  Metz ,  Thum  y  Ver- 
dum ,  plazas  obispales  del  imperio ,  que  como  V.  A.  sa- 
be tiene  ocupadas  ,  y  así  mesmo  de  mantenerlos  en  sus 
libertades  cuanto  él  podrá,  y  hacer  que  el  Turco  haga  lo 
mesmo  con  ellos  ,  con  otras  cosas  á  que  fácilmente  da- 
rán orejas  en  la  dicha  Dieta ,  en  la  cual  será  muy  difi- 
cultoso ó  por  mejor  decir  imposible  prohibir  que  no 
vengan  los  dichos  embajadores ,  pues  con  toda  la  autO" 
ridad  que  el  Emperador  mi  Señor  ha  tenido,  no  lo  ha 
podido  hacer  algunas  veces,  y  al  presente  hay  peor  apa* 
rejo  pant  eüo  como  Y.  A>  sabe.  Y  habiendo  de  ser  esta 
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así ,  me  parece  que  por  objeto  ( 1 )  y  contrapeso  de  ello 
debería  V.  A.  enviar  algunos  embajadores  á  la  dícba 
Dieta  que  fuesen  personas  principales  y  de  niucba  auto- 
ridad y  reputación  para  que  á  todo  aquello  que  parescie- 
seseren  perjuicio  de  V.  A.  se  opusiesen  ó  impidiesen  lo 
á  ellos  posible  en  todas  estas  pláticas,  pues  para  enviar- 
los tiene  Y.  A.  muy  honesto  y  buen  color ,  el  cual  seria 
enriarles  á  decir  con  los  dichos  embajadores  que  así  co- 
mo V.  A.  habia  avisado  á  los  Príncipes  del  imperio  de 
la  renunciación  que  S.  M.  hizo  en  V.  A.  de  esos  estados 
y  ofrecídose  á  cada  uno  de  ellos  en  particular ,  así  habia 
querido  ahora  hacerlo  en  general  sabiendo  que  estaban 
todos  juntos  en  aquella  Dieta  ^  y  para  juntamente  con 
esto  ofrecerles  de  nuevo  la  guarda  y  observancia  del 
tratado  y  confederación  que  S.  M.  hizo  con  el  imperio 
y  estos  estados  y  pedir  nueva  confirmación  de  ello^  con 
otros  cumplimientos  cuales  á  Y.  A.  parecía  para  gran- 
gear  esta  gente,  y  cerrar  su  puerta  ,  siendo  posible,  al 
enemigo,  aunque  fuese  cediendo  en  algo  de  lo  que  en 
ella  quería  y  le  parece  deberse ;  pues  en  ello  se  avenlu- 
raria  poco  á  mi  parecer,  y  atravesaría  menos  que  en 
perder  la  buena  amistad  de  ella  ó  en  dar  lugar  á  que  el 
francés  la  grangease.  La  persona  que  mas  conveniente 
me  parece  para  este  efecto  es  la  del  Príncipe  de  Oran- 
ge  por  las  partes  que  tiene,  dándole  V.  A.  por  acom- 
pañados y  consejeros  al  presidente  Viglius  ó  Doctor 
Has,  personas  discretas  y  que  tienen  conocimiento  de 
las  cosas  del  imperio,  ó  si  estas  no,  otras  cuales  á 
V.  A.  parecería  ser  mas  á  propósito,  ó  remitirlo  á  las 
que  estarán  en  Ratisbona  por  S.  M.,  que  en  esto  me 

(1)  ems-dlee:  ohieeto. 
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remito  á  la  voluntad  y  parecer  de  Y.  A,;  y  sean  lat 
que  fueren  ,  querría  y  aun  conviene  que  traigan  reso- 
lución en  lo  de  la  común  mouedu  y  paños  de  que  V.  A. 
podrá  ser  informado  del  obispo  de  Arras  ó  del  secre- 
tario Vander-Haa  ,  que  ambos  lo  están  cumplidamen- 
te de  ello  y  saben  que  los  comisarios  que  enviaron  la 
Serenísima  Reina  María  y  esos  estados,  concertaron 
con  los  del  imperio  lo  que  toca  á  la  moneda.  Soy  así 
mismo  de  parecer  que  pues  el  nuevo  elector  de  Colonia 
es  tan  vecino  á  eelas  partes,  y  aficionado  al  servicio  de 
S.  M.  y  de  V.  A.,  se  procurase  con  élqae  viniese  á 
esta  Dieta ,  y  que  el  mismo  oficio  se  hiciese  con  el  de 
Tréveris  si  la  controversia  y  diferencia  de  Luxemburg 
da  para  ello  lugar;  y  si  no  está  compuesta  se  buscase 
manera  de  concierto  porque  iraportariu  mucho  para  es- 
tas pláticas  tenello  contento ,  pues  estas  dos  personas 
podrian  ayudar  mucho  á  nuestro  propósito  y  son  bien 
menester  para  las  muchas  que  hay  en  contrario  de  él. 
De  todo  lo  cual  meba  parecido  advertir  á  V.  A.  con  el 
smor  y  zelo  que  á  sus  cosas  tengo  :  deseo  que  este  se 
conozca  tan  enteramente  cuanto  él  merece ,  y  por  bue* 
nos  respetos  holgaría  mucho  que  V.  A.  mandase  guar- 
dar todo  secreto  de  esto  sin  que  otra  persona  que  el 
obispo  de  Arras  ,  Rui  Gómez  y  el  secretario  que  en 
esto  interviniere  ,  entiendan  que  sale  de  mí  esle  aviso 
ni  que  he  escrito  á  V.  A.  en  esta  materia.  Cuya  etc.  De 
Viena  «I  supra. 
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Carla  Je  Felipe  2?  al  Emperador  Feritané: 
Bruselas  28  de  noviembre  de  1SSG. 

Escribe  al  Emperador  Fernando  que  envia  certa  de  su  Peisoiia  á 
D.  Alvaro  tie  Mendoia  con  instiuccjoues  parliculare*. 

Después  de  haber  escrito  á  V.  M.  la  caria  que  va 
con  esta ,  la  cual  habia  de  llevar  un  correo ,  he  acorda- 
do de  enviar  á  D.  Alvaro  de  Mendoza  mi  Gentil  hom- 
bre de  la  boca^  para  que  visite  á  V.  M.  de  mi  parle  y  á 
los  Sereníbimos  Reyes  de  Bohemia  mis  hermanos  y  á  ios 
Archiduques  mis  primos,  y  dé  á  V.  M.  nuevas  de  la 
salud  del  Emperador  mi  Señor  y  mias ,  y  me  las  traiga 
de  la  de  V.  M.  y  de  todos  ellos,  pues  para  mi  nengu- 
nas puede  haber  de  mas  contentamiento,  y  para  que 
juntamente  con  esto  pueda  dar  mas  particular  razón  á 
V.  M.  del  estado  de  las  cosas  y  de  las  particulares  que 
apunto  en  la  otra  carta  por  no  cansar  á  V.  M,  con  larga 
escriplura.  Muy  üfectuosamenle  ruego  á  V.  M.  le  man- 
de oir  y  dar  enlero  crédito  á  lo  que  de  mi  parle  le  dije- 
re, y  hacerme  en  los  particulares  que  le  proporná  el  fa- 
vor y  merced  que  yo  confío  y  le  mertce  ei  amor,  res- 
peto y  observancia  que  tengo  á  V.  M.  j  y  me  avise  con 
D.  Alvaro  si  hüy  alguna  cosa  en  que  yo  pueda  servir  y 
dar  contentamiento  á  V.  M. ,  que  lo  será  para  mí  muy 
grande ,  y  lo  haré  con  lo  voluntad  que  debo  á  la  que  sé 
que  me  tiene  V.  M.  Cuya  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 

Lo  que  dijo  al  Emperador  Fernando  1?   de  parte  de  Felipe  2?  Don 

j4lvara  de  Meadout  sobre  las  prevencionet    que  parecían  nccesariai 

para  coniener  las  hostilidades  que  los  franceses  intentaban  en  Italia 

eon  pretexto  dt  socorrer  al  Papa. 

Lo  que  el  Rey  mi  Señor  me  raandó  suplicase  á  V.  M. 
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de  3U  parte  es  que  Imblen  do  tenido  aviso  como  el  Rey 
de  Francia  ha  hecho  levantar  mucha  gente  de  á  pie  j  de 
á  caballo  en  su  reino ,  y  ocho  mil  suizos ,  con  fin  de  ha> 
cerles  bajar  en  el  estado  de  Milán  para  donde  es  ja  par- 
tido Brisacy  Mr.  de  Guisa,  con  achaque  del  socorro  del 
Papa,  para  procurar  de  invadirlo  y  hacer  en  él  el  daño 
que  pudiere ,  pensando  por  esta  vía  divertir  al  Duque  de 
Alba  de  la  empresa  que  tiene  entre  manos ,  se  escribió 
al  Cardenal  de  Trenlo,  Gobernador  de  aquel  estado, 
que  para  la  guarda  y  conservación  de  él  y  obviar  este 
designio  de  los  franceses  envié  comisión  al  coronel  Ni- 
colo  Madrucho  su  hermano  para  que  levante  cuatro  mil 
alemanes;  y  porque  no  lo  querrá  hacer  ni  aceptar  la  co- 
misión sin  licencia  de  Y.  M .  por  ser  su  capitán  general 
en  el  condado  de  Tirol,  suplica  á  V.  M.  tenga  por  bien 
de  dársela  y  enviarle  á  mandar  que  en  ninguna  manera 
se  excuse  ni  deje  de  ir  á servir  en  esto,  dándole  V.  M. 
á  entender  que  también  será  de  ello  servido. 

Y  porque  habiéndose  de  levantar  esta  gente  ha  pare- 
cido que  el  lugar  mas  cómodo  para  la  muestra  seria  Ma- 
raño por  la  vecindad  quetiene  al  estado  de  Milán,  tam- 
bién suplica  á  V.  M.  sea  servido  de  señalar  el  dicho  lu- 
gar para  este  efecto. 

Y  por  lo  que  antes  de  agora  escribió  el  Rey  nuestro 
Señor  á  Y.  M.  habrá  visto  la  comisión  que  se  envió  á 
Pernestan  para  que  se  hiciesen  ochocientos  herreruelos 
y  cuatrocientas  lanzas ;  suplica  á  Y.  M.  si  ya  no  lo  ho- 
biere  hecho  ,  tenga  por  bien  mandarle  que  en  todo  caso 
la  acepte  y  sirva  en  esto,  y  señalar  el  lugar  que  él  pi- 
diere para  la  plaza  demuestra. 

Y  porque  el  Cardenal  de  Trento  escribió  al  presen- 
te ser  necesarios  quinientos  caballos  herreruelos  para 
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la  defensión  de  aquel  estado,  ae  le  lia  reapondido  que 
envíe  la  comisión  al  Baroa  Joan  de  Volchenstain  para 
que  los  levante;  suplica  á  V.  M  le  mande  señalar  el 
lugar  que  mas  cómodo  le  pareciere  para  ta  plaza  de 
muestra  por  que  no  se  pierda  tiempo  en  lo  que  se  hu- 
biere de  hacer. 

Y  habiendo  al  presente  en  el  estado  de  Milán  falta 
de  artillería  y  tener  V.  M.  cantidad  de  ella  en  Insprug, 
suplica  á  V.  M.  mande  se  presten  veinte  piezas  al  Car- 
denal de  Trento  de  la  cualidad  que  él  escribirá  á  V.  M. 
que  son  menester ,  que  pasada  esla  necesidad  se  volve- 
rán ^  ó  se  dará  la  satisfacción  ó  valor  de  ellas  de  la  ma- 
.    ñera  que  V.  M.  será  raaa  servido. 

Al  derredor  del  estado  de  Milán  hay  algunos  feuda* 
'    tarios  del  imperio  con  los  cuales  se  pasa  trabajo  por  no 
,    querer  obedecer  al  que  está  allí  por  Gobernador ,  ni  ad- 
mitir presidios  en  su  tierra  en  tiempo  de  guerra ,  y 
otras  cosas  de  que  podría  redundar  mucho  perjuicio  al 
,■  estado;  y  porque  esto  se  remediaría  con  que  V.  M.  die- 
.   se  facultad  al  Cardenal  de  Trento  ó  á  cualquiera  otra 
.    persona  que  por  tiempo  fuere  Gobernador  de  el  estado 
(   para  poder  mandar  y  castigar  á  los  dichos  feudatarios, 
exceptuando  de  este  número  los  Potentados  principales; 
^  suplica  á  V,  M.  tenga  por  bien  de  aceptarlo  y  mandar 
^  despachar  la  patente  con  el  cumplimiento  que  conviene, 
^  pues  es  en  autoridad  de  V.  M   habiéndolos  de  mandar 
.    por  BU  comisión. 

j  En  una  carta  que  escribió  V.  M.  al  Rey  mi  Señor 
j,  le  avisaba  que  en  una  plática  que  con  V.  M.  había  te- 
nido el  embajador  de  Venecia  que  reside  cerca  de  V.  M. , 
^  le  había  dado  á  entender ,  aunque  no  descubiertamente, 
^.  que  si  las  cosas  pasaban  adelante,  que  la  Señoría  no  po- 
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dia  dejar  de  aj'ud^r  á  la  Iglesia ;  y  aunque  los  de  aque- 
lla República  son  tan  recatados  y  proceden  con  tanto 
liento  en  todo  lo  que  hacen,  que  no  cree  que  ellos  así 
facilmeate  (i)  teniendo  con  él  la  buena  amistad  que  al 
presente  tienen ,  y  sabiendo  que  lo  que  por  su  pnrte 
se  hace  es  con  sobruda  jusliíicacion ,  todavía  para  en  caso 
que  movidos  de  las  grandes  promesas  que  se  les  hace 
por  el  Papa  y  el  Rey  de  Francia  se  viniesen  á  declarar 
y  negar  el  paso  por  sus  tierras  para  la  dicha  gente, tam- 
bién suplica  á  V.  M.  vea  qué  manera  y  camino  podrá 
haber  pura  abajarla  en  el  estado  de  Milán,  y  le  dé  en 
esto  y  en  lo  demás  V.  M.  sü  parescer  y  consejo,  pues 
sabe  cuan  conveniente  será  para  el  bien  de  sus  cosas,  y 
como  tal  lo  tomará  y  seguirá  como  si  fuese  de  S.  M. 
Cesárea ,  pues  tiene  por  cierto  no  menos  le  ama  V.  M. 

Principalmente  el  Rey  mi  Señor  me  mandó  dijeseá 
V.  M.  que  le  parecía  seria  bien  casar  una  de  las  Seño- 
ras Infantas  con  el  hijo  mayor  del  Duque  de  Florencia, 
y  otra  con  el  Duque  de  Mantua ,  por  ser  dos  casas  en 
llalla  tan  principales  y  estar  tai)  bien  al  establecimiento 
de  sus  cosas ,  y  prendarlos  y  tenerlos  mas  obligados  co- 
mo sin  dubda  lo  estarían  haciéndoseles  este  favor ,  el 
cual  ellos  tendrán  por  muy  grande  ,  y  que  mire  V.  M . 
utendello,  y  que  le  avise  de  su  voluntad  para  que  cou- 
formeáella  él  pueda  encaminar  el  negocio  como  se 
requiere  y  ponerlo  en  plática. 

(1)  Faltn  nqiií  algún  verbo  cihüo  tt  muevan  6  $e  levaaien  ¿  otro 
equivalente. 
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Carta  del  Emperador  Femaitáo  á  Felipe  V. 

Aatiibum  10  de  diciembre  de  155C. 

Responde  á  la  aotcccilente  ;  á  lu  ¡nitrucclou  qne  le  eolrrg^  D.  At- 
voro  de  Mendoza. 

D.  Alvaro  de  Mendoza  llevador  de  la  presente  me 
dio  las  de  V.  A.  de  20  y  28  del  pasado,  y  dijo  lo  demás 
que  en  su  creencia  traia ;  á  todo  io  cual  por  haberle  res- 
pondido particularmente  y  en  escripto  como  él  me  lo 
pidió,  lo  que  de  él  entenderá  V.  A. ,  en  que  se  com- 
prende en  parte  la  respuesta  á  la  primera  carta  de  las 
que  él  me  dió^  liabrá  tanto  menos  que  decir  en  esta. 

La  relación  que  V.  A.  me  escribe  del  progreso  que 
lian  tenido  los  negocios  con  el  Papa  ,  be  bolgado  mucho 
ver,  aunque  lodo  ello  lo  tenia  entendido  por  cartas  de 
algunos  mis  ministros  y  del  Duque  de  Alba^  y  cierta- 
mente que  no  puedo  menos  de  decir  que  me  he  gran- 
demente Iiolgiido  que  en  todo  haya  jnocedido  V.  A.,  ó 
el  Duque  por  su  mandado  y  orden,  con  tan  maduro  con- 
sejo, y  usado  desde  los  principios  con  su  Santidad  de 
tantos  y  tan  católicos  y  santos  pensamientos;  digo  cum- 
plimientos, pues  á  ninguno  que  no  esté  tan  ciego  de  la 
pasión  y  mal  ánijiio  que  su  Santidad  tiene^  como  él  lo 
está  ,  dejanín  de  parecerlo,  y  así  be  tenido  siempre  y 
tengo  esperanzj  que  llevando  V.  A.  por  guia  la  mucha 
razón  que  tiene ,  favorecerá  nuestro  Señor  la  causa  de 
V.  A.  y  tanto  mas  ahora  que  be  entendido  que  el  Du- 
que ha  ganado  á  Ostia  con  tanta  victoria  y  honra  de 
V.  A.  y  poca. pérdida  de  los  suyos. 

Y  aunque  la  llegada  en  Vallailolid  del  Emperorlor 
mi  Señor  y  de  las  Sereuisinins  Reinas  babia  entendido 
por  letras  del  Licenciado  Gamiz^  no  por  eso  he  dejado 
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de  holgar  infinito  entenderla  por  la  de  V.  A.  y  de  re- 
cebir  en  ello  grandísimo  contentamiento  y  satisfacción 
juntamente  con  la  visita  que  de  parte  de  V.  A.  me  lia 
hecho  D.  Alvaro ,  la  cual  estimo  y  tengo  en  lo  que  es 
razón  y  en  gran  merced  de  V,  A.  juntamente  con  el 
ofrecimiento  que  me  hace  de  su  buena  voluntad,  la 
cual  tengo  tan  conocida  y  estoy  tan  satisfecho  y  con- 
tenió de  elUj  que  tiene  V.  A.  poca  necesidad  de  pro- 
barla coa  muchos  testimonios  de  amor.  Cuya  etc.  De 
Ratisbona  ut  supra. 

Lo  qut  eoftíeílá  el  Emperador  á  D,  Alvaro  de  Mendoza. 

D.  Fernando  etc.E=  Habiendo  entendido  lo  que  vos 
D.  Alvaro  de  Mendoza  nos  habéis  dicho  de  parle  del 
Serenísimo  Rey  de  España  nuestro  sobrino  en  virtud 
de  la  creencia  que  de  S.  A.  traéis,  y  visto  el  memorial 
que  cerca  de  ello  nos  distes,  hemos  querido  daros  por 
escripto  nuestra  respuesta  á  todo  ello  como  nos  la  pe- 
distes  para  que  como  mejor  os  pareciere  la  deis  de  nues- 
tra parte  á  S.  A. 

Y  decimos  cuanto  al  primer  capítulo  que  somos 
muy  contento  de  dar  la  licencia  que  se  nos  pide  al  co* 
ronel  Nicolo  Madruclio  para  levantar  los  cuatro  mil 
alemanes  que  S.  A.  manda  que  se  hagan  y  que  vaya 
con  ellos  en  su  servicio  á  donde  se  le  mandará ,  con  tal 
condición  que  interviniendo  necesidad  alguna  de  sn 
persona  eu  et  condado  de  Tirol  por  alguna  necesidad 
de  guerra  que  podría  intervenir,  especialmente  hallán- 
dose ausente  él ,  y  por  la  que  de  su  persona  hay  en  el 
dicho  condado  de  Tirol  á  causa  del  oQcio  y  cargo  que 
en  él  tiene,  sea  obligado  á  volver  y  escribir  su  cargo 
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según  la  ocurrencia  del  tiempo  y  la  obligación  que  pa- 
ra ello  tiene ,  pues  lo  podrá  buenamente  hacer  dejando 
su  lugar  teniente  con  la  dicha  infantería  para  que  supla 
au  ausencia;  en  conformidad  de  lo  cual  le  liemos  man- 
dado escribir  encomendándole  ponga  todala  solicitud  y 
diligencia  posible  á  él,  asi  en  levantar  la  dicha  gente  y 
llevarla  á  donde  conviene,  como  en  lo  demás  que  al 
servicio  de  S.  A.  tocare,  pues  lo  tenemos  por  propio. 

Pero  porque  el  lugar  de  Maraño  que  para  la  mues- 
tra de  ella  se  pide,  no  se  puede  dar  en  ninguna  mane- 
ra,  ni  en  otro  alguno  en  el  dicho  condado  por  las  cau- 
sas y  razones  que  otras  veces  hemos  dicho  y  escrípto, 
y  aun  por  las  mesmas  negado ,  asi  a]  Emperador  mi  Se- 
ñor alguna  vez  que  nos  pidió  alguna  en  el  diclio  con- 
dado, como  también  á  S.  A.,  en  la  que  nos  pidió  para 
los  que  el  Barón  de  Fettü  hizo  pocos  dias  ha  por  su  man- 
dado ,  que  por  ser  tan  razonables  y  justas  esperamos  ha- 
brán satisfecho  á  S.  A.  y  escusádonos  cerca  de  ella ,  asi 
de  no  habérsele  concedido  entonces  aquella  plaza  como 
también  en  no  dársele  la  que  al  presente  pide;  á  la  cau- 
sa será  necesario  que  S.  A.  ó  sus  ministros  elijan  y  se- 
ñalen la  que  mas  al  propósito  les  parecerá  fuera  del  di- 
cho condado,  que  para  ello  daremos  todo  el  favor  que 
nos  sea  posible,  advirtiendo  que  con  dificultad  se  po- 
drá haber  la  de  Fiessen  para  esta  muestra  por  el  daño 
que  de  la  pasada  ha  recibido  según  lo  que  hemos  enten* 
dido  del  Cardenal  de  Augusta  después  que  aquí  lle- 
gamos. 

Cuanto  á  la  comisión  que  á  Pernestáin  envió  S.  A. 
para  levantar  aquellos  caballos  ,  no  tenemos  que  respon- 
der remitiéndonos  á  la  respuesta  que  dimos  al  comisa- 
rio que  cerca  de  ello  nos  envió,  y  tanto  mas  pues  con 
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menor  dificultad  se  podrán  haber  de  Sajonía  y  oirás  par- 
tes  de  Alemania,  tales  ^  tan  prestos  como  ellos  y  con 
■10  menor  costa^  especialmente  teniendo  S.  A.  como 
tiene  en  su  servicio  á  los  Duques  Adolfo  de  líolstan  y 
cria  de  Brunsricli  y  a)  Conde  de  Scliuartzemburg ;  y 
sacándose  aquellos  de  Alemania  y  yendo  en  servicio  de 
S.  A.  estamos  seguros  que  no  irán  en  el  de  Francia  ni  Te- 
jarán la  Alemania,  y  los  demás  que  de  mis  tierras  se  po- 
drán sacar,  quedarán  para  mayor  necesidad  como  al 
dicho  comisario  se  dio  por  respuesta  en  escriplo,  y  á  vos 
os  lo  hemos  dicho  á  boca. 

El  lugar  para  la  muestra  de  los  quinientos  herre- 
ruelos que  S.  A.  manda  hacer  al  Barón  de  Volcbens- 
tain  podemos  malamente  decir  cual  sea  el  que  mas  con- 
venga no  sabiendo  á  donde  se  han  de  hacer  los  dichos 
caballos  ^  pues  ni  en  el  dicho  condado  ui  en  algunas  le- 
guas al  rededor  hay  aparejo  para  hacerlos;  y  teniendo 
aviso  del  Cardenal  de  Treato  ó  del  dicho  Barón  en  don- 
de los  piensa  hacer,  avisaremos  del  lugar  que  nos  pare- 
cerá mas  conveniente  para  la  dicha  muestra,  y  hare- 
mos cerca  de  ello  todo  lo  que  en  nos  fuere. 

Con  las  veinte  piezas  de  artillería  que  S.  A.  pide  le 
demos  ó  prestemos  de  la  que  en  Insprug  tenemos  ,  le 
sirviéramos  áe.  muy  buena  voluntad  si  fuera  nuestra; 
pero  porque  la  hemos  hecho  con  el  servicio  y  ayuda  de 
aquel  condado  como  S.  A.  podrá  mandar  informarse, 
y  por  tenerse  para  su  defensa  y  para  provisión  de  la» 
necesidades  que  podrían  ofiecerse  á  sus  conlornos,  lo 
j»odemo3  nudamente  hacer;  pero  haremos  que  se  den 
las  dichas  piezas  de  la  cualidad  que  el  Carden»)  las  pi- 
diere, con  sus  pelotas  y  tmlossusadrezos,  mandándoles 
S.  A.  pagar  el  valor  de  ellas,  y   estando  ellos  satisfe- 
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«hos  de  que  en  ello  no  habrá  falta,  pues  darlas  presta- 
das no  creemos  lo  querrán  hacer  por  el  daño  que  iioto- 
riameote  recibírian  antes  que  se  bebiesen  de  volver  á 
Insprug.  Así  que  asegurados  los  del  regimiento  de  aquel 
condado  de  la  paga  de  las  dichas  piezas  y  lo  demás  con 
que  puedan  hacer  otras  tantas,  haremos  que  sin  con- 
tradicción alguna  se  den  á  quien ,  como  y  cuando  el 
dicho  Cardenal  ordenare  sin  que  en  ello  haya  falta. 

Al  dicho  Cardenal  podemos  malamente  dar  lu  facul- 
tad  que  S.  A.  pide  [lara  castigar  tos  feudatarios  del  im- 
perio ,  caso  que  no  quieran  recibir  gente  de  guarnición 
cuando  la  necesidad  la  demandare  ,  no  teniendo  parti- 
cular relación  de  quienes  son;  y  porque  con  mas  fun- 
damento y  maduro  consejo  puédase  hacer  en  esto  todo 
lo  que  buenamente  podremos  como  lo  haremos  á  con- 
templación de  S.  A.,  será  necesario  nos  dé  aviso  parti- 
cular de  ello. 

£1  consejo  y  parecer  que  S.  A.  nos  pide  para  que 
esta  gente  pueda  bajar  en  el  estado  de  Milán  caso  qiie 
Venecianos  por  algunos  liaes  é  intentos  suyos  les  nega- 
sen el  paso  por  sus  tierras,  quisiéramos  poderlo  dar  y 
tal  que  sin  contradicción  alguna  de  ellos  ni  de  otros 
pudieran  pasar;  pero  como  no  sepamos  que  haya  otro 
para  ello  que  el  suyo  y  el  de  Grisones ,  podémoslo  ma- 
lamente hacer;  y  aunque  nos  hemos  informado  de  ello, 
no  hemos  podido  saber  que  haya  otro  alguno;  y  pen' 
sando  en  este  negocio  nos  hemos  acordado  qué  el  con- 
de Segismundo  de  Lodron  nuestro  caballerizo  mayor 
que  fué,  ha  procurado  con  S.  A.  por  algunos  medios 
<que  le  dé  entretención  (1)  para  un  castillo  que  tiene, 

(1)  Qiiiiñ  entretenimiento  en  el  sentido  de  ayudade  costa,  tueld» 
A  merced  pecuniaria. 
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diciendo  ser  de  muclia  importancia  y  paso'  para  calar 
por  él  eu  Italia  libremente  toda  la  gente  que  será  ne- 
cesaria sin  impedimento  alguno;  y  porque  de  ello  debe 
tener  S.  A.  particular  aviso  y  razón,  seria  bien  que  se 
mande  informar  si  es  así ,  porque  de  que  sea  cierto  ó 
no,  no  podemos  ni  queremos  cerli&callo  á  S.  A.  por 
no  engañarnos,  cuanto  mas  que  quienes  lo  pueden  sa- 
ber y  mejor  parecer  pueden  dar  en  este  caso  ,  son  el  di- 
cho Cardenal  y  coronel  su  hermano  por  tener  sus  casas 
y  haciendas  en  aquellos  confines ,  y  es  de  creer  que  no 
lo  .dejarán  de  dar  por  lo  que  les  importa  pasar  la  dicha 
gente  sin  que  reciba  daño  alguno  hasta  donde  sea  nece- 
sario; y  asi  nos  parece  se  debe  pedirá  ellos  el  dicho 
parecer  ó  cometelles  la  carga  de  ello  si  con  el  dicho 
Conde  no  se  quisiere  tratar  ;  y  pues  como  decimos  uno 
de  estos  pasos  es  el  de  Grisones,  nos  parece  que  así  por 
esto  como  por  Jo  que  adelante  podría  subceder  ,  seria 
de  mucha  importancia  tenellos  S.  A.  contentos  y  devo- 
tos á  su  servicio. 

Los  dos  casamientos  que  S.  A.  nos  propone  para 
dos  de  mis  hijas  nos  parecen  bien  ,  y  tanto  mas  ha- 
biendo primero  proüiovídolos  S,  A.,  y  así  prestare- 
mos á  ellos  oídos  cuando  por  supórtesenos  hablare 
en  ellos,  á  quien  remitimos  el  modo  de  como  se  haya 
de  hacer  que  mas  honesto  sea ,  pues  no  eS'  juslo  que 
de  la  nuestra  se  proponga ;  y  nos  haréis  placer  en  dar 
de  nuestra  parte  á  S.  A.  las  debidas  gracias  por  el  cui- 
dado que  tiene  de  lo  que  á  mí  y  á  mis  hijos  toca  ,yáe 
la  suya  besarle  las  manos  por  ello.  De  Batisbona  &  10 
de  diciembre. 
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Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  K 

Ratiiboiui  7  de  enero  de  ISS?. 

(estricto) 

Dice  el  Emperador  qu«  siente  en  la  sitnacion  en-fjuese  bailaban 
Us  co»9  del  Piamonte  no  estar  en  su  mauo  poder  fucilitar  loa  raba- 
tlas  que  deseaba  Felipe  2! ;  pero  que  enviaba  las  (Mientes  neitesarias 
j  ademas  e§cr¡bia  en  particular  á  los  Electores  de  Sujonia ,  de  Bran- 
demburg  j  ;í  otros  Príncipes  instándoles  cod  eKcacia  permitiesen  sacar 
<le  sus  estados  dichos  caballos  á  la  persona  ó  personas  que  comisionase 
Felipe  2! 

Carta  de  Felipe  2?  al  Emperador  Fernando. 

BtrneUiO  de  enero  de  1557. 

Felipe  2?  pone  en  noticia  del  Emperador  que  los  francMcs  daban 
claras  muestras  de  querer  empezar  las  hostilidades. 

Habiendo  comenzado  franceses  á  dar  evidentes  mues- 
tras de  lo  que  se  sospechaba  de  su  manera  de  proceder, 
me  ha  parecido  avisarlo  luego  á  V.  M.  para  que  lo  sepa 
como  es  razón  y  fué  la  víspera  de  los  Beyes  :  el  Almi- 
rante de  Francia  en  persona,  un  hijo  del  Condestabley 
Mr.  de  Audalot  con  golpe  de  gente  entraron  por  esta 
parte  diez  leguas  la  tierra  adentro  á  procurar  de  robar 
á  Duay,  plaza  muy  importante,  y  nó  les  habiendo  sub- 
cedido  como  lo  imaginaban  robaron  al  salir  algunos 
casales  é  hicieron  el  daño  que  pudieron,  j  en  todas 
las  fronteras  hau  entrado  á  correr,  disparando  artille-, 
ría  y  hecho  las  otras  insolencias  y  demostraciones  que 
y.  M.  podrá  ver  por  una  relación  que  con  esta  le  envío, 
sin  habérseles  dado  causa  ninguna  para  ello  de  mi  par- 
te, por  donde  se  ha  conocido  bien  el  ánimo  que  tie- 
Dea  de  guardar  la  tregua ;  y  es  lo  bueno  que  habiendo 
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lirecedido  esto  y  pregonádose  ya  la  guerra  en  Francia 
públicameate,  como  no  les  salió  el  designio  que  inten- 
taron, quieren  agora  dar  á  entender  que  no  han  rom- 
pido ;  en  lo  cual  se  les  da  el  crédito  que  en  las  otras 
cosas:  y  así  entiendo  proveer  con  diligencia  las  necesa- 
rias para  seguridad  y  defensión  de  mis  estados,  y  de 
todo  lo  que  se  hubiere  de  hacer  daré  siempre  particu- 
lar aviso  á  V.  M.  cuya  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 

Relación  del  rompimiento  que  han  comenzado  a  hacer  franeeies  por 
la  parle  de  Flandes  á  5  de  enero  (1). 

Mr.  de  Famars  lugarteniente  del  Conde  de  la  laing 
en  la  ciudad  de  Cambray  escribe  á  los  6  del  presente 
mes  de  enero  que  los  franceses  hablan  estado  la  noche 
antes  que  era  la  de  los  Reyes,  en  campaña,  y  saqueado 
el  village  de  Gleri  y  algunos  otros  en  el  lugar  de  Cam- 
bray, y  que  en  el  mesnio  tiempo  disparaban  artillería 
en  las  tierras  de  Francia  circunvecinas.  Y  por  otra  car- 
ta del  dia  siguiente  dice  que  franceses  habían  casi  to- 
mado la  villa  de  Duay.  Mr.  de  Benicurt  gobernador 
del  país  de  Artoues  (2)  escribe  á  los  5  de  este  que  tenia 
aviso  que  las  guarniciones  de  Ardres,  Bolonia  y  otras 
partes  del  contorno  iban  la  via  de  Bue  y  de  allí  pasa- 
rían mas  adelante,  y  que  los  de  Durlans  (3)  y  las  de- 
más plazas  se  hubiaii  también  de  ¡untar  en  Beauquesne, 
y  que  la  dicha  orden  de  salir  esta  gente  fue  dada  jior 
.  un  Gentil  hombre  que  vino  expreso  de  parte  del  Rey 
de  Francia. 

Y  por  otra  carta  suya  de  6  escribe  que  tieoe  aviso 

(1)  5  Je  enero  de  1557. 

(2)  Artois. 

(3)  DoulcDi. 
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que  en  conformidad  de  lo  arriba  dicho  todas  las  dichas 
guarniciones  habian  renido  á  Perona,  á  Bevilla  ,  y  allí 
Á  la  redouda;  y  que  toda  la  gente  de  armas  francesa  se 
liabia  ¡untado,  y  también  que  el  Almirante  de  Fi-ancÍa 
y  Mr.de  Andeloty  Mr.  DauviUe  hijo  del  Condestable 
estaban  alli ;  _y  teniendo  aviso  que  marchaban  de  noche 
por  el  pais  dio  aviso  á  los  de  Bapama ,  Duay  j  oirás 
tierras  que  estuviesen  advertidos  y  con  buena  guardia, 
y  que  supo  después  que  su  designio  era  sobresaltar  la 
villa  de  Duay  y  habiendo  errado  el  tiro  el  dia  siguien- 
te se  retiraron  por  cerca  de  Bapama  la  via  de  Francia. 

Que  uno  de  Arras  le  hahia  dicho  que  habiendo  él 
ido  la  misma  noche  cuasi  á  las  cinco  horas  de  la  maña- 
na con  algunos  otros  y  llegado  á  las  partes  de  Buay  él 
y  sus  compañeros  habian  sido  asaltados  de  alguoos  sol- 
dados de  á  pie  y  de  á  caballo  franceses,  y  que  vio  dos 
señas  blancas  y  negras  ,  y  después  de  haber  estado  un 
rato  detenidos  mientras  que  algunos  de  los  soldados 
franceses  demandaban  á  su  capitán  si  los  llevarían  pre- 
sos ;  respondió  el  capitán  que  no  y  que  no  era  tiempo  de 
guerra;  mas  que  todavía  les  habian  quitado  sus  espadas, 
dineros  y  todo  lo  que  traían  consigo ,  y  tomado  caba- 
llos y  todo  lo  que  tenían  en  casa. 

Mr.  de  Begnicurt  dice  también  que  al  mismo  tiem- 
po llegó  un  hombre  de  armas  de  su  compañía  en  ju- 
bón, el  cual  decía  como  la  mesma  noche  habian  veni- 
do los  franceses  á  su  casa  y  le  habian  tomado  sus  ca- 
ballos y  todo  lo  que  tenia  y  llevado  á  su  hermano  en 
prisión ,  y  él  se  había  escapado  á  pie  salvando  sola  su 
persona. 

Monsieur  de  Curriers  gobernador  de  Lila  y  de  Duay 
escribe  á  los  7  que  su  lugarteniente  le  había  avisado  y 
Tomo  II.  30 
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los  csclievines  del  clicliolugur,  que  los  franceses  habían 
esbdo  cerca  de  la  dicha  tierra  en  número  de  bnsta  mil 
ó  mil  y  doscientos  caballos  y  seis  ó  siete  enseñas  dv 
gente  de  ú  pie,  de  la  cual  el  Almiraofe  de  Francia  era 
la  cabeza,  y  que  habiau  robado  y  llevado  aigun  bes- 
tiame;  que  dos  mozos  de  soldados  franceses  que  fue- 
ron presos  en  el  mismo  instante  y  entregados  babian 
depuesto  en  conformidad  que  los  franceses  se  hablan 
juntado  de  diversas  guarniciones,  los  cuales  se  babian 
congregado  en  un  lugar  á  dos  leguas  de  Duay  y  que 
pensaban  de  sobresaltar  á  Duay  tomando  la  guarda  al 
abrir  de  la  puerta^  y  que  para  este  efecto  estaban  algu- 
nos en  emboscada^  y  que  Mr.  de  Castillon  era  el  gene- 
ral de  la  empresa. 

Que  el  Gobernador  de  Landresi  y  £nao  escribe  á 
los  6  del  presente  que  el  aUimbor  se  tocaba  por  todas 
las  fronteras  de  Francia,  y  que  la  noche  antes  se  faabia 
dudo  al  arma  al  derredor  del  dicho  Landresi,  y  que  el 
pueblo  liuia  por  todas  partes.  Y  por  otra  carta  de  7  avi- 
sa que  habla  entendido  por  un  escapado  de  las  manos 
de  franceses,  que  el  dia  antes  Mr.  de  Beeífortcon  cua- 
renta soldados  habia  venido  al  villaje  de  Nuvion  y  di- 
cho á  los  que  seguían  la  parte  francesa  que  se  comen- 
zaba la  guerra;  que  se  retirasen  con  sus  bienes  á  lugar 
seguro ,  y  que  los  borgofieses  no  sabian  nada  porque 
ellos  lo  habían  tenido  muy  secreto,  y  que  de  hecho  to- 
dos los  del  dicho  village  que  eran  de  nuestra  parte ,  fue- 
ron tomados  presos  por  el  Rey  de  Francia  y  todos  sus 
bienes  robados. 

Semejantes  avisos  en  sustancia  se  lian  recibido  de 
los  capitanes  de  Avenas  y  Canoc  y  de  otras  villas  de 
)a  frontera  del  pais  de  Enuo, 
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Monsieur  de  Yandeville  capitán  de  Gravelingas  es- 
cribe á  6  del  dicho  que  los  franceses  del  contorno  se  lia- 
biaD  retirado  y  llevado  todos  sus  bienes  muebles  á  las 
fronteras  y  villas  fuertes. 

Que  corría  la  fama  que  los  franceses  tenían  por 
cierto  de  tomar  á  Hedmfert ,  y  que  se  pensaba  que  ya 
■.estarian  dentro;  pero  con  todo  eslo  comenzaban  á  ase- 
gurar su  pueblo. 

Por  otra  carta  del  dia  siguiente  e^^cribe  que  el  Go- 
bernador de  Andresi  tornó  en  diligencia  de  la  corte  el 
dia  anteSj  y  que  el  Almirante  el  mismo  instante  hizo  ar- 
mar los  de  la  dicha  guarnición,  y  envió  á  saquear  el 
pais,  repartida  en  bandas ,  y  que  escribiendo  aquella 
tenia  nueva  que  los  franceses  habian  hecho  lo  mismo 
de  la  parte  de  San  Tome  ( I ),  las  cuales  todas  son  señales 
áe  rompimiento,  de  lo  cual  se  tiene  cada  dia  conSrma- 
cion  de  diversas  partes. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 

Eatíibona  24  de  enero  de  1S57. 

Reitera  el  Emperador  Fernando  b  súplica  que  anleriurmenle  tt- 
iiia  hecha  á  Felipe  2!  de  que  le  envié  al  Principe  de  Orange  para 
asistir  á  la  Dietn  de  Ratisbonn,  supuesto  (jue  importaba  mucho  su 
presencia  en  ella  para  que  pudiese  hacerse  lo  que  su  hermano  Car- 
los V  deseaha.  Aííatle  que  todos  6  los  mas  de  los  Electores  concurrituin 
j  que  ai  efecto  solo  esperaban  la  noticia  de  la  partida  del  Príncipe. 

(i)  Será  Saint  Omer. 
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Carla  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando. 

BriucUi  17  de  enero  de  1S57. 

Dj  parto  al  EmperiíJor  del  grandi;  apaiato  con  que  los  fraitccsM 
haliiuii  comenzado  á  bajar  ul  Pianionle.  Le  ruega  j  excita  con  razune* 
le  ayude  ú  conservar  y  defender  el  estado  de  Milán  á  que  aspiran  los 
franceses  bujo  coloi'  de  socorrcí-  al  Papa. 

A  los  9  de  este  escribí  á  V.  M.  y  envié  particular 
razón  de  la  rotura  que  por  esta  parle  hubian  hecbo  los 
franceses.  Después  recibí  las  dos  cartas  de  V.  M.  de  7 
y  8  que  nje  remitió  D.  Alvaro  de  Mendoza  con  escribir- 
me muy  particularmente  la  gran  voluntad  que  liabia  ba- 
ilado en  V.  M.  para  todo  lo  que  le  babia  pedido  y  su- 
plicado de  mi  parte,  y  las  causas  porque  no  ba  manda- 
do á  Pernestain  que  entendiese  en  liacer  los  mil  y  dos- 
cientos caballos  en  tierras  de  V.  M. ,  lo  cual  si  todavía 
pudiese  ser,  me  baria  V.  M.  la  merced  que  en  todo  lo 
demasj  y  así  la  recibí  coa  las  patentes  y  cartas  que  se 
me  enviaron  para  algunos  Principes  del  imperio,  que 
lian  sido  miiy  á  propósito  para  los  caballos  que  necesaria- 
mente se  han  de  levantar  para  la  defensión  de  mis  estados 
según  la  manera  con  que  proceden  franceses  y  el  apara- 
to de  gente,  artillería  y  municiones  con  que  ban  comen- 
zado á  bajar  alPiemonte,  como  lo  verá  Y.  M.  mas  en 
particular  por  ios  últimos  avisos  que  de  allá  tengo,  cu- 
yo traslado  le  enrió  con  esta.  Y  porque  según  me  escribe 
el  Cardenal  de  Trento  el  fiaron  de  Volcbestain  ba  usado 
de  tau  buena  diligencia  que  tenia  ya  proveidos  los  qui- 
nientos caballos  berreruelos  y  los  podrá  levantar  muy 
en  breve  si  V.  M.  tuviese  por  bien  de  te  señalar  plaza 
demuestra;  muyafectuosameDteruegoáV.  M.  que  pues 
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Te  el  riesgo  y  peligro  en  que  se  halla  el  estado  de  Milán 
y  la  razón  que  hay  para  que  V,  M.  me  haya  de  ayudar 
á  cooservallo,  no  solamente  por  el  amor  que  V.  M.  me 
tiene,  mas  aun  por  ser  feudo  del  imperio,  que  V.  M. 
vea  el  lugar  que  seria  mas  cómodo  y  mas  propincuo  at 
condado  de  Tirol  j>ara  que  el  dicho  Barón  pueda  tomar 
en  él  la  muestra  de  los  dichos  quinientos  herreruelos, 
y  lo  mande  señalar  para  ello  y  enviar  el  despacho  con 
este  correo  que  no  va  á  otra  cosa  ,  porque  se  gane  todo 
el  tiempo  que  se  pudiere  en  conducirlos  á  Lombnrdt'a, 
que  serán  muy  útiles  pura  la  defensión  y  seguridad  de 
aquel  estado. 

También  me  ha  llegado  un  despacho  del  Duque  de 
Alba  de  los  7  del  presente  en  que  me  avisa  que  teniendo 
por  cierto  que  el  calar  de  los  franceses  en  Fiemonte  es 
para  debajo  de  color  de  socorrer  al  Papa  intentar  la 
invasión  del  reino  de  Ñapóles,  y  hallándose  falto  de  la 
gente  ex.trangera  que  habría  menester  para  la  seguridad 
y  defensa  del  ha  enviado  á  V.  M.  al  capitán  Luis  de  Ba- 
rrientos  para  suplicarle  le  mande  dar  licencia  para  levan- 
tar cuatro  mil  alemanes  como  lo  verá  V.  M .  mas  parti- 
cularmente por  el  despacho  que  habrá  traido ;  y  porque 
me  parece  (1),  y  encarece  mucho  la  necesidad  que  tiene 
de  que  se  le  lleven  con  gran  brevedad  ,  yo  ruego  á  V.  H. 
lo  mas  encarecidamente  que  puedo  que  mande  dar  al 
dicho  Luis  de  Barrientos  los  despachos  y  favor  que  ho- 
biere  menester  conforme  á  lo  que  suplicare  á  Y.  M.  de 
parte  del  Buque,  así  para  levantar  la  dicha  gente  como 
para  conducirla  al  reino  con  toda  la  presteza  posible, 
nombrando  por  cabo  de  ella  persona  de  quien  V,  M.  ten- 

(1)  Qn¡iá :  y  porque  ait  me  parece ,  ó  y  porque  me  parece  íicii. 
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ga  satisfüccion  que  U  hará  cou  diligencia  y  me  escribirá 
como  -conviene  ;  que  en  lo  uno  y  en  lo  otro  recibiré  par- 
ticular favor  y  merced  de  V.  M.  cuya  etc.  De  Bruselas 
ut  supra. 

Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 
Itntiibana  14  de  febrero  de  1557. 


Avisa  el  Emperador  lí  Felipe  21  (]ne  los  dos  Electores  de  Sajonia 
y  de  BiMiidein  burgo  se  habían  cscnsido  de  asistir  á  la  Dieta  de  Rn- 
tiiboiiii  por  entonces,  y  qne  con  este  motivo  mandase  suspender  la 
partida  del  Principe  de  Oiauge  hasta  olru  ocasión  á  no  ser  que  tuvie- 
se que  cLiviurle  para  iisnutos  propios.  Dice  i|iic  dentro  de  un  mes  pen- 
saba salir  de  Katisbona  con  direcciou  ú  Praga  donde  tenia  coniocada 
la  Dieta  de  aquel  reino  para  el  21  de!  mes  siguiente:  que  vería  mas 
adelante  de  reunir  los  Electores  en  Eger  ó  en  otro  lugar  mas  cúnt»- 
*lo  procurando  qne  fuese  en  primero  de  ina^o  próximo,  y  qnc  desea* 
ba  (!oncur riese  el  Principe  de  Orangc;  j  concluye: 

A  V.  A.  escribí  asi  niesmo  á  20  de  noviembre  dán- 
dole aviso  que  habia  entendido  de  buena  parte  que  et 
Uey  de  Francia  procuraria  que  en  esta  Dieta  fuesen  ad- 
mitidos sus  embajadores  para  el  efecto  que  á  V.  A.  es- 
cribí entonces,  lo  cual  hasta  ahora  no  se  ha  propuesto 
por  su  parte  ni  espero  se  proporná  por  ser  ya  tarde; 
pero  no  dejo  de  tener  por  ruin  señal  no  haberse  boque- 
ado cosa  alguna  de  cato ,  pareciéndonie  ó  sospechando 
que  debe  causar  este  silencio  tener  esta  prática  en  otra 
parte,  y  por  ventura  tan  adelante  por  medio  de  algunos 
sus  parciales,  que  tenga  poca  necesidad  de  hacerse  de 
ella  mención  aquí;  para  sospecha  de  lo  cual  no  faltan 
algunos  indicios,  aunque  la  certenidad  de  ello  no  ten- 
go; pero  tengo  la  de  que  franceses  no  duermen  á  todas 
horas  para  hacer  en  todas  partes  todo  el  daño  á  ellos 
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posible.  Esto  me  ocurre  al  presente  que  decir  y  me  pa- 
rece digno  de  la  noticia  de  V.  A. ,  y  cuando  olra  cosa 
sienta  le  daré  aviso  de  ella  como  es  razón. 

El  capitán  Luis  de  Barrientes  aun  no  ha  llegado  acá, 
ni  de  él  he  oido  cosa  alguna  mas  de  lo  que  V.  A.  me 
escribió  últimanieute,  y  hasta  verlo  no  tengo  cosa  algu- 
na que  decir  en  lo  que  á  su  venida  toca. 

El  Barón  de  Volcliestain  está  aqui,  el  cual  me  ha 
dicho  que  tiene  lí  punto  sus  caballos,  pero  que  no  tiene 
el  pestalun  (1)  de  V.  A.  ni  del  Cardenal  para  ellos,  ni 
aviso  de  como  ó  cuando  vcrnan  sus  oficiales  á  pagarlos, 
y  que  hasta  tener  lo  uno  y  lo  otro  no  partirá  de  aqui, 
pues  hacer  lo  contrario  seria  perder  su  crédito  y  auto- 
ridad y  haría  daño  á  muchos;  y  paréceme  que  le  sobra 
razoD  y  que  después  se  habrá  considerado  esto  y  se  le 
habrá  para  ahora  enviado  todo  recaudo,  el  cual  como 
tenga  se  partirá ;  que  en  lo  que  toca  á  la  plaza  para  la 
muestra  ya  lo  he  tratado  con  él  y  estamos  de  acuerdo, 
y  no  habrá  en  ello  dificultad  alguna. 

Carta  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando. 
Londres  13  de  abril  de  15S7. 


Dice  Felipe  2?  ul  Emperador  Fernando  que  ya  habla  ilaJo  orden 
al  Priocipede  Orange  que  estuviese  ea  Eger  el  primero  de  mayo  (1557) 
para  asistir  á  la  Dieta  que  se  habia  de  celebrar  en  aquelb  ciudad,  y  con- 
tinua: y  como  esto  se  ba  ido  dilatando  tanto ,  y  de  nuevo 
ha  sucedido  la  rotura  de  la  tregua ,  los  movimientos  que 
V.  M.  sabe  en  Italia,  y  el  poco  sosiego  de  Alemania  por 

(1)  Asi  el  ms. 
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las  iuteligeacias  que  el  Rey  Je  Francia  procura  tener 
en  ella  para  deshacer  nuestra  casa;  conforuiándome  coa 
lo  que  siempre  lia  parecido  á  V.  M. ,  escribí  al  Empe- 
rador mi  Señor  que  tuviese  por  bien  de  suspender  la 
renunciación  del  Imperio  por  algunos  dias  hasta  que 
nuestras  cosas  tuviesen  niüs  asiento  y  seguridad :  y  por- 
que oo  lie  tenido  respuesta  de  S.  M.  á  lo  que  sobre  esto 
le  he  suplicado  ,  V.  M.  verá  lo  que  le  parecerá  que  se 
debe  hacer  pues  soy  cierto  que  ha  de  mirar  lo  que  me 
conviene  con  el  mismo  amor  que  S.  M. ;  y  mandará  al 
Príncipe  de  Orange  lo  que  ha  de  hacer  porque  de  lo  que 
be  escrito  al  Emperador  mi  Señor  y  de  lo  que  ahora  es- 
cribo á  V.  M. ,  no  le  he  dado  parle. 

Sigue  después  diciendo  que  Labia  llegado  á  Londres  j  hallado 
muy  buena  voíu:itad  en  todos  los  de  aquel  reíiJO  para  cuanto  quisiese: 
añade  que  por  cartas  de  España  sabia  que  au  padre  Cario»  V  Labia  ya 
entrado  en  el  monasterio  de  Yusle,  y  <:oucluye   con  estas  palabras  «- 

critas  de  puño  propio :  Yo  estoy  en  gran  confusión  en  este  ne- 
gocio viendo  por  una  parte  la  voluntad  de  S.  M.  tan  de- 
terminada, y  tener  ya  V".  M.  el  negocio  tan  adelante;  y 
por  otra  considero  cuan  mal  nos  eslá  á  todos  los  de  su 
casa  que  S,  M,  quiera  hacer  esta  resignación  en  este 
tiempo  como  aquí  se  dice.  Yo  le  he  escrito  suplicándole 
la  difiriese:  no  sé  lo  que  me  responderá.  V,  M.  enten- 
dido todo  lo  que  pasa,  escogerá  con  su  prudencia  lo  que 
será  mejor  para  el  bien  de  la  cristiandad  y  de  nuestra 
casa. 

Carta  del  Emperador  Fernanda  á  Felipe  2! 

PragB  J9  de  abril  de  1557, 

Ansa  haberse  celebrado  la  Dieta  de  Batisbona  y  resucitóse  en  ella 
barer  un  Coloquio  en  Vermes  para  tratar  sobre  materias  de  religión. 
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Rccuurda  ú  Felipe  2?  le  envíe  al  DocUir  Martin  RíIIovcd,  y  áiee  los 
motivos  que  hubian  impedido  celebrar  la  junta  de  ^er. 

L»  semana  pasada  escribí  á  V.  A.  que  en  la  Dieta 
que  ahora  tuve  en  Ratisboiia  quedó  concluido  y  asenta- 
do en  los  Estados  que  en  ella  se  hallaron ,  se  hiciese  un 
Coloquio  en  Vormes  para  tralar  en  él  de  la  religión,  y 
que  á  la  causa  tuviese  V.  A.  por  bien  de  enviar  á  él  al 
Doctor  Martin  Riltoven  que  al  presente  reside  enLo- 
baina,  para  que  asistiese  en  él  como  espero  lo  habrá 
Y.  A.  entendido  por  mi  carta  ,  la  cual  se  escribió  en 
lengua  alemana  por  ser  parte  de  esos  Estados  como  V.  A. 
sabe,  miembros  del  imperio,  y  haberse  escrito  en  la 
misma  materia  á  los  demás  de  él  que  me  ha  parecido 
convenir;  y  porque  no  querría  que  en  esto  bebiese  fal- 
ta he  querido  rogallo  de  nuevo  á  V.  A.  por  esta  pidién- 
dole mande  despachar  al  dicho  Doctor  á  tiempo  que 
pueda  ser  allí  al  que  está  asignado  el  dicho  Coloquio^ 
]>ues  es  cosa  que  tanto  toca  al  servicio  de  Dios  y  de  que 
espero  se  seguirá  mucha  utilidad  y  beneücio  á  toda  la 
cristiandad. 

Yo  he  tenido  hasta  ahora  alguna  esperanza  que  he 
¡unta  de  Eger(l)  habría  efecto  por  la  que  todos  los  Elec- 
tores rae  habian  dado  de  hallarse  en  aquella  ciudad  al 
tiempo  que  estaba  acordado;  y  habla  á  la  causa  envia- 
do mi  Cuartier  Maestre  días  ha  para  hacer  el  aposeulo- 
de  mi  corte  ,  y  estaban  ya  alli  los  aposentadores  de  los. 
Electores  de  Saxa  y  Brandemburg  y  aun  tenían  ya  he- 
chas algunas  provisiones  de  comer  para  sus  casas,  y 
después  he  recibido  letras  de  los  del  Bhin  en  que  me 

(J)  Ei  m«.  dice  comuumeiite  Egre, 
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escriben  do  poder  hacello  por  ser  el  tiempo  breve  j  no 
estar  las  cosas  de  Alemania  tan  quietas  á  causa  de  esta 
gente  que  parece  se  oiueve  para  Francia,  que  puedan 
dejar  sus  iglesias  sin  que  queden  en  peligro  raaniíiestoi 
pero  que  quitado  este  inconviniente  de  por  medio ,  j 
eligiéndose  algún  lugar  de  los  acostumbrados  para  se- 
mejante acto ,  vernian  á  él  de  muj  buena  roluntad  se- 
ñalándose tiempo  bastante  jiara  ello.  Yo  les  be  respon- 
dido que  pues  no  lia  habido  esto  efecto  ni  lo  puede  ha- 
ber por  ahora  como  jo  esperaba  por  lo  que  ellos  me 
habían  enviado  á  decir,  y  habia  sido  esto  principal  cau- 
sa para  detenerme  por  acá  estos  dias;  teniendo  las  cosas 
de  Hungría  harta  necesidad  de  mi  presencia ,  se  queda- 
se esto  así  en  el  nombre  de  Dios  hasta  otra  mejor  oca- 
sión ,  y  que  determinaba  ir  á  Viena  para  proveer  á  todo 
aquello  lo  mejor  que  me  seria  posible  como  lo  debia  y 
be  prometido  en  estas  Dietas ,  pues  no  carece  todo  ello 
al  presente  de  la  mesma  necesidad ,  si  de  mayor  no ;  y 
que  pues  todo  este  verano  tenia  harto  que  hacer  allí,  y 
no  podría  alejarme  de  aquellas  partea  por  todo  él  sin 
quedar  todo  aquello  en  mucho  peligro,  me  parecia  lo 
mas  acertado  que  pues  no  se  podia  dejar  de  bacer  una 
Dieta  para  tratar  de  la  resolución  que  esperamos  se  to- 
mará en  el  dicho  Coloquio,  y  así  mcsmo  de  lo  que 
loca  á  la  expedición  de  la  guerra  de  Hungría  ,  en  la 
cual  Dieta  se  podría  Iralar  este  negocio  y  otros,  se  bi- 
cieic  este  invierno  y  diririese  hasta  entonces  estft  nego- 
cio ,  pues  como  he  dicho  no  podía  ser  antes  ,  y  les  pe- 
dia Con  toda  instancia  me  escribiesen  con  toda  breve- 
dad su  parecer  cerca  de  ello  y  el  tiempo  y  lugar  que 
mas  cómodo  y  mas  á  propósito  les  parecería  para  la 
celebración  de  ella  para  que  satipíacíéndome  yo  lo  tu- 
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riese  de  advertir  y  avisar  de  ello  á  los  Principes  y  Es- 
tados del  imperio  y  á  los  demás  que  parecería  conve- 
nir, y  ellos  lo  tengan  para  ir  allá;  pero  que  tuviesen 
respecto  á  no  señalarla  tan  lejos  de  Viena  que  no  pu- 
diese yo  ir  á  ella  en  manera  alguna  aunque  quisiese, 
por  el  peligro  en  que  quedarla  todo  lo  de  Hungría  si 
nie  alejase  de  aquellas  partes:  de  todo  lo  cual  me  lia 
parecido  avisar  á  V.  A.  como  lo  haré  también  de  la  re- 
solución que  en  esto  se  tomará.  De  Fraga  ut  supra. 

Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2Í 

Praga  2fl  de  abril  de  1557. 

(estaícto) 

Manifiesta  el  Emperador  FerDando  la  satisfacción  que  ha  re- 
cibido con  la  carta  de  Felipe  2?  de  13  del  mismo  mes,  por  las 
noticias  de  la  buena  salud  de  su  henuBDo  Carlos  V  j  de  los  demás 
de  9u  familia,  j-  conduje:  Ya  tengo  escripto  á  V.  A.  como  la 
Dieta  de  Eger  no  habrá  efecto  por  ahora  por  lo  que  de 
mi  carta  habrá  entendido  Y.  A.,  como  también  se  es- 
cribió al  Príncipe  de  Orange  el  mesmo  dia  que  lo  enten- 
dí. Y  cuanto  puedo  encarecer  holgaré  que  S.  M.  condes- 
cienda con  lo  que  V.  A.  le  ha  escrito  sobre  lo  de  ]a  re- 
nunciación ,  que  me  ha  parecido  muy  á  propósito ,  pues 
sabe  V.  A.  lo  mucho  que  yo  lo  he  contradicho  pare- 
ciéndome  no  convenir  j  y  en  la  mesma  opinión  y  pare- 
cer estoy  ahora  y  con  mucho  deseo  que  así  lo  haga  por 
las  causas  que  Y.  A.  prudentemente  alega  y  por  otras 
que  no  faltan;  y  déla  respuesta  que  en  esto  tuviere  Y. A. 
espero  me  dará  aviso  como  se  lo  daré  yo  de  lo  que  en 
este  particular  se  me  ofreciere  que  escribir  digno  de  la 
noticia  de  V.  A. 
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Carta  lU  Felipe  2f  al  Emperador  Fernando. 
Londre)  18  de  majo  de  1557. 
Dice  Felipe  2T  que  no  aprueba  b  celebrac'ioa  de  un  Cloquio  es 
Vormes  sobre  materias  religiosas. 

A  los  2S  del  pasado  escribí  últimamente  á  V.  M. 
En  esta  satisfaré  á  sus  tres  cartas  de  19,  24  y  26  del 
mesmo.  Y  será  lo  primero  agradecer  mucho  á  V.  M.  lo 
que  me  dice  cerca  del  dilatársela  renuDciacioD  del  im- 
perio, que  por  estarnos  á  todos  tan  bien  para  el  estable- 
cimiento de  nuestras  cosas ,  me  ha  sido  de  muclio  cou- 
teotamiento.  Yo  no  tengo  aun  respuesta  del  Emperador 
mi  Señor;  mas  no  dubdo  que  lo  terna  por  bien  visto  lo 
que  nos  importa  á  todos. 

Cuanto  á  lo  del  Coloquio  que  se  acordó  en  el  Receso 
de  la  Dieta  de  Ratisbona  que  se  tuviese  en  Vormes  para 
tratar  del  punto  de  la  religión,  yo  tengo  por  cierto 
que  V.  M.  debió  considerar  este  negocio  conforme  á  lo 
mucho  que  importa;  mas  todavía  rae  ha  parecido  traer 
á  la  memoria  de  V.  M.  que  según  los  ejemjJos  que 
se  tienen  de  otros  semejantes  Coloquios  no  solamente 
□o  se  ba  sacado  de  ellos  fructo  alguno^  antes  por  el  con- 
ttario  se  ha  incurrido  en  muchos  inconvinientes  y  es- 
cándalos habiéndose  dado  ocasión  á  que  muchos  de  los 
católicos  hayan  vacilado ,  ^  otros  de  todo  punto  seguido 
la  opinión  de  los  protestantes ;  y  que  es  de  temer  que 
no  subceda  agora  lo  mesmo  porque  podría  ser  que  bo< 
biesen  escogido  para  este  Coloquio  personas  mas  mal 
fundadas  en  su  dañada  opioioa  ,  que  por  ventura  lo  se- 
ñan las  que  se  hubiesen  elegido  por  parte  de  los  católi- 
cos para  haber  de  sustentar  y  deshacer  las  razones  y  ar- 
gumentos que  los  protestantes  pornan  en  disputa.  Y  no 
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siendo  otro  su  fin  que  de  traer  en  efecto  la  Confesión 
jiugustana  y  tenerla  en  su  fuerza  y  vigor  en  perjuicio  y 
derogación  del  Concilio  general  que  todavía  dura ;  si 
adelante  no  se  pudiese  deshacer  ni  reformar  por  Concilio 
lo  que  agora  se  determinase  por  los  Collocutores ,  y  se 
confirmase  por  los  Estados  del  imperio,  seria  de  tanto 
perjuicio  para  las  cosas  de  religión  cuanto  Y.  M.  puede 
juzgar.  Y  porque  cualquiera  cosa  que  se  determinase 
contra  la  opiaion  de  V.  M.  y  lo  que  conviene  á  la  obe- 
diencia de  la  iglesia  ,  haría  gran  daño  en  los  Estados  de 
Flandes,  me  ha  parecido  suplicar  á  V.  M.  que  procure 
desbaratar  este  Coloquio ,  ó  á  lo  menos  dilatarlo  üe  ma- 
nera que  no  venga  en  efecto:  que  cierto  no  conviene  que 
se  tenga ,  y  por  esta  causa  no  me  ha  parecido  mandar  ir 
al  Doctor  Martin  ( 1 )  liasla  que  V.  M.  visto  esto  me  res- 
ponda y  avise  de  su  voluntad. 

V.  M.  me  ha  hecho  mucha  merced  con  lo  que  me 
escribe  del  Marques  Carlos  de  Bada.  Dias  ha  que  tenia 
dada  comisión  que  se  tratase  con  él ,  y  no  creo  que  ha- 
brá efecto  porque  me  dicen  que  está  muy  adelante  en 
las  pláticas  que  trae  con  Francia. 

Por  las  cartas  que  tengo  de  España  entiendo  que  el 
Emperador  mi  Señor  quedaba  con  salud  á  Dios  gracias. 
El  guarde  etc.  De  Londres  ut  supra. 

(í)  £1  Doctor  MartÍQ  Kitlovcu  que  se  ka  uorobrado  aiiÜM. 
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Carla  dtl  Emperador  Femando  á  Felipt  3! 

VieiiiS'de  judío  de  1557. 

Respuesta  á  la  carta  antecedente  (1). 

La  Carta  de  Y.  A.  del  13  del  pasado  he  recibido,  y 
por  ser  respuesta  á  tres  niias  no  tengo  á  que  la  dar  sino 
solamente  á  lo  que  V.  A.  me  escribe  tocapte  al  Colo- 
quio de  Vornies;  cerca  de  lo  cual  lo  que  tengo  que  de- 
cir  es  que  entre  otras  cosas  que  se  trataron  en  la  junta 
que  ture  en  Fasao  al  tiempo  que  el  Emperador  nii  Se- 
ñor estaba  en  Vilaco ,  fué  la  una  el  negocio  de  la  reli- 
gión á  instancia  de  los  Estados  protestantes  que  allí  se 
hallaron  y  lo  pidieron  con  muy  grande;  j  quedó  con 
ellos  y  con  todos  concluido  y  asentado  que  se  tratase, 
resolviese  y  determinase  por  uno  de  cuatro  medios :  ó 
por  el  de  un  Concilio  general  que  se  celebrase,  ó  de  un 
nacional ,  ó  de  una  Dieta ,  ó  un  Coloquio ,  lo  cual  todo 
como  V.  A.  habrá  podido  entender  fué  aprobado  en- 
tonces porS.  M.;  y  aunque  en  este  medio  tiempo  se 
lia  procurado  ponerse  esto  en  ejecución ,  no  se  ha  po- 
dido buenamente  hacer  por  la  dificultad  y  inconvi- 
nientes  que  V.  A.  sabe  han  intervenido  para  hacerse  el 
Concilio  general  que  todos  debriamos  desear  como  el 
mejor,  mas  ordinario  y  acostumbrado  camino  de  to- 
dos los  otros.  Cuando  hobiera  buena  disposición  y  apa- 
rejo para  se  hacer  el  nacional  se  debia  impedir  como 
yo  lo  hiciera,  cuanto  en  mí  fuera,  por  ser  muy  perju- 


(1)  Antes  de  esta  carta  hay  otra  del  Emperador  Fernando  á  Fe- 
lipe V.,  su  fecha  ea  Vicoa  i  2i  de  mayo  de  1667,  en  que  pide  le 
envíe  al  Doctor  Lindano  para  asiítir  al  Colo(|uio  de  Vornies,  con  otras 
cosas  relativas  á  los  maestros  de  postas  para  la  mayor  celeridad  de  la 
correspondencia  tuln  ambas  cortes. 
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dicial  y  peligroso.  En  la  Dieta  de  Ratisbona  no  hubo 
lugar  de  tratarse  de  él^  y  asi  se  remitió  al  Coloquio  que 
está  señalado  ,  que  es  el  último  medio  de  los  cuatro  di- 
chos, en  lo  cual  condescendí  harto  coiilra  mi  voluntad ; 
DO  porque  yo  dubde  del  buen  derecho  que  de  nuestra 
parte  tenemos,  sino  considerando  el  poco fiucto  que  se 
ha  sacado  de  los  otros  que  se  han  hecho.  Y  á  esta  causa 
he  dado  las  largas  que  he  podido  por  entretener  y  dife- 
rir este  negocio  ,  que  no  ha  sido  poco  para  la  mucha  ins- 
tancia que  los  Estados  protestantes  han  hecho  de  conti- 
nuo porque  se  trújese  á  efecto;  y  aun  pareciéndome  ser 
mas  á  nuestro  propósito,  procuré  en  Ratisbona  que  se 
cometiese  este  negocio  á  personas  que  sedeputarian  pa- 
ra ello  por  todos  los  Estados  para  que  aquellos  lo  viesen 
y  así  se  determinase  lo  que  por  via  de  Coloquio  se  había 
de  hacer  j  mas  no  se  pudo  salir  con  ello  ui  dejar  de  re- 
mitirse al  dicho  Coloquio,  pues  cuando  otra  cosa  se  hi- 
ciera fuera  poner  en  toda  discordia  y  nuevos  trabajos  á 
la  Gerraania  sin  poderlo  yo  en  manera  alguna  remediar, 
estando  toda  la  cristiandad  en  el  estado  y  trabajos  que 
al  presente  está ,  y  tras  esto  hacer  dubdar  y  vacilar  á  al- 
gunos ó  á  muchos  de  los  católicos,  y  á  otros  de  todo  pun- 
to apartarse  del  camino  de  la  verdad.  Y  de  que  hayan 
hecho  esto  algunos,  como  V.  A.  escribe,  no  se  debe  te- 
ner á  mucho  viendo  que  adelante  está  la  malignidad  del 
mundo,  especialmente  la  de  esta  nación  en  lo  que  toca 
á  la  religión ,  y  que  es  mas  fácil  y  dispuesta  para  mal 
obrar  que  para  bien  hacer ,  y  se  puede  piadosaraenle 
creer  que  lo  que  han  hecho  hicieran  después  aunque  no 
se  hicieran  Coloquios.  El  derecho  está  de  nuestra  parte: 
armas  no  nos  faltan  no  solo  para  defenderlo,  pero  aun 
para  confundir  la  nequicia  y  errores  en  que  están;  solo 
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nos  faltaba  hallar  personas  que  supierae  usar  de  ellas  : 
para  este  efecto  se  ha  hecho  elección  de  las  que  han  pa- 
recido  mas  idóneas  y  bastantes  que  se  han  podido  haber, 
y  de  quienes  raejor  estima  y  opinión  se  tiene ^  en  que 
consiste  todo  el  loque  de  este  negocio.  Y  pues  no  se  tie- 
ne menor  de  los  Doctores  Martin  Ritloven  y  Guiltelmo 
Lindano  por  quien  á  V.  A.  escribí  á  24  del  {>asado,  y 
son  entrambos  nombrados  para  el  dicho  Coloquio  ,  rue- 
go y  pido  afectuosamente  á  V.  A.  quiera  en  todo  caso 
mandarlos  ir  al  tiempo  conveniente  sin  que  en  ello  haya 
falta  j  pues  no  interviene  el  inconveniente  y  daño  que 
V.  A.  escribe  recibirian  los  Estados  de  Flandes,  porque 
los  colocutores  no  ternán  autoridad  para  concluir  cosa 
alguna ,  sino  solamente  para  procurar  que  se  concuer- 
den  en  todo ,  y  cuando  no  ver  eo  que  difieren  y  como  se 
podría  concordar  aqueUo ,  y  comunicarlo  todo  conmigo 
en  ausencia  del  Emperador  mi  Señor  y  con  los  Estados 
del  imperio  en  la  Dieta  que  se  terna  ,  á  la  cual  se  ha  de 
remitir  todo  esto  y  resolvernos  en  ella  (1)  en  loque  nos 
parecerá  convenir.  Y  sea  V.  A.  cierto  que  terne  la  mano 
que  conviene  al  tiempo  de  la  conclusión  de  todo  para 
que  no  se  baga  cosa  que  no  convenga  al  servicio  de  Dios 
y  conservación  de  nuestro  derecho,  pues  sin  mi  presen- 
cia y  consensu  no  se  puede  concluir  nada  ;  cuanto  mas 
que  cuando  lo  que  en  la  dicha  Dieta  se  acordase  por  to- 
dos fuese  contrario  á  esto ,  lo  que  Dios  no  quiera  ni  es- 
jiero ,  pues  como  he  dicho  me  tengo  de  hallar  en  ella ; 
no  comprendería  aquello  á  los  dichos  Estados  de  Flan- 
des  por  no  tener  que  hacer  con  los  del  imperio  en  cuan- 
to á  este  punto  de  la  religión  ni  otras  cosas  semejantes, 

(1)  Quila :  jr  retolftr  Nos  en  ella  etc. 
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sino  solamente  en  lo  que  toca  á  las  contribuciones  y  otras 
particularidades  fuera  de  este  punto  si  no  me  engaña  la 
memoria  quede  ello  tengo  como  V.  A.  lo  podrá  mejor 
j  mas  particularmente  entender  por  la  escriptura  del 
tratado  de  ello  que  debe  «star  ahí,  y  de  Mr.  de  Arras 
que  está  muy  informado  de  todas  estas  cosas.  Y  conclu- 
yo con  decirque  cuando  ios  Estados  protestantes  quisie- 
sen determinar  en  el  dicho  Colloquio  cosa  que  no  fuese 
conforme  á  nuestra  buena  opinión,  ni  lo  podran  hacer 
sin  nuestro  consentimiento ,  ni  lo  consentiríamos  los  Es- 
tados católicos,  ni  yo  como  está  dicho,  ni  se  concluiría 
cosa  alguna  sin  aprobación  y  consensu  del  Concilio  ó  de 
la  Sede  apostólica,  pues  sin  ellano  se  puede  buenamen- 
te hacer.  Y  por  estar  acá  el  maestro  Gallo  y  haber  ve- 
nido para  el  efecto  que  V.  A.  lo  envió^  iiie  ha  parecido 
comunicar  este  negocio  con  él ,  pues  allende  de  ello  es 
persona  tan  docta  y  á  quien  yo  tengo  buena  voluntad  y 
en  mucha  estima ,  y  está  en  el  mesmo  parecer  que  yo  de 
que  estando  tan  adelante  este  negocio,  ni  se  puede  bue- 
ñámente  dejar  de  poner  en  ejecución,  ni  V.  A.  excu- 
sarse de  enviar  las  dos  personas  que  digo ,  como  él  lo 
escribe  á  V.  A.  pues  son  bien  menester,  y  aun  Dios  y 
ayuda.  El  guarde  etc.  De  Vieoa  ut  supra. 
Sigueo  tres  posdatas  de  asuDtos  de  menor  interés. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  i*. 

PoKMiio  (Pretburgo)  24  de  junio  de  1557. 

Participa  á  Felipe  2?  los  insultos  y  alcnladns  rjiie  los  franceses  Iia- 
cen  ta  Alemania,  para  cnyo  remedio  le  parece  debea  juntarse  en  wna 
Dieta  \m  Electores  y  Príncipes  para  tratar  en  ella  lo  que  mas  pueda 
convenir. 

A  y.  A.  he  dado  continuamente  aviso  de  todas  las 
Tomo  1L  31 
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pláticas  francesas  que  en  el  Imperio  se  trataban  y  á  mi 
noticia  babian  venido,  para  que  en  lo  que  por  parte  de 
V.  A.  sd  pudiese  bacer  por  impcdillas  no  se  negligiese 
cosa  alguna,  como  también  se  procurarla  hacer  por  la 
raia  como  se  ba  hecho ;  y  con  todo  esto  tuve  ayer  letras 
de  aquellas  partes  en  que  me  dan  aviso  que  proceden 
adelante  de  mal  ea  peor  con  nuevas  invenciones  y  títu- 
los diabólicos  tan  perjudiciales  y  peligrosos  que  si  por 
nlguna  vía  no  se  atajan  brevemente,  se  puede  temer  que 
habrá  mucho  trabajo  en  el  Imperio  sin  podello  yo  en 
manera  alguna  remediar.  Y  considerando  esto  y  el  me- 
dio que  podria  haber  para  remedio  de  ello,  me  lia  pa- 
recido ser  ei  que  mas  conviene,  juntar  los  Electores  y 
Príncipes  en  alguna  Dieta  para  tratar  de  ello  en  ella,  y 
divertir  por  esta  via  lo  que  por  otra  no  alcanzo  poderse, 
como  digo,  bacer.  Mas  porque  no  se  puede  convocar 
Dieta  sin  su  voluntad  y  habérseles  primero  pedido  su 
parecer ,  ba  sido  el  mió  de  enviarles  persona  propia  co- 
mo lo  hago  al  presente,  pidiéndoles  con  toda  instancia 
me  avisen  del  lugar  y  tiempo  en  que  se  podrá  hacer  la 
junta  para  tratar  en  ella  lo  que  toca  al  gobierno  del  Im- 
perio ,  pues  me  ban  ellos  ofrecido  algunas  veces  de  jun- 
tarse conmigo  para  este  efecto,  y  para  que  juntamente 
con  esto  se  pueda  bacer  la  dicha  Dieta  allí,  ó  cuando 
no  quisieren  hacella  en  elmesmo  lugar  de  que  no  me 
maravillaré  por  liaber  ellos  rehusado  de  tratar  y  efec- 
tuar este  negocio  en  Dieta,  me  avisenen  donde  les  pa- 
rezca se  debe  hacer  para  que  acordado  y  concertado 
con  ellos  podamos  desde  allí  ir  á  tenella ,  y  me  avisen 
con  toda  brevedad  de  lo  uno  y  de  lo  otro  ,  y  espero 
acabar  con  ellos  que  esta  junta  se  haga  para  setiembre. 
Dios  queriendo.  Y  porque  para  entonces  conviene  mu- 
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clio  que  yo  tenga  resolución  de  la  voluntad  del  Empe- 
rador mi  Seuor  cerca  de  este  negocio  y  que  se  hallen  en 
aquella  ¡unta  sus  Comisarios  para  aquel  tiempo,  y  se- 
pamos  como  nos  hemos  de  guiar  en  ella,  que  mas  á 
gasto  deS.  M.  sea  y  mas  convenga  al  bien  dcnuestra» 
cosas,  y  que  hallarme  yo  en  ella  j  no  ellos  seria  desre- 
putación mia;  he  querido  con  tiempo  dar  aviso  á  V.  A. 
de  este  mi  parecer,  pediéndole  afectuosamente  quiera 
hacer  de  suerte  que  en  esto  no  haya  falta ,  pues  puede 
considerar  lo  que  en  ello  va,  y  que  habiéndola  puedo 
malamente  tratar  lo  que  nos  cumple.  Y  caso  que  se  ha- 
ya S.  M.  resuelto  en  querer  retener  en  si  el  título  de 
Emperador  por  la  nueva  instancia  que  V.  A.  le  ha  he- 
cho, de  que  sabe  Dios  cuanto  me  holgaría  y  lo  que  lo 
he  deseado  y  deseo ;  se  tratará  de  los  otros  dos  puntos 
que  son  mas  que  necesarios  para  lo  que  toca  al  gobier- 
no del  Imperio ,  y  aun  para  el  bien  de  V.  A.  y  mió ,  sin 
lo  cual  puedo  yo  mal  hacer  lo  que  á  él  y  á  nosotros 
conviene;  y  tratando  de  ellos  me  gobernaré  en  cuanto 
pudiere  como  mas  sea  al  gusto  de  S.  M.  y  de  V.  A.  y 
mas  nos  convenga ,  que  en  esto  es  razón  tenga  yo  la  mi- 
ra :  y  solos  estos  dos  puntos  y  no  el  primero ,  pues  sabe 
V.  A.  cuanto  lo  he  repugnado  ,  me  mueven  y  obligan  á 
procurar  la  dicha  junta,  y  también  la  obligación  que 
tengo  de  tener  cuanto  en  mí  fuere  el  Imperio  en  toda 
quietud  y  desear  yo  evitar  las  dichas  pláticas,  que  no 
solamente  son  perjudiciales  á  todo  él  y  á  mi ,  mas  á 
V.  A.  y  á  todos  sus  negocios ,  con  las  cuales  y  la  bue- 
na diligencia  y  asistencia  del  Elector  Palatino,  veo  que 
gana  el  Rey  de  Francia  en  Alemania  tierra  á  mas  andar 
mas  de  la  que  conviene.  Y  allende  de  esto  servirá  la  di- 
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cha  Dicta  para  resolverse  en  ella  lo  que  en  la  de  Ratis- 
bona  se  dejó  de  hacer  y  remitió  á  ella,  j  lo  que  en  el 
-  CoUoquio  de  Vornies  se  concluirá ,  y  para  tratar  de  la 
expedición  de  la  guerra  contra  el  Turco ,  que  por  estas 
tres  cosas  ae  había  de  hacer  como  V.  A.  (1).  Y  para 
el  tiempo  y  en  el  lugar  que  rae  coacertare  ver  coo  los 
dichos  Electores,  y  de  todo  lo  demás  que  á  estoy  á  la 
Dieta  tocare,  daré  aviso  á  V.  A.  cuya  etc.  De  Poso- 
uio  ut  supra.. 

Carta  de  Felipe  2Í  al  Emperador  Fernando. 

Bmielai  25  de  julio  de  1557. 

Ginlejta  á  la  enría  antecedente. 

De  algunas  cartas  que  de  V.  M.  he  recibido  es  la 
postrera  la  del  24  del  pasado ,  y  entendido  por  ella  y  por 
lo  que  Mr.  de  Arras  me  ha  significado  la  determinación 
con  que  Y.  M.  quedaba  de  enviar  á  solicitar  los  Electo- 
res para  que  se  junten  en  alguna  parle  que  pueda  ser  á 
su  satisfacción  para  tratar  con  ellos  del  negocio  de  la 
renunciación,  de  la  administración  y  título  imperial  que 
se  ha  de  hacer  por  los  Diputados  del  Emperador  mi 
Señor  en  su  nombre,  y  para  que  juntamente  se  pueda 
tratar  sobre  las  pláticas  y  moTÍmientos  que  algunos  pro- 
curan en  el  Imperio ,  y  así  mesmo  para  que  ó  allí  se 
tenga  la  Dieta  ó  puedan  ir  juntos  con  V.  M.  al  lugar  que 
para  ello  fuere  consu  voluntad  escogido.  Y  también  he 
visto  las  causas  que  á  ello  han  moTÍdo  á  Y .  M. ,  que  me 

(1)  Falti  alguna  palabra  dcspnes  de  V-  A.  como  eurihe  ó  ditt  etc. 
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Lan  parecida  muy  bien  y  muy  prudentemente  apunta- 
das. V  beso  á  V.  M.  lasmanos  por  la  consideración  que 
tiene  en  todo  no  solo  á  lo  que  conviene  al  bien  del  Im- 
perio, mas  á  mi  á  lo  que  me  toca  y  á  nuestros  comunes 
negocios,  que  es  conforme  á  lo  que  le  merece  mi  vo- 
luntad y  el  grande  amor  que  yo  tengo  á  V.  M.  y  á  sus 
cosas. 

Y.  M.  habrá  entendido  lo  que  yo  habia  enviado  á 
suplicar  á  S,  M.  Cesárea  con  Rui  Gómez  de  Silva  y  co- 
mo se  liabja  contentado  (1)  de  que  esta  negociación  se 
difiriese  por  algún  tiempo  y  hasta  tanto  que  viésemos 
como  se  pasaba  esta  sazón,  no  habii-ndose  podido  acabar 
de  desapegarle  tanto  del  negocio  que  todavía  no  insistie- 
se á  que  en  su  tiempo  hobiese  memoria  de  él ,  y  se  pro- 
veyesen las  cosas  necesarias  para  cuando  pareciese  bien 
encaminarle.  JVo  sé  qué  respuesta  habrá  V.  M.  habido 
de  los  Electores,  porque  habiéndose  hasta  aquí  excusa- 
do las  veces  que  han  sido  llamados,  con  los  fundamen- 
tos que  les  han  parecido,  deseo  entender  lo  que  agora 
liabrán  respondido  á  los  que  V.  M.  les  ha  enviado;  mas 
cuando  viniesen  á  tomar  término  mas  largo  que  el  mes 
cte  setiembre  ,  no  me  pesaría  de  ello  no  solo  para  que  yo 
pudiese  tener  mas  tiempo  para  consultar  sobre  esto  con 
S.  M.  por  saber  su  voluntad  según  V.  M.  desea  que  se 
procure  de  entender ,  y  siendo  el  camino  de  tierra  cer- 
rado apenas  se  podrá  dar  aviso  de  ello  á  S.  M.  antes  del 
setiembre,  mas  aun  (2)  porque  entiendo  que  salida  la 
gente  de  guerra  de  Alemania,  según  lo  que  acostum- 


(1)  Q„i, 

(2)  El  II 
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brao  los  Principes  del  imperio,  podria  ser  que  tengan 
meaos  respeto  á  todo  lo  que  V.  M.  les  quiere  proponer, 
y  también  porque  si  Dios  fuese  servido  dar  á  mi  ejército 
alguQ  buen  subceso ,  ó  que  los  franceses  viniesen  por 
respecto  de  mis  fuerzas  á  acomodarse  al  cabo  de  la  jor- 
nada á  condiciones  razonables  de  paz,  yo  pensaría  que 
por  la  una  de  estas  vias  ó  por  la  otra  cuEdquier  cosa  que 
V,  M.  intentase  con  ellos  se  tratariicon  nías  respectóla 
que  no  se  pusiesen  cerca  de  las  cosas  de  la  dignidadim- 
perial  en  algunos  de  los  designios  que  muchos  publican 
en  perjuicio  de  V.  M  ;  allende  que  el  invierno  suele  te- 
ner todas  las  cosas  mas  pacificas  por  dar,  como  se  sue- 
le, lugar  á  mas  quieta  negociación  sobre  las  cosas 
dei  Imperio.  Y  por  todas  estas  causas  parece  que  cuan- 
do se  pudiese  diferir  este  apuntamiento  basta  el  noviem- 
bre, podria  ser  harto  mas  á  propósito  y  no  podria  sino 
servir  á  mis  cosas  que  por  todo  este  verano  no  se  trata- 
se sobre  la  comisión  y  embajada  que  S.  M.  I.  ha  encar- 
gado al  Príncipe  de  Orange,  que  es  tal  como  V.  M.  sa- 
bcj  pues  tiene  la  copia  y  los  grados  que  lia  mandado  que 
en  ella  se  tengan.  Sobre  lo  cual  sin  saber  la  voluntad 
de  S.  M.  no  puedo  hacer  mudanza;  ]>ero  en  caso  que 
V.  M.  no  lo  pueda  diferir  mas  como  seria  aceptando  los 
Electores  de  venir,  deseo  que  V.  M.  me  avise  luego  de 
ello  para  que  con  oportunidad  se  pueda  encaminar  la 
ida  del  dicho  Principe  de  Orange,  deseando  en  todo 
cuanto  en  mí  fuere  complacer  y  dar  contentamiento  á 
V.  M.  cuya  etc.  De  Bruselas  ut  snpra. 
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Carta  de    Felipe   2!  al  Emperador  Fernando. 
ValencianM  (Valenciennes)  3  de  agesta  de  1557. 


Participa  ul  Emperador  lus  disposiciones  ijuc  toDiaba  para  ¡r  á  en- 
contrarse con  el  eje'vcito  frauce's  eou  intención  de  presentarle  ialalla. 
Ilitbla  lambiea  de  la  especie  que  se  habia  divulgado  sobre  uua  liga 
<le  lus  Genoveses  con  el  Turco. 

La  curta  de  V.  M.  de  19  del  pasado  recibí  en  Cam- 
bray  á  donde  habia  ido  por  encaminar  la  segunda  parte 
de  mi  ejército  liiicia  Francia  por  corresponder  á  la  que 
lleva  el  Duque  de  Saboga,  el  cual  después  de  haber  re- 
conocido á  Kocroy  y  visto  que  por  ser  el  sitio  Ul  que 
ternia  gran  descomodidad  el  campo ,  señaludarneute  la 
caballeria  de  poderse  alojar  por  ser  todo  bosques  ^  y 
por  estar  ya  la  sazón  tan  adelante,  no  ha  parecido  em- 
prenderlo por  agora,  sino  encaminar  el  ejército  á  parle 
donde  con  el  ayuda  de  Dios  se  pueda  hacer  atguu  ma- 
yor efecto  y  donde  la  infantería  y  caballería  junta  se 
pueda  emplear.  Y  así  el  Duque  ha  tomado  su  camino 
hacia  Guisa  dejando  atrás  los  alemanes  de  llingravey 
la  otra  gente  que  tenia  junta  Mr.  de  JVevers  para  socor- 
rer al  dicho  Fuerte  de  Kocroy.  Y  viendo  los  franceses 
allegar  al  Duque  hacia  Guisa,  creyendo  que  'viniese  pa- 
ra cercarla  han  encaminado  buena  parte  del  ejército 
que  tenían  por  acá  hacia  Guisa;  mas  la  intención  del 
Duque  conforme  á  la  resolución  que  se  ha  tomado  no 
es  esta,  sino  de  volver  á  la  mano  derecha  y  ponerse  de 
la  otra  parle  del  rio  de  Soma  sobre  San  Quintín,  y  así 
habia  de  amanecer  hoy  desta  parte  del  dicho  rio  con  el 
resto  de  la  gente,  ó  llegar  á  lo  menos  bien  temprano 
sobre  el  dicho  San  Quintín  Mr.  de  fienicurt  por  hacer 
todo  lo  que  se  pudiere  para  cerrar  la  dicha  plaza  antes 
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que  los  franceses  la  hayitn  proveido  de  muclia  gente.  Y 
habiendo  dado  orden  en  esto  he  vuelto  aqui  para  nego- 
ciar cou  los  Estados  de  estas  provincias  que  tengo  con^ 
vocados,  con  determinación  de  partirme  de  aquí  á  dos 
ó  tres  dias  para  salir  en  campaña  y  procurar  con  el  ayu- 
da de  Dios  de  hacer  los  mayores  efectos  que  se  pudiere. 
])e  lo  cual  he  querido  avisar  á  V.  M.  como  lo  haré  de 
lo  que  mas  se  ofreciere  como  á  persona  á  quien  taulo 
amo  y  debo ,  y  que  sé  que  tanto  cuidado  tiene  de  mis 
cosas  como  lo  muestra  bien  V.  M  en  lo  que  cada  dia 
se  ofrece,  y  en  lo  que^  agora  me  ha  avisado  de  lo  que 
de  Consta ntinopla  V.  M.  habia  entendido,  asi  del  per- 
sonaje que  en  nombre  de  Ginoyeses  habia  ido  á  tratar 
con  el  Turco ,  como  de  lo  de  Ñapóles ,  determinación 
de  la  venida  del  armada  é  inteligencia  del  hombre  de 
Pulla  por  la  cual  tenian  esperanza  de  ocupar  el  monas- 
terio de  Santa  María  de  Tremiti.  Por  lo  cual  todo  y 
haber  mandado  advertir  de  ello  con  tanta  diligencia  al 
Duque  de  Alba  para  que  proveyese  lo  necesario ,  beso 
á  V.  M.  las  manos,  que  es  muy  conforme  á  lo  que  le 
merece  mi  voluntad.  Y  aunque  sospecho  que  haberse 
publicado  estas  cosas  en  Constan  tinopla  sea  por  inven- 
ción de  franceses  que  persuaden  semejantes  cosasalTur- 
co  parasus  fines,  y  la  poca  apariencia  que  hay  que  la 
República  de  Genova  procure  de  tener  inteligencias  con 
el  Turco  por  la  causa  que  se  escribe  de  la  conservación 
de  su  libertad,  pues  en  aquella  ninguno  les  hace  agra- 
vio, y  estar  los  principales  de  aquella  República  muy 
interesados  en  mis  reinos;  y  que  las  cosas  de  Ñapóles  y 
de  Italia  están  en  harto  diferente  térniÍDO  de  io  que  en 
Constantinopla  se  ha  publicado;  y  que  D.  Fernando  de 
Gonzaga  rae  afirma  que  habia  tratado  con  los  frayrea  de 
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Santa  María  de  Treaiili  antes  de  su  partida  de  allí  para 
que  recibiesen  los  soldados  que  para  su  guarda  se  les 
quisiese  poner,  con  la  cual  se  podría  conservaí'  y  defen- 
der contra  todas  las  armadas  del  mundo;  y  que  ya  el 
tiempo  está  tan  adelante  que  la  armada  que  rerná ,  sien- 
do tan  poca,  podrá  hacer  poco  daño,  y  tanto  mas  que 
se  ve  que  Venecianos  no  hacen  demostración  de  querer 
armar  ni  de  otra  cosa;  todavía  he  avisado  al  Duque  de 
Alba  y  al  embajador  Figueroa  de  todo  lo  que  V.  M.  me 
escribe  para  que  miren  en  ello  y  estén  sobre  avisó,  y 
hagan  las  diligencias  que  vieren  convenir.  Suplico  á 
V.  M.  que  si  otra  cosa  entendiere  cerca  desto  ó  de  otros 
particulares  que  importea  al  bien  de  mis  cosas,  me  man- 
de avisar  siempre  é  aconsejarme  lo  que  debo  hacer  pa- 
ra que  tanto  mejor  se  acierte,  como  yo  no  faltaré  de 
corresponder  en  todo  y  dar  noticias  á  V.  M.  de  lo  que 
yo  supiere  que  deba  convenir  ásu  servicio.  Guarde  etc. 
De  Valencianas  ut  supra. 

Carla  de  Felipe  1",  al  Emperador  Fernando. 

Chateau  H  de  agoítode  1557, 

Participa  al  Emperador  b  victoria  de  San  Quintín. 

Desde  Valencianas  escribí  á  V.  M.  el  biien  princi- 
pio que  habia  tomado  la  empresa  de  San  Quintín.  Des- 
pués se  ha  ido  continuando  de  manera  que  el  dia  de  San 
Lorencio  se  ha  hecho  tal  efecto  contra  nuestros  enemi- 
gos, que  porque  lo  vea  V.  M.  mas  en  particular  le  e»- 
vío  la  relación  de  todo  ello  por  el  contentamiento  que 
sé  que  V.  M.  recibirá  de  entenderlo.  Yo  quedo  con  el 
que  V.  M.  puede  considerar  y  lie  dado  á  nuestro  Señor 
[  las  gracias  que  se  deben  de  tan  señalada  victoria.  Yo 
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partí  hoy  de  Cambray  y  he  llegado  aquí  muy  bueno  y 
mañana  me  juntaré  con  mt  campo,  y  de  lo  que  se  hi- 
ciere daré  siempre  aviso  á  V.  M.  cuya  etc.  De  Chaleau 
ut  supra. 


llame  parecido  avisar  luego  á  V.  M.  por  el  conten- 
taaiiento  que  creo  que  terna  de  cosa  que  me  suena  tan 
bien.  La  relación  que  arriba  se  contiene  se  envió  al  A^ 
chidi^ue  Fernando ,  y  á  la  causa  no  se  pone  aquí. 

Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Ifeuslat  25  de  agosto  de  1557. 

Da  el  paraUeD  á  Felipe  2?  por  la  victoria  de  San  Qaiotin. 

A  D.  Luis  Osorio  mi  Gentil  hombre  de  la  copa^  lie- 
vador  de  la  presente  ,  envió  á  Y.  A.  para  dalle  la  enho- 
rabuena de  la  victoria  que  nuestro  Señor  le  ha  dado,  el 
cual  dirá  á  V.  A.  lo  mucho  que  he  holgado  con  ella ,  y 
otras  cosas  que  lleva  á  cargo.  A  V.  A.  ruego  y  pido  lo 
quiera  oír  y  dar  en  lodo  lo  que  de  mi  parte  le  dirá,  en- 
tero crédito.  Nuestro  Señor  etc.  De  Neustat  ut  supra. 

Instrucción  que  lleváis  D.  Luis  Osorio  Gentil  hombre  de  la  copa  para 
luego  que  Ueguris  á  donde  estuviere  el  Serenísimo  Rej  de  España 
nuestro  sobriiio. 

D.  Fernando  etc.  Primeramente  después  de  haber 
visitado  á  S.  A.  de  nuestra  parte  y  dádote  la  carta  de 
creencia  que  lleváis ,  le  diréis  que  queriendo  yo  res- 
ponder á  las  suyas  de  25  del  pasado  y  3  del  presente  á 
que  nos  hallamos  deber  respuesta  ,  llegó  en  Viena  su 
correo  con  su  carta  de  1 1  ,  y  que  con  la  buena  nueva 
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que  él  nos  dijo  de  boca  y  después  entendimos  mas  par- 
ticularmente por  la  relación  que  vino  juntamente  con 
la  carta  de  S.  A.,  recibimos  tanta  alegría  y  contenta- 
miento cuanto  lo  hemos  recibido  ea  nuestra  vida ,  es- 
timando y  teniendo  por  no  menor  esta  victoria  que 
nuestro  Seüor  ha  dado  á  S.  A.^  que  la  que  tuvo  el  Em- 
perador mi  Señor  en  Pavía  por  haber  sido  esta  cuasi  en 
las  entrarías  de  Francia  y  estar  toda  ella  tan  necesitada 
y  exhausta  de  gente  y  dinero  cuanto  entendemos  que  lo 
está,  y  haber  sido  presa  y  muerta  tanta  gente  princi- 
pal de  ella.  Por  lo  cual  hemos  dado  y  damos  infmttas 
gracias  á  nuestro  Señor  en  quien  esperamos  dará  prós- 
pero subceso  á  S.  A.,  pues  ha  tenido  tan  glorioso  prin- 
cipio y  lleva  por  guia  razón  y  justicia ,  y  que  á  la  causa 
esperamos  congratularnos  con  S.  A.  de  otras  muchas 
victorias  como  lo  hacemos  ahora  de  la  presente.  Por  lo 
cual  os  enviamos  allá  para  que  lo  hagáis  á  nuestro  nom- 
bre ya  que  no  lo  podemos  hacer  personalmente  de  que 
mucho  mas  holgáramos,  y  para  que  juntamente  con 
esto  nos  aviséis  de  la  salud  de  su  Beal  persona  y  ser  de 
su  ejército ,  y  traigáis  particular  razón  de  todo. 

Diréis  asi  mismo  á  S.  A,  que  nos  hemos  holgado 
mucho  haber  entendido  por  su  carta  que  ha  dado  á 
nuestro  Señor  las  debidus  gracias  por  tan  señalada  vic- 
toria como  esta ,  pues  ciertamente  ha  sido  don  suyo : 
en  lo  cual  ha  hecho  S.  A.  lo  que  debe  á  Príncipe  cris- 
tiano ( 1),  y  lo  loamos  mucho. 

Diréisle  también  que  hemos  loado  mucho  la  liber- 
tad y  clemencia  de  que  entendemos  ha  usado  con  los 

[1)  Qiiiií:  lo  t¡ue  debe  un  Príncipe  cristiano,  ó  ¡o  que  debe  como 
Principe  crittiano. 
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alemanes  prisioneros  dándoles  libertad ;  pero  que  no 
podemos  dejar  de  pedille  afectuosamente  que  en  nin- 
guna manera  use  de  ella  con  el  Rcingrave  porque  como 
S.  A.  bien  sabe  ,  este  es  el  autor  y  cabeza  de  todas  las 
pláticas  francesas  que  en  el  Imperio  han  andado  y  an- 
dan ,  y  á  la  causa  nos  parece  hará  S.  A.  un  servicio 
acepto  á  nuestro  Señor.  Y  que  esto  y  lo  de  arriba  nos 
atrevemos  á  decir  y  le  aconsejar  como  quien  tanto  ama 
á  S.  A.j  dejudo  aparte  que  en  su  precedente  carta  nos 
pide  que  así  lo  hagamos  en  lo  que  alcanzáremos  con- 
veuirle  ,  lo  cual  haremos  continua inente  de  muy  bue< 
na  voluntad. 

También  le  diréis  que,  por  no  tener  yo  aun  res- 
puesta de  los  Principes  Electores  cerca  de  lo  que  S.  A. 
tiene  entendido  haberles  yo  escripto  tocante  á  nuestra 
junta  con  ellos  y  la  Dieta  que  deseábamos  tener,  no  se 
podrá  hacer  al  tiempo  quo  le  escribimos  ni  muchos 
dias  después  ,  y  que  cuanto  buenamente  pudiéremos 
la  diferiremos  por  las  causas  que  S.  A.  escribe  en  su 
carta  de  25,  y  que  en  habiendo  respuesta  de  los  Elec- 
tores y  de  lo  que  en  esto  acordáremos  con  ellos  ,  dare- 
mos á  S.  A.  aviso  ;  y  que  no  hay  porque  agradecernos 
S,  A.  aquellos  avisos  que  le  escribimos  haber  yo  teni- 
do de  algunas  partes ,  pues  la  razón  y  obligación  que 
tenemos  para  bacello  es  tan  manifiesta  cuanto  S.  A.  sabe. 

Hablaréis  con  Luis  Venegas  y  sabréis  en  que  estado 
está  lo  del  negocio  de  la  sal  sobre  que  le  escribimos  á 
1 3  del  presente  ;  y  si  le. pareciere  que  debéis  hablar 
con  S.  A.  cerca  dello  ^  haréislo  como  y  cuando  y  de  la 
manera  que  le  parecerá,  que  por  ser  cosa  en  que  nos 
va  mucho  deseamos  conseguir  el  efecto ,  y  tanto  mas 
no  siendo  en  perjuicio  de  S.  A. 
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Encomendaréis  á  Luis  Venegas  tenga  cuidado  de  lo 
que  le  escribimos  dias  ha  en  favor  del  Licenciado  Ga- 
miz  ,  pues  con  la  vacante  de  la  iglesia  de  Toledo  habrá 
ocasión  para  ello  y  la  terna  S.  A.  para  hacerle  alguna 
merced ,  sobre  lo  cual  le  hablaréis  de  nuestra  parte 
pidiéndoselo  con  instancia. 

La  carta  que  lleváis  para  la  Serenísima  Beina  de 
Portugal  nuestra  hermana  ,  daréis  al  embajador  de  Por- 
tugal que  reside  cerca  de  S.  A.  encargándole  que  la  en- 
vié á  buen  recado;  y  como  os  haya  despachado  S.  A- 
con  la  respuesta  á  todo  esto  ,  os  partiréis  luego  para  acá 
deteniéndoos  lo  menOs  que  podréis  eo  el  camino.  De 
Neustat  ut  supra. 

Carta  de  Felipe  2?  al  Emperador  Fernando, 

San  Qubttn  29  de  ngcato  de  1557. 

Eiivia  al  Emperador  lu  relación  de  lu  LaCiilla  de  Sun  Quintín. 

Por  lo  que  escribí  á  V.  M.  á  los  1 1  del.  présenle 
liabrá  entendido  la  victoria  y  buen  principio  que  Dios 
habia  sido  servido  darme  en  lo  que  por  esta  parte  se 
liabia  emprendido  contra  nuestros  enemigos.  Llegué  á 
mi  campo  á  los  13  de  mañana,  y  con  la  diligencia  que 
desde  entonces  se  ha  puesto  en  lo  de  la  batería  y  en  lo 
que  mas  convenia  hacerse  para  la  expugnación  de  este 
lugar  ,  se  apretó  de  suerte  que  á  los  27  en  la  tarde  se 
entró  en  él  por  fuerza  y  se  tomó  de  la  manera  que  V.  M. 
lo  verá  mas  particular  qué  con  esta  le  envío  (i),  por  sa- 
ber lo  mucho  que  V.  M.  holgará  de  entender  el  suhce- 

(1)  Parece  que  el  copista  omitió  aquí  algunas  palabras.  Quizá  di- 
ría el  original:  de  la  manera  que  f^.  Jlí.  lo  verá  mas  particularmen- 
u  por  la  relación  que  con  esta  le  cnft'o. 
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so  que  esto  ha  tenido,  habiendo  sido  tal  que  se  conoce 
bien  ser  obra  de  nuestro  Señor  al  cual  j'o  he  dado  por 
ello  las  gracias  que  se  deben ,  pues  de  su  divina  bondad 
procede  todo.  Atenderáse  ahora  con  diligencia  en  repa- 
rar el  lugar  y  con  el  ejército  hacer  los  efectos  que  mas 
convengan ,  y  de  lo  que  en  todo  subcediere  daré  siem- 
pre aviso  á  V.  M.  cuya  etc.  De  S.  Quintín  ut  supra. 

Relación  de  la  empresa   de  San  Quintín. 

Pespues  de  la  rota  y  prisión  del  Condestable  de 
Francia ,  que  como  se  escribió  fué  á  los  10  de  este  mes, 
llegó  S.  M.  á  su  campo  sobre  Sant  Quintin  viernes  de 
mañana  á  los  1 3  del  mismo ,  y  luego  se  atendió  á  cerrar 
la  tierra  por  todas  partes  y  á  estrecharla  y  hacer  los 
aparejos  necesarios  para  su  expugnación ,  lo  cual  se  hi- 
zo en  término  de  1  !^  días  con  la  diligencia  y  buena  or- 
den que  en  lodo  puso  el  limo.  Duque  de  Saboya  capi- 
tán general  de  S.  M.;  y  aunque  á  los  22  Mr.  de  Nevers 
que  al  presente  trata  las  cosas  de  la  guerra  del  Rey  de 
Francia ,  envió  desde  Cresi ,  que  está  seis  leguas  de  San 
Quintin ,  trescientos  hombres  para  que  á  media  noche 
se  metiesen  en  la  tierra  por  el  pantano ;  siendo  sentidos 
se  escaparon  rauy  pocos,  porque  los  mas  fueron  muer- 
tos por  los  nuestros,  ó  se  ahogaron.  A  los  26  estando 
ya  todo  á  punto  y  habiéndose  ya  batido  el  lugar  por  tres 
partes  y  salido  razonablemente  las  baterías,  aunque  la 
subida  era  muy  dificultosa  se  había  resuelto  que  aquel 
día  se  diese  el  asalto  por  todas  tres  partes  de  la  manera 
siguiente :  por  la  primera  que  es  por  donde  al  principio 
se  comenzó  á  batir,  el  Maestre  de  Campo  Cáceres  con 
su  tercio  de  los  españoles  que  salieron  de  Edin  y  los  co- 
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róñeles  Clas-Van-Eslet  y  Jorge  Van  Ilollz  en  perso- 
na con  un  buen  numero  de  alemanes  sacados  de  lo- 
(las  las  coronelías:  por  la  segunda  el  Maestre  de  Campo 
Navarrete  con  su  tercio,  excepto  tres  banderas  que  te- 
nia el  capitán  Julián  ¡lara  la  defensa  del  burgo,  y  junta- 
mente con  el  dicho  Navarrete  el  Conde  de  Mega  con 
un  cuerpo  de  Walones,  soldados  viejos  de  su  cargo,  y 
los  coroneles  Lázaro  Scliuendy  y  Guillen  Minicausen 
eoo  alemanes  ,  asi  mesmo  de  todas  las  coronelías:  por  la 
tercera  que  es  la  del  burgo,  dos  mil  ingleses  con  el  ca- 
pitán Julián  y  sus  españoles  y  algunos  alemanes  ,  y  Ca- 
rondolet  con  sus  Walones.  Empero  estando  ya  distribu- 
yeudo  de  esta  manera  y  puestos  en  orden  para  el  efec- 
toj  por  no  estar  bien  quitadas  algunas  defensas  y  ser 
larde  para  poderse  dar  el  asalto,  mandó  S.  M.  que  se 
suspendiese  por  aquel  dia,  y  así  se  hizo  solamente  mues- 
tra de  quererlo  dar  y  se  procuró  de  inquietar  los  de 
la  tierra,  y  trabajarlos  lo  que  duró  el  dia  y  toda  aquella 
noche  hasta  el  dia  siguiente,  que  fué  viernes  27  del  di- 
cho mes,  que  con  la  mesma  orden  que  el  dia  antes  se 
había  tenido,  cuasi  á  dos  horas  de  la  tarde  se  comenzó 
el  asalto  por  mandado  de  S.  M.  y  se  arremetió  por  los 
nuestros  con  tanto  ánimo ,  que  aunque  los  enemigos 
combatieron  y  se  defendieron  todo  lo  posible,  y  usaron 
de  muchos  fuegos  artificiales  de  sus  minas  y  trinche- 
ras y  de  otros  ingenios  que  por  la  parte  de  dentro  ba- 
bian  hecho,  les  aprovechó  poco ;  porque  por  la  prime- 
ra batería  donde  estaba  el  Almirante  de  Francia  se  en- 
tró en  la  tierra  y  se  dio  principio  á  la  victoria;  mas 
aunque  por  esta  prte  se  habia  continuado  hasta  la  pía* 
2a,  por  las  otras  dos  se  resistia  y  combatia  todavía  por 
los  enemigos  hasta  tanto  que  al  fin  se  hizo  tal  esfuerzo 
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por  los  nuestros^  que  en  espacio  poco  mas  de  una  ho- 
ra se  eotró  ea  la  tierra  por  todas  partes  matando  toda 
la  gente  que  la  primera  furia  é  ímpetu  pudo  alcanzar, 
y  se  saqueó  sin  notable  desorden  siendo  cuatro  nacio- 
nes tan  diferentes. 

Fueron  presos  el  Almirante  de  Francia,  otro  bijo 
del  Condestable,  llamado  Mr.  de  Uoru  que  es  el  ter- 
cero, Mr.  de  Jarnac  de  'la  orden  de  Sant  Miguel,  el  Go- 
bernador de  la  tierra  y  otros  principales  de  ella.  Tam- 
bién se  dice  que  Andelot  fué  preso ,  aunque  basta  abora 
no  se  baila  ,  j  se  cree  que  se  ha  escapado. 

De  los  nuestros  no  se  sabe  el  número  cierto  de  los 
que  han  muerto  en  todas  tres  partes ;  pero  conócese 
que  han  sido  pocos,  aunque  ha  habido  algunos  heridos. 
De  los  ingleses  principales  morió  Milord  Enrique  (f) 
hijo  del  Duque  que  fué  de  Norlemborlari ,  y  de  los  es* 
pañoles  D.  Iñigo  de  Mendoza  hijo  del  Virey  que  fué  del 
Perú ,  que  estando  ya  encima  del  muro  de  la  parte  de 
Navarrete  fué_derribado  de  él  y  al  caer  herido  de  un  ar- 
cabuzazo. 

S.  M.  mandó  proveer  luego  lo  que  conyenia  para  el 
buen  recaudo  y  conservación  de  las  iglesias ,  monaste- 
rios ,  mugeres  y  niños,  lo  cual  se  ha  hecho  y  hace  con 
gran  cuidado  y  diligencia. 

Sigue  la  liata  de  los  prisioaero»  mas  notables,  qu«  puede  vene  cb 
la  historia  de  Felipe  2!  por  Cabrera,  7  á  lo  último  se  dice  que  se  to- 
maron á  los  fraDccscs  cincutnta  piezas  de  artillería  /  gran  cantidad 
den 


(1)  £1  ms.  dice:  Enriques. 
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Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2Í 

Viena  ictiembre  (1)  de  155:. 

Dice  3  Felipe  %'.  procure  que  los  scñoies  jirÍDcipales  ile  España  j 
Portugal  conlribujau  con  algunas  limosnas  pura  ajtida  y  siisleiita- 
cioa  de  cierto  número  de  estudiantes  alemanes  que  ne  eduvabau  en  el 
colegio  de  Jesuítas  de  Roma. 

Habiendo  sido  informado  por  letras  de  Boma  del 
maestro  Laynez  Vicario  general  de  la  compañía  de  Je- 
sús ,  y  aquí  de  palabra  del  maeslro  Victoria  Vice-pro- 
vÍDcial  de  la  dicba  compañía  en  Alemnnia  y  Bohemia, 
que  por  el  bueno  y  sanio  zelo  que  Dios  nuestro  Señor 
ha  dado  á  esta  devota  compañía  ha  procurado  y  procu- 
ra toda  ella  por  medio  del  muy  Reverendo  y  devoto 
Francisco  de  Borja ,  Duque  que  fue  de  Gandía,  que 
algunos  Señores  principales  de  los  reinos  de  España  de 
V.  A.  y  de  Portugal  contribuyesen  cada  año  con  algu- 
na cosa  para  ayuda  y  sustentación  de  algún  número  de 
estudiantes  alemanes  que  en  el  colegio  de  esta  compa- 
ñía que  hay  en  Roma  tienen  y  piensan  tener ,  ya  que 
la  pobreza  de  dicha  compañía  no  tenga  fuerzas  para 
ello;  y  considerando  el  fruto  que  de  aqoí  podría  re- 
dundar habiendo  esto  efecto ,  pues  ultra  del  que  se  ha- 
rá en  muchas  ánimas  se  espera  también  que  con  el  tiem- 
po saldrán  entre  aquellas  personas  muchos  buenos  sub- 
jetos  para  en  otras  diversas  partes  ayudar  á  sustentar  la 
religión  ,  y  aun  con  el  favor  de  Dios  á  recobrar  lo  per- 
dido della ;  no  he  podido  dejar  de  loar  su  buen  propó- 
sito ni  de  pedir  y  rogar  afectuosamente  á  V.  A.  quiera 
por  su  parte  dar  calor  á  tan  pía  y  santa  obra  como  es- 

(1)  Falta  la  fecha  del  dia. 
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ta  favoreciéndola  con  alguna  a^iuda  y  limostia  y  dando 
á  entender  á  las  Serenísimas  Reina  y  Princesa  de  Por' 
'  tugttl  f  Tai  hermana  y  sobrina  ,  y  á  los  demás  que  hol- 
gará V.  A,  llagan  lo  niesnio  por  su  parte ;  que  por  ha- 
ber yo  entendido  que  sas  Serenidades  están  bien  en  ello 
he  acordado  de  les  escribir^  y  á  dicho  Francisco  de  Bor- 
la porque  coa  mayor  ánimo  lleve  adelante  empresa  tan 
católica ,  que  yo  por  mi  parte  hago  y  haré  en  este  caso 
lo  que  pueda ;  pues  del  fruto  que  hacen  dos  colegios 
que  tengo  en  Praga  y  aquí  de  esta  compañía ,  de  que 
estoy  muy  satisfecho  y  contento,  colijo  el  que  se  saca- 
rá habiendo  efecto  lo  que  digo,  y  el  scrñcio  que  en  ello 
hará  V.  A.  á  nuestro  Señor  ,  lo  cual  ayuda  á  que  con 
mejor  voluntad  pida  esto  á  Y.  A.  Y  me  paresceria  de 
mucho  momento  que  Y.  A.  hiciese  que  los  Generales 
de  las  órdenes  de  sus  reinos  enviasen  á  estas  parles  al- 
gunos religiosos  de  ellas,  que  fuesen  personas  escogidas 
envida,  costumbres  y  buen  ejemplo,  para  poblar  al- 
gunos monasterios  de  Alemania  y  de  estas  partes ;  y  pa- 
ra que  con  mayor  fructo  fuese  su  venida,  se  podría  á 
costa  de  las  dichas  órdenes  insUtuír  un  colegio  en  Es- 
paña ó  eu  otra  parte,  pues  tienen  con  qué,  en  el  cual 
se  entretuviesen  algunos  alemanes ,  bohemios  y  húnga- 
ros, y  fuesen  enseñados  como  conviene,  y  después  se 
enviasen  y  esparciesen  por  acá  j  y  así  se  aumentaría  for- 
zosamente el  culto  divino  al  cual  no  pongo  dubda  que 
Y.  A.  como  Príncipe  tan  católico  aspira  (1)  mas  que 
otro.   Cuya  Serenísima  etc.   De  Viena  etc. 

{i")  El  Dis.  dice:  inspira. 
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Carla  del  Emptradar  Fernando  á  Felif^  S! 

ViíDfl  12  de  octubre  de  1557, 

Escrílie  i  Felipe  V  la  respuesta  que  los  Electores  le  hubiaa  dado 
sobre  el  Iggar  en  que  debería  celebrarse  una  Dieta,  con  otras  cosas 
tocantes  i  la  reauocia,  admínistracioa  jr  título  imperial. 

Hallándome  los  días  pasados  en  Posooio  (1)  escribí 
á  V.  A.  lo  que  había  acordado  enriar  á  decir  con  per- 
sona propia  á  los  Electores  del  Imperio  sobre  lo  que  to> 
Ca  á  la  futura  Dieta  imperial,  de  cuya  resolución  y  res- 
puesta cerca  deUo  escribí  entonces,  y  después  con 
D.  Luis  Osorio  que  daría  a7Íso  á  V.  A.  cuando  yo  lo 
tuviese  para  que  conforme  á  ello  se  resolviese  lo  que 
de  parte  del  Emperador  mi  Señor  se  había  de  tratar  en 
ella^  que  mas  á  gusto  y  al  bien  de  nuestros  comunes 
negocios  y  del  Imperio  fuese  como  V.  A.  tiene  enten- 
dido :  y  después  de  mucho  solicitada ,  deseada  y  espe- 
rada me  ha  llegado,  y  vienen  todos  ellos  en  que  la  di- 
cha junta  se  haga  ,  aunque  diferentemente,  porque  los 
del  Rhin  la  quieren  en  Francfort  ó  Ulma,  y  los  de  Sa- 
jorna en  Ratisbona ,  y  todos  ellos  Conforman  en  no 
querer  en  manera  alguna  que  la  Dieta  se  haga  en  el  lu- 
gar' que  la  junta  se  hará  ni  que  se  convoque  hasta  que 
nos  veamos  ¡untos  y  nos  concertemos  en  ello,  que  es 
conforme  á  lo  que  de  continuo  temí  y  harto  contrario 
á  mi  deseo ,  pues  lo  que  se  podía  hacer  en  un  camino 
se  habrá  de  hacer  en  dos  forzosamente  y  con  mucha 
incomodidad  mía.  Mas  con  todo  esto,  ya  que  la  dicha 
Dieta  es  tan  necesaria  y  que  no  se  puede  hacer  sin  vo- 
luntad de  ellos,  y  que  los  del  Hfaio  no  vernán  en 

(1)  Presbargo. 
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que  se  haga  nuestra  ¡unta  en  Baüsbona  que  me  venía 
mas  á  mano ,  he  resuelto  ( f )  en  señalarla  en  Ulma  pa- 
ra el  día  de  tos  Rejes ,  y  así  se  lo  doy  por  respuesta 
como  de  las  copias  que  aquí  envío  á  Y.  A.,  que  es  de 
lo  que  ellos  me  escriben  y  yo  les  respondo  ,  se  podrá 
entender  mas  particularmente.  Esta  ral  respuesta  á  los 
Electores  he  diferido  desde  que  recibí  la  suya ,  que  ba 
pocos  días ,  por  tomar  en  ellos  la  resolución  que  mas 
me  pareciere  convenir  y  no  prometer  cosa  que  no  pu- 
diese cumplir.  Y  teniendo  consideración  á  la  dispusí- 
cion  de  los  negocios  que  acá  tengo  con  mis  provincias^ 
be  asignado  el  dicho  dia  de  los  Reyes  para  la  ¡unta,  y 
también  porque  en  este  medio  tiempo  Y.  A.  lo  tenga  de 
hacello  saber  á  S.  M.  y  de  avisarme  de  su  voluntad  si  ya 
no  la  tiene  Y.  A.  entendida  por  ahora  cerca  del  negocio 
de  la  renunciación,  de  la  administración  y  título  impe- 
rial para  que  nos  guiemos  en  ello  como  mas  sea  á  su  sa- 
tisfacción, porque  si  S.  M.  no  acuerda  quedarse  con  el 
título,  no  obstante  la  instancia  que  V.  A.  le  ba  hecho 
para  que  así  lo  baga ,  que  es  lo  que  yo  mas  deseo  como 
Y.  A.  tiene  entendido  ,  y  que  para  persuadir  á  S.  M- 
esto  le  envié  principalmente  mis  dos  hijos ,  será  en  tal 
caso  necesario  que  del  todo  se  mude  la  negociación  y 
orden  que  los  Deputados  de  S.  M.  tienen  para  tratar  de 
este  negocio ,  pues  quedando  S.  M.  con  el  dicho  título 
bastan  las  poderes  que  tengo  suyos  para  lo  que  toca 
al  gobierno  del  Imperio. 

Las  causas  que  me  lian  movido  para  desear  la  dicha 
junta  tiene  V.  A.  bien  entendidas  ,  y  que  uo  es  en  ma- 
nera alguna  porque  se  haga  lo  de  la  renunciación  ,  que 

!^1)  El  ms.  dice:  de  que  he  resuelto. 
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es  de  verdad  la  cosa  del  mundo  que  menos  deseo  como 
muchas  veces  lo  he  dicho,  y  que  mas  pena  me  daría 
si  de  otra  manera  se  interpretase ,  y  así  no  habrá  para 
que  escribillas  de  nuero  á  V.  A . ,  y  me  place  que  la  mas 
principal  cese  con  estas  paces  que  V.  A.  ha  hecho  COn 
su  Santidad  pues  tiene  entendido  cuan  abominables  plá- 
ticas tenia  (I)  en  todo  el  Imperio  procurando  de  depo- 
ner y  echar  de  él  á  S.  M,  y  ámí,  y  las  otras  espero  en 
Dios  se  podrán  evitar  con  la  diligencia  que  porné  en 
la  dicha  junta ,  que  será  toda  la  que  yo  buenamente  pu- 
diere. Y  pues  tiene  Y.  A-  entendido  cuan  importante 
y  necesaria  es  la  presencia  en  ella  del  Príncipe  de  Oran- 
ge,  y  de  los  comisarios  de  S.  M.,  con  su  resolución  de 
una  manera  ó  de  otra  ,  y  que  hallarme  yo  eu  ella  y  no 
'  ellos  seria  muy  gran  vergüenza  mía  y  de  que  mucho 
perjuicio  se  me  seguiría,  y  al  cabo  no  hacerse  nada; 
lio  habrá  para  que  pedir  á  V.  A.  con  mas  palabras  que 
no  haya  falta  en  que  el  dicho  Príncipe  y  los  demás  se 
hallen  en  Ulma  el  dicho  día.  Y  porque  de  la  resolución 
que  yo  he  tomado  en  esto  sea  V.  A.  mas  presio  adverti- 
do j  se  despacha  este  correo  con  diligencia  dirigido  al 
Obispo  de  Arras  á  quien  escribo  cerca  dello  para  que 
lo  acuerde  á  V.  A.,  como  quien  tan  al  cabo  está  de  es- 
to, con  el  cual  esperaré  la  respuesta  cerca  detlo  y  jun- 
tamente nuevas  de  la  salud  de  V.  A.  y  de  sus  próspe- 
ros subcesos  en  lo  que  entre  manos  trae.  Nuestro  Señor 
etc.  De  Viena  ut  supra. 

(1)  El  ms.  díte  terna  que  parece  yervo  del  copíala. 
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Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  íí 

Viena  IG  fie  noviembre  de  1SS7. 

Dioeel  Emperador  á  Felipe  2!  que  leénvia  ú  D.  Pedro  ¿e  Gucman 
para  que  le  felicite  por  el  triiiafo  de  tus  aimas  contra  los  francesa 
y  por  sil  feliz  ll^adu  á  Bruselas,  y  le  participa  la  respuesta  de  los 
Electores  sobre  la  Dieta  que  deliia  tenerse  en  Ulma. 

Yo  he  acordado  de  enriar  á  Pedro  de  Guzman  mi 
Gentil  liombre  de  boca  para  qae  Visite  á  V.  A.  de  mi 
parte  y  signifique  lo  muclio  que  lie  holgado  del  buen 
subceso  de  sus  cosas  de  Francia  j  de  su  llegada  de  vuel- 
ta en  esa  villa  con  salud  y  tanta  reputación,  y  lo  de- 
mas  que  de  él  eotenderá  V,  A.  mas  particularmente. 
Muy  afectuosamente  ruego  á  V.  A.  le  mande  oir  y  dar 
entero  crédito  á  lo  que  de  mi  parte  dijere  mandándole 
despachar  con  toda  brevedad  y  como  el  negocio  prin- 
cipl  á  que  va  lo  requiere,  y  me  avise  V.  A.  con  él  de 
su  salud  y  si  hay  alguna  cosa  en  que  yo  pueda  dar  con- 
tentamiento á  V.  A. ,  que  lo  será  por  mí  muy  grandey 
lo  haré  con  la  voluntad  que  debo  á  la  que  sé  que  me 
tiene  V.  A.  cuya  etc.  De  Viena  ut  supra. 

Instrucción    dada  por  ti  Emperador '  Fernando    á    D.-  Pedro  de 
Guzman. 

D.  Fernando  etc.  Lo  que  vos  Pedro  de  Guzman 
nuestro  Gentil  hombre  de  boca  habéis  de  hacer  como 
seáis  llegado  en  curte  del  Serenísimo  Rey  de  España 
nuestro  sobrino. 

Primeramente  dando  á  5.  A.  la  carta  que  le  escri- 
bimos en  vuestra  creencia  le  diréis  lo  mucho  que  sabéis 
hemos  holgado  del  buen  subceso  que  han  tenido  sus 
cosas  este  año  después  de  la  victoriosa  rota  que  dio  á  ios 
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franceses  y  de  que  con  salud  sea  vuelto  á  Bruselas^  de 
que  damos  gracias  á  Dios  y  nos  congratulamos  con  S.  A. 
y  le  daréis  de  nuestra  parte  la  enhorabuena  de  todo. 

Diréis  así  mismo  á  S.  A.  que  á  12  del  pasado  le  es- 
cribimos dándole  aviso  de  la  respuesta  que  teníamos  de 
Ins  Electores  cerca  de  nuestra  vista  con  ellos  en  Ulma 
j  lo  que  sobre  ella  les  respondimos  para  que  conforme 
á  ello  S.  A.  tuviese  por  bien  de  mandar  despachar  al 
Príncipe  de  Orange  con  la  resolución  y  voluntad  del 
Emperador  mi  Señor  ó  sobre  lo  que  antes  de  ahora  está 
platicado ;  de  suerte  que  pudiésemos  ser  eo  Ulma  el  día 
que  tenemos  concertado  y  verme  (1)  allí  con  ellos;  y 
quepor  avisar  á  S.  A.  con  mayor  brevedad  desta  nues- 
tra resplucion^  así  como  se  lo  habíamos  prometido  por 
algunas  cartas,  y  tener  yo  para  el  dicho  tiempo  la  de 
S.  M.  se  lo  escribimos  con  correo  propio  como  S.  A.  lo 
tiene  entendido;  y  que  escribiendo  entonces  sobre  ello 
al  obispo  de  Arras,  á  quien  fué  dirigido  el  dicho  correo^ 
encomendándole  el  breve  y  buen  despacho  de  lo  que  con 
él  se  pedia,  nos  escribió  lo  que  consta  por  la  copia  que 
con  esta  instrucción  se  os  da  pra  mejor  información 
vuestra;  y  luego  que  lo  entendimos  pareciéndonos  que 
babia  mas  dilación  en  enviar  al  dicho  Príncipe  con  el 
despacho  conveniente  de  la  que  la  brevedad  del  tiempo 
requiere,  le  escribimos  lo  que  así  mesmo  veréis  por  la 
copia  que  se  os  da  juntamente,  de  que  haréis  relación  á 
S.  A.  ;  y  que  viendo  ahora  que  con  lodo  esto  no  tene- 
mos resolución  alguna  cerca  dello^  y  considerando  que 
en  manera  alguna  podemos  dejar  de  vernos  con  los  di- 
chos Electores  como  está  acordado  entre  ellos  y  mí  por 

(1)  PoneiDM  /  verme  para  el  mejor  senlido  de  U  frase,  aunque 
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lo  mucho  que  iinporla  á  la  quielud  de  Alemania  y  al 
bien  de  nuestros  negocios ,  y  que  hacer  lo  contrario  se- 
ria destruirlos  por  la  necesidad  quetienelo  de  Hungría 
de  que  hagamos  una  Dieta  ^  la  cual  no  podemos  hacer 
como  S.  A.  sabe  sin  vernos  primero  con  los  dichos 
Príncipes  Electores,  y  que  al  cabo  seria  faltar  de  la  pa- 
labra que  les  tenemos  dada  no  yendo  allá ;  hemos  acor- 
dado enviaros  á  S.  A.  para  dar  mas  calor  á  este  negocio 
y  para  que  le  pidáis  y  rogueis  de  nuestra  parte  como  lo 
haréis  cuan  afectuosamente  pudiéredes ,  que  quiera  en- 
viar al  dicho  Principe  con  el  despacho  que  muchas  ve- 
ces se  ha  pedido  sin  que  baya  fjha  en  ello ,  pues  bailar- 
nos en  Ulma  y  no  él,  puede  S.  A.  considerar  qué  poca 
reputación  se  nos  seguiría  y  que  seria  causa  para  que  los 
dichos  Principes  Electores  según  su  natura  y  condición 
concibiesen  alguna  sospecha  contra  S.  M. ,  S.  A.  y  mí 
de  que  esto  que  he  procurado  yo  con  ellos ,  mas  por 
obedesceráS.  ¡VI.  que  de  nuestra  voluntad,  es  contrario 
á  ia  de  S.  M.  ó  de  invención  nuestra  por  algún  nuestro 
designio,  de  que  se  podría  seguir  alguna  plática  en  el 
Imperio  de  peor  disistion  (1)  que  ninguna  de  cuantas 
hasta  aquí  ha  habido.  Y  por  (2)  si  acaso  no  hobiese  en- 
viado el  Doctor  Celt  la  dicha  iustruccion  con  habérsele 
enviado  á  pedir  según  lo  que  el  dicho  obispo  nos  ha  es- 
cripto ,  03  hemos  mandado  dar  la  copia  que  aquí  lleváis 
de  la  que  acá  tenemos  por  ganar  tiempo,  en  lo  cual  si 
hobiéramos  caido  se  enviara  al  dicho  obispo  cuando  le 
respondimos  sobre  este  negocio :  la  cual  daréis  á  S.  A. 
pidiéndole  con  toda  instancia  de  nuestra  parte  una  y 
mas  veces,  cuantas  serán  necesarias,  que  en  la  venida 

(1)  Es  decir  ds  peor  desoiienencia, 

^2)  Eli  el  ins.  se  líe  j/orqne  (icbiendo  decir  por. 
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del  dicho  Príncipe  á  Ulma  para  el  tiempo  que  está  con- 
signado y  con  lo  demás  que  se  pide  no  haya  falta  alguna 
porque  no  caigamos  en  ella.  Y  como  tengáis  resolución 
de  S.  A.  cerca  de  esto  ,  os  partiréis  luego  para  acá. 

Carla  de  Felipe  2.!  al  Emperador  Fernando. 

BrntelalZI  de  noviembre  de  15S'. 

Respuesta  á  la  carta  anterior. 

Aunque  ha  algunos  dias  que  recibí  la  carta  de  V.  M. 
de  12  de  octubre,  que  vino  con  el  correo  que  V.  M. 
mandó  despachar  al  obispo  de  Arras,  y  él  me  ha  re- 
ferido particularmente  io  que  V.  M.  ie  ordenó  que  me 
dijese  cerca  del  negocio  de  la  renunciación  del  Impe- 
rio y  Junta  de  los  Electores  en  Ulma ,  y  yo  lie  tenido 
en  lo  que  es  razón  el  haberme  V,  M.  avisado  de  todo 
lo  que  se  ofrece ;  no  se  ha  podido  hasta  ahora  responder 
á  V.  M.  por  haber  sido  necesario  tornar  á  reconoscer 
las  instrucciones  que  el  Emperador  mi  Señor  m¡indó 
dar  para  este  efecto  al  Príncipe  de  Orange  y  al  Vice- 
canciller Celt  por  ver  si  por  ventura  seria  menester  que 
S.  M.  añadiese  ó  quitase  en  ellas  alguna  cosa  que  hicie- 
se al  caso  para  el  bien  del  negocio.  Mas  habiéndolas  bien 
visto  y  considerado  todo  lo  que  coulieneii ,  lia  parecido 
que  están  como  conviene  y  que  no  hay  en  ellas  cosa  de 
momento  que  se  deba  mudar  ni  necesidad  de  hacer  otra 
diligencia  con  S.  M.,  pues  en  ellas  está  harto  clara- 
mente especificada  su  voluntad  de  la  cual  yo  no  entien- 
do que  se  haya  apartado  hasta  agora,  ni  quiera  hacer 
novedad  ni  mudanza  alguna  cerca  de  este  negocio ;  por- 
que con  lo  que  yo  envié  á  suplicar  á  S.  M.  con  Rui  Gó- 
mez, solamente  turo  por  bien  que  se  dilatase  la  erec- 
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cion  (I)  de  la  embajada  é  ida  del  Principe  de  Orange. 
Y  asi  me  parece  que  si  eo  este  medio  (2)  no  enviase  á 
mandar  otra  cosa  en  contrario ,  que  en  ninguna  mane- 
ra se  puede  ni  debe  dejar  de  efectuar  lo  que  tan  expre- 
samente ha  querido  y  deliberado  que  se  haga ;  sino  que 
siguiendo  las  instrucciones  de  S.  M.  se  vaya  cumplien- 
do por  sus  grados  lo  que  en  ellas  tiene  ordenado  j  man- 
dado  ;  y  que  si  los  Electores  nu  se  contentasen  de  ve- 
nir eu  que  t»e  haga  la  renunciación  libremente  j  sin  re- 
servación alguna  ^  que  en  tal  caso  dejen  á  S.  M.  el  título 
del  Imperio,  porque  como  V.  M.  verá  por  las  instruc- 
ciones lo  ha  tenido  así  por  bien  S.  M.  Cesárea.  Y  pues 
por  las  causas  que  V.  M.  me  ha  escnpto  á  que  se  relie- 
re  en  eslas  postreras  cartas  que  me  han  parecido  rauj 
bien  consideradas,  ha  concertado  con  los  Electores 
que  se  ¡unten  con  V.  M  en  Ulma  para  el  dia  de  los  Be- 
yes, será  bien  que  V.  M.  no  pierda  tiempo  ni  la  ocasión 
porque  espero  en  Dios  que  con  la  presencia  y  autoridad 
de  V.  M.  y  del  gran  celo  que  tiene  á  las  cosas  de  su  sei^ 
vicio,  se  asentarán  estos  negocios  de  manera  que  resul- 
tarán en  hcneScio  aniversal  de  la  cristiandad,  quietud 
y  reposo  de  la  Germania ,  y  establecimienlo  de  las  co- 
sas y  negocios  de  V.  M.  y  mios  que  han  de  ir  siempre 
junios  ,  pues  en  efecto  son  unos  mismos.  Y  no  debe 
y.  M.  tener  la  opinión  que  me  significa  en  sus  cartas 
que  alguno  le  pueda  imputar  (3)  que  se  haya  movido  á 
hacer  esta  diligencia  con  los  Electores  por  otros  fínes 
que  por  los  que  V.  M.  escribe ,  pues  demás  de  estar  yo 
muy  satÍ8f&:ho  en  esta  parte  ,  es  tan  conocida  la  volon- 

(1)  Tal  v«  elección  ,  j  quizá  oeaiiaa. 

(2)  Quizá:  ea  este  medio  tiempo. 

(5)  El  lui,  tlicc  equivuuadiimciite  importar. 
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tad  y  buena  intención  de  V.  M.  cuanto  lo  lian  mostrado 
loa  oScios  que  Y.  M.  ha  heclio  s<¿rello  con  el  Empera- 
dor mi  Señor.  Y  porque  de  aquí  no  se  falte  en  cosa  al- 
guna á  lo  que  se  debe  hacer,  he  enviado  á  mandar  al 
dicho  Príncipe  de  Orange  que  venga  luego  aquí  para 
tratar  de  su  partida  y  dar  en  ella  la  orden  que  conviene 
de  manera  que  llegue  al  tiempo  del  apuntamiento  y  se 
eviten  los  inconvenientes  que  V.  M.  me  escribe  que  de 
dilatar  bu  venida  podían  subceder.  Y  asi  puede  Y.  M. 
estar  descansado  en  esta  parte,  pues  no  habrá  falta,  y 
tiene  allá  tan  á  mano  al  Vicecanciller  que  ha  de  asistir  á 
este  negocio,  á  quien  Y,  M.  podrá  mandar  lo  que  hu- 
biere de  hacer :  y  si  para  el  buen  efecto  de  él  fuere  me- 
nester de  mi  parte  alguna  otra  diligencia ,  avisármelohá 
Vl  M.  ,  que  la  haré  de  muy  buena  gana. 

Del  Emperador  mi  Señor  ba  algunos  días  que  no 
tengo  cartas;  mas  por  las  que  trujo  el  último  correo  de 
España  supe  que  quedaba  en  muy  buena  disposición ,  y 
las  Serenísimas  Reinas  mis  tías  con  salud.  Yo  quedo 
bueno  á  Dios  gracias  y  con  deseo  de  entender  siempre 
lo  mesmo  de  Y.  M.  cuya  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 

.Carta  del  Emperador  Ftrruuido  á  Felipe  2Í 

.  Vienu  27  de  DOvi«mbre  Je  1557. 

Participa  á  Felipe  2!  la  vespuma  de  los  EJwtorcí  *ubrc  la  Junta 
de  Ultna ,  y  qae  los  de  Sajonia  y  de  Brandemburgo  se  excusabau  de 
concurrir  á  aquella  ciudad  y  proponian  i  Fraiicfurt  ¿  Ratislxiua. 

A  Y.  M.  he  dado  aviso  con  propio  correo  déla  rea- 
puesta que  teuia  de  los  Príncipes  Electores  cerca  de  la 
junta  que  en  Ulma  se  habia  de  hacer  y  de  lo  que  yo  les 
respondí  para  el  efecto  de  ella  como  Y.  A.  ha  entendido: 
en  lo  cual  lo  que  al  presente  tengo  que  decir  es  que  antier 
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noche  recibí  una  carta  de  los  dos  de  Sajonia  y  Brandem- 
burg  en  respuesta  de  la  mía  en  que  me  escriben  no  po- 
der ir  á  aquella  ciudad,  ni  cuando  lo  pudiesen,  ser  en 
ella  para  ei  tiempo  que  estaba  asignado ,  por  las  causas 
que  en  ella  escriben;  suplicándome  que  tenga  por  bien 
de  señalarla  en  Francfort  ó  en  Ratisbona  y  la  prolongue 
algunos  días,  y  que  desta  manera  irian  allá  sin  falta  al- 
guna como  lo  entenderá  Y.  A.  por  la  copia  de  la  di- 
cha carta  que  aquí  va.  Lo  cual  visto  y  que  en  ello  no 
ha  lugar  réplica  alguna,  y  la  indisposición  del  Elector 
de  Colonia  cuya  presencia  e»  tan  importante  como  V.  A. 
sabe  para  el  buen  efecto  de  este  negocio,  he  acordado 
señalarla  para  20  de  hcbrero,j  en  Francfort,  por  ha- 
ber sido  una  de  las  dos  que  estos  Electores  nombraros 
últimamente  como  V.  A.  tieneentendido,  aunque  se  rae 
baga  lejos,  y  así  lo  doy  por  respuesta  como  también  love- 
r^'t  V.  A.  por  la  copia  que  juntamente  se  envía ,  y  en  este 
mismo  tiempo  determino  ir  á  Praga  á  tener  allí  la  Die- 
ta de  Bohemia  que  tengo  acordada  y  la  había  de  hacer 
á  la  vuelta  de  Ulraa,  y  partiré  de  aquí  á  tiempo  que 
pueda.  Dios  queriendo,  tener  la  navidad  en  aquella  ciu- 
dad; y  cuando  no  sea(l)  partirme  para  Francfort  no  in- 
terviniendo iuconviiiiente  legítimo.  De  lo  cual  he  que- 
rido luego  diir  aviso  á  V.  A-  como  es  razón  no  duhdan- 
do  que  |Kira  aquel  tiempo  se  hallurá  en  aquella  ciudad  el 
Príncipe  de  Orange,  que  en  parte  me  huelgo  de  esto 
mudanza  y  dilación  porque  tanto  mejor  pueda  venir 
allí,  y  como  mas  sea  al  gusto  del  Emperador  mi  Señor 
y  coavenga  al  bien  de  nuestros  negocios.  Nuestro  Se- 
ñor etc.  De  Viena  ut  supra. 

El  ms.  dice;  y  cuando  lo  sea. 
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Cítrla  de  Felipe  S?  al  Emperador  Fernando. 

Bruietá*  12  de  diciembie  de  15S7. 

(estbácto) 

Dice  Fdipe  2f  que  queda  enterado  de  lo  que  le  escribe  su  lio  acer- 
ca de  una  tregua  cüu  el  Turco,  y  de  las  cnusas  que  le  habían  movi- 
do á  celebrar  la  Dieta  eu  Francfort  en  lugar  de  tenerla  en  Ulma  co- 
mo antes  se  había  resuelto.  Añade  que  coa  este  motivo  mandará  avi- 
lar al  Príncipe  de  Orange  que  no  apresure  su  marcha  como  iba  á  ha- 
cer, pero  que  le  prevendrá  esté  en  Francfort  para  el  día  señalado. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 


(estracto) 

Escribe  el  Emperador  Fernando  á  Felipe  2Í  que  con  D.  Luis  Oso- 
rio  que  habia  llegada  allí  cl  7  del  corriente  mes,  había  sabido  la  mer- 
ced hecha  á  este,  de  lo  que  se  alegraba  mucho  y  no  dudaba  que  igual 
satisfacción  tendría  b  Reioa  su  hija:  que  al  míuistro  Gallo  lo  despa- 
charia  desde  Francfort  ^a  que  no  era  posible  desde  Ulma;  que  recibi- 
ría mucho  contento  de  i-ualquier  merced  que  se  hiciese  á  D.  Martin  de 
Guzman,  y  lo  mismo  á  D.  Pedro  Laso,  quien  sí  no  hubiese  determina- 
do volverse  á  España,  podría  seguir  nianleníe'ndole  como  lo  habia  he- 
cho hasta  entonces;  mas  que  resuelto  ya  á  marcharse,  esperaba  qiie  por 
lo  que  había  servido  al  Emperador  Carlos  V.,  y  tanto  ¿I  como  su  mu- 
ger  á  la  Rñoa  su  hija  (de  Femando  i!),  Felipe  S!  le  haría  merced 
ea  España. 

Después  continua:  A  mí  me  desplugo  que  la  paz  con  el 
Papa  no  se  hiciese  con  medios  mas  avenlajados  para 
V.  A.  como  yo  quisiera  ó  él  merescia ,  aunque  después 
me  he  holgado  que  se  haya  hecho ,  pues  cuanto  mas  ne- 
cesitado él  estaba  de  que  se  hiciese,  tanto  mas  ha  mos- 
trado V.  A.  en  ello  su  Real  ánimo  j  la  mucha  obserran- 
cia  y  obediencia  que  como  católico  Principe  le  tiene,  y 
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lo  mucho  que  desea  el  bien  y  sosiego  de  la  cristiandad^ 
en  que  se  ha  ganado  mas  mérito  para  con  Dios^  crédito 
y  reputación  para  con  el  mundo,  que  provecho  se  pu- 
diera sacar  cuando  lo  rindiera  V,  A.  á  toda  su  volun- 
tad. La  que  el  Papa  tiene  y  á  loque  ha  enviado  á  su  so- 
brino, debe  saber  ya  V.  A.  pues  se  lo  habrá  comunica- 
do, y  el  fundamento  que  en  ello  se  puede  hacer,  á  que 
no  tengo  al  presente  qué  decir. 

Y  ea  cuanto  á  la  paz  con  Francia ,  aunque  me  satis- 
fuga  lo  posible  lo  que  y.  A.  dice,  pues  es  todo  muy 
prudentemente  considerado  y  se  conoce  dello  el  verda- 
dero amor  que  con  razón  rae  tiene  V.  A. ,  no  dejaré 
de  decir  por  mi  satisfacción  y  descargo  de  lo  que  escri- 
bí ,  algunas  de  las  causas  que  á  ello  me  movieron.  La 
primera  habérmelo  avisado  Príncipes  del  Imperio  y 
personas  bien  inclinadas  al  de  las  cosas  deV.  A.  y  mias, 
que  esto  puedo  yo  bien  asegurar,  pareciéndoles  que 
pues  el  Papa  como  cabeza  de  la  iglesia  quería  ser  me- 
dianero para  que  se  tratase  dellaa,  tocaba  á  mí  solo  mas 
que  á  otro  alguno  fuera  de  S.  M. ,  por  el  cargo  y  admi- 
nistración qué  en  su  nombre  tengo  del  Imperio;  y  que 
efectuándose  las  paces  por  mi  medio,  ganaría  yo  en  ello 
reputación  y  muchas  voluntades  en  todo  él ,  de  que  se 
podría  seguir  mucho  bien  á  mis  cosas  que  tanta  necesi- 
dad tienen  de  remedio.  Esto  comuniqué  á  tos  de  mi 
Consejo,  y  aunque  les  puse  delante  los  dos  inconvi- 
nientes  que  rae  parecía  haber  de  por  medio  para  no  ser 
yo  medianero,  que  de  verdad  son  los  que  Y.  A.  dice, 
les  pareció  que  no  lo  eran ,  porqiw  si  Francia  me  bicie- 
ra  parcial  en  esta  cosa ,  por  no  menor  debía  V.  A.  tener 
al  Papa  en  las  cosas  de  Francia ,  pues  toda  su  vida  lo 
fué  como  lo  ha  mostrado  bien  desde  el  comienzo  de  su 
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pontiGcado ;  y  pues  todo  el  reino  de  Inglaterra  junta- 
mente con  la  Serenísima  Reina  mi  prima  quisieron  ser 
medianeros  el  año  pasado  para  tratar  de  paz,  por  tan 
sospechosos  los  debía  tener  Francia  y  sus  secuaces  co- 
mo á  mí.  Los  que  quisiesen  atribuir  á  que  me  movió 
á  ello  no  estar  las  cosas  de  V.  A.,  tan  conjuntas  con  tas 
raías  ccHiio  lo  están  y  lo  lian  de  estar  mientras  jo  vivie- 
re, podrían  desengañarse  cuando  se  llegase  al  efecto, 
pues  no  lo  habia  de  haber  estando  yo  de  por  medio  si- 
no el  que  conviene  al  bien  y  reputación  de  V.  A. ;  y  el 
buen  suceso  los  desengañara  después  y  conSrmaria  la 
opinión  que  se  debe  tener  de  que  las  cosas  de  V.  A.  son 
uiias  cun  las  mías. 

Túvose  también  consideración  á  que  aquellos  Prín- 
cipes entendiesen  que  no  rehusaba  yo  de  intentar  el  me- 
dio que  á  ellos  parecía  baber  para  el  bien  de  mis  cosas  y 
quietud  del  Imperio  y  aun  de  la  cristiandad^  porque  de 
lo  contrario  no  me  culpasen,  y  también  la  tuve  á  la  ne- 
cesidad extrema  que  tiene  todo  lo  de  acá  que  baya  paz 
con  Francia ,  porque  no  babiéudola  se  puede  mal  reme-- 
díar  lo  de  la  religión  que  tanto  lo  ha  menester.  Y  es  de 
creer  que  verná  el  Turco  en  Ungria  este  año  ó  enviará 
ejército  poderoso  como  se  sospecha ,  y  aun  entiendo  por 
algunos  avisos  que  tengo ^  por  persuasión  de  Francia; 
y  porque  sabe  que  estando  V.  A.  embarazado  con  ella, 
me  podrá  mal  socorrer  en  mi  necesidad ,  y  que  no  ha- 
ciéndolo me  podría  yo  mal  defender  por  no  ser  bastan- 
te el  socorro  que  me  podrían  dar  mis  subditos  ni  poder- 
se sacar  del  Imperio ,  ó  á  causa  de  los  ofícios  que  Fran- 
cia y  sus  devotos  barian  por  unirse  en  cada  parte  de  él^ 
ó  del  recato  y  temor  de  que  les  podría  ( I )  alcanzar  algún 
(1)  Se  lee  en  el  Du.  </e  que  le  podrían. 
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ramalazo  de  esta  guerra.  Y  cuando  en  todo  é())  hu< 
bíese  toda  la  voluntad  que  se  requiere ,  se  sigue  otro  in- 
coavinieute  grande,  y  es  oo  poder  V.  A.  en  un  tiempo 
por  una  vez ,  ni  yo  en  manera  alguna  sacar  de  él  toda 
la  gente  que  habríamos  menester  caso  que  tuviésemos 
bastante  bolsa  para  ello ,  porque  seria  necesaria  mucba 
gente  para  defensa  de  lo  de  acá.  También  escribí  esto  á 
y.  A.  no  como  resoluto  en  hacello  sino  por  avisalle  de 
ello  j  comunicárselo ,  y  saber  su  voluntad ,  porque  si  lo 
fuese  de  que  me  pusiese  yo  en  esto,  lo  hiciese  por  las 
consideraciones  que  be  dicho. 

Otras  tuve  para  proponer  aquello  á  V.  A. ,  que  no 
digo  aquj  por  no  cansalle  coo  mas  larga  escriptura  si  ya 
no  lo  estara  habiendo  leido  hasta  aquí.  Y  así  concluyo 
cuanto  á  este  particular  con  pedir  á  Y.  A.  cuan  afec- 
tuosamente puedo  que  teniendo  respeto  al  servicio  de 
Dios ,  y  considerando  todo  esto  y  el  peligro  en  que  está 
todo  lo  de  acá^  que  poco  mas  lo  siento  por  mi  particu- 
lar interese,  que  por  no  poder  ayudar  y  asistir  á  V.  A, 
en  esta  ocasión  como  deseo  y  debo,  y  como  lo  he  hecho 
á  S.  M.  cuando  he  podido  y  á  V.  A.  hasta  agora ,  y  co- 
mo lo  he  de  hacer  mientras  viviere  y  pudiere ,  que  que- 
riendo franceses  tratar  de  paz  por  el  medio  que  quisie- 
ren, y  hallándose  condiciones  que  sean  convenientes, 
DO  deje  y,  A.  de  aceptarlas,  aunque  sea  torciendo  algo 
su  brazo ,  en  lo  que  fuere  honesto  y  buenamente  bebie- 
re lugar ;  y  no  dubdo  que  y.  A.  terna  entonces  por  tan 
recomendado  lo  que  me  tocare  como  sus  propias  cosas, 
pues  lo  son  siendo  mías;  y  cuando  no  hobiese  lugar, 
cooTormarmehé  con  lo  que  y.  A.  hiciere,  pues  sé  que 

(1)  En  todo  el  Imperio. 
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sera  todo  lo  que  buenamente  pudiere  sin  haber  podido 
hacer  otra  cosa. 

Y  lo  de  Ferrara  escribí  habiendo  entendido  por 
cartas  de  algunos  y  aun  del  Cardenal  de  Trente  que  se 
trataba  de  acuerdo  con  él;  que  si  asi  no  fuera  no  lo 
escribiera,  ni  quiero  por  ninguna  cosa,  ni  es  razon^ 
que  V.  A.  lo  comience;  y  creo  bien  que  tratándose  de 
paz  con  Francia ,  tendrá  V,  A.  el  cuidado  que  es  razón 
de  lo  que  toca  á  los  Duques  de  Saboya  y  de  Lorena,  y  así 
se  lo  pido  con  toda  instancia  porque  por  via  del  Imperio 
temo  que  se  les  podrá  dar  poco  remedio  ó  ninguno;  y 
cuando  se  hobiere  de  tratar  de  él  habría  de  ser  en  una 
Dieta  Imperial ,  y  esta  no  se  puede  hacer  este  año  que 
no  sea  muy  tarde,  que  aun  rae  es  muy  dañoso  por  no 
poder  obtener  este  año  ayuda  contra  el  Turco ,  porque 
después  de  haberse  concluido  lo  de  Francfort  y  acorda- 
da allí  la  Dieta  con  los  Príncipes,  no  se  puede  juntar 
antes  de  tres  meses  como  se  acostumbra  ;  pero  en  lo 
que  yo  pudiere  hacer  por  ellos  no  faltaré.  Y  con  las 
buenas  nuevas  que  V.  A.  me  escribe  de  la  salud  del 
Emperador  mi  Señor,  me  he  holgado  cuanto  es  razón. 
Y  con  esto  hago  respuesta  á  la  de  V.  A.  cuya  etc.  De 
Praga  ul  supra. 

Carta  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando. 

BruieW  19  de  enero  de  1558. 

Da  cueDta  Felipe  2?  j  su  tío  de  U  perdida  de  Cales  (Calais). 

Habiendo  respondido  á  todas  las  cartas  de  V.  M. , 

poco  tendré  que  decir  en  esta  mas  de  remitir  con  ella 

á  V.  M.  una  relación  de  la  pérdida  de  Calés  para  que 

V.  M.  entienda  la  verdad  de  comoba  subccdido,  y  co- 

Touo  II.  33 
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mo  fué  mas  por  culpa  de  los  que  eslabao  dentro ,  que  do 
por  valor  ni  fuerza  de  nuestros  enemigos^  pues  se  rin- 
dieron y  les  entregaron  el  lugar  sin  esperar  asalto  ni 
hacelles  otra  fuerza  alguna  ,  ni  aguardar  el  socorro  que 
la  Reina  y  yo  les  habíamos  mandado  enviar  por  mar  y 
por  tierra  ,  que  les  llegará  muy  en  breve.  Helo  sentido 
por  ser  de  la  importancia  que  V.  M.  sabe ,  y  así  he  da- 
do orden  que  por  mi  [tarte  se  hagan  las  diligencias  y 
provisiones  que  verá  V,  M.  en  la  misma  relación  ^  y  la 
Reina  por  la  suya  liace  también  las  que  han  parecido 
convenir.  Y  de  lo  que  subcediere  adelante  daré  aviso  á 
V.  M.  como  es  razón,  y  lo  he  de  hacer  siempre  de  to- 
das mis  cosas  conforme  al  grande  amor  y  respeto  que 
tengo  á  V.  M.  cuya  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 


Entiéndese  por  los  avisos  de  personas  que  han  salido 
de  Calés  que  habiendo  el  Rey  de  Francia  hecho  juntar 
la  masa  del  ejército  cerca  de  Abevilla  en  número  de 
diez  y  seis  ó  diez  y  ocho  mil  infantes  en  que  hay  veinte 
banderas  de  alemanes,  veinte  de  esguízaros,  algunos 
gascones  y  los  demás  gente  de  la  tierra ,  y  hasta  cuatro 
mil  caballos  entre  hombres  de  armas  ,  caballos  ligeros 
y  herreruelos  con  treinta  piezas  de  artillería  y  municio- 
nes, con  On,  según  se  entendió  de  algunos  espías  y  per- 
sonas que  se  examinaron,  de  emprender  alguna  fuerza 
de  Flandes  ó  Arthoes ,  el  Duque  de  Guisa  que  viene  por 
General ,  empezó  á  caminar  y  llegó  á  Sant  Omer ,  y  hi- 
zo alojamiento  en  Lignes  sin  osar  acometer  por  aquella 
parte  ninguna  plaza  de  las  fronteras  de  S.  M. ,  aunque 
tenia  propósito  de  hacerlo ;  y  así  fué  la  V4ielta  de  Calés 
por  saber  había  en  ella  poca  gente  de  guerra  y  tener  al- 
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guaa  plática  é  iateligencia  dentro  como  lo  lia  mostrado 
el  progreso  y  suceso  de  la  jornada.  Y  llegado  al  castillo 
de  Necule  donde  hay  puente  sobre  la  ribera  que  va  á 
Calés  y  asentando  batería ,  le  tomaron ,  desamparándo- 
le el  castellano ,  el  cual  se  retiró  á  la  villa. 

El  dia  siguiente  2  de  enero  ( 1558)  se  puso  sobre  el 
<licho  lugar  de  Calés  con  la  mayor  parle  del  ejército ,  y 
la  otra  se  pasó  al  castillo  de  la  mar  que  se  llama  Kies- 
bangch,  al  cual  batieron  y  se  les  rindió;  y  para  impe- 
dir que  por  la  mar  no  les  entrase  ningún  socorro ,  pu- 
sieron á  la  boca  del  muelle  cuatro  cañones  y  mucha 
arcabucería ,  y  luego  se  pasaron  y  asentaron  el  cuerpo 
principal  del  campo  en  el  arenal  á  la  parte  de  Gravelin- 
gas  que  era  por  donde  podian  ser  socorridos  los  de  den- 
tro con  mas  brevedad  y  seguridad,  por  juntarse  en 
aquella  plaza  alguna  infdutería  y  caballería  ligera  espa- 
ñola que  S.  M.  mandó  encaminar  hacia  allá  para  este 
efecto ,  y  avisar  al  Devitis  ó  Gobernador  de  Calés  antes 
que  los  enemigos  llegasen,  del  propósito  que  tenían, 
ofreciéndole  que  le  enviaría  gente  y  lo  demás  que  hu- 
biese menester.  El  cual  respondió  mostrando  buen  áni- 
mo y  que  se  ordenase  al  Gobernador  de  la  dicha  Grave- 
iingas  que  tuviese  puestos  algunos  arcabuceros  españole» 
para  cuando  se  ios  enviase  á  pedir;  y  á  este  propósito 
S.  M.  habia  mandado  que  se  fuesen  á  meter  en  aquella 
plaza  de  Gravelingas  dos  compañías  délas  del  Fuerte  de 
Hedin.  Y  aunque  después  de  sitiado  Calés,  el  dicho  De* 
vitis  los  envió  á  pedir ,  fué  á  tiempo  que  en  ninguna  ma- 
nera pudieron  entrar ,  puesto  que  se  intentó  por  mar  y 
por  tierra ,  por  tener  tomados  y  prevenidos  los  france- 
ses todos  los  pasos.  Y  sin  perder  tiempo  les  plantaron 
dos  baterías  y  comenzaron  á  batir  por  la  parte  del  are- 
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nal  un  lienzo  ,  y  pf>r  otra  el  castillo  viejo  de  Calés  por 
donde  hicieron  alguna  batería,  la  cual  pudieran  muy 
biea  reparar  los  de  deulro  por  ser  poca ;  pero  un  arti- 
llero les  aseguró  que  no  enlrarian  por  ella  j  que  si  lo 
acometiesen  los  abrasaria  con  fuegos  artificiales  ;  y  ha- 
biéndolo intentado  entraron  por  allí  con  alguna  gente 
sin  dificultad,  viernes  antes  que  amaneciese  ,  y  por  esto 
aunque  no  está  bien  averiguado  ,  según  las  demostracio- 
nes y  correspondencias  se  cree  y  tiene  por  cierto  que 
ha  liabido  trato,  y  el  Condestable  de  Francia  ha  dicho 
que  habia  seis  años  que  se  entendía  en  ello  y  que  no  se 
aguardaba  sino  alguna  buena  ocasión  para  ejecutallo. 

Viendo  pues  el  Bevitis  de  Calés  que  los  enemigos  es- 
taban dentro  en  el  dicho  castillo  viejo,  comenzó  desde 
allí  á  tratar  con  ellos ,  y  con  los  capítulos  que  se  acor- 
daron de  que  aun  no  se  tiene  certinidad ,  se  rindieron, 
Pero  sábese  que  éntrelas  otras  cosas  que  se  les  concedió 
por  los  franceses,  demás  de  la  vida,  fué  que  no  los  sa- 
quearían ,  y  que  los  que  quisiesen  jurar  al  Rey  de  Fran- 
cia quedarían  en  sus  casas  y  haciendas.  Algunos  le  jura- 
ron y  los  demás  quedan  prisioneros.  Y  echaron  bando 
que  lodos  dejasen  las  armas  y  las  pusiesen  en  las  igle- 
sias, y  se  recogiesen  en  ellas  mugeres,  viejos  y  niños;  y 
como  entraron  los  alemanes  comenzaron  á  matar  y  sa- 
quear, que  fué  cosa  de  gran  lástima,  y  muclios  se  fue- 
ron á  Dunquerque  donde  se  lian  recogido  y  alojado  en 
el  burgo. 

A  los  9  comenzaron  á  retirar  su  artillería  y  el  día 
siguiente  se  levantó  el  ejército,  dejando  en  Calés,  á  lo 
que  se  entiende,  cuatro  rail  soldados.  Y  aquella  noche 
se  fueron  á  alojar  ana  legua  de  allí,  y  á  los  10  camina- 
ron por  la  misma  parte  y  castillo  por  donde  primero 
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habían  venido,  que  es  camino  de  Guiñes,  y  á  los  13  se 
pusieron  sobre  aquella  plaza  donde  hay  mil  soldados 
ingleses  y  borgoñones  que  envió  Mr.  de  Benicurt  Go- 
bernador del  pais  de  Arthoes  por  mandado  del  Bey 
nuestro  Señor.  Y  algunos  arcabuceros  españoles  han 
entrado  dentro  ¡  y  Milord  Grey  Gobernador  de  Guiñes, 
que  estú  dentro,  ba  jurado  y  hecho  jurar  á  su  gente  de 
no  rendirse  y  todos  están  con  buen  ánimo ,  y  ellos  nies- 
mos  quemaron  las  casas  del  lugar  antes  que  se  pusiesen 
sobre  ellos  los  enemigos ,  los  cuales  se  tan  detenido  tres 
días  en  hacer  las  trincheras.  Y  el  lunes  pasado  que  £e 
contaron  á  1 7 ,  lo  comenzaron  á  batir ,  y  se  tiene  buena 
esperanza  que  los  de  dentro  se  detendrán  y  defenderán 
porque  I03  euemigoa  no  son  tantos  en  cantidad  ni  utili- 
dad como  primero  se  decia. 

S,  M.  ha  mandado  proveer  que  cuatro  regimientos 
de  alemanes  caminen  la  vuelta  de  Sant  Omer  donde  se 
ha  de  juntar  la  masa  del  ejército ;  el  uno  está  ya  allí  y 
los  otros  llegarán  dentro  de  dos  ó  tres  días  ^  y  hay  en 
aquel  contorno  hasta  mil  y  quinientos  españoles  arcabu- 
ceros y  coseletes ,  y  mil  caballos  lijeros  entre  españoles, 
borgoñones  y  arcabuceros  á  caballo ,  y  caminan  á  ¡un- 
tarse con  ellos  con  toda  diligencia  las  bandas  de  Flan- 
des  y  tres  Ritniestres  con  setecientos  herreruelos  y  y  de- 
más de  esto  se  levantan  veinte  banderas  de  la  gente  de 
la  frontera  que  son  útiles  y  saben  bien  los  pasos,  que  es 
de  mucha  importancia.  Y  la  Majestad  déla  Reina  nues- 
tra Señora  envía  para  lo  de  al  presente  diez  mil  ingle- 
ses que  pasarán  brevemente  en  estas  tierras  de  Flandes, 
y  vendrán  á  desembarcar  á  Dunquerque  desde  donde 
irán  ú  Sant  Omer  en  tres  ó  cuatro  dias  ,  que  vernán  muy 
á  propósito. 
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Hay  la  canliJad  necesaria  ile  arlillería  y  municio- 
nes, y  el  Duque  ile  Sahoya  es  parlido  de  Brujas  donde 
estábil  tratando  cou  los  miembros  de  Flandes  sobre  la 
fortificación  de  Gravelingas  y  Durburgch,  y  ha  ido  á 
Sant  Orner  para  dar  prisa  en  juntar  toda  la  dicha  gente 
y  acercarse  á  los  enemigos,  lo  cual  se  hace  con  toda  la 
brevedad  posible  y  se  hará  todo  lo  último  pava  socor- 
rer á  aquella  plaza  que  es  muy  importante,  así  para  lo 
de  Calés  que  le  puede  cortar  las  vituallas  como  para 
otros  efectos.  Y  en  este  estado  quedan  estas  cosas  hasta 
el  sobredicho  dia  17. 

Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Viena  2  de  noTiembre  de  1558. 

Dice  á  Felipe  2!  qne  d  etnbnjndor  Vainas  )e  avisaba  desde  Boma 
de  cuanto  había  trabajado  sobre  el  título  imperíaJ ,  y  de  que  el  Papa 
niaDÍfeslaba  deseos  de  acomodar  este  negocio.  Recomienda  á  dicho 
Vargas,  mostrando  sentimiento  de  que  fuese  reemplazado  en  Roma 
por  D.  Jnan  de  Figueroa. 

El  embajador  Vargas  me  ha  escripto  algunas  veces 
dándome  aviso  de  todo  lo  que  en  Roma  ha  hecho  des- 
pués que  allí  llegó  tocante  á  roi  título  imperial ,  y  lo 
mesmo  ba  hecho  últimamente  con  un  correo  propio 
que  llegó  antier,  enviándome  las  copias  de  las  dos  car- 
tas que  á  V,  A.  escribió  á  1 6  y  2 1  del  pasado ,  y  me 
escribió  juntamente  haberle  venido  á  hablar  en  aquel 
punto  un  Hernando  de  Sangro  de  parte  del  Cardenal 
Carrafa  ,  diciendo  que  su  Santidad  tenia  gran  voluntad 
de  acomodar  este  negocio,  pero  que  porque  le  parecía 
seria  desreputación  suya  y  de  la  Sede  apostólica  si  él  se 
hiciese  actor  en  proponer  y  salir  con  partidos  de  con- 
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cierto,  que  lo  que  convenía  y  deseaba  era  que  yo  le  en* 
víase  luego  comisión  con  creencia  en  forma  para  poder 
hablar  y  tomar  algún  apuntamiento,  con  otras  cosas  á 
este  propósito  ;  y  que  á  la  causa  yo  le  enviase  alguna 
instrucción  y  orden  de  lo  que  debía  hacer  y  en  lo  que 
podia  condescender ,  para  que  conforme  á  esto  guiase 
este  negocio  como  mas  conriniese.  Cerca  de  lo  cual  me 
ha  parecido  responderle  que  porque  de  todo  lo  ¡lasado 
en  esta  materia  es  razón  sea  advertido  el  Emperador  mi 
Señor,  pues  allende  de  debérselo  yo  por  la  obligación 
que  como  á  Padre  y  Señor  le  tengo,  me  parece  le  toca 
este  negocio  no  menos  que  á  otro  por  el  objeto  (I)  que 
su  Santidad  pone  en  la  renunciación  que  en  mí  Lizo  de 
su  título  imperial;  había  acordado  envialle  persona  pro- 
pia desde  aquí  con  particular  razón  de  todo,  suplicán- 
dole que  me  envíe  su  parecer  cerca  de  ello ,  y  que 
hasta  tenello  y  también  el  de  los  Electores  del  Imperio, 
y  aun  por  ventura  de  los  Estados  de  él ,  pues  toca  tanto 
este  negocio  á  todos  ellos  ,  no  puedo  buenamente  dar 
otra  respuesta  en  él  ni  meterme  en  tratado  alguno  ó  ma- 
teria de  concierto  con  su  Santidad ,  y  que  esto  le  podia 
dar  por  respuesta  si  se  la  demandase  :  de  que  me  ha  pa- 
recido dar  aviso  á  V.  A. 

Yo  lo  be  tenido  de  que  V.  A.  envía  á  Roma  á  D.Joan 
de  Figueroa  para  que  resida  allí  por  su  embajador. 
Francisco  de  Vargas  me  parece  que  se  da  tan  buena  ma- 
ña en  todo  lo  que  trata ,  y  que  tiene  á  su  Santidad  y  í 
sus  ministros  tan  contentos  y  satisfechos  cuanto  lo  ha 
hecho  otro  alguno  que  yo  conozca-,  como  V.  A.  lo  de- 
he  entender  mejor,  y  á  la  causa  y  porque  entiende  muy 
hien  el  negocio  mío  que  trae  entre  manos,  holgaría  yo 

(i)  Olíjecion. 
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que  se  quedase  allí  siquiera  hasta  que  se  echase  á  uu  ca- 
bo; pero  no  liabieniio  esto  lugar,  conforniariiiehé  con 
todo  lo  que  V.  A.  hiciere,  especialmente  síeodo  como 
entiendo  que  es  el  dicho  D.  Joan  tan  buen  caballero  y 
tan  discreto;  pero  habiendo  de  ir  á  Roma  como  se  dice 
y  conosciendo  yo  la  voluntad  con  que  el  dicho  Vargas 
se  emplea  en  lodo  lo  que  me  toca ,  aunque  sé  que  en  es- 
to hace  lo  que  V.  A.  le  tiene  mandado,  no  puedo  de- 
jar de  pedir  y  rogar  muy  afecluosanienle  á  V.  A.  que 
pues  en  Italia  ya  no  habrá  cargo  que  le  dar  que  sea  en 
su  satisfacción  y  honra  (sino  es  el  de  Boma)  por  haber 
dejado  el  de  Venecia ,  y  no  tener  á  lo  que  entiendo  pro- 
pósito de  volver  allá,  quiera  V.  A.  emplearlo  en  algu- 
no cerca  de  su  Real  Persona  que  sea  confornie  á  sus  mé- 
ritos y  servicios,  pues  tiene  las  partes  para  él  que  V.  A. 
mejor  sabe;  ó  cuando  esto  no  hobiere  lugar,  que  V.  A. 
lo  emplee  en  España  en  alguna  plaza  cual  sea  mas  á  su 
propósito.  Y  aunque  no  dubdo  que  por  sus  buenos  servi- 
cios lo  terna  V.  A.  por  muy  encomendado,  pero  por  lo 
arriba  dicho  me  prece  que  soy  obbgado  á  pedillo  á  V.  A. 
con  toda  instancia,  cuya  Serenísima  etc.  De  Viena  ut 
supra. 

Carta  del  Emperador  Femando  á  Felipe  2! 

Praga  1S  de  noviembre  de  15SS. 

Da  el  pésame  á  Felipe  2!  por  la  muerte  de  su  padre  el  Emperador 
Carlos  V  (1> 

La  nueva  de  la  muerte  del  Emperador  mi  Señor  he 
entendido  después  que  aquí  llegué  por  algunas  cartas 
que  he  recibido;  pero  porque  en  ellas  aun  se  dubdaba 

(1)  Tamlñen  hoj  otra  caria  de  16  de  noviemhre  de  J558,  escrita 
cou  igual  objeto  por  el  Enipeíador  Fernando  á  la  Heina  de  Bohemia. 


by  Google 


521 
de  ella  ture  esperanza  que  no  seria  verdadera  hasta  á 
noche  que  de  nuevo  la  entendí  por  iina  carta  del  obispo 
de  Arras  escripta  al  Licenciado  Gamiz ,  y  por  cosa  muy 
cierta.  La  cual  me  ha  dado  y  da  mas  pena  y  dolor  de  lo 
que  sabré  decir  aquí  por  la  mucha  razón  que  tengo  pa- 
ra ello  ^  y  siéntela  tanto  mas  sabiendo  lo  mucho  que 
y.  A.  la  sentirá.  Y  aunque  me  parezca  que  tengo  yo  no 
menos  necesidad  que  V.  A.  de  consuelo,  he  querido 
mandar  al  Conde  de  Helfenstain  que  tanto  mas  presto 
vaya  á  visitar  á  V.  A,  de  mi  parte  y  se  conduela  con 
ella  de  esta  tan  gran  pérdida. 

A  V.  A.  ruego  y  pido  afectuosamente  le  quiera  dar 
entero  crédito  en  todo  lo  demás  que  cerca  desto  dirá  de 
mi  parte  á  V.  A. ,  que  yo  lo  dejo  de  escribir  aquí  por  lo 
dicho  y  por  no  me  dar  lugar  á  ello  la  tristeza  y  dolor 
con  que  quedo  de  presente.  Guarde  nuestro  Señor  etc. 
De  Praga  ut  supra. 

Carta  del  Emperador  Fernaniio  á  Felipe  2? 

Aogaita  (Aaiburgo)  3  de  eoero  d«  1559. 

Vuelve  á  hablar  del  mismo  Dsanto  que  se  tratnbn  en  Roma  por 
mediación  del  Emliajador  Vargas.  (  Ve'ase  la  curia  de  2  de  noviem- 
Lre  1658,  png.  518.) 

£1  embajador  Vargas  me  ha  escripto  muchas  veces 
dándome  entera  cuenta  de  lo  que  con  su  Santidad  ha 
pasado  en  mi  particular  como  V.  A.  lo  puede  haber  en- 
tendido por  algunas  cartas  mías  y  suyas ;  y  sirviendo  á 
V.  A.  en  todo  ello  como  era  obligado,  ha  tractado  lo 
que  me  tocaba  con  mucha  satisfacción  mia,  y  téngola  de 
presente  mayor  de  su  prudencia ,  industria  y  buena  ma- 
nera desde  que  lo  comuniqué  cuando  por  aquí  pasó,  que 
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ciertamente  me  ha  sutíafecho  mucho ;  y  entonces  me  dt- 
jo  otras  particularidades  que  han  intervenido  en  este  mi 
negocio  y  el  estado  en  que  lo  dejó,  y  lo  que  cerca  del 
le  parece  que  se  debe  hacer;  que  aunque  no  estoy  mal 
en  ello ,  me  parece  ser  justo  dar  parte  de  ello  á  V.  A.  j 
Ter  su  parecer.  Y  pues  él  lo  comunicará  á  V.  A.,  como 
lo  llera  Á  cargo  y  el  negocio  lo  requiere ,  no  hay  para 
que  decillo  yo  aquí ,  ni  otra  cosa  en  esto  mas  de  rogar 
muy  afectuosamente  á  V.  A.  tenga  por  bien  qne  lo  trac- 
ten  con  V.  A.  el  obispo  de  Arras,  y  él,  y  el  confesor  y 
el  maestro  Gallo  ,  pues  por  ser  de  la  calidad  que  es  este 
negocio  parece  que  toca  á  ellos,  y  es  cada  uno  persona 
tan  suficiente  y  religiosa ,  y  que  aconsejará  prudente- 
mente á  V.  A.  lo  que  en  ello  mas  convenga  hacerse ;  de 
que  querria  tener  brevemente  aviso  para  tanto  mejor  re- 
solverme en  lo  que  debo  hacer ,  siendo  cierto  que  V.  A. 
que  por  tan  propias  tiene  mis  cosas ,  especialmente  esla 
en  que  tanto  me  va  y  lo  mirará  como  mas  me  convenga 
y  hará  en  ello  lo  que  se  debe  esperar  del  verdadero  amor 
que  con  razón  me  tiene  V.  A.  cuya  Serenísima  muy  al- 
ta etc.  De  Augusta  ut  supra. 

De  puño  propio. 

Aunque  soy  cierto  que  V.  A.  conoce  bien  lo  que 
vale  y  merece  el  embajador  Vargas ,  no  puedo  dejar  de 
recordarlo ,  aunque  no  sea  sino  por  gratitud  de  lo  que 
le  debo ,  é  pedir  á  Y.  A.  cuan  afectuosamente  puedo  le 
honre  y  haga  merced ,  pues  será  en  él  tan  biea  em- 
pleada. 
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Carla  de  Felipe  2!  al  Emperador  Feriumdo. 

Bruieliu  12  de  mayo  de  1559. 

Contenta  Felipe  2!  á  la  carta  anterior. 

Yo  he  hecho  ver  á  las  personas  que  V.  M.  mandó  lo 
que  el  embajador  Vargas  dice  en  el  negocio  de!  Imperio ; 
y  lo  que  parece  á  todos  es  que  el  apuntamiento  es  muy 
bueno  como  de  persona  que  tan  bien  está  en  la  materia 
y  la  ha  tratado,  asi  para  contener  al  Papa  en  tiempo  que 
quisiere  salir  con  alguna  novedad,  como  para  poder 
conseguir  en  este  negocio  alguna  salida  buena.  Pero  por- 
que callando  el  Papa  y  no  levantando  mas  materia ,  es 
bien  callar  de  nuestra  parte  por  no  vernos  en  alguna  di- 
ficultad; habiéndose  conducido  el  negocio  á  razonables 
términos,  será  bieo  andar  en  esto  atentadamente.  Y  así 
se  ha  ordenado  para  el  Cardenal  Pacheco  el  despacho 
que  ha  parecido  convenir,  de  que  irán  aquí  las  minutas 
para  que  V.  M.  las  vea,  y  se  le  advierte  de  esto  y  de 
que  en  el  entre  tanto  él  avise  de  todo  lo  que  sintiere  y 
oliere  sin  despertar  ni  hacer  de  su  parte  diligencia  al- 
guna con  su  Santidad. 

Mas  porque  el  Papa  dándole  Dios  vida  como  es  de 
deseársela,  podrá,  desembarazado  de  los  negocios  en 
que  anda  agora  tan  ocupado ,  volver  á  este  del  Imperio, 
ba  parescido  escribírsele  al  Cardenal  en  la  forma  que 
V.  M.  mandará  ver,  para  que  en  tal  caso  él  muestre  la 
carta  al  Papa,  y  con  el  tientoy  cordura  quees  de  creer, 
lo  guie  y  rae  advierta  luego  de  todo  lo  que  pasare  y  en- 
tendiere para  que  sobre  aquello  se  vea  acá  la  diligencia 
que  converná  hacer. 

La  carta  va  formada  sobre  las  objeciones  que  contra 
V.  M.  se  hacen,  porque  del  otro  artículo  de  la  cesión 
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ya  uo  hay  que  tratar;  y  porqae  estas  son  meramente  per- 
soaales  y  no  tocan  por  via  alguna  al  Imperio ,  parece 
que  V.  M.  no  debe  de  comunicarlas  ni  tratarlas  conloa 
Electores  y  Principes  de  ¿1,  pues  no  hay  para  qué  ,  y 
seria  meter  el  negocio  en  mas  dificultad  y  escrúpulos ; 
contentándose  Y.  M.  con  la  cuenta  que  ha  dado  priva- 
damente á  los  electores  sin  pasar  mas  adelante  cotí  ellos 
ni  otros  eo  esta  materia;  comoquiera  que  aunque  V.  M. 
fuera  coronado  y  muchos  años  en  posesión  pacifica  del 
Imperio ,  tenia  obligación ,  como  la  tiene  cualquier  Em- 
perador y  Príncipe,  de  satisfacer  al  Papa  como  á  Vica- 
rio de  Dios  y  Príncipe  en  la  religión  en  estos  casos  pi- 
diéndolo él  f  pues  no  basta  esLar  uno  inmune  y  sin  cul- 
pa para  que  deje  de  tener  obligación  á  satisfacer  al  supe- 
rior en  aquello  que  se  le  opone,  y  eslo  superior  el  Papa 
á  todos  los  Príncipes  del  mundo  en  esta  materia  de  re- 
ligioit  y  cualquiera  cosa  tocante  á  la  fee. 

Cuando  á  esto  se  viniese  de  usar  de  la  carta  y  se  co- 
nociese del  Papa  tanta  prontitud  y  buena  voluntad  co- 
mo es  de  creer  para  la  buena  expedición  del  negocio, 
converná  que  V.  M.  en  tal  caso  envíe  persona  docta  y 
de  experiencia,  y  acepta,  con  carta  de  creencia  á  su 
Santidad,  porque  hasta  entonces  noconvieue  queV.  M. 
ni  se  muestre(l),  sino  que  yo  que  por  propio  tengo  el 
negocio ,  haga  todas  las  diligencias  que  viere  ser  necesa- 
rias, como  que  V.  M.  ninguna  cosa  entiende  de  ello, 
hasta  conducir  el  negocio  á  los  términos  que  conviene, 
y  que  entre  su  Santidad  y  mí  haya  seguridad  de  lo  que 
se  ha  de  hacer,  prendándole  en  la  manera  que  será  po- 
sible, para  que  viniéndose  á  la  satisfacción  que  V.  M. 

(1)  Tal  vei:  mi  te  muestre. 


by  Google 


le  dará ,  expida  el  Degocío  paternalineote  sin  estruendo 
ni  íigura  de  juicio,  que  es  una  de  las  mayores  diñculta- 
des  que  podríamos  tener  y  ae  representan. 

La  persona  que  fuere  á  esto  ha  de  usar  de  grande 
destreza  y  de  palabras  conceptas  sin  salir  un  ])unto  de 
lo  que  secretamente  se  le  diere  por  instrucciou,  ayu- 
dándose y  haciendo  todo  con  intervención  del  Cardenal 
Pacheco.  Y  entre  otros  advertimientos  ha  detener  dos 
principalmente:  el  uno  es  que  la  excusación  que  diere 
acerca  de  los  objectos  (1)  no  sea  por  escripto  sino  sola- 
mente de  plabra,  y  el  otro  es  que  esto  que  así  ha  de 
decir  de  palabra  ,  no  lo  diga  en  consistorio  ni  en  con- 
gregación hecha  aposta  de  Cardenales  para  ello,  ni  en 
presencia  de  notarios,  excusándose  cuando  á  otra  cosa 
le  quisiereu  compeler ,  con  decir  que  aquello  seria  ha- 
cer juicio  y  exacerbar  el  negocio,  y  no  tralallo  ni  ex- 
pedillo  paternalmente  y  como  se  debe  á  V.  M.  siendo 
tan  católico  é  hijo  obediente  á  su  Santidad,  y  porque 
linalmente  seria  contra  la  intención  de  todos,  y  del  de- 
coro y  buena  manera  que  el  caso  requiere ,  y  por  todos 
los  otros  fines  que  su  Santidad  con  su  mucha  prudencia 
podrá  considerar. 

La  satisfacción  que  al  Papa  filialmente  se  ha  de  dar, 
conlerná  tres  cosas ,  porque  tantas  son  las  que  se  opo- 
nen. La  primera  y  principal  es  la  de  los  Recesos  en  que 
la  respuesta  está  clara,  y  satisfecho  á  uno  se  satisface  á 
todos  deque  no  pudo  mas  V.  M.  y  que  todo  aquello  fué 
una  tolerancia  necesaria ,  y  no  porque  jamas  hiciese  co- 
sa alguna  positiva  en  ofensa  de  la  religión  ó  usurpación 
de  la  jurisdicción  y  potestad  eclesiástica ,  particulari- 

(t)  ObjccioiiM. 
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zando  todo  eslo  y  mostrándolo  por  los  mismos  Recesos 
y  otras  cscripturas  como  coorieDe.  La  segunda  obje- 
ción ( I )  que  toca  á  dar  posesión  de  las  dignidades  ecle- 
siásticas electivas  antes  de  la  con&rmaciou  del  Papa  ,  ó 
á  los  que  ya  las  tienen  pasarlos  á  otras ,  tiene  fácil  res- 
puesta por  el  uso  y  costumbre  que  en  la  Germania  se  ha 
tenido  de  antiguo  tiempo  acá;  lo  cual  si  no  basta  para 
pasar  adelante  con  ello  después  que  el  Papa  lo  viene  á 
reprobar,  basta  á  lo  menos  para  excusar  lo  pasado  y 
mostrar  buena  fee ,  y  así  rae  dicen  que  los  Doctores  ca- 
nonistas lo  concluyen  y  aun  disputan  mas  adelante;  y 
V.  M.  parece  que  como  Príncipe  tan  católico  ha  puesto 
ya  remedio  y  proveído  lo  que  de  aquí  adelante  se  ha  de 
hacer.  La  tercera  y  última  objeción  (quede  las  demás 
no  es  de  hacer  caso  )  es  lo  que  toca  á  la  educación  etc, 
en  que  hay  menos  que  trabajar ,  pues  qud  coa  toda  ver- 
dad se  puede  satisfacer  en  ella  y  remover  á  su  Santidad 
de  algunas  impresiones  que  tiene  en  este  artículo. 

Esto  es  lo  que  ha  parecido  advertir  á  V.  M, ,  así  por 
la  instrucción  larga  como  (2)  para  mayor  satisfacion su- 
ya ,  no  siendo  la  mía  (3)  otra  que  emplearme  siempre 
en  su  servicio.  V.  M.  verá  si  hay  que  añadir  ó  que  qui- 
tar en  todo  eso  que  ahí  va ,  y  me  mandará  avisar  porque 
yo  despache  luego  á  Roma  y  envíe  al  Cardenal  Pacheco 
con  tiempo  el  recaudo  que  contiene  (4).  Nuestro  Señor 
etc.  Bruselas  ut  supra. 

(i)  El  ras.  dille  equivoca  «lamente  obrepción. 
(2)  Añuilimos  como  que  falta  en  el  ms. 
(5)  Dice  únicnmenle  mía  el  tai.  oni¡üci)(lo  fa. 
(4)  Qniíá  conviene  y  suena  mcjur. 
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Minuta  de  la  carta  qut  parece  que  debe  escribir  S.  M.  Católica  al 
Cardenal  Pacheco. 

El  embajador  Vargas  me  lia  dado  cuenta  del  nego- 
cio del  Imperio  y  estado  en  que  lo  dejó  j  y  de  la  buena 
voluntad  de  S.  S.,  que  do  es  cosa  nueva  según  su  rec- 
titud y  santo  celo ,  y  particular  amor  y  respeto  que  tie- 
ne á  mis  cosas,  y  especialmente  á  esta  que  me  es  tan 
propia  como  se  vee ,  y  así  de  mi  parte  se  corresponderá 
siempre  pues  no  es  otra  mi  voluntad  y  estudio  que  de 
servir  y  contentar  á  su  Beatitud  coaio  lujo  tan  obedien- 
te  y  obligado. 

El  embajador  me  ha  dicho  que  después  que  cesó  la 
tractacion  del  articulo  de  la  cesión  (liabiéudoto  así  que- 
rido  su  Santidad  por  la  muerte  del  Emperador  nii  Señor 
que  está  en  gloria)  solamente  quedó  el  otro  artículo  de 
los  objectos  (1)  que  á  la  persona  del  Emperador  mi  tio 
se  oponen,  y  que  bailó  siempre  en  su  Beatitud  mucba 
prontitud  y  buena  disposición  para  acomodar  el  nego- 
cio paternalmente  sin  estrépito  y  sin  tela  de  juicio  por 
ser  esto  meramente  personal ,  siu  que  toque  al  Imperio, 
ni  Electores  ni  Príncipes  de  él,  pues  en  cualquier  tiem- 
po, aunque  la  coronación 'estuviese  hecha,  se  debe  al 
Papa  como  Vicario  de  Dios  satisfacer  en  estas  cosas ,  y 
tener  con  él  la  cuenta  y  razón  que  se  debe ;  y  que  por 
estas  mesmas  Causas  y  tanto  mas  por  haber  conoscido 
su  Santidad  el  ánimo  y  perseverancia  del  Emperador  y 
querelle  ser  en  todo  y  por  todo  obediente  hijo  ,  le  pa- 
resce  que  agora  inas  que  nunca  se  podria  echar  esto  á 
una  parte  de  manera  que  su  Santidad  quedase  con  satis- 
facción ,  y  S.  M.  Cesárea  como  obediente  hijo  se  la 

(i)  Objeciones. 
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diese ,  y  así  paternal  y  priTadamente ,  conservándole  en 
su  honor  y  sin  dar  lugar  á  otras  circunstancias  ni  dili- 
gencias le  bendijese ,  abrazase  y  diese  orden  para  la  un- 
ción ,  cODsagracioD  y  coronación ,  que  siendo  de  mano 
de  su  Santidad  nos  seria  á  ambos  el  mayor  contenta- 
miento de  este  mundo  ,  y  Dios  nuestro  Señor  aunnenta- 
ria  al  Emperador  la  gracia  y  le  teruia  de  su  mano  ,  y 
asi  él  con  mas  ánimo  se  emplearla  en  beneficio  de  la 
cristiandad  y  servicio  de  su  Santidad  y  santa  Sede  apos- 
tólica. De  todo  lo  cual  ^  allende  que  el  embajador  os  lo 
comunicó  mas  largamente,  nos  ha  parescido  daros  avi- 
so para  que  con  vuestra  prudencia  lo  consideréis  como 
cosa  en  que  tanto  nos  va ,  y  que  cuando  riéredes  tiem- 
po lo  tratéis  con  su  Santidad  con  la  destreza  y  bueua 
manera  que  el  caso  requiere ;  y  entendido  bien  lo  que 
en  esto  hay  y  podria  hacerse ,  me  aviséis  para  que  yo 
pueda  comunicarlo  con  S.  M,;  que  hasta  agora  y  ser  he- 
cha la  diligencia,  no  me  ha  parescido  escribírselo  por 
algunos  respectos ,  y  tanto  mas  por  esto  guardaréis  el 
secreto  en  todo :  que  en  emplearos  en  este  negocio  tan 
de  veras  como  yo  de  vos  lo  espero  y  conSo,  me  haréis 
singular  placer.  Y  sea  muy  Reverendo  ele. 

La  cana  secreta  aparte  que  pareice  podria  escribir  S.  M.  Católica 
al  Cardenal  Pacheco. 

Aunque  de  la  buena  voluntad  de  su  Santidad  y  de 
su  santo  celo  estoy  muy  satisfecho  como  es  razón  que 
lo  estén  todos ,  y  soy  cierto  del  deseo  y  prontitud  que 
tiene  á  echar  paternalmente  á  una  parte  este  negocio  del 
Emperador  mi  tÍo  como  digo  en  esa  otra  carta  ,  y  el  em- 
bajador Vargas  me  ha  satisfecho  particularmente  en 
ello ;  todavía  no  dejo  de  tener  temor  de  que  algunos 
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.que  á  los  principios  y  después  no  aconsejaron  bien  á  su 
Santidad,  quieran  todavía  por  sus  fines  particulares  du- 
rar en  sus  pareceres  ,  dándole  á  entender  lo  que  no  es 
razón  para  exasperalle,  ó  á  lo  menos  hacer  que  lo  que 
paternalmente  y  privadamente  se  debe  expedir  cuando 
se  viniese  á  términos  de  satisfacción ,  se  baga  con  otros 
rigores  y  diligencias  que  ni  es  menester  usallas  ni  aun 
pensallas  siendo  S.  M.  Cesárea  quien  es,  y  tan  católico 
Príncipe  y  tan  obediente  bijo  á  su  Santidad  y  á  esa  san- 
ta Sede  como  se  sabe.  Por  lo  cual  si  bien  quisiéramos 
que  este  negocio  desde  luego  se  feneciera  por  la  via  di- 
cha, nos  parece  ir  con  algún  tiento  en  él  y  que  de  esa 
carta  no  uséis  hasta  diestramente  haber  entendido  lo  que 
podría  ser  y  dádonos  aviso,  con  que  (I)  si  en  este  me- 
dio tiempo  viésedes  por  ventura  que  su  Santidad  qui- 
siese salir  de  hecho  en  este  negocio  con  alguna  nove- 
dad, que  no  creo  ni  espero  por  su  grande  rectitud  y 
particular  aQcion  que  tiene  á  nuestras  cosas,  mi  inten- 
ción es  que  con  la  cordura  y  buena  manera  que  lo  sa- 
bréis hacer,  le  mostréis  la  otra  carta, y  tracteis  con  su 
Beatitud  según  la  continencia  della  este  negocio  y  nos 
deis  luego  aviso  dello,  estando  muy  atentado  en  las  plá- 
ticas, pues  veis  lo  que  importa,  y  teniendo  por  enten- 
dido que  habiendo  de  dar  el  Emperador  satisfacción  á 
su  Santidad ,  ba  de  ser  ñlialmente  como  á  pudre  y  a  sola 
su  persona  sin  hablar  por  escripto  el  que  fuere  (2),  ni 
en  consistorio  ni  congregación  para  ello  ,  y  sin  notarios 
ni  secretarios ,  porque  todo  esto  se  ha  de  evitar  y  cual- 
quiera cosa  otra  que  tire  á  orden  ¡udicia)  y  á  diligencias 
que  no  serian  al  propósito  ni  reputación  del  Emperador 

fl)  Con  tal  condición  á  sin  pcr/iu'cio  de  que. 
^  E«  decir  la  persona  ([lic  lucre  á  Roma  de  ptirle  del  Emperador. 
Toso  II.  Zi 
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ni  de  su  boadad  y  cmliandad^  debiéndose  de  contentar 
su  Beatitud  con  que  se  le  tiene  la  reverencia  debida  y  se 
le  dará  la  salisfaccion  como  á  Vicario  de  Dios  que  con- 
viene C 1 ) ,  el  cual  os  tenga  muy  Reverendo  etc. 

Carta  dtl  Emperador  Fernartdo  á  Felipe  2! 

Anguila  (A utburgo)  17  de  majo  de  1559, 

Contestación  del  Emperador  á  Felipe  2! 

La  carta  de  V.  A.  de  12  del  presente  y  las  copias 
que  con  ella  se  me  enviaron  ^  rescibí  ayer  y  be  visto  lo 
que  contienen.  Lo  cual  todo  me  parece  tan  prudente  y 
católicamente  tocado  y  me  satisface  en  tanta  manera  con< 
siderada  la  natura  del  Papa  y  cuan  terrible  es  en  sos 
acciones,  y  que  venir  con  él  en  rotura  sobre  este  ne- 
gocio seria  muy  escandaloso  á  toda  la  cristiandad ,  y  al 
cabo  verterlo  todo;  que  no  tengo  que  decir  después  de 
estimar  en  mucbo  y  tener  á  V.-A.  en  merced  el  cuida- 
do que  tiene  de  este  negocio,  y  el  amor  y  estudio  tan 
grande  con  que  abraza  todas  mis  cosas,  mas  de  que  me 
paresce  mande  Y.  A.  que  se  envíen  luego  las  cartas  al 
Cardenal  Pacheco  prohibiendo  con  todo  V.  A.  á  sus 
ministros  que  en  ninguna  manera  le  den  á  entender  que 
yo  he  sido  advertido  de  este  parecer  de  V.  A .  y  que  con- 
desciendo en  él,  pues  no  hay  para  qué;  y  por  mucho 
que  se  deba  confiar  del  dicho  Cardenal  podría  dañar  an- 
tes que  hacer  provecho  alguno  como  puede  V.  A.  consi- 
derar. Y  en  lo  demás  que  se  debe  hacer  por  mi  parle  no 
se  negligirá  á  su  tiempo  cosa  alguna  siguiendo  en  todo 
el  buen  paresccr  de  V,  A.  cuya  etc.  De  Augusta  ut  supra. 

(1)  Tal  Tei;  jr  se  le  dará  la  salisfaccion 
eario  de  Dios. 
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Carla  del  jirchiduque  Fernando  á  tu  Padre    el  Emperador  Fer- 
nando 1? 

Praga  21  de  mayo  de  15S9. 

Sobre  \a  celebración  de  iin  Capítulo  de  la  Orden  del  Toisón  en 
la  ciudad  de  Gante,  que  Felipe  2?  habia  dispuesto  se  verifícase  en  1? 
de  julio  de  1559. 

Antier  al  anocliecer  llegó  aquí  un  correo  despacha- 
do del  Coude  de  Luna  con  un  despacho  del  Serenísimo 
Rey  de  España  mi  primo  y  Señor,  y  suyo ,  tocante  la  ce- 
lebración del  Capitulo  que  S.  M.  R.  ha  señalado  en  Gante 
para  1."  de  julio  próximo  que  viene,  como  no  dudo  lo 
sabrá  ya  V.  M. ,  para  que  yo  envíe  mis  letras  y  procu- 
re (I)  allá  sobre  alguna  persona  de  los  de  la  Orden  del 
Tusón  que  allí  se  liallarán  presentes ,  nombráudola  por 
mi  legítimo  procurador  para  que  asista  por  mi  parte  du- 
rante el  diebo  Capítulo ,  según  que  mas  largamente  jio- 
drá  V.  M.  j  siendo  servido,  ver  por  la  carta  del  Rey  que 
con  esta  envío.  Teniendo  como  tengo  aquella  obligación 
y  respeto  á  V.  M.  que  justamente  debo  como  á  mi  Pa- 
dre y  Señor ,  me  ha  parecido  dar  primero  aviso  y  rela- 
ción de  ello  á  V.  M.  antes  de  enviar  los  recaudos  nece- 
sarios áFlandes,  y  suplicarle  juntamente  sea  servido 
mandarme  enviar  su  resoluto  parecer  de  lo  que  debo  ha- 
cer cerca  de  este  negocio;  á  cuya  causa  envío  este  mí 
secretario ,  llevador  de  la  presente ,  expresamente  para 
que  (2)  aquí  (3)  me  lo  traiga,  de  quien  V.  M.  será  in- 
formado de  todo  lo  demás  que  en  esla  podría  decir,  que 
por  no  trabajarla  con  larga  carta  dejo  de  narrarlo  aquí. 

Cl)  E«lo  es,  y  de'  poder  alli  á  .-ilgun.n  persona. 

(2)  Valla  para  que  [|ue  añudinioí. 

(3)  El  ms.  di.*  ahí. 
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Y  remitiéodome  á  él  ea  ello  y  á  la  lelra  del  Rejr  ^  no 
diré  en  esta  mas  de  que  V.  M.  mande  darle  entero  cré- 
dito de  lo  que  por  mi  parte  le  comunicare  y  dijere.  Y 
con  esto  nuestro  Señor  etc.  De  Praga  ut  supra. 

Carta  del  Emperador  Fernando  a  su  hijo  el  Archiduque. 
Aognsta  (  Aasburgo)  2l>  de  mayo  de  IüSO. 
GjDtesta  á  la  caria  a 


Vuestra  carta  de  2 1  del  presente  be  recibido  y  en- 
tendido lo  que  en  ella  escribis  y  lo  que  á  este  vuestro 
secretario  disteis  en  comisión.  Cerca  de  lo  cual  lo  que 
tengo  que  decir  es  que  habiendo  reacibido  una  carta  del 
Serenísimo  Rey  mi  sobrino  en  conformidad  de  la  que 
os  escribió  sobre  el  mesmo  negocio ,  y  entendiendo  que 
el  Conde  de  Luna  habrá  despachado  un  correo  al  Bey 
Maximiliano  mi  hijo  y  á  vos  sobre  ello;  pareciéndome 
que  terniades  ambos  necesidad  de  alguna  persona  que 
hiciese  la  forma  de  vuestra  respuesta  al  Rey ,  y  los  po- 
deres que  habéis  de  enviar  y  lo  dentas  que  se  requiere, 
mandé  partir  de  aquí  por  la  posta  algunos  días  ha  áHie- 
rónimo  de  Cok  mi  secretario  4jue  está  instruido  en  ello^ 
con  orden  y  mandamiento  que  habiendo  cumplido  con 
Maximiliano  viniese  ahíy  trújese  vuestro  despacha  para 
que  con  el  mió  se  enviasen  todos  tres  á  S.  A.  Y  así  remi- 
tiéndome al  dicho  mi  secretario  que  os  dirá  la  orden  que 
se  debe  tener  en  todo,  terne  menos  que  decir  en  esta. 
De  que  no  os  halléis  personalmente  á  la  celebración  del 
Capítulo  que  se  ha  de  hacer,  no  debéis  tener  escrúpulo 
alguno ,  pues  enviando  vuestro  poder  cumplís ,  y  rae  sa- 
tisface que  vaya  dirigido  al  Conde  de  Agamont.  Al  Du- 
que de  Arscot  pienso  dirigir  el  mió,  pues  le  haría  agra- 
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vio  no  haciéndolo  asi  por  liaber  sido  como  sabéis  criado 
desde  niüo  ea  mi  casa.  Lo  que  liabais  de  adrerlir  es  que 
las  personas  que  eligiéredes  para  entrar  en  esta  nueslra 
Orden  sean  católicas  y  calificadas,  las  que  mejor  os  pa- 
recerá. Y  quienes  ellas  deban  ser  se  remite  á  vuestro 
buen  juicio  y  discreción ,  fuera  de  lo  cual  no  tengo  otra 
cosa  que  decir  mas  de  que  sea  nuestro  Señor=Serenísi- 
mo  etc.  De  Augusta  ut  supra. 

Carta  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando. 

Bruselas  10  de  junio  de  1559, 

Uublíi  del  malrimoiiio  del  Archiduque  Carloj,  hija  de  Fernan- 
do 1?,  coQ  la  Rrina  de  Inglaterra. 

Aunque  por  !o  que  debe  escribir  á  V.  M.  el  Barón 
de  Rabenstain  con  este  Gentil  hombre ,  entenderá  parti- 
cularmente lo  que  ha  pasado  en  Inglaterra  con  la  Reina 
y  los  de  su  Consejo  sobre  el  casamiento  que  se  le  ha  pro- 
puesto del  Archiduque  Carlos  mi  primo;  todavía  me  ha 
precisado  enviar  á  V.  M.  relación  de  loque  rae  escribe 
el  obispo  del  Águila  (I)  mi  embajador,  porque  vea 
V.  M.  muchas  {particularidades  que  podria  ser  convinie- 
se mucho  á  su  servicio  y  al  mismo  negocio  tenerlas  en- 
tendidas: lo  cual  hago  con  la  sinceridad  y  llaneza  que 
tengo  de  usar  con  V.  M.  en  todo  lo  que  le  tocare.  V.  M. 
lo  mandará  considerar  todo  con  su  gran  prudencia  y 
tomaren  ello  la  resolución  que  verá  convenir;  que  por 
mi  parte  no  faltaré  de  hacer  siempre  los  oficios  quo  vie- 
re que  cumplen  á  la  buena  dirección  del  negocio,  ó  los 

(i)  El  obitpo  de  Aquíla  D.  Alvaro  de  la  Cuadra. 
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qae  V.  M.  me  mandare  avisar  que  qaiere  que  yo  haga. 
Coya  Imperial  Persona  etc.  De  Bruselas  ut  supra. 

Relación  de  una  carta  del  obispo  del  Águila  de  30  de  mayo  de  1559. 

Que  habiendo  hablado  á  la  Reina  (I)  juntamentecon 
el  Barón  de  Rabenstain,  y  conforme  á  la  orden  de  S.  M. 
persuadídola  él  coa  las  mejores  palabras  que  pudo  que 
se  resolviese  eu  tomar  por  marido  á  uno  de  los  hijos  del 
Emperador,  pues  le  estaba  tan  bien  y  era  cosa  que  tan- 
to le  convenía,  sin  nombrarle  la  persona  del  Archidu- 
que, y  que  para  aquello  venia  allí  aquel  embajador  (2) 
á  quien  le  suplicaba  oyese  y  diese  la  respuesta  que  fue- 
se servida;  comenzó  luego  á  responderle  que  ella  no 
se  quería  casar ,  y  apartándose  la  dejó  con  el  embajador 
del  Emperador,  el  cual  comenzó  á  decir  lo  que  llevaba 
en  comisión. 

Que  en  el  entre  tanto  él  tomó  al  secretario  Cecilio  (3) 
y  le  habló  en  el  mismo  negocio ,  de  quien  entendió  que 
la  Reina  rehusaría  el  matrimonio  pensando  que  se  le 
proponía  el  Archiduque  Fernando  de  quien  tienen  allí 
opinión  que  les  desbarataría  sus  herejías ,  y  que  tras  es- 
to le  contó  todos  los  matrimonios  que  se  les  ofrecen, 
nombrando  entre  otros  al  Duque  de  Nemurs  y  los  que 
podía  haber  en  el  reino,  y  vino  á  parar  que  si  no  hubie- 
ra habido  la  afinidad  que  hay  entre  S.  M.  (4)  y  ella, 
que  la  Reina  casara  con  S.  M. ,  negando  la  potestad  del 
Papa  en  el  dispensar. 

(1)  La  Rwna  Isabel  de  Inglalerro. 

(2)  El  embajiidor  de  Austria. 

(3)  Cecil. 

(4)  Fdipe  2! 
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Qué  el  dicho  Cecilio  le  dijo  que  la  Reina  tenia  aviso 
que  el  Archiduque  Fernando  tenia  mayor  la  cabeza  que 
el  Conde  de  Bedford  ,  y  que  era  inhábil  para  gobernar 
y  otras  cosas  mas  abiertamente  que  solia  (I),  mostrau- 
do  deseo  de  que  se  determinase  la  Heina  á  casar. 

Que  en  esto  acabó  el  embajador  su  plática,  y  quedó 
sin  ninguna  esperanza  del  negocio  despidiéndole  la  Rei- 
na con  cumplimientos  y  buenas  palabras. 

Que  el  obispo  risto  esto  tornó  á  hablar  á  la  Reina  su' 
plicándole  que  mirase  mucho  y  considerase  un  negocio 
lan  grare  como  este ,  y  sin  mirar  sino  á  lo  justo  y  bueno 
se  resolviese  claramentey  con  sinceridad  en  lo  que  se  le 
proponia  de  parte  del  Emperador,  y  de  manera  que  no 
pudiese  quedar  agraviado  de  ella ;  y  que  para  resolver- 
se bien  se  informase  de  la  verdad  de  lo  que  le  conve- 
nia saber ,  porque  él  entendia  (2)  que  le  habían  figurado 
al  Archiduque  (3)  un  mozo  monstruoso  y  muy  al  con- 
trario de  lo  que  él  es;  y  que  aunque  entrambos  herma- 
nos eran  bien  dispuestos,  este  que  se  le  ofrescia  agora 
era  mas  mozo  y  mas  para  contentar  que  el  otra  de  quien 
basta  aquí  se  le  habia  hablado.  Lo  cual  le  quiso  declarar 
porhaber  entendido  en  las  palabras  de  Cecilio  que  huían 
de  Fernando  y  ver  como  respondería  á  esto,  y  se  enten- 
diese delia  si  era  su  voluntad  no  casarse  con  efecto  ó 
huir  de  maridos  católicos,  que  á  lo  que  juzga  es  la  prin- 
cipal consideración  suya  y  de  los  herejes  que  están  cerca 
della. 

Que  la  Reina  salió  bien  á  esto  con  atención  dicien- 
do que  le  dijese  por  quien  decía :  que  el  obispo  rea- 

(1)  Es  decir,  mas  abiertamCDte  de  lo  que  solía, 
í  2)  El  m».  dice  el  entender  que  es  yerro  del  copista. 
^3)  £1  Archiduque  Fernando. 
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pondió  que  Carlos  era  por  quien  agora  se  le  hablaba, 
porque  de  Fernando  no  le  parecía  al  Emperador  dispo- 
ner por  agora  dél ,  y  que  en  Carlos  había  bastantes  cu»* 
lidadeS;  las  cuales  él  le  contó. 

Que  la  Reina  esturo  un  rato  mostrándose  incrédula, 
diciendo  que  mirase  que  se  engañaba  porque  á  ella  se 
le  habin  hablado  por  Fernando;  j  que  desengañada  de 
ello  por  la  carta  de  S.  M.  (I)  que  le  dio,  de  lo  cual  le 
parece  que  holgó,  tornó  ú  decir  que  antes  se  metería 
monja  que  casarse  sin  saber  con  quien  á  relación  de 
pintores;  y  al  fin  di)0  que  estaba  resuelta  en  no  casar 
siuo  con  hombre  de  valor ,  á  quien  hubiese  visto  y  ha- 
blado. 

Que  preguntó  la  Reina  al  obispo  sí  le  parecía  que  el 
Archiduque  Carlos  podría  ir  á  aquella  tierra  para  que 
ella  le  viese :  á  lo  cual  respondió  que  de  él  bien  se  po- 
dría creer  que  sí  por  ser  mancebo  y  por  vella;  pero  que 
el  Emperador  su  padre  no  lo  consentiría,  no  por  el  pe-     ' 
ligro  sino  por  su  autoridad  y  del  mismo  negocio.  Lo 
cual  le  replicó  muchas  veces,  que  no  sabe  sí  se  burla-     ' 
ba  ó  lo  decía  de  veras ,  aunque  le  paresció  que  la  Reina 
holgaría  de  la  venida  disfrazada.  Que  él  lo  echó  á  bur-     ' 
tas  y  le  di¡o  que  tratase  de  la  substancia  del  negocio, 
del  sí  ó  del  no  de  su  voluntad;  que  en  el  satisfacerse  de 
la  persona  de  Carlos  él  fiaba  que  no  descontentaría;  y     i 
en  venir  á  vella ,  él  seria  el  que  ganaría  en  ello. 

Que  Bnalraente  la  Reina  le  dijo  que  ella  quería  tor-     I 
nar  á  hablar  con  el  embajador  dei  Emperador,  y  de- 
cirle que  á  suplicación  del  obispo  se  había  contentado     I 
de  diputar  algimos  de  los  de  su  Consejo  que  oyesen  su 

(i)  De  Felipe  2Í 
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propuesta  para  ver  lo  que  le  aconsejaban,  aunque  esta- 
ba resuelta  en  no  fiarse  de  pintores  ,  sino  que  quería  ver 
y  conocer  al  que  había  de  ser  su  marido.  Con  lo  cual 
se  despidieron,  y  el  embajador  contento  de  que  el  ne- 
gocio aun  estuviese  en  píe,  habiéndose  tenido  antes  por 
despedido. 

Que  el  lunes  los  tornaron  á  llamar,  y  los  oyeron  el 
Conde  de  Pembrucb,  el  de  Bedford ,  el  Almirante,  el 
tesorero Pári,  Baquon  {\)y  Cecilio;  yhabiendo dicho  el 
embajador  su  comisión  en  substancia,  respondieron 
que  ellos  lo  referirían  á  la  Reina,  mostrando  contenta- 
miento del  negocio. 

Que  el  obispo  les  dijo  tras  esto  que  entendiesen  cuan 
gran  satisfacción  tendría  S.  M.  (2)  de  la  buena  conclu- 
sión de  este  negocio  por  el  beneficio  de  la  Reina  ,  bien 
de  sus  subditos  y  por  la  conservación  y  perpetuidad  de 
la  alianza  y  deudo  que  hay  entre  S.  M.  y  la  Reina  para 
la  cual  este  casamiento  era  tan  á  propósito  y  propio  co- 
mo ellos  veían  :  que  respondieron  á  esto  muy  bien  y 
mostraron  hacer  mucha  cuenta  de  este  respecto.  Con  lo 
cual  y  decir  que  los  avisarían  de  lo  que  la  Reina  man- 
dase, se  acabó  la  plática. 

Que  le  parece  que  podría  ser  que  diese  (3J  orejas  á 
esta  plática  á  lo  menos  basta  hacer  venir  á  otros  em- 
bajadores, por  entretener  en  pláticas  á  los  suyos,  y  que 
después  no  se  le  dará  muclio  bacer  con  ellos  lo  quehace 
con  el  que  allí  está  agora  {*). 

(1)  Scró  Bacon. 

hS  Felipe  2? 

(3)  El  ms.  dice:  diesen. 

(*)  No  se  entiende  bien  este  (nrrafa  Sin  embaí^  creemos  que 
!tu  sentido  es:  que  porecia  al  olxjpo  de  Aquila,  embajador  de  Fel/ 
pe  2?  en    Loudres,    que  la  Reina  Isabel  tul  rec  prestaría  oidos  á  lus 
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Y  qae  también  cree  que  estará  siempre  ea  querer 
rer  al  Archiduque  Carlos  ^  y  que  así  le  dijo  que  tenia 
hecho  voto  de  no  se  casar  sin  ver  y  conoscer  el  que  ha 
de  ser  su  marido.  Que  se  le  proporpá  que  se  contente 
con  enviar  personas  á  verlo ,  y  con  lo  que  respondiere 
despachará  luego  á  S.  M.  (I). 

Que  el  secretario  Cecilio  le  ha  confesado  que  todos 
los  otros  casamientos  que  se  le  han  propuesto,  no  son 
tales  como  este;  pero  que  por  último  remedio  le  dijo 
que  en  el  reino  no  íidtarian  hombres. 

Que  Fiquering  (2)  hace  plato  y  gasta  largo  j  que  él 
come  siempre  retirado  y  con  música,  y  que  preguntó 
por  el  embajador  del  Emperador  el  día  que  llegó  ^  y 
dijo  que  la  Reina  hurlaría  de  él  y  de  los  demás  porque 
él  sabia  que  queria  morir  doncella.  Que  Milord  Robert 
anda  favorecido  como  suele. 

Que  los  otros  diaa  había  la  Reina  enviado  á  llamar 
al  embajador  de  Snecia  y  le  dijo  que  deseaba  mostrarse 
grata  á  su  Príncipe  por  haberla  deseado  en  tiempo  de 
su  pobreza ,  y  le  hiciese  saber  si  venían  sus  embajadores 
porque  á  ella  la  apretaban  con  otros  casamientos,  y  que 
con  esto  le  sacan  cada  día  joyas  y  dones. 

Que  escribiendo  esto  vino  á  hablar  con  el  embaja- 
dor (3)  un  Doctor  Martin  tudesco  que  reside  allí,  y  á 

propoñcionej  de  casamiento,  á  lo  menos  bosta  que  fuesen  allá  otros 
cmbujiíilaTes  de  España  j  Anstrla,  entreteniendo  ella  mleatras  tanto 
á  sus  consejeros  en  uláticas;  mas  que  quiíá  baria  con  los  nuevos  Envitt- 
(ios  lo  que  hasta  ulli  coa  el  Baron  de  Rabeustain,  que  era  posarle  eoq 

(1)  Es  decir  que  el  obispo  enviaría  á  Felipe  2?  la  respncsU  de  la 
Reina  en  un  despacho, 

(2)  Ea  el  múrg«i  se  )ee  la  nota  siguiente :  "  Este  (Piqaeríng)  es 
uno  con  quíeu  dice  el  vulgo  que  se  ha  de  casar  la  l\eina.i> 

(3)  De  Austria. 
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visitalle  de  parte  del  Conde  de  Bedford  y  de  otros  del 
Consejo,  y  le  dijo  como  habían  quedado  muy  satisfe- 
chos de  lo  qae  les  había  propuesto  de  parte  de  Carlos^ 
porque  entendían  que  Fernando  era  muy  cruel  y  perse- 
guidor de  los  que  siguen  el  Erangelio;  á  lo  que  diz  que 
había  respondido  el  dicho  Doctor  que  era  verdad  y  que 
por  esta  causa  había  parescido  al  Emperador  mas  á  pro* 
pósko  pura  aquel  reino  Carlos;  y  qae  era  mas  apacible 
y  raas  disciplinable,  y  de  quien  él  podría  disponer  mejor 
y  ordenarle  lo  que  convenía  para  el  bien  y  paz  del  rei- 
no. Que  el  obispo  díjo  al  Doctor  que.  había  respondido 
muy  bien,  y  que  así  se  les  debe  responder  en  todo  has- 
ta tener  puesto  el  píe  eu  el  negocio. 

Que  los  embajadores  de  Suecia  se  esperan  alli  pres- 
to porque  se  tenia  ya  nueva  de  ellos. 

Que  después  envió  la  Reina  á  llamar  al  embajador 
del  Emperador,  y  entre  otras  cosas  que  diz  que  le  dijo 
lia  sido  una  que  á  su  parecer  fué  avisalle  de  lo  que  ella 
quería  se  hiciese,  y  es  que  diz  que  se  decía  por  Lon- 
dres que  uno  que  sirve  de  camarero  al  dicho  embaja- 
dor era  el  Archiduque  Carlos  que  bahía  ido  por  verla; 
y  que  á  su  parecer  no  ha  sido  sino  avisalle  de  lo  que  se 
podría  hacer. 

Que  no  ha  querido  que  se  parta  el  dicho  embaja- 
dor, sino  que  escriba  al  Emperador  y  que  ella  haría  lo 
mismo. 

Que  cuanto  á  ir  otros  embajadores  dijo  que  ella  no 
podia  prometer  de  concluir  nada;  mas  que  trataría 
con  ellos  de  lo  que  quisiesen  decir ,  presuponiendo  que 
no  tiene  aun  intención  de  casarse,  aunque  se  podría 
mudar. 

Que  cuanto  á  venir  el  Archiduque,  que  es  donde 
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mas  veces  lia  acudido ,  dice  el  embajador  que  le  dijo  la 
Beina  que  se  guardase  de  dar  á  su  amo  tao  gran  trabajo 
para  mostralle  ana  dama  tan  fea  como  ella ;  y  diciéndo- 
le  el  embajador  que  si  mandaba  que  se  lo  escribiese  así, 
dijo  que  no  de  su  parte  porque  no  tenia  intención  de 
casarse,  y  que  al  embajador  parecía  que  no  estaba  mal 
la  Beina  en  el  negocio. 

Que  después  de  esto  vino  la  Beina  á  tratar  de  las 
cualidades  del  Emperador  y  de  sus  hijos,  y  dijo  que  en- 
tendía del  Emperador  que  era  un  Príncipe  muy  TÍrtno- 
so,  bueno  y  justo,  y  lo  mismo  dijo  de  Maximiliano  y 
que  era  un  muy  buen  Príncipe  y  defensor  del  Evangelioj 
y  de  Fernando  que  era  bueno  para  rezar  y  rogar  á  Dios 
por  su  padre  y  sus  hermanos ;  y  que  de  Carlos  no  sabia 
nada  :  y  que  el  embajador  le  respondió  lo  que  entendía 
de  Carlos,  diciendo  cuan  obediente  había  sidoá  su  pa- 
dre, y  que  así  seguía  (f)  ^<^  mismo  que  él  y  que  sabría 
gobernar  muy  bien  sus  subditos. 

Que  todo  el  negocio  de  la  Beina  y  de  los  sayos  es 
procurar  de  no  meter  en  su  casa  hombre  que  les  des- 
truya su  maldad  y  tos  saque  de  sus  herejías ,  y  que  ase- 
gurados de  esto  le  paresce  que  no  estarán  mal  en  lo 
del  Archiduque  Carlos. 

Relación  de  lo  que  escribe  el  obispo  del  Águila  al  Rejr  de  España. 
De  Londres  á  Q  de  junio  de  1669. 

Que  la  Beina  había  respondido  que  no  podía  resol- 
verse en  lo  que  se  le  proponía  del  casamiento,  y  qne  le 
parescía  qae'S.  M.  Cesárea  corría  en  el  negocio  á  gran 

(1)  Tal  vn¡  seria. 
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furia;  j  que  cuando  se  bubíese  de  casar,  no  se  casaría 
coa  Lombre  á  quien  no  bubiese  visto  y  conversado :  y 
en  esto  quedó  con  el  embajador  de  S.  M.  Cesárea,  y 
que  ella  escribiria  en  esta  conformidad  y  que  entre  tan- 
to el  dicho  embajador  se  estuviese  allí. 

Que  después  le  envió  el  secretario  Cecil  (  O  ^  carta 
que  la  Reina  escribia  á  S.  M.  Cesárea,  en  que  decía  en- 
tre otras  cosas  que  á  ella  le  parescía  que  el  embajador 
no  tenia  para  que  aguardar  mas  allí  por  aquel  negocio; 
de  lo  cual  escandalizándose  el  embajador  por  ser  con- 
trario á  lo  que  la  Reina  le  babia  dicho,  fué  luego  a  ha- 
blarle sobre  ello  y  dijo  que  tenia  razón;  y  así  se  quita- 
ron aquellas  palabras  de  la  carta  y  pasaron  sobre  ello 
muchas  otras;  y  ella  le  dijo  que  se  quedase  porque  hol- 
gaba mucho  de  tratar  con  él. 

Que  volviendo  á  la  plática  del  matrimonio,  le  dijo 
que  ella  no  estaba  en  casarse  por  agora  ,  y  que  con  el 
tiempo  podría  ser  que  sí  si  ya  algún  diablo  no  se  le  en- 
traba en  el  cuerpo  y  se  lo  estorbaba.  Con  estas  propias 
^lalabras. 

Que  algunos  principides  se  han  dejado  decir  que  si 
el  Archiduque  fuese  de  su  opinión  y  la  estableciese 
contra  tos  católicos,  la  Reina  sin  dubda  se  casaría 
con  él. 

Que  paresce  que  ella  no  se  ha  ya  de  casar  con  nadie; 
y  ya  que  lo  baya  de  hacer,  procurarán  que  sea  el  mas 
hereje  y  menos  conjunto  con  el  Rey  nuestro  Señor  que 
pueda  ser,  para  que  sin  ningún  respecto  procedan  en  la 
destrucción  de  los  católicos,  lo  cual  no  se  prometen  de 
los  hijos  de  S.  M.  y  temen  que  los  católicos  acudirían 

(i)  El  ms.  dice:  Steel. 
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al  que  fuese  ( I),  y  siendo  tantos  y  tan  principales  como 
son  podrían  fácilmente  ser  superiores. 

Que  siendo  tantos  los  católicos  y  de  tanto  ralor^  el 
que  viniese  á  ser  Rey  babria  de  disimular  con  ellos  si  no 
quisiese  perderse^  aunque  siempre  babria  diferencias  á 
causa  de  los  bienes  de  que  ban  sido  privados  los  católi- 
cos ;  y  conduje  que  quien  allí  entrare  hallará  mas  di- 
licultad  para  mantener  lo  malo,  que  para  reducirlo 
bueno. 

Que  aunque  de  la  Reina  no  hay  que  esperar  ni  se 
puede  prometer  cosa  cierta;  ya  que  la  plática  está  tan 
adelante  no  parece  fuera  de  propósito  que  S.  M.  tenga 
alli  uno  que  asista  y  ande  rogándola,  pue»  quiere  ser 
rogada,  y  podría  ser  que  las  cosas  sucediesen  de  tal 
manera  que  baya  de  reñir  á  pedir  lo  que  abora  rehusa. 

Que  en  E^ocia  ha  habido  un  pequeño  tumulto  en- 
tre los  católicos  y  herejes,  y  los  ingleses  están  de  esto 
muy  contentos,  aunque  ha  sido  cosa  de  poco  momento 
y  en  solo  un  lugar  que  se  llama  Dondi ;  y  todo  se  ha 
exagerado  allí  por  espantar  á  los  católicos,  y  podría 
ser  que  allí  hubiese  algún  grande  alboroto  porque  los 
católicos  son  muchos  y  andan  muy  desabridos. 

Que  en  Escocia  se  dice  que  hay  un  principal  esco- 
cés hereje  con  el  cual  piensa  casar  la  Reina  ^  y  librar  la 
isla  de  extrangero  é  introducir  la  herejía  en  toda  ella. 

Que  los  obispos  no  han  querido  venir  bien  en  lo  del 
juramento,  y  á  esta  causa  han  comenzado  á  privar- 
los (2) ,  y  á  otros  perlados  así  mismo  ,  y  dar  las  iglesias 

(1)  Las  palabras  td  que  fuese  se  re6eR-n  eo  su  sentido  natural  al  Prin- 
cipe que/ucM  á  Inglaterra  a  casarse  con  la  Reina  Isabel;  mas  tal  vce 
(leba  decir  al  que  lo  faesc,  cslo  es  al  Príncipe  que  fuese  católica 

(á)  No  dice  de  qu¿  Seria  de  sus  obispados,  y  asi  parece  inferine  de 
lo  que  se  lee  mas  nk-ijo. 
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á  herejes;  y  que  todos  los  buenos  están  aparejados  y 
dispuestos  de  morir  antes  que  faltar  ¿  lo  que  deben. 

Que  se  ha  dicho  que  los  dias  pasados  fué  de  allí  un 
cierto  Arminger  "Waad  con  cartas  para  algunos  protes- 
tantes de  Alemania  con  los  cuales  tracta  la  Reina  de  en- 
trar en  liga ,  y  que  se  dijo  que  llevaba  un  retrato  de  la 
Reina  para  S.  M.  Cesárea  por  dar  color  al  negocio. 

Que  la  Reina  regala  muchoal  embajador  de  S.  M.(  1), 
y  que  el  secretario  Cecil(2)y  otros  le  ban  advertido  (3) 
que  inire  como  trata  con  aquellos  embajadores,  porque 
diciendo  que  no  se  quiere  casar  paresce  que  es  burlarse 
de  los  principales  (4),  entreteniendo  allí  sus  embajado- 
res sin  resolución;  y  les  respondió  ásperamente  que  no 
curasen  de  quererla  casar  ppr  fuerza  porque  antes  mo- 
riría, porque  quería  hacerlo  á  su  voluntad  y  gusto;  y 
que  S.  M.  (5)  la  habia  ganado  (6)  por  la  mano  de  ex- 
cluir al  Archiduque  Feriiatido  porque  ella  le  hubiera 
desechado  por  papista. 

Que  Pembruc  y  otros  muchos  que  andan  con  la 
Reina,  todavía  oyen  misa  secretamente  y  son  católicos. 

Que  porque  les  ha  parescido  que  muger  no  puede 
administrar  cosa  espiritual ,  ban  acordado  que  la  provi- 
sión de  las  iglesins  se  haga  de  esta  manera:  que  ella 
mande  por  una  cédula  á  los  cabildos  de  las  iglesias  Ca- 
tedrales que  instituyan  el  que  ella  señalare,  y  ellos  lo 
consagren ;  lo  cual  es  contrarío  á  lo  que  se  hacia  en 
tiempo  de  Eduardo,  porque  entonces  no  había  ordena- 
ción ó  consagración  sino  solo  el  privilegio  del  Rey. 

fl)  Al  Embajador  de  Austria. 

(2)  El  ms.  dice  Sieel. 

(3)  A  la  Reina. 

(4)  Par  principales  se  entienden  aquí  los  soberanos. 

(5)  El  Emperador  de  Austria. . 

(6)  £1  ms.  sob  dice  habia  ffanado  omitieodo  la  que  aüadimos. 
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Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 

AugagU  (  Ambnr^}  23  de  junio  de  1559. 

Contesta  el  Emperador  Femando  á  la  carta  anterior. 

La  carta  de  V.  A.  de  10  del  presente  be  recibido 
¡untamente  con  la  relacioa  de  lo  que  el  obispo  del  Águi- 
la escribió  á  V.  A. ,  cujas  particularidades  que  también 
confornian  con  lo  que  el  barón  Gaspar  Breiner  me  ha 
escripto,  lie  bolgado  mucho  ver.  Lo  cual  considerado  y 
lo  que  la  Reina  de  Inglaterra  me  escribió,  cuja  copia  en- 
vío aquí  y  la  de  la  respuesta  que  le  doy,  y  de  lo  que  escri- 
bo á  Breiner  (1),  he  acordado  enviar  persona  propia  que 
resida  allí  en  mí  nombre ,  pues  paresce  que  es  tan  ne- 
cesaria ,  no  para  que  inste  en  el  casamiento  que  se  le  ha 
propuesto  de  Carlos  mi  hi¡o  ,  pues  respondió  y  ha  dicho 
algunas  veces  no  quererse  casar ,  sino  para  que  tenga  á 
lo  menos  en  pie  la  plática  por  si  el  tiempo  descubriese 
alguna  via  por  la  cual  pudiese  haber  efecto  este  negocio 
con  honra  y  satisfacción  nuestra ;  que  procediendo  la 
Beina  en  su  ruin  propósito  y  continuándose  la  opinión 
que  se  tiene  de  su  instabilidad  y  poco  recogimiento ,  no 
me  parecería  dalle  mi  hijo  caso  que  ella  lo  demandase ; 
y  podría  también  mi  embajador  juntamente  con  el  de 
V.  A.  impedir  por  ventura  que  ya  que  este  casamiento 
no  se  haga ,  tampoco  se  efectué  con  persona  perjudicial 
al  bien  de  nuestras  casas;  y  caso  que  la  Beina  quisiese 
echar  mano  de  uno  de  los  que  mas  privan  de  presente 
con  ella  para  casarse  con  él,  y  siguiesen  ambos  su  secla, 
podrían  por  ventura  ayudándose  délos  católicos  de  aquel 

(1)  Aqu!  dice  el  ms.  Reíner;  mas  otros  dos  veces  que  le  nom~ 
bra,  pone  Sreiiter, 
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reino  ,  pues  dicen  que  son  tanlos  y  tan  firmes  en  Jo  bue- 
nOj  hallar  algún  medio  como  se  pudiese  ayudar  á  lo  de 
la  religión,  y  aun  quizá  los  que  no  son  católicos  podrían 
niOTer  otra  plática  con  la  cual  el  casamiento  con  algu- 
na de  las  dichas  personas  no  hobiese  efecto,  ó  naciese  de 
aquí  alguna  discordia  y  división  en  aquel  reino,  pues 
entiendo  que  no  estarán  bien  en  él  por  sus  particulares 
intereses,  y  tanto  mas  si  entre  ellos  hay,  como  podría 
serj  algunos  obligados  á  Y.  A.  y  dispuestos  para  le 
servir. 

Así  que  por  estos  y  otros  buenos  respetos  que  por 
abreviar  no  digo ,  me  lia  parescido  enviar  allá  el  dicho 
embajador,  aunque  no  estoy  resuelto  en  quien  haya  de 
ser,  y  que  mientras  él  va  espere  allí  Breíner.  Y  porque 
hago  la  estima  que  es  razón  del  prudente  parecer  de 
V.  A.  en  todo,  le  ruego  y  pido  cuan  afectuosamente 
puedo  que  me  avise  de  ti  y  de  lo  que  se  podría  y  debría 
hacer,  y  puede  prometerse  en  lo  de  la  religión  en  aque- 
llas partes,  y  si  se  debe  llevar  adelante  la  plática  comen- 
zada tocante  á  mi  hijo  ó  tener  la  mira  en  otra  cosa  que 
le  podría  estar  mejor  (pues  la  Reina  no  procede  como  de- 
bría) y  de  los  oficios  y  diligencias  que  paresce  á  V.  A. 
se  deberían  hacer  para  la  buena  dirección  de  este  nego- 
cio que  tanto  importa  j  pues  no  dubdo  quesera  muy  pru- 
dente y  acertado  lo  que  V.  A.  determinará  y  que  mas 
me  convenga  ,  teniendo  como  tengo  muy  bien  entendi- 
do el  verdadero  amor,  afición  y  estudio  con  que  V.  A. 
abraza  mis  cosas  y  se  emplea  en  todo  lo  que  me  toca ,  lo 
cual  procuraré  merecer  á  V.  A.  Y  cuando  el  embaja- 
dor fuere  irá  dirigido  á  V.  A. ,  y  le  comunicará  lo  de- 
más que  en  este  medio  tiempo  se  podrá  ofrescer  en  est« 
negocio.  Guarde  nueslroScñor  etc.  De  Augusta  ut  supra. 
To»>  IL  35 
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Carta  de  Felipe  2!  id  Emperador   Fernando. 

Gante  4  de  julio  de  t559. 

Respon^  á  la  carta  anterior. 

La  carta  de  V.  M.  de  23  del  pasado  recibí  j  coa  ella 
las  copias  de  lo  que  la  Reina  de  Inglaterra  escribió,  y 
lo  que  y.  M.  le  mandó  responder  así  á  ella  como  al 
liaron  Breiner ;  lo  que  me  lia  parescido  muy  hien  y  que 
será  muy  conveniente  lo  que  Y.  M.  ba  acordado  de  en- 
viar embajador  á  residir  allí  de  ordinario  para  los  efec- 
tos que  V.  M.  dice  ,  así  de  tener  en  pie  y  continuar  la 
plática  del  casamiento,  como  para  encaminar  cuando 
esto  no  se  siguiese ,  que  se  case  cou  persona  cual  con- 
venga al  bien  universal  y  á  nuestras  cosas.  Y  así  cuanto 
antes  V.  M.  le  mandare  venir  será  lo  mejor,  y  pasando 
por  aquí  yo  le  mandaré  avisar  de  lo  que  se  entendiere 
del  estado  en  que  estuvieren  las  cosas  de  aquel  reino  y 
de  lo  que  mas  me  paresciere  convenir,  con  el  amor  y 
voluntad  que  debo  á  la  que  Y.  M.  me  muestra  en  todo. 
Y  porque  de  mi  mano  escribo  á  Y.  M.  lo  que  verá  ,  y 
á  D.  Luis  de  Quiñones  que  dirá  á  Y.  M.  lo  que  ha  suce- 
dido en  la  muerte  del  Rey  de  Francia  y  el  estado  en 
que  están  las  cosas,  no  babrá  para  que  cansar  á  V.  M. 
con  mas  larga  caria.  Cuya  etc.  De  Gante  ut  supra. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 
Augusta   (Auaburgo)   30  de  julio  de  1559. 


Dice  <]ue  envía  un  embajador  á  Francia  para  que  de  su  parle  de 
la  enhorabuena  á  Francisco  2?    por  su  advenimiento  al  trono,  y  jun- 
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lanwnle  el  pesnine  por  la  laiiertede  íii  padre  Enrique  2?,  con  encar- 
go especial  de  fcliciüir  á  la  Rciiiu  habel  de  Valois  por  «ii  desposorio 
con  Felipe  2! 

Al  Barón  Guillaume  de  Walpurg  Truchses  heredi- 
tario del  Imperio,  camarero  mío  y  de  mi  Conseto,  He 
Tador  de  la  presente,  ensío  á  Francia  para  que  de  mi 
}>arle  visite  al  nuevo  Rey  y  Reina,  y  se  conduela  con 
flUos  del  desastrado  fallecimiento  del  CrisLÍam'simo  Rey 
su  padre,  que  lo  be  sentido  cuanto  es  razón  ,  porque  sé 
que  Y.  A.  ha  hecho  lo  mesmo  y  por  la  buena  amis- 
tad y  correspondencia  que  se  debia  esperar  habría  en- 
tre V.  A.  y  él,  y  por  otros  buenos  respetos ;  y  ]iara 
que  les  dé  también  la  enhorabuena  de  su  sucesión  y 
nuevo  gobierno,  pareciéndome  oficio  conveniente  y  ne- 
cesario, así  por  el  nuevo  deudo  que  con  V.  A.  han  to- 
mado, como  también  por  entretenerlos  en  toda  buena 
amistad  y  correspondencia ;  y  lleva  particular  orden 
mia  para  que  to  mesmo  haga  con  la  Serenísima  Esposa 
de  y.  A.  (que  no  es  la  menor  causa  que  me  ha  movido 
á  enviar  al  dicho  Barón  Truchses)  y  le  dé  juntamente 
la  enhorabuena  de  su  desposorio  y  le  signiGque  el  mu- 
cho contentamiento  que  he  recibido  y  rae  queda  de 
ello,  y  el  grande  deseo  de  la  complacer  y  agradar  co- 
mo lo  requiere  el  estrecho  deudo,  amor  y  obligación 
que  entre  V.  A.  y  mí  hay  para  ello  como  mas  particu- 
larmente lo  entenderá  V.  A.  por  la  instrucción  que  el 
dicho  Truchses  lleva,  que  porque  V.  A.  sea  advertido 
de  todo  ello  no  he  querido  que  pase  allá  sin  que  pri- 
mero vaya  á  lo  comunicar  á  V.  A. ,  á  quien  ruego  y 
pido  quiera  darle  entero  crédito  en  todo  lo  que  cerca 
deato  dirá  de  mi  parle  á  V.  A.  cuya  etc.  De  Augusta 
ut  supra. 
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Cai-ta  (fe  Felipe  2?  al  Emperadar  Fernando. 

FtexclJngas  22  <Ic  agosto  (t«  1559. 

Parlii^ipa  al  Emperador  FcriiuDilo  su  tlcterntiuacion  <Ic  ir  á  CípiíBa. 

Ya  ha  eatendido  Y.  M .  la  determinación  que  be  toma' 
do  en  mi  ida  á  España.  En  esta  avisaré  de  laa  causas  que 
á  ella  me  haa  movido,  que  en  sustancia  es  haber  muj 
erail  necesidad  de  mi  presencia  eu  aquellos  reinos,  asi 
por  hbber  tantos  años  que  yo  estoy  ausente  dellos,  co- 
jijo por  haber  sucedido  en  este  tiempo  la  muerte  dei 
Emperador  mi  Seüor  que  está  en  gloria,  y  por  otros 
negocios  muy  importantes  y  forzosos  que  se  ofrecen; 
4e  manera  que  por  cumplir  con  lo  que  soy  obligado  y 
lo  que  merece  la  gran  fidelidad  y  amor  que  los  de 
aquellos  reinos  me  tienen,  y  acudir  á  proveer  y  reme- 
diar muchas  cosas  que  lo  han  menester,  me  ha  pares- 
cido  no  dilatarlo  mas,  y  así  quedo  ya  embarcado  y  e» 
este  punto  me  hago  á  la  vela  con  buen  tiempo  para  se- 
guir mi  viaje  á  Espafia  con  el  ayuda  de  nuestro  Señor. 
De  lo  cual  he  querido  avisar  á  V.  M.  para  que  lo  sepa 
como  es  razón  ,  y  para  que  de  aquí  adelante  me  pueda 
escribir  allá  V.  M.  lo  que  se  ofreciere  de  su  servicioy 
contentamiento,  pues  sabe  que  me  he  de  emplear  en 
ello  de  muy  buena  gana  ;  y  principalmente  ruego  niny 
afectuosamente  á  V.  M.  me  mande  avisar  siempre  de 
sn  salud  y  buenas  nuevas ,  porque  cuanto  mas  nos  apar- 
tamos tanto  mas  me  crecerá  el  deseo  de  saberlas. 

Aquí  dc^o  por  Gobernadora  destos  Estados  á  la 
Duquesa  Madama  Margarita  mi  hermana,  con  Ja  cual 
me  hará  V.  M.  merced  de  tener  la  misma  correspon- 
ilencia  que  conmigo,  advirtiéndola  de  lo  que  se  ofre* 
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ciere  y  V.  M.  viere  convenir  al  bien  de  nuestras  cosas; 
que  en  las  de  V.  M.  ella  terna  muy  particular  cuidado 
de  hacer  lo  mismo  y  servirle  como  es  rozón  y  yo  se  lo 
he  encargado. 

El  Conde  de  Luna  se  lia  de  volver  á  España  de  aquí 
á  algunos  días  porque  le  he  dado  licencia  para  ello;  y 
así  he  nombrado  por  mi  embajador  ordiuario  cerca  de 
V.  M.  á  Francisco  de  Vargas  del  mi  Consejo  de  Esla- 
dOj  que  lo  era  en  Venecia ,  pareciéndome  que  será  muy 
acepto  á  y.  M.  según  la  satisfacción  que  Y.  M  me  ha 
dado  á  entender  que  tleue  de  él,  la  cual  yo  tengo  tam- 
bién. Y  así  partirá  de  aquí  á  pocos  dias  con  orden  que 
sirva  á  V.  M.  como  á  mí  mesmo. 

La  misma  orden  he  dado  al  Señor  de  Xantone 
que  es  ido  á  residir  en  la  corte  de  Francia  por  mi  em- 
bajador ordinario^  y  al  obispo  del  Águila  que  lo  es  en 
Inglaterra :  y  así  les  podrá  mandar  Y.  M.  cuanto  allí  se 
ofreciere  de  su  servicio. 

El  Barón  de  Walpurg  rae  dio  la  carta  de  V.  M.  y 
me  mostró  la  instrucción  que  llevaba  de  lo  que  habia 
de  hacer  en  Francia  en  la  visita  del  Key,  y  de  las  Rei- 
nas y  aquellos  Príncipes,  y  toda  ella  me  pareció  muy 
bien  y  tan  acertada  como  cosa  del  prudentísimo  juicio 
de  V.  M. ,  y  señaladamente  lo  que  se  toca  en  ella  de  lo 
que  concierne  á  la  celebración  del  concilio,  y  bien  de 
la  religión  y  asiento  de  las  cosas  de  nuestra  santa  fee; 
y  holgué  en  gran  manera  de  ver  por  ella  el  gran  zelo 
que  V,  M.  tiene  desto.  Nuestro  Señor  lo  pague  á  V.  M» 
y  guarde  etc.  De  Frexelingas  ut  supra. 
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Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Víeiia  24  a«  Octubre  de  1559. 

Contesta  i  la  carta  aateceiletitc  j  ñ  otra  posterior  de  8  de  setiemW 
del  mismo  ano. 

Con  la  carta  que  V.  A.  rae  escribió  á  8  del  pasado 
con  aviso  de  su  desenibarcacion  eo  Laredo,  he  recibido 
mayor  alegría  y  contenía raiento  de  lo  que  podré  aqui 
decir ,  así  por  el  que  con  razón  Labra  tenido  y  termí 
V.  iV.  de  haber  acabado  su  navegación  tan  próspera- 
mente como  dice,  y  se  ve  en  esas  partes  que  tanta  nece- 
sidad me  escribió  Y.  A.  en  su  carta  de  22  de  agosto  te- 
uiau  de  su  persona,  como  por  haber  sido  con  enterii 
salud  y  tan  á  su  satisfacción,  de  que  me  alegro  con 
V.  A.  y  le  doy  la  enhorabuena;  y  estimo  en  lo  que  es 
i-azoii  el  cuidado  que  V.  A.  tuvo  de  advertirme  con 
tunta  brevedad  de  tan  buena  nueva ,  y  así  espero  que  de 
las  demás  que  se  ofrecerán  y  me  podrán  hacer  alegre 
me  advertirá  V.  A.  como  lo  haré  yo  y  lo  requiere  el 
verdadero  amor  y  obligación  que  hay  de  por  medio. 

He  visto  lo  que  Y.  A.  me  escribe  en  la  otra  carta 
que  he  dicho,  tocante  á  las  legítimas  y  necesarias  cau- 
sas que  le  movieron  para  volver  á  esas  partes ,  y  me  sa- 
tisfacen mucho ,  y  lo  mismo  la  elección  que  V.  A .  hizo 
de  la  Ilustrísima  Duquesa  Margarita  mi  sobrina  para  el 
gobierno  de  los  Estados  de  Flandes,  que  me  pareció  muy 
acertada  según  la  buena  relación  que  de  su  prudencia  y 
gratides  partes  tenia,  y  me  satisface  cada  dia  mas  des- 
pués que  la  comunico  con  mis  carias,  que  lo  he  ya  he- 
cho muchas  veces.  Y  aunque  esto  y  el  grande  deudo 
que  tiene  con  Y.  A,  no  estuviese  de  por  medio,  bastá- 
bame entender  que  Y.  A.  la  habja  dejado  allí  para  te- 
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ner  con  ella  la  buena  correspondencia  que  V.  A.  desea, 
y  advertirla  de  todo  aquello  que  se  ofreciere  y  yo  viere 
ser  conveniente  y  necesario  al  bien  de  nuestras  cosas 
corao  es  mucha  razón. 

También  me  satisface  la  elección  que  Y.  A.  ba  he- 
cho de  Monsieur  de  Xantone  y  del  obispo  del  Águila 
por  ser  persona  cada  una  de  ellas  muy  al  propósito  para 
aquellas  partes  en  donde  residen,  con  los  cuales  leroé 
la  inteligencia  que  es  razón,  y  no  dubdo  que  en  lo  que 
me  tocaré  harán  lo  que  V.  A.  escribe  haberles  manda- 
do ,  pues  saben  ellos  que  mis  cosas  son  unas  con  las  de 
V.  A. ;  de  que  ha  comenzado  á  dar  buen  testimonio  el 
dicho  obispo ,  que  ciertamente  hace  muy  buen  oficio  en 
todo,  y  vale  mucho  y  merece  que  V.  A.  le  baga  mer- 
ced^ de  que  recibiria  yo  mucho  contentamiento  por  lo 
que  á  mí  en  particular  me  obliga  su  mucha  diligencia  y 
cuidado  en  lo  que  entre  manos  trae. 

El  embajador  Vargas  me  escribió  V.  A.  que  venia 
acá,  y  después  me  parece  que  acordó  enviallo  á  Roma. 
Háme  parecido  elección  así  mesmo  muy  acertada ,  pues 
con  dificultad  pudiera  V.  A.  enviar  allá  en  esta  Sede 
vacante  persona  que  tan  á  mano  estuviera  y  entendiera 
mejor  que  él  todo  lo  que  allí  se  tracta.  Allá  fué  el  Ba- 
rón Francisco  de  la  Torre  luego  que  en  Venecia  en 
donde  era  mi  embajador,  se  supo  la  muerte  del  Papa 
que  Dios  tenga  en  gloria,  por  la  orden  que  para  ello 
tenia  mia  y  con  los  recaudos  necesarios,  y  fué  admiti- 
do por  embajador  mió  de  todo  el  Colegio  de  los  Carde- 
nales como  V.  A.  puede  haber  entendido;  y  le  he  man- 
dado que  tenga  toda  buena  correspondencia  con  el  di- 
cho embajador  Vargas  como  es  razón;  y  Dios  quiera 
que  con  todo  esto  y  las  otras  diligencias  hechas  por  mi 
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parte  se  acierte  á  elegir  un  Pontífice  cual  mas  coaren- 
ga  al  bien  de  la  aflicta  crisliandad  que  tanta  necesidad 
tiene  de  él. 

Este  negocio  del  Imperio  espero  se  habrá  echado  á 
un  cabo  con  la  diligencia  que  ha  hecho  por  mi  manda- 
do el  dicho  mi  embajador,  y  que  el  futuro  Pontífice  lo 
confirmará  ,  pues  se  debe  esperar  que  no  terna  las  pre- 
tensiones y  obstinaciones  que  el  pasado,  lo  cual  deseo 
mucho  siquiera  porque  no  dé  este  negocio  nuevas  pesa' 
dumbres  á  V.  A.,  cuja  etc.  De  Viena  ut  supra. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Vieca  21  de  noviembre  de  1559. 

Vuelve  á  hablar  del  caimiento  ilc  su  hijo  el  Archiduque  Carlos 
coD  la  Reimt  Isubcl  de  Inglaleira. 

No  dubdo  que  V.  A.  tern^  particular  aviso  de  los 
términos  j  ser  en  que  está  la  plática  de  casamiento  en- 
tre la  Reina  de  Inglaterra  j  mi  hijo  Carlos.  Y  porque 
parece  que  se  puede  esperar  que  se  seguirá  el  efecto  de 
él  (que  no  lo  deseo  eu  manera  alguna  si  no  ha  de  ser 
para  servicio  de  Dios  y  bien  de  las  cosas  de  V.  A.  y 
mias)  y  en  tal  caso  es  bien  prevenir  con  tiempo  de  al- 
gunas  que  serán  necesarias ,  y  principalmente  de  algu- 
nas personas  de  calidad ,  ser  y  religión  que  asistan  y 
mas  convengan  á  mi  hijo,  habiendo  en  estas  partes  tan- 
ta falta  de  ellas  como  V.  A.  puede  haber  enlendido,  que 
Jas  que  hay  son  mas  que  necesarias  en  ellas ;  y  conside- 
rando cuanto  al  propósito  (I)  lo  seria  el  Conde  de  Fe- 
ria, así  por  concurrir  en  él  el  valor,  prudencia  ,  expe- 

(1)  Tal  vez:  cuan  al  propósito. 
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rienda  y  lea  otras  buenas  partes  que  V.  A.  mejor  sabe, 
y  tener  la  plática  de  las  cosas  de  Inglaterra  y  ser  casado 
en  ella ,  y  bailarse  de  presente  en  Flandea ;  he  querido 
pedir  á  V.  A.  como  lo  hago  cuan  afectuosamente  pue- 
do, tenga  por  bien  de  mandarle  se  detenga  allí  hasta 
que  sepamos  si  esle  casamiento  se  seguirá ,  y  que  sien- 
do asi,  vaya  desde  allí  con  mi  hijo  y  se  halle  en  su  ca- 
Sarniento  en  nombre  de  V.  á..,  y  con  este  mismo  título 
quede  con  él  algunos  meses  ó  hasta  tanto  que  las  cosas 
estén  allí  asentadas  ó  encaminadas  como  mas  convenga, 
pues  con  su  autoridad  y  consejo  y  el  del  obispo  del 
Águila,  ó  del  que  allí  estuviere  por  embajador  de  V.  A., 
y  el  del  Conde  de  Helfestain  que  de  presente  se  halla 
allí  por  mió ,  y  el  de  otros  que  podrá  tener  mi  hijo  ca- 
be sí,  se  púdrian  enderezar  allí  las  cosas  como  mas 
convenga  al  servicio  de  Dios  y  bien  de  las  nuestras. 

También  querría  mucho  y  aun  convernia  que  V.  A. 
lo  proveyese  de  dos  personas,  la  una  para  su  confesor  y 
que  esta  fuese  flamenca  ó  borgoñona ,  si  no  la  quisiese 
Y.  A.  mas  española ,  y  la  otra  para  su  predicador,  pe- 
ro que  esta  fuese  española  y  de  los  mas  doctos  y  elo- 
cuentes y  de  mejor  vida  que  se  podrán  haber,  pues 
en  ninguna  parte  se  podrá  mejor  hallar  que  en  esas ,  y 
sabe  V.  A.  cuan  necesario  podría  allí  ser.  Y  porque 
no  dubdo  que  lo  uno  y  otro  hará  V,  A.  con  la  voluntad 
y  grande  afición  que  á  mis  cosas  tiene,  dejado  aparte  lo 
que  en  ello  se  podrá  servir  á  Dios ,  no  digo  cerca  de  es- 
to ni  en  esta  mas  de  que  él  guarde  y  prospere  la  Sere- 
nísima Persona  etc.  De  Viena  ut  supra. 

La  Carta  que  será  con  esta  para  V.  A.  se  ha  deteni- 
do esperando  la  vuelta  del  correo  que  me  trajo  la  que 
V,  A.  me  escribió  con  aviso  de  su  desembarcacion  ,  y 
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así  llevB  aquella  y  esta  Pedro  de  Guzman  mi  Gentil 
liOQibre  de  la  boca ,  al  cual  por  la  buena  voluntad  que 
le  tengo  por  lo  bien  que  me  ha  servido  y  por  sus  bue- 
nas partes,  me  he  holgado  mucho  que  V.  A.  haya  reci- 
bido en  su  servicio  según  lo  que  el  Conde  de  Luna  me 
ha  dicho,  y  con  el  asiento  que  yo  pedí  á  V.  A., »  quiea 
ruego  y  pido  muy  afectuosamente  lo  tenga  á  mi  contení- 
placion  por  muy  encomendado  para  le  hacer  merced, 
que  yo  lo  tengo  por  persona  que  la  sabrá  merecer  y 
servir  á  V.  A- ,  y  yo  por  lo  que  está  dicho  y  antes  de 
ahora  á  V.  A.  he  escripto  recibiré  en  ello  mucha  com- 
placencia de  V.  A. 

Carla  de  Felipe  2?  al  Emperador  Fernando. 

Toledo  12  de  m»jo  de  1560. 

P.irticipa  ni  Emperador  Fernando  la  instancia  que  Carlos  IK 
Rey  (le  Francia  le  hacia  de  [ulalira  j  por  escrito  á  fin  de  que  los  dos 
juntos  pidiesen  al  Papa  Pío  IV  abriese  por  tercera  vez  el  concilio  de 
Treiito. 

De  parte  del  Cristianísimo  Rej'  de  Francia  mi  her- 
mano, y  por  medio  del  obispo  de  Langres  (i)  su  embaja- 
dor que  aquí  reside,  se  roe  ha  hecho  instancia  diversas 
veces  sobre  la  celebración  del  concilio ,  por  entender 
mi  voluntad  y  en  tu  que  estaba  acerca  de  ello,  pidién- 
dome que  si  me  contentaría  que  el  Rey  su  amo  y  yo 
¡untos  lo  pidiésemos  á  su  Santidad;  mostrando  mucha 
voluntad  para  hacer  todo  lo  que  conviniese  para  la  efec- 
tuación de  él.  En  este  medio  tiempo  llegó  aquí  el  obis- 

(1)  Será  Laitgres,  aunque  el  ms.  dice:  Unges. 
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po  de  Terrachina,  Nuncio  de  su  Santidad,  y  me  trujo 
un  breve  y  me  liabló  de  su  parte  sobre  esto  del  conci- 
lio j  mostrando  su  determinación  en  la  celebración  de 
«1  y  pidiéndome  con  mucha  instancia  queyo  luriese  por 
bien  de  asistirle  en  ello  y  hacer  como  Príncipe  cristiano 
lo  que  en  este  caso  debia.  Yo  entendida  la  propuesta  de 
su  Santidad,  y  la  instancia  que  se  me  hacia  por  su  par- 
te por  la  breve  respuesta,  mandé  juntar  algunas  perso- 
nas de  mis  Consejos  de  muchas  letras,  conciencia  y  ex- 
periencia para  que  tratasen  sobre  ello ;  y  ( 1 )  considerada 
la  necesidiid  que  hay  en  la  cristiandad  de  un  tan  pode- 
roso remedio  como  seria  menester  para  reparar  el  daño 
que  hay  en  ella  ,  me  he  resuelto  en  responder  á  su  San- 
tidad ,  así  por  medio  de  mi  embajador  que  reside  en  Ro- 
ma como  diciéndolo  aquí  de  palabra  á  su  Nuncio,  que 
yo  lie  holgado  mucho  de  entender  el  gran  zelo  y  sancta 
determinación  de  su  Beatitud  en  esto  de  celebrar  el  con- 
cilio ,  alabándoselo  mucho  y  ofresciéndole  demás  de 
aceptarlo  ,  que  yo  por  mi  parte  daré  para  ello  toda  la 
asistencia  que  pudiere  conforme  á  la  obligacionque  ten- 
go como  Principe  cristiano,  deseoso  del  bien  universal 
de  la  cristiandad  y  de  la  autoridad  de  aquella  sancta  Si- 
lla; y  que  después  de  haber  ofrescido  esto,  acordaba  á  su 
Santidad  que  debía  luego  si  ya  no  lo  habia  hecho,  dar 
y  viso  á  V.  M.  de  esta  su  determinación  y  tomar  su  pare- 
cer muy  particularmente  en  ello  como  de  Príncipe  tan 
cristiano  y  que  tanta  noticia  tiene  de  las  cosas  de  esas 
provincias  (2)  de  Alemania  y  del  estado  en  que  están  al 

(i)  AiíaJimwi  /  que  falta  en  el  ms.  j  que  es  indispensable  iiara 
t-1  sentido  do  Íii  frase. 

f2)  El  nis.  dice  de  esa  prm'incia;  mas  por  lo  que  sigiie  se  ve  que 
ha  de  csur  en  plural. 
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presente^  y  delfructoque  se  puede  esperar  dello;  jque 
así  mismo  me  mandase  avisar  á  mí  de  la  forma  que  te- 
nia pensada  para  la  efectaacioo  de  este  negocio  tan  im- 
portante y  en  que  tanto  va  á  toda  la  cristiandad. 

Con  esta  respuesta  he  mandado  despcbar  correo  á 
Boma^  y  á  y .  M.  he  querido  avisar  de  todo  lo  que  pasa, 
asi  para  que  lo  tenga  entendido  como  es  razón,  como 
para  suplicarle  que  con  este  mismo  correo  me  mande 
avisar  de  lo  que  le  parece,  así  acerca  de  la  celebración 
del  concilio  como  del  lugar,  forma  y  orden  que  se  de- 
bría  tener  en  la  ejecución  de  él  como  persona  que  taa 
presentes  tiene  las  cosas  de  Alemania ,  y  ha  tenido  y  tie- 
ne tan  cristiano  zelo  para  todo  lo  que  conviene  al  bien  de 
nuestra  religión,  y  á  quien  yo  como  á  padre  tengo  de 
seguir  y  procurar  de  dar  contentamiento  en  todo,  por- 
que sé  muy  cierto  que  no  ba  de  aconsejar  cosa  que  no 
sea  en  mucho  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  gloria  de 
su  santo  nombre,  y  beneficio  de  la  república  cristiana 
á  que  debemos  tener  nuestro  principal  fin  é  intento. 

Con  la  respuesta  de  V.  M.  que  esperaré  con  mucho 
deseo,  podré  mejor  satisfacer  á  su  Santidad  á  lo  que  me 
respondiere,  y  avisaré  á  V.  M.  dello  y  de  todo  lo  demás 
que  en  este  caso  se  ofreciere,  teniendo  con  V.  M.  en 
esto  la  correspondencia  que  la  gran  calidad  é  imporlau- 
cia  del  negocio  requiere,  y  sedebe  al  amor  y  deudo  que 
entre  nosotrois  hay  y  al  respecto  que  yo  tengo  á  la  Sere- 
nísima Persona  de  V.  M.,  lacualguardey  prospere  etc. 
De  Toledo  ut  supra. 
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Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

VieoaSdeJDnlodelSeO. 

Responde  cl  Emperador  á  la  carta  que  precede  y  i  otra  anlciior 
de  10  dd  mismo  mes  y  año. 

Las  dos  cartas  de  V.  A.  (I)  de  10  y  12  del  pasado  he 
recíbidoj  j  cuantoá  loque  la  primera  contiene  tocante 
á  Us  pláticas  y  tramas  que  había  en  el  Imperio,  de  que 
los  días  pasados  di  aviso  á  Y.  M.,  lo  que  tengo  que  decir 
es  que  con  las  diligencias  que  se  hau  hecho  por  mi  parte, 
que  han  sido  las  que  he  podido,  rae  parece  se  han  ataja- 
do de  suerte  que  de  presente  no  se  habla  en  ellas  ni  en 
otras,  á  Dios  gracias;  y  de  cualesquiera  que  se  podrían 
ofrecer  daré  siempre  aviso  á  V.  A.  como  es  razou. 

Lo  que  V.  A.  escribe  tocante  á  la  celebración  del 
concilio  he  visto  con  mucho  cdhtenlamiento,  y  me  sa- 
tisface la  resolución  que  tomó  V-  A.  en  ello  y  lo  que  á 
su  Santidad  respondió ,  y  el  santo  zelo  y  propósito  que 
tiene  á  tu  ejecución  de  él ,  que  es  conforme  á  lo  que  se 
debe  esperar  de  Príncipe  tan  católico  como  io  es  V.  A. ; 
y  estimo  en  lo  que  es  razón  la  memoria  que  de  mí  tuvo 
V.  A.  en  la  respuesta  que  dio  á  su  Beatitud  y  á  su  Nun- 
cio que  ahí  reside ,  que  en  todo  se  conoce  el  verdadero 
amor  que  con  razón  me  tiene  Y.  A.  El  parecer  que  me 
pide  V.  A.  cerca  dello  no  puedo  enviar  con  este  correo, 
así  por  haber  poco  que  recibí  las  dichas  cartas  y  estar 
¿1  de  partida  ,  como  porque  espero  aquí  dentro  de  tres 
dias  al  Duque  de  Baviera  mi  hijo  con  quien  es  razón  co- 
municar este  negocio  por  estar  tan  cerca  y  serme  tan 

(1)  En  esta  cart»  da  el  Emperador  algunas  veces eltrata miento  de 
Majestad  á  Felipe  2? }  pero  creemos  que  es  jerro  del  copiíta  porque 
¿euerul mente  en  las  demás  solo  leda  el  de  Alteza. 
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conjunto  en  deudo,  y  él  persona  tan  zelosa  del  serTÍcio 
de  Dios  j  tan  principal  en  el  Imperio;  mas  enviarlohé 
con  el  otro  que  las  trajo  y  juntamente  la  copia  de  la  res- 
puesta que  yo  daré  en  esta  materia  á  su  Santidad,  que 
también  ba  becbo  conmigo  el  mismo  olicio  que  con 
V.  A. ,  y  será  con  la  brevedad  posible ;  y  entonces  se 
responderá  particularmente  á  lo  que  V.  A,  punta  (I) 
sobre  las  cosas  de  Sena ,  en  las  cuales  baré  á  contem- 
plación de  V.  A.  cuanto  en  mi  fuere  con  todo  amor  y 
afección  como  es  raucba  razón.  Guarde  nuestro  Señor 
etc.  De  Yiena  ul  supra. 

Carla  de  Felipe  2f  al  Emperador  Fernando. 

Toledo  24  de  junio  de  1560. 

Dice  que  se  alegra  del  reslablec  i  miento  de  la  salud  del  Empci'ador, 
alterada  por  una  indisposición  que  habia  tenido,  y  vuelve  á  hablarle 
de  las  cosas  tocantes  á  la  celebracioD  del  concilio  de  Trsuto. 

Por  un  aviso  particular  be  entendido  que  Y.  M.  ba 
estado  indispuesto  algunos  dias;  y  aunque  también  es- 
cribe que  babia  sido  poca  cosa  y  que  Y.  M.  quedaba  ya 
bueno  ^  todavía  me  ba  dado  la  pena  y  cuidado  que  es  ra- 
zon  por  el  grande  amor  que  tengo  á  Y.  M. ,  y  así  escri- 
bo al  Conde  de  Luna  que  le  visite  de  mi  parte.  Suplico  á 
Y.  M.  reciba  esteoGcio  con  la  buena  voluntad  que  yo  le 
envío  á  bacer ,  y  me  mande  avisar  por  él  como  se  halla 
porque  no  podré  estar  descansando  (2)  basta  saberlo. 

A  los  12  (3)  de  mayo  escribí  á  V.  M.  tan  largo  co- 

(IJ  Punta  por  apunta. 

(2)  Tal  TCi:  descamado. 

(3)  El  ms.  pone  11  de  mayo  cuja  fecba  aunque  no  tiene  inverosimi- 
litud ninguna,  sin  embargo  nos  inclinamos  á  creer  que  debe  ser  12  de 
Mayo  en  cuyo  día  realmente  esciibi¿  Felipe  2!  at  Em^rador  Feman- 
do una  larga  carta  sobre  las  cosas  del  coocilio  Trídentmo. 
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mo  habrá  visto  lo  que  hasta  entonces  tenia  que  decir  en 
la  materia  del  concilio.  á.gora  por  no  cansará  V.  M.  con 
larga  carta  escribo  al  dicho  Conde  lo  que  después  ha  pa- 
sado y  me  ha  enviado  á  hablar  su  Santidad  por  el  obispo 
de  Terrachina  su  Nuncio  que  aquí  reside,  y  lo  que  yo 
le  he  respondido  por  él  y  por  el  embajador  Vargas  cer* 
ca  destos  negocios  para  que  lo  refiera  particularmente  á 
V.  M.  y  lo  sepa  todo  como  es  razón ,  al  cual  suplico  le 
mande  oir ,  y  considerar  con  su  gran,  prudencia  lo  que 
mas  conviene,  y  avisarme  dello;  que  yo  vista  la  instan- 
cia y  determinación  de  su  Santidad  no  podía  dejar  de 
conformarme  con  ella  como  Príncipe  cristiano  para  que 
se  abra  y  continúe  el  concilio  de  Trento  por  evitar  el 
concilio  nacional  que  el  Rey  de  Francia  ha  prometido  á 
los  de  su  reino ,  y  procurar  el  remedio  de  las  cosas  de 
nuestra  religión  y  de  los  abusos  en  cuanto  humanamente 
se  pudierej  que  las  dos  cosas  importan  cuanto  V.  M. 
mejor  sabe.  Ypues  el  Conde  lo  dirá  todo  mas  largo,  no 
lo  quiero  ser  yo  en  esta  sino  remitirme  á  él  y  rogar  á 
nuestro  Señor  lo  encamine  como  puede  y  la  cristiandad 
"  lo  ha  menester ,  y  que  guarde  y  prospere  la  Imperial 
Persona  y  estado  de  V.  M.  como  yo  deseo.  De  Toledo 
ut  supra. 

Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2! 

Vieua  20  de  junio  de  1560. 

Escribe  detenidamente  á  Felipe  2!  sobre  Va  celebración  del  conci- 
lio <te  Trento  segan  habia  prometido  en  la  carta  anterior  de  5  de  ju- 
nio de  este  mismo  año. 

A  cinco  del  presente  escribí  liltimamente  á  V.  A.. 
con  el  correo  que  el  Conde  de  Luna  despachó  ^  y  dije 
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en  mi  carta  que  con  el  que  acá  quedaba  respondeña 
particularraente  á  lo  que  V.  A.  rae  escribió  en  la  suj^a 
tocante  á  la  celebración  del  concilio.  Y  lo  que  en  ello 
tengo  que  decir  es  que  habiendo  el  Nuncio  de  su  Sau* 
tidad  que  aquí  reside ,  hecho  conmigo  el  mesmo  oBcio 
que  con  V.  A.  hizo  el  obispo  de  Terrochina,  y  pedido- 
me  de  su  parte  con  mucha  instancia  que  ^o  le  diese  mi 
jiarecer  de  lo  que  en  este  caso  debia  hacer,  y  ofrecído- 
me  yo  á  lo  hacer  (después  de  haberle  loado  el  sancto 
zeto  y  determinación  de  su  Santidad)  y  asistille  en  ello 
cuanto  seria  razón  ^  he  acordado  darle  por  respuesta  y 
en  escriplo  lo  que  V.  A.  verá  por  la  copia  que  irá  con 
esta.  Y  habiéndome  determinado  en  ello,  tuve  aviso  de 
mi  embajudor  que  en  Roma  reside,  de  la  proposición 
que  su  Santidad  habia  hecho  á  él  y  á  los  demás  junta- 
mente de  que  se  continuase  el  concilio  Tridentino,  y  lo 
que  respondieron  á  ello j  y  con  todo  esto  he  estadoy 
estoy  todavía  en  que  no  se  prosiga  en  él ,  sino  que  de 
nuevo  se  haga,  por  las  causas  que  en  mí  respuesta  ale- 
go y  verá  V.  A.  por  las  dichas  copias,  que  creo  son 
bastantes  y  que  le  satisfarán.  Y  tenga  por  cierto  V.  A. 
que  continuándose  el  concilio  comenzado,  es  rota  la 
guerra  en  Alemania  y  en  Inglaterra,  y  que  esta  consi- 
derucion  me  hace  estar  en  esta  mi  opinión. 

El  parecer  que  V.  A.  me  pide  de  la  forma  y  orden 
que  se  debria  tener  en  la  ejecución  del  concilio  ,  yo  no 
lo  puedo  dar  ni  sabría  hasta  que  se  comience,  ni  en 
este  medio  tiempo  me  parece  que  por  buenos  respectos 
hay  para  qué  tratar  de  ello,  sino  solamente  insistir  con 
todo  calor  en  que  se  venga  á  la  celebración  de  él  como 
no  dudo  lo  hará  Y,  A.  muy  cumplidamente,  como 
quien  tanto  la  desea  y  vee  lo  mucho  que  importará  á 
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la  cristiandad  toda  :  á  lo  cual  ayudaré  yo  y  asistiré  i 
y.  A.  cuanto  pudiere  como  es  razón. 

A  raí  me  ba  parecido  hacer  instancia  en  que  prime- 
ro llaga  su  Santidad  una  reformación ,  que  sin  concilio 
se  puede  liacer^  pues  demás  de  ser  tan  necesaria  á  toda 
la  cristiandad  cuanto  á  todos  es  notorio  ^  podria  ser 
mucha  parte  para  que  á  e)emplo  de  ello  los  herejes  que 
tan  puesta  tienen  la  mira  en  el  mal  ejemplo  que  dan  las 
])ersonas  eclesiásticas  y  las  otras  que  mas  obligación 
tienen  á  no  lo  dar,  se  conmoviesen  algún  tanto  y  vi- 
niesen con  mayor  aiicion  á  desear  este  tan  necesario 
concilio ;  y  cuando  esto  faltase ,  serla  á  lo  menos  para 
que  nuestro  Señor  lo  enderezase  y  trajese  á  debido  efec- 
to y  ejecución,  lo  que  no  haciéndose  asi  es  de  temer 
que  no  permitirá  por  nuestros  enormes  pecados  y  mal 
vivir ,  que  son  causa  á  mi  juicio  que  la  afElícta  cris- 
tiandad padezca  los  trabajos  presentes. 

De  lo  que  toca  á  la  comunión  sub  atraque  y  al  ma- 
trimonio de  las  personas  eclesiásticas  me  lia  precido 
advertir  á  su  Santidad  lo  que  verá  V.  A.  por  las  copiasj 
y  esto  no  porque  yo  lo  deseo  ni  procuraré  en  manera 
alguna,  sino  por  dalle  aviso  de  lo  que  acerca  de  ello  se 
tracta  en  estas  (I)  partes  de  Germania,  para  que  vea 
con  tiempo  lo  que  en  ello  se  podrá  hacerlo  si  será  bien 
no  hablar  en  ello  en  ningún  tiempo,  aunque  cierto  pa- 
rece que  podria  ser  ganarles  tanto  mejor  las  volunta- 
des para  que  se  venga  á  la  celebración  de  dicho  con- 
cilio si  esto  se  les  permitiese ,  pues  tanto  lo  desean.  Su 
Santidad  verá  en  ello  lo  que  le  parece ;  que  yo  á  mi 
juicio  en  advertirle  dello  hago  lo  que  soy  obligado  j  y 

(i)  El  nu.  dice  equivocadamente  utu. 

Tom  U.  36 
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los  lugares  y  el  tíempo  que  para  ella  (I)  señalo  á  su- 
Santidadj  verá  V.  A.  por  las  mesmas  copias. 

En  el  negocio  tocante  á  las  cosas  de  Sena  me  he 
resuelto  conforme  á  la  voluntad  de  Y.  A.  como  de  la 
carta  del  Conde  lo  entenderá  mas  particularmente.  Y 
sea  V.  A.  cierto  que  en  todo  aquello  que  yo  pudiere 
darle  contentamiento,  lo  haré  con  el  amor  y  voluntad 
que  he  siempre  tenido  j  temé  á  V.  A.  cuya  etc.  De 
Yiena  utsupra. 

Carta  de  Felipe  2!  al  Emperador  Fernando, 
Madrid  20  de  octubre  de  1562. 


Kemite  al  Emperador  un  sumario  de  las  instrucctonea  dadas  al 
Conde  de  Luna  embajador  eu  Roma,  que  debia  a»stir  ea  su  nombre 
al  concilio  de  Trento,  j  juntamente  el  decreto  de  la  primera  sesión 
de  dicho  concilio  con  el  voto  particular  de  cuatro  obispos  españoles. 
Mauifiesta  también  que  do  aprueba  las  palabras  proponentihas  Le- 
galis. 

Conforme  á  lo  que  á  Y.  M.  tengo  avisado,  escribo 
agora  al  Conde  de  Luna  (2)  que  desde  la  parte  que  el 
despacho  que  le  envío,  tomare,  vaya  á  residir  en  el  con- 
cilio de  Trento  por  mi  embajador;  y  de  lo  principal 
que  contiene  su  instrucción  he  mandado  sacar  uu  su- 
mario para  que  se  envíe  á  Y.  M.,  que  lo  demás  es  de 
negocios  particulares  de  mis  reino.s;  y  lleva  el  dicho 
Conde  orden  mía  de  tener  toda  huena  inteligencia  y 
correspondencia  con  los  embajadores  de  Y.  M.  como 
es  razón  que  la  haya,  y  así  suplico  á  Y.  M.  lo  ordene 
á  los  suyos,  pues  concurrimos  eo  la  misma  buena.vo- 
luntady  deseo  del  buen  progreso  del  concilio;  y  por 

(1)  Para  la  celebracioa  del  concilio. 
(2j  El  tai.  solo  dice:  Conde  Luna, 
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lo  que  parai  esto  importa  remediar  el  punto  que  aquí 
diré,  he  querido  escribirlo  á  V.  M.  partícula rraenle. 

Ya  V.  M.  terna  entendido  como  en  el  decreto  de  la 
primera  sesión  que  en  este  concilio  que  al  presente  se 
celebra,  se  hizo,  se  pusieron  aquellas  palabras  Quce  pro- 
ponentibus  Leg.atís  etc.,  las  cuales  en  efecto  y  en  sus- 
tancia como  V.  M.  vé,  quieren  decir  que  en  esté  conci- 
lio no  se  ha  de  tratar  ni  determinar  sino  sobre  aquello 
tan  solamente  que  los  Legados  de  su  Santidad,  que  allí 
presiden ,  propusieren ;  de  manera  que  los  prelados  no 
han  de  tener  facultad  para  proponer,  ni  el  concilio  pa- 
ra deliberar  sino  en  lo  que  por  los  dichos  Legados  fue- 
re propuesto. 

Luego  que  la  copia  del  dicho  decreto  acá  se  tuvo , 
que  es  la  que  irá  con  esta ,  lo  mandé  ver  aqut  á  per- 
sonas graves  y  de  tetras  ,yáe  grande  experiencia  y  con- 
ciencia, yhabiéndolo  mucho  mirado  y  conferido  les 
jKireció  que  las  dichas  palabras  proponentihus  Legatis 
eran  muy  nuevas  ,  y  de  las  cuales  en  ninguno  de  los 
concilios  que  en  la  iglesia  católica  desde  el  principio  de 
ella  se  habían  celebrado,  se  habia  usado ,-  y  que  no  solo 
era  nuevo  el  decirse  y  ponerse  tales  palabras,  mas  que 
así  mismo  lo  era  el  hacerse  en  efecto.  Porque  puesto  que 
el  ordinario  modo  de  tratarse  los  negocios  en  los  conci- 
lios fuese  proponiendo  los  presidentes  de  ellos ,  pero 
que  este  no  es  ni  ha  sido  quitando  ni  excluyendo  á  los 
prelados  que  no  pudiesen  proponer  lo  que  les  pareciere 
que  al  servicio  de  Dios  y  bien  de  la  iglesia  convernia  ; 
y  que  el  concilio  no  pudiese  sobre  lo  así  propuesto  por 
cualquiera  de  los  Padres,  deliberar  y  tratar,  como  se 
podría  bien  ver  por  los  actos  é  historia  de  los  concilios 
universales  :  y  que  siendo  esto  así,  las  dichas  palabras 
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eran  de  grarisimo  per)uicio  á  la  autoridad  j  libertad  de 
los  concilios,  así  al  presente,  como  en  el  ejemplo  y  con* 
secuencia  (quedando  el  dicho  decreto  y  palabras  así) 
para  los  de  adelante.  Y  que  aunque  en  los  tiempos  pasa* 
dos,  con)o  se  ve  por  el  discurso  de  lo  que  ha  pasado, 
han  procurado  y  tenido  fín  los  Sumos  Ponti6ces  á  dero* 
gar  y  diminuir  la  autoridad  de  los  concilios  universa- 
les ;  con  todo  eso  no  se  lee  ni  se  ba  visto  que  se  baya  in- 
tentado tal  cosa  ,  ni  baya  llegado  á  restriñir  ni  limitar 
en  tal  forma  la  libertad  que  eu  ellos  se  bay  debe  tener: 
y  que  demás  de  esto  á  los  herejes  y  desviados  de  la  igle- 
sia ,  cuyo  fundamento  principal  para  se  excusar  de  ve- 
pir  y  someter  al  concilio  ha  sido  y  es  decir  que  no  es 
libre  y  que  todo  depende  de  la  mera  voluntad  del  Pap, 
se  les  daba  en  esto  gran  ocasión  para  justificar  su  causa  é 
impugnar  el  concilio  y  sus  determinaciones.  Y  que  pues- 
to que  la  libertad  que  los  tales  herejes  pretenden ,  ni  es 
buena  ni  se  debe  admitir ;  mas  la  que  los  concilios  tienen 
y  han  tenido ,  en  ninguna  manera  se  debe  ni  puede  to- 
lerar que  se  quite :  y  que  allende  de  la  ocasión  que  co- 
mo dicho  es  se  da  á  los  herejes  de  lo  susodicho,  con  ra* 
zon  resulta  mala  satisfacción  y  grande  escándalo  y  sen- 
timiento á  los  católicos,  como  justamente  lo  deben  tener 
de  novedad  tan  gravemente  perjudicial  á  la  iglesia.  Y 
como  quiera  que  según  lo  que  yo  tuve  entendido,  cuan- 
do el  dicho  decreto  se  formó  y  cuando  sé  leyó  eu  la  con- 
gregación, los  prelados  ó  por  no  advertir  ¿  ello  ó  por 
otros  respetos  le  pasaron  sin  contradicción,  y  que  des- 
pués al  tiempo  que  se  publicó  en  la  sesión ,  solo  contra- 
dijeron dos  ó  tres  españoles ;  con  todo  eso  por  ser  el 
puntó  de  tan  gran  importancia,  y  que  tanto  toca  á  la 
iglesia  y  al  ser  y  sustancia  de  los  concilios  anivemlesj 
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por  la  obligación  qae  como  Príncipe  católico  tengo  í 
responder  j  mirar  por  lo  qae  al  Eerricio  de  Dios  y  bien 
tle  sn  iglesia  tanto  importa,  y  protección  queen  esloque 
conviene  á  la  libertad  y  aatoridad  de  los  concilios  Y.  M. 
j  todos  los  Príncipes  crístianos  tenemos  j  debemos  te- 
ner ,  siendo  este  el  mas  principal  oficio  y  ministerio  que 
ef\  la  celebración  de  los  concilios  á  los  Príucipes  toca  é 
incumbe;  me  pareció  que  debia  asistir  con  grande  ins- 
tancia al  remedio.  Y  por  el  respeto  que  á  su  Santidad  se 
debe,  y  la  consideración  que  á  su  autoridad  y  á  aque- 
lla Santa  Sede  se  debe  tener,  determiné  ocurrir  pri- 
meramente al  Papa  para  que  por  su  mano  y  medio  se 
remediase,  y  así  le  escribí  y  ordené  á  mi  embajador 
que  tratase  con  su  Beatitud  de  este  artículo,  represen- 
tándole todo  lo  que  dicbo  es  y  lo  demás  que  á  este  pro- 
pósito jn recio  que  convenia,  y  afectuosa  é  iastanlemeute 
le  suplicase  por  el  remedio,  proponiéndole  así  mesmo 
un  medio  que  acá  ocurría  y  parecía  saüsfactorki,  y  de 
que  se  podía  usar  sin  ningún  iocoDTÍDÍente  y  sin  ofensa 
ni  de  la  autoridad  de  su  Santidad  ni  de  lo  dccrelado,  y 
era  deque  tomándose  fundamento  de  que  algunos  habían 
querido  entender  que  por  el  dicbo  decreto  y  palabras 
de  él  se  quitaba  la  libertad  á  los  Padres  del  concilio  de 
decir,  proponer  y  deliberar,  no  siendo  ni  habiendo  sido 
esta  su  mente  ní  inleocion ,  y  que  aquello  se  babia  pues- 
to y  dicho  porque  para  precederse  ordenadamente  y  ex- 
cusar confusión ,  la  ordinaria  y  común  forma  de  tratar 
los  negocios  había  de  ser  que  los  Legados  como  presiden- 
tes propusiesen  las  materiasy  puntOiS,  y  los  Padres  libre- 
mente sobre  ellas  dijesen  y  volasen ;  mas  que  por  eslo 
no  se  entendía  ni  debia  entender  qiie  se  quitaba  ni  im- 
pedía que  cualquiera  de  los  prelados  no  propusiese  si  le 
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ocurría  algo  que  importase,  ni  que  sobre  la  tal  proposi- 
ción el  concilio  ,  aunque  aquello  no  hubiese  sido  pro- 
puesto por  los  Legados ,  no  pudiese  deliberar  y  tratar. 
XJue  haciéndose  estu  declaración  por  la  dicha  forma  y 
quedando  así  puesta  eú  los  actos  del  concilio ,  sesatisfa- 
cia  al  perjuicio é  inconñniente  quede  las  dichas  pala- 
bras resultaba ,  y  se  respondía  á  la  autoridad  del  decreto 
y  de  lo  determinado ,  pues  era  sola  declaración  ife  su 
mente  y  no  revocación  ni  retractación. 

En  esta  forma  y  sustancia  se  hizo  de  mi  parU  el 
dicho  oficio  con  su  Santidad  ,  y  muy  vira  y  gran  instan- 
cia '  por  diversas  veces  para  que  lo  mandase  remediar ; 
pero  no  ha  sido  hasta  agora  servido  de  hacerlo  ni  acep- 
tando el  dicho  medio j  ni  proveerlo  por  otro  alguno; 
antes  de.su  parte  y  de  la  de  los  Legados  se  persiste  y  de- 
fiende que  las  dichas  palabras  están  bien  puestas  y  que 
así  se  deben  entender  y  usar  en  el  efecto ,  y  que  en  Din- 
gmia  manera  se  ha  de  tratar  ni  voter  en  el  concilio  sino 
tan  solamente  sobre  lo  que  los  Legados  propusieren  ;  y 
que  si  á  algún  prelado  algo  le  ocurriere,  lo  ha  de  decir 
á  ellos  para  que  si  les  pareciere  lo  propongan  los  dichos 
Legados;  y  que  en  esto  no  conviene ,  ni  se  debe  ni  pue- 
de hacer  mudanza.  Y  á  eSte  propósitocon  orden  y  sabi- 
duría de  su  Santidad  me  enviaron  los  dichos  Legados 
cierto  memorial ,  queriendo  en  él  satisfacer  á  las  razo- 
nes que  se  habian  por  mi  parte  representado,  con  fun- 
damentos y  consideraciones  de  poca  sustancia ;  porque 
como  la  Causa  que  defienden  es  tan  poco  justa  ni  razona- 
ble ,  aunque  las  personas  son  de  muchas  letras  y  pru- 
dencia, no  pueden  fundar  lo  que  pretenden.  Y  lo  que 
en  efecto  se  entiende  de  este  negocio  es  que  á  su  Santi- 
dad han  persuadido,  y  á  los  Legados  y  á  otros  Cardena- 
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les  j  personas  que  á  su  Santidad  aconsejan  ha  parecido^ 
que  en  esto  han  ganado  y  adquirido  un  punto  de  gran 
momento  para  la  autoridad  de  la  Sede  apostólica  ^  y  que 
con  esto  solo  se  ha  cerrado  la  puerta  j  se  ha  asegurado 
el  no  se  poder  tratar  en  los  concilios  sino  aquello  solo 
que  los  PontiGces  y  sus  Legados  quisieren;  lo  cual  es  cía- 
ro  que  será  ansi  habiendo  ellos  de  proponerlo  y  no  ad> 
niitiendo  que  otro  alguno  diga  ni  proponga,  ni  se  trate 
de  otra  cosa. 

Lo  cual  todo  visto  y  entendido,  y  pareciéndome  que 
defender  esto  y  quedar  ansí ,'  no  solo  no  es  honor  ni  au- 
toridad de  su  Beatitud  y  de  aquella  santa  Sede,  antes  si 
bien  se  quiere  considerar ,  resulta  de  ello  nota  y  se  da 
gran  oca^on  á  las  calumnias,  blasfemias  y  sacrilegas  pa- 
labras de  que  los  herejes  y  enemigos  de  la  santa  Sede 
usan  y  con  que  pretenden  confirmar  y  autorizar  su  da- 
ñada secta  y  error  ;  y  que  los  concilios  universales  que 
basido  el  principal  y  mas  efícaz  remedio  de  que  la  igle- 
sia ha  siempre  usado  para  extirpación  de  las  herejías  y 
reformación  de  los  abusos ,  quedarían  con  tan  grave  le- 
sión y  quiebra ,  y  tan  sin  libertad  como  se  vé ;  y  que 
cumpliendo  con  la  obligación  que  como  Príncipe  cris- 
tiano tengo ,  no  debia  ni  podía  excusar  por  todas  las  vias 
y  medios  posibles  de  procurar  el  remedio  de  ello ;  y  así 
demás  de  la  instancia  y  diligencia  que  de  nuevo  he  or- 
denado que  se  haga  de  mi  parte  acerca  de  su  Beatitud, 
he  querido  avisar  de  todo  esto  á  V.  M.  tan  en  particu- 
lar como  es  razón ,  y  que  me  parece  muy  conveniente  y 
necesario  que  así  los  embajadores  de  V.  M.  como  el 
mió ,  y  los  de  los  otros  Príncipes  que  residen  en  Trento, 
se  junten,  insistan  y  asistan  ,  así  allí^  como  en  Roma 
acerca  de  su  Santidad  á  que  se  remedie  y  declare  este 
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punto ,  pues  es  cierto  qae  baciéoclose  este  oficio  é  ins- 
tancia por  los  Principes  y  estando  de  una  conformidad, 
no  podrán  excusarse  de  dar  el  remedio  que  conviene; 
y  cuando  no  se  hiciese,  se  miraría  por  todos  (precedien- 
do tan  gran  justílicacion }  lo  que  se  debia  tacer.  Y 
así  suplico  á  y.  lU.  que  correspondiendo  en  esto  á  so 
gran  zelo  y  santa  intención  que  tiene  al  bien  de  los  ne- 
gocios en  que  tanto  ra  á  la  cristiandad  ,  eavíe  V.  M.  á 
mandar  á  sus  embajadores  que  se  ¡unten,  aunen  y  con- 
formen con  el  mió  y  con  los  de  los  otros  Príncipes  que 
residen  en  el  concilio ,  para  que  por  todos  juntos  se  pro- 
cure el  reparo  y  remedio  de  este  artículo  y  cláusula  pro- 
poTientibus  Legatis  como  punto  de  tan  gran  momento 
é  importancia  como  está  dicbo,  y  V.  M.  con  su  gran 
prudencia  debe  tener  mejor  entendido  y  ponderado ; 
que  la  misma  orden  envío  yo  al  G>nde  de  Luna  y  á  man- 
dar que  se  junte  y  tenga  buena  inteligencia  sobre  este 
particular  con  los  embajadores  de  V.  M. ;  y  á  los  Reyes 
de  Francia  y  Portugal  be  escrito  y  enviado  á  rogar  que 
ordenen  lo  mismo  á  sus  embajadores ,  y  no  dudo  sino 
que  lo  harán  así  viendo  lo  que  va  en  esto;  y  á  los  scyos 
advertirá  V.  M.  que  lo  tengan  secreto  y  no  bagan  de- 
mostración ni  cosa  alguna  solos  hasta  que  habiéndolo 
conferido  todos  entre  sí,  se  haga  de  común  acuerdo  en 
nombre  de  todos  el  esfuerzo  y  oficio  necesario,  así  con 
su  Santidad  como  con  los  Legados;  que  esto  mismo  orde- 
no yo  al  Conde  de  Luna  y  advierto  á  los  Reyes  de  Fran- 
cia y  Portugal  para  que  lo  manden  así  á  sus  embajadores 
y  que  entretanto  no  escriban  cosa  alguna  á  su  Santidad 
porque  así  conviene  por  todos  respetos.  Y  hasta  que  se 
haya  remediado  lo  de  esta  cláusula,  no  me  parece  que 
conviene  apretar  ni  tratar  de  lo  que  toca  á  la  reforma- 
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cioDj  que  es  tan  necesaria,  porque  no  liabiendo  de  pro- 
poner lo  que  en  ella  conviene  sino  solos  los  Legados,  ya 
y.  M.  considerará  del  efecto  que  seria.  Y  así  suplico  á 
V.  M.  lo  mande  mirar  y  avisarme  qué  le  liabrá  pareci- 
do de  este  mi  recuerdo  j  de  lo  que  mas  le  ocurriere  que 
yo  debo  hacer  de  nú  parte  en  estos  negocios  del  conci- 
lio y  buen  progreso  de  él ;  que  por  ser  la  coso  del  man- 
do que  mas  deseo  ver  bien  encaminada  y  acabada  ,  esti- 
maré en  mucho  el  consejo  y  parecer  de  V.  M.  cuya  etc. 
De  Madrid  ut  supra. 


Sumario  de  lo  que  contiene  en  sustancia  la  instrucción  que  el  Rey- 
de  España  ka  mandado  dar  al  Conde  de  Luna  que  va  por  su  emba- 
jador al  concilio  de  Trento, 

Adviértesele  en  el  principio  de  lo  que  este  negocio 
importa  y  de  la  cuenta  y  eslima  que  S.  M.  C.  tiene  con 
él,  y  encárgasele  y  encomiéndasele  mucho  para  que 
tenga  en  él  el  cuidado  y  ponga  la  diligencia  que  tan 
gran  negocio  requiere. 

Ordénasele  lo  que  á  los  Legados ,  llegado  á  Trento, 
lia  de  decir  de  parte  de  S.  M-,  asi  cerca  de  la  asistencia, 
favor  y  ayuda  que  á  este  negocio  del  concilio  de  parte 
de  S.  M.  se  dará,  como  también  del  particular  resjieto 
que  á  su  Santidad  y  á  aquella  sania  Sede  quiere  que  se 
tenga. 

Del  crédito  y  confianza  que  de  las  personas  de  los 
Legados  en  lo  general  y  particular  tiene. 

Dicesele  la  orden  que  ba  de  tener  en  lo  que  toca  al 
asiento  y  lugar  en  el  concilio  con  los  embajadores  de 
Francia;  cerca  de  lo  cual  se  han  propuesto  algunos  me- 
dios á  su  Santidad  de  que  se  envía  copia  al  dicho  emba- 
jador, advirtiéndole  sobre  todo  que  S.  M.  tiene  princi- 
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pal  fin  á  que  se  haga  lo  que  conriene  al  servicio  de  Dio» 
j  bieo  de  la  iglesia,  y  qae  por  Diaguna  preleosioD  hu- 
raana  se  dé  ocasión  de  bu  parte  á  oingona  inaoera  de 
diitturbio  (1)  ni  impedimento  al  buen  progreso  dd  di- 
cbo  concilio. 

Ordénasele  y  mándasele  que  tenga  baena  corres- 
pondencia y  inteligencia  con  los  embajadores  de  los 
Principes  y  especial  y  particularmente  con  Jos  del  Em- 
perador ,  con  los  cuales  comunique  y  trate  en  lodo  ,  de 
manera  que  así  en  la  sustancia  y  efecto,  como  en  la  de- 
mostración se  entienda  la  conformidad,  y  buena  cor* 
respondencia  y  amor  que  hay  entre  SS.  MM.  Cesárea  y 
Católica. 

Encárgasele  mucho  que  tenga  gran  cuenta  y  cuida- 
do con  los  prelados  y  otras  personas  de  los  Estados  de 
S.  M.  para  que  sean  bien  tratados  y  proteidos,  y  no 
se  les  haga  agravio  ni  ofensa ,  y  para  que  aa  mismo 
ellos  entre  sí  estén  en  toda  concordia,  unión  y  confor- 
midad. 

nácesele  relación  de  lo  que  en  el  punto  de  lo  de  la 
continuación  hasta  agora  se  ba  tratado,  y  agora  en  el 
estado  en  que  está  ;  y  en  sustancia  se  le  ordena  que  pro- 
cediéndose  en  efecto  y  re  ipsa  por  via  de  continuación 
no  se  haga  esfuerzo  ni  insistencia  por  agora  en  la  decla- 
ración eíípresa,  sobre  presupuesto  que  adelante  cuando 
convenga  ,  antes  del  fin  del  concilio ,  se  ha  de  hacer. 

Refiéresele  todo  lo  que  ha  pasado  y  se  ha  tratado 
cerca  de  ¡iquellas  palabras  proponenUbus  Legatis ,  qiie 
se  han  tenido  por  tan  nueras  y  de  tanto  perjuicio  á  la 
autoridad  y  libertad  del  concilio,  y  hts  diligencias  que 

(1)  El  ms.  dice:  disturbo. 
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en  e^o  se  han  heclio  con  su  Santidacl  por  parle  de 
S.  M.  C.  y  las  que  agora  parece  que  se  deben  hacer  pre- 
supuesto que  aquello  do  lia  llagado;  que  es  en  confor- 
midad de  lo  que  al  Emperador  se  esoribe  cerca  de  este 
articulo. 

Hácese  memoria  de  lo  que  á  prÍDcipio  en  el  conci- 
lio se  trató  cerca  del  índice  ó  catálogo  general  de  los 
libros  que  hablan  de  ser  aprobados  ó  prohibidos;  que 
por  haberse  tenido  por  inconviniente  que  alli  ae  hiciese 
como  se  ha  representado  á  su  Santidad,  procure  de  asis- 
tir j  desinar  que  no  se  pase  adelante,  y  sobre  esto  ha- 
cer el  oficio  que  convenga. 

Así  misnjo  se  le  advierte  de  lo  que  ha  pasado  cerca 
del  salvo  conducto  que  se  dio  en  el  dicho  concilio  en 
cuanto  á  la  última  cláusula  de  él  por  la  cual  quedó  abier- 
ta puerta  y  ocasión  para  tomar  á  tratar  lo  que  ya  se 
movió  de  que  el  dicho  salvo. conducto  se  extendiese  á 
todas  las  personas  que  hubiesen  incurrido  en  este  cri- 
men de  herejía  y  viniesen  al  concibo.  Y  ordénasele  en 
cuanto  toca  á  las  provincias  y  estados  de  S.  M.,  espe- 
cialmente donde  hay  ministros  del  santo  Oñcío  de  la 
Inquisición,  que  no  se  debe  permitir  ni  dar  lugar  á  tal 
cosa,  ni  que  tengan  recurso  ni  refugio  á  otra  parte  algu- 
na, ni  puedan  ser  juzgados  sino  por  los  dichos  minis- 
tros de  la  Inquisición ;  y  que  en  este  punto  por  ser  de 
grande  importancia  esté  muy  advertido. 

Dásele  orden  que  en  cuanto  loca  al  punto  que  últi- 
mamente en  él  concilio  tanto  se  ha  tratado  y  disputado 
sobre  que  se  baga  declaración  en  lo  de  la  residencia  de 
los  prelados  si  es  de  jure  divino ,  que  por  agora  este  ar- 
tículo se  entretenga  y  suspenda  para  mas  adelante,  por 
no  parecer  conveniente  según  el  estado  y  término  que 
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se  ha  Tenido  en  3  ,  se  aptíeCe  moa  ni  se  Inga  esfneno 
por  el  présenle. 

Adñértesele  que  en  cnanto  toca  al  modo  de  proce- 
derse  en  el  concilio ,  en  qne  está  entendido  se  tiene  ñu 
i  abreriar  j  concluirlo,  procare  por  todas  Tías  y  me- 
dios se  raja  en  él  despacio  y  entreteuiraido,  abrgándo- 
se  las  sesione»,  y  entreteniéndose  en  el  (ralar  de  los 
puntos ,  porqne  ansí  por  lo  qae  toca  á  la  religión  en 
respecto  de  las  provincias  apartadas  y  desviadas  ,  y  de 
los  protestantes,  y  ansí  mesmo  de  lo  de  Francia,  con- 
TÍene  que  en  este  negocio  no  se  vaya  tan  aprisa  y  tan 
lireveraente  como  se  pretende;  y  que  cerca  de  esto  eslé 
inuy  advertido  y  lo  vaya  guiando  y  «icaminaodo  por 
todos  los  medios  que  conviniere. 

Adviértese  así  inesmo  de  lo  qne  loca  á  la  reformación 
de  lo  mucho  que  esto  importa ,  para  que  se  baga  tan  de 
fundamento  y  tan  sustancial  como  el  estado  de  las  co- 
sas de  b  cristiandad  y  religión  requiere,  y  que  ésto 
se  debe  mucho  encaminar  y  guiar;  y  con  esto  junta- 
mente se  le  ordena  que  se  vaya,  en  esLe  punto  con  gran 
advertencia  y  consideración  por  el  recelo  que  se  tiene 
del  estorbo  é  impedimento  que  en  esto  babrá,  y  de  la 
ocasión  que  seria ,  si  se  comenzase  con  mucha  demos- 
tración ,  para  disolver  y  romper  el  concilio ;  y  así  es  ne- 
cesario se  vaya  con  gran  disimulación  y  prudencia ,  no 
solo  en  las  públicas  proposiciones,  pero  aun  en  las  par- 
ticulares pláticas;  y  sobre  esta  razón  se  le  advierte  muy 
{>articularniente  de  ta  orden  y  manera  que  en  esta  par- 
te lian  de  tener  de  proceder  él  y  los  prelados  de  los  Es- 
tados de  S.  M. ,  para  que  en  punto  de  tau  gran  impor- 
tBBcia  Be  consiga  el  efecto  que  se  pretende.  > 

Ordénasele  que  esté  muy  prerenido>y  advertido  si 
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en  el  concilio  se  trataren  ó  propusieren  alganas  cosas 
concernientes  á  las  preeminencias  j  derechos  de  la  dig< 
nidad  Real ( I), de  los  señoríosy  estados  de  S.  M-,  para 
que  tocando  en  punto  de  esta  calidad  avise  luego  para  que 
de  acá  se  le  ordene  lo  que  debe  hacer;  y  que  esta  mis- 
ma advertencia  j  consideración  tenga  si  en  el  concilio 
se  quisiere  mover  ó  tratar  alguna  cosa  que  concerniese 
á  diferencia  ó  pretensión  entre  Principes ,  para  que  á 
esto  no  se  dé  en  ninguna  manera  lugar ,  porque  demás 
de  ser  cosa  impropia  y  no  'Conveniente  para  tratarse 
allí,  se  daña  ocasión  ádiscordias,  disturbiosy  escánda- 
los ,  y  seria  de  poco  efecto. 

Encárgasele  mucho  lo  que  toca  á  la  libertad  del  con- 
cillo y  personas  de  él;  y  de  su  parte  asista,  intervenga 
y  procure  qoe  esta  la  haya  enteramente. 

Decretum  Sonetee  Tridentin(&  Sinodi  puhlicalum    in  tj'ut  apertiorte 
die  XVm  Januarii  1562  (2)  (•). 

Illustrissimi  et  Reverendissinii  Domini,  Beveren- 
dique  Patres  (3) :  ¿Flacetne  vobis  ad  lauüem  et  gloriam 
sauctx  et  individuse  Trinitatis ,  Fatris ,  et  Filii  et  Spiri- 
tus  Sancti,  ad  incrementum  et  exaltatiooem  fidei  et  re- 
ligionis  chr¡stian9e,  sacrum  oecumcnicum  et  (4)  genérale 
Concilium  Tridentinum,   in  Spiritu  Sancto  legitimé 


(1)  El  m 

(2)  IX-be 


í  la  dignidad  Real. 
)  IX'be  ffntenderse  que  esta  fue  la  primera  wüoa  de  lai  que  le 
cefebruroQ  kijo  el  pontiücado  ile  Pió  1V> 

(_')  Corregimos  el  texto  de  eiU  sesión  según  se  halla  cd  el  presen- 
te manuscrito,  donde  es  fucjl  haberse  desÜudo  alguu  yerro  del  copis- 
ta, por  el  que  publicó  Le  Fíat  en  su  obra  intitulada :  Cánones  et  De- 
ertía  sacrosaneU  acuiueaki  et  generalií  Concilii  Tridentini  ele.  Aif 
iuerpix  J77d. 

(3)  Estos  palabras  las  omite  Le  Plat. 

(4}  El  mi  omite  tt. 
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congregatum ,  ab  liodiema  die  qui  est  decimus  octavus 
mensis  Jaauarii  umi  á  Nativitate  Bomini  millesinni 
qningentesinii  sexagesinai  secundi ,  Catliedrs  Roniaax 
JBeati  Petri,  Aposíolorum  Principis,  consécralo ,  sab- 
íala quacumque  sospeiisíone ,  }ux.ta  formam  el  tenorem 
litteraruní  Saactíssimi  DomÍDÍ  nostri  Fii  IV  Pontificia 
Max.  celebran^  etin  eoea  ,  debilo sérvalo  ordine^  trac- 
tari  quse  proponeatibus  Legutis  ac  Preesideotilnis  ad 
boruní  temporum  levandas  calamitales ,  sedandas  de 
religione  conlrorersias ,  coercendas  lioguas  dolosas  ,  de- 
pravalorum  morum  abiuus  corrigendos,  ecclesise  veram 
atque  cbrislianam  pacem  conciliandam  apta  et  idónea 
ipsi  sanctae  Sínodo  videbuntur  (1)? 

Responsum  arckieptícopi   Granatensis  (2)    ibi  ín   publica  sesimie 
scripto  dalum  et  ibidem  lectum  (3). 

Verba  illa  decreti  proponentibus  Legatís  ac  Pra- 
sidentibus  niihi  non  placent,  tamquaní  nova,  neo  posi' 
ta  bactenus  in  Concilüs  (4) ,  et  non  úecessaria  nec  ex- 
pedientia  bis  niaxirné  temporibos.  Ideó  peto  ab  hojus 
sanctse  Synodi  notario  ut  (5)  hoc  meura  suflTragiam  íd- 
serat  inter  acia  dictse  sanctse  Sjnodi  ¡  una  cum  prsedic- 
b>  (6)  decreto,  mibique  autenticum  illius  instrumeD- 
tam  exliibeat  (7). 


(1)  Después  de  la  palabra  videbuntur  pone  Le  Plat  KesponJeruat; 
Plaeet  que  omite  el  ms. 

(2)  D.  Pedro  Guerrero. 

(3)  No  pone  estas  palabras  Le  Plot  Solo  dice;  JL  D.  Pelnu 
Guerrero  arcbiepiscopas  Granatensis.  Hic  dedil  sckeáulatn  hujus  te- 
norif.  yerba  Uta  etc. 

(4)  Le  Plat:  nee  hactenas  in  Concilüs  potito. 

(5)  El  n.9.  omite  ut. 

(6)  Le  Plat ;  prmfalo. 

(7)  Después  de  exkibeat  añade  d  nw.  etc. 
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Reipomum  episeopi  Auriensis  (1)  in  scriplii  (2). 

Non  placent  illa  verba  proponentibus  Legatís  etc.  (3), 
tum  quia  non  solent  poni  in  hujusmodi  decretis,  tum 
etiam  quia  videntur  sonare  quandaní  limilationeni ,  qoee 
videtur  esse  contra  (4)  raüonem  Goocilü  generalis. 
Frseterea  (5)  qtiia  non  sant  in  bulla  vocationis  hujus 
Concilii ,  cui  responderé  debet  decretum  apertionis 
ejusdem.  Quapropter,  nisi  deleantur,  peto  á  secreta- 
rio (6)  ut  lianc  m^m  sententiam  sobscribat  eidem  de- 
creto. Coetera  placent. 

Bererendus  Dominas  LegionenÑs  (7)  dix.it  h^ec  ver* 
ba  j  videlicet  (8) :  Plac<«t  (9) ,  dummodó  Legati  propo- 
naot  quse  visa  fueriot  Concilio  digna  proponi. 

Eademmet  rerba  dixit  Reverendus  Dominas  Alme- 
riensis(10)etc.  (ii). 


(1)  D.  Francisco  Blanca 

(2)  Le  Plat  eo  lugar  de  estas  palabras ,  dice :  R.  D.  Joannes  Fran- 
ciscus  Blancho  episcopal  Auriensis.  Hic  dedit  schedulam  tenoris  sub- 
sequentis.  Ñon  placent  etc. 

(3)  Le  Pkt :  Non  placent  illa  verba  proponenlUus  Ut.  el  R.  D. 
D:  Le^atis. 

(í)  Le  Plftt :  extra. 

(5)  Le  Plat;  et  praterea. 

(6)  Le  Plat:  pelo  á  R.  D.  secretario. 

(7)  D.  Andrés  de  CuesU. 

(8)  Le  Plat:  ü.  B.  Andreas  de  Cuesta  episcopus  Legioaeitiis. 
Hic  dixit  kac  verba ,  omitiendo  videlicet. 

(9)  Le  Plat:  Placet. 

(10^  D.  Aotonio  GorrioDCra. 

(lij  Le  Pial:  R.  D.  Antonias  Gorrionera  episcopus  Almerientis. 
Proluht  eadem  verba  qtut  proluhrat  R.  D.  episcopus  Légionensit, 
omitíeodo  etc. 
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Carta  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  2? 

Prubarg  (1J  30  de  diciembre  de  1562. 

Contesta  á  la  carta  anterior. 

Aatier  recibí  la  carta  de  V.  A.  de  20  de  octubre  que 
el  Conde  de  Luna  su  -embajador  al  concilio  me  envió, 
juntamente  con  el  sumario  de  la  instrucción  que  le  enría 
V.  A.  para-  que  raja-  al  concilio.  De  la  cual  se  conoce 
claramente  el  pío  y  católico  ánimo  de  V.  A.,  y  eu  buen 
zelo  de  ayudar  y  levantar  <I  síligido  y  caido  estado  en 
que  está  la  iglesia  católica ,  y  así  niesmo  la  mucba  pru- 
dencia,  y  buen  consejo  y  juicio  de  que  V.  A.  ha  usado 
en  este  negocio.  Lo  cual  como  yo  eslime  en  muy  mu- 
cho y  tenga  en  lo  que  es  razón ,  por  ser  este  negocio  de 
tanta  consideración  y  importancia  como  es>  no  be  bue- 
namente podido  ni  querido  dejar  de  escribir  sobre  ello 
á  V.  A.  mi  parecer,  movido  de  mi  buen  zelo,  mayor- 
mente babiéndomelo  V.  A.  demandado  instantemente. 
Y  diré  primeramente  cuanto  á  la  dificultad  que  á  Y.  A. 
se  le  ofrece  y  pone  cerca  de  aquellas  palabras  propo- 
nentibus  Legatis  etc.,  por  las  cuales  colijo  que  V.  A. 
con  razón  teme  que  artificiosa  ó  maliciosamente  quie- 
ran los  Legados  quitar  á  los  Padres  y  prelados  la  ia- 
cuitad  de  proponer  cosas  necesarias  al  bien  de  la  cris- 
tiandad, no  contentándose  los  dichos  llegados  de  ello; 
sé  decir  á  V.  A.  que  ciertamente  es  esta  la  opinión  que 
yo  siempre  be  tenido  y  tengo ,  que  es  de  que  no  sola- 
mente los  dichos  Legados  deban  tener  libertad  de  pro- 
poner en  el  concilio  cosas  que  conciernen  á  la  públi- 

(1)  El  108.  dice:  Frethurg,  que  creemos'Krá  equivocaóon  del  co- 
pUla  por  Presburg. 
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ca  utilidad  de  la  cristiandad  ú  á  la  particular  de  algún 
reino ,  provÍDcia  ó  señorío  ,  mas  aun  todos  los  prelados 
y  Padres,  y  aun  también  el  Emperador ,  y  todos  los  Re- 
;yes.  Príncipes  y  Potentados  de  la  cristiandad,  Y  ea  así 
que  como  luego  después  de  la  publicación  del  concilio 
enviase  yo  á  mis  embajadores  una  escritura  deliberato- 
ria  cerca  de  algunos  artículos  de  la  reformación,  de  la 
concesión  del  cáliz  y  otros  puntos ,  para  que  ellos  según 
mi  orden  y  mandato  la  propusiesen  en  el  concilio,  nunca 
se  la  quisieron  oir  :  la  cual  cosa  yo  no  be  querido  disi- 
mular, ni  consentir  que  pase  adelante  como  V.  A.  po- 
drá muy  fácilmente  ver  por  las  copias  que  serán  con  es- 
ta ,  parecíéndome  que  á  la  libertad  del  concilio  no  con- 
venia ser  excluidos  de  esta  manera,  así  los  prelados  y 
Padres  ,  como  los  Príncipes  y  Potentados  de  la  cristian- 
dad ,  de  su  facultad  de  proponer  en  el  concilio  lo  que 
les  pareciere  ser  en  utilidad  y  bien  común  ó  particular 
de  la  república  cristiana.  Por  lo  cual  estoy,  y  aun  mu- 
cho mas ,  en  el  buen  parecer  y  determinación  de  V.  A. 
en  que  con  debida  moderación  haya  pedido  de  su  San- 
tidad una  clara  y  expresa  declaración  de  aquellas  pala- 
bras ,  no  dudando  que  asi  mesmo  los  Reyes  Cristiunísi- 
mo  de  Francia  y  Serenísimo  de  Portugal  de  su  parte 
ayudarán  en  ello  á  Y.  A. ,  cuya  determinación  espera- 
ré con  mucho  deseo  entender.  Pero  no  dejaré  de  escri- 
bir á  mis  embajadores  en  este  medio  tiempo  que  asi  en 
hacer  instancia  acerca  de  los  dichos  Legados  sobre  esta 
declaración,  como  en  todas  las  otras  cosas  locante  á  la 
libertad  del  concilio  y  al  bien  universal  que  de  él  se  es- 
pera ,  se  conformen  y  aunen  con  el  embajador  de  Y.  A. 
y  con  los  otros  de  los  otros  Beyes  que  allí  estuvieren. 
Allende  de  esto  mandaré  avisar  á  los  dichos  mis  embaja- 
ToHO  D.  57 
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dores  que  entre  tanto  disimulen  y  tengan  ]a  cosa  secreta 
como  V.  A.  dice,  basta  que  concertado  ya  entre  noso- 
tros, todos  salgamos  á  ello  de  común  acuerdo  y  pare- 
cer,  y  hagamos  en  este  negocio  la  instancia  que  será 
necesaria. 

Pues  á  V.  A.  parece  no  deberse  hacer  mucho  hinca* 
pié  eu  lo  de  la  reformación  ,  á  causa  de  que  atribuyén- 
dose á  si  los  Legados  toda  la  facultad  del  proponer  en  el 
concilio ,  se  podría  esperar  muy  pequeño  ó  ningún  fru- 
to, no  puedo  dejar  de  decir  y  confesar  libremente  á 
V.  A.  que  con  todas  mis  fuerzas  he  trabajado  de  ante- 
poner á  todas  las  otras  controversias  esta  de  la  reforma- 
ción, y  he  escripto  muy  largamente  sobre  ello  á  mis  em- 
bajadores lo  que  Dios  y  mi  conciencia  me  han  inspirado: 
lo  cual  ni  V.  A.  ni  otra  persona  alguna  me  debe  tener  á 
mal  considerando  la  necesidad  que  hay  de  ella  en  el  Im- 
perio y  aun  en  mis  propios  reinos  y  estados  patrimonia- 
les, que  es  tan  manifiesta  y  tan  grande  (  ya  que  no  diga 
infinita)  que  si  se  pusiese  en  olvido  esta  reformación,  me 
pareceria  no  poderse  jamas  esperar  alguna  unidad  ni 
concordia  en  la  cristiandad.  Es  bien  verdad  que  en  todo 
esto  he  usado  de  toda  templanza  por  evitar  algunas  oca- 
siones ,  y  que  no  pareciese  haber  pasado  los  términos  de 
ella;  mas  con  todo  esto  jamas  he  podido  salir  con  mi 
intención  y  buen  deseo ,  pues  nunca  han  obtenido  otra 
cosa  mis  embajadores  mas  de  que  los  Legados  verían  ca- 
pítulo por  capítulo  lo  que  cerca  de  esta  mateña  he  es- 
crito ,  y  á  sus  tiempos  ¡pian  proponiendo  á  los  prelados 
y  Padres  todos  los  puntos  principales  de  ella  ;  y  porque 
esta  no  se  rezague  ó  se  olvide  del  todo  ,  pues  seria  á  mí 
parecer  total  perdición  de  la  religión  católica  en  tierras 
del  Imperio  y  en  mis  Estados ,  he  tomado  al  fin  por  par- 
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tido  y  expediente  mas  necesario  ú  mi  dignidad ,  recor-r 
darla  también  á  sus  tiempos  á  los  Legados;  lo  cual  haré 
siempre  de  tal  manera  j  con  tales  modos  y  persuasio- 
nes,  que  espero  no  daré  ocasión  alguna  á  que  este  con- 
cilio tan  necesario  al  bien  de  la  cristiandad ,  se  desbara- 
te por  razonde  ello. 

No  me  maravillo  que  V.  A.  no  haya  hasta  agora  he- 
cho la  instancia  que  jo  en  que  se  haga  esta  reformación, 
sabiendo  muy  bien  la  desigual  razón  que  hay  de  los  rei- 
nos y  estados  de  V.  A.  ,  que  perseveran  en  la  obedien* 
cia  de  la  religión  católica ,  á  los  del  Imperio  y  mios  que 
están  tan  dañados  cuanto  V  A.  tiene  entendido  ;  y  doy 
gracias  á  Dios  que  á  V.  A.  hace  tan  gran  merced  en  es- 
to, que  ciertamente  le  ruego  continuamente  los  tenga  de 
su  mano ,  y  á  V.  A.  con  ellos  ,  porque  no  se  vea  en  la 
necesidad  que  al  presente  me  veo  y  se  ven  otros  Prín- 
cipes por  el  pésimo  ejemplo  y  disolución  de  muchas  ó 
casi  todas  las  personas  eclesiásticas,  en  que  el  ponga  su 
misericordiosa  mano  como  la  necesidad  lo  requiere- 
Cuanto  á  lo  que  toca  á  la  instrucción  que  V.  A.  en- 
vía á  su  embajador  en  el  concilio ,  de  que  me  ha  envia- 
do la  sustancia ,  no  quiero  dejar  por  el  grande  deudo  y 
amor  paternal  que  á  V.  A.  tengo ,  de  signíficalle  mi  pa- 
recer cerca  de  ella. 

Y  será  lo  primero  que  no  me  parece  que  en  ella  ha- 
ya cosa  que  se  deba  enmendar  ni  mudar,  teniendo  co- 
mo tengo  bien  conocido  antes  de  agora  el  cristiano  zelo 
de  V.  A.  en  todo  lo  que  concierne  á  la  católica  religión, 
como  de  la  dicha  iusíruccion  se  puede  también  fácil- 
mente entender;  y  así  en  conformidad  de  ello  no  dudo 
que  para  lo  de  adelante  hará  y  mandará  V.  A.  hacer  á 
su  embajador  y  ministros  todo  lo  que  para  defensa  y 
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conservación  de  la  libertad  del  codcíHo  conviuiere,  y 
para  conseguir  y  establecer  la  unidad  y  coucordia  de 
tantas  controversias  sobre  lo  de  la  religión. 

Tengo  muy  bien  entendido  como  he  dicho,  la  dife- 
rencia y  grande  desigualdad  que  hay  de  las  tierras  del 
Imperio  y  de  mis  reinos  y  estados  á  los  de  V,  A. ,  y  que 
por  esto  habrá  forzosamente  cosas  que  qo  se  podrán  tra- 
tar igualmenley  de  una  manera  para  los  unos  y  los  otros, 
pues  á  estos  estarán  bien  unas  que  no  lo  estarán  á  los 
otros ;  y  así  teniéndose  esta  consideración  y  que  se  po- 
drá ofrecer  que  á  las  veces  de  mi  parte  se  propornáa 
puntos  importantes  al  dicho  Imperio  y  á  mis  reinos  y 
estados ,  no  dudo  que  V.  A.,  lo  terna  por  muy  bien ,  co- 
mo yo  así  mesmo  terne  lo  que  de  su  parte  se  propusiere 
en  utilidad  v  bien  particular  de  los  suyos ,  pues  de  la 
una  y  otra  parte  no  se  pretende  cosa  que  no  sea  en  edi- 
ficación y  sustentación  de  nuestra  santa  fe  católico. 

Demos  de  esto  considerando  de  cuanto  momento  se- 
ria para  el  bien ,  progreso  y  suceso  del  dicho  concilio  , 
si  alguna  via  se  pudiese  hallar  ó  imaginar  para  compo- 
ner la  controversia  de  la  precedencia  entre  V.  A.  y  el 
Cristianísimo  Rey  de  Francia,  me  ha  parecido  muy 
acertada  y  cristiana  determinación  la  de  V.  A.  en  que 
con  toda  la  justicia  que  tiene  tenga  por  bien  dejar  esta 
contención,  tocante  á  un  poco  de  honor  humano,  por  el 
de  Dios ,  y  que  por  causa  de  ello  no  se  pueda  desbaratar 
ni  turbar  el  concilio  presente  y  progreso  de  él;  mayor- 
mente que  todas  las  razones  que  Y.  A.  propone  para  no 
tratar  de  esta  controversia  me  parecen  muy  razonables 
y  justas ,  y  la  mejor  via  que  para  el  buen  medio  y  reme- 
dio de  esto  se  podia  pensar,  que  es  que  á  los  embajado- 
ires  de  Francia  se  permita  la  elección  clel  lagar  mas 
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Cercano  al  de  los  míos,  ó  del  olro  al  opposilo  de  los 
inesmos.  P«ro  pienso  que  este  medio  podrá  solamenle 
servir  en  las  públicas  congregaciones  y  sesiones,  y  no 
eii  las  procesiones  y  otros  actos  semejantes^  y  á  la  cuu' 
sa  desearía  mucho  que  V.  A.  hallase  alguna  otra  via  cou 
que  quitasede  por  medio  toda  materia  de  contención  por 
la  dicha  precedencia  en  el  presente  concilio ,  porque  por 
semejantes  disensiones  no  se  desbarate,  y  por  consi- 
guiente corra  peligro  la  salud  y  bien  público  de  toda  la 
cristiandad ;  y  me  holgaría  mucho  mas  de  que  fuese  en 
favor  de  la  dignidad  j  honor  de  V.  A. :  lo  cual  remito  á 
su  buena  discreción,  pues  de  presente  no  sé  decir  cual 
seria  mas  al  propósito. 

Asimismo  me  ha  bien  parecido  j  contentado  que 
V.  A.  haya  mandado  á  su  embajador  tenga  toda  inteli- 
gencia y  correspondencia  con  los  mios ,  á  los  cuales  mu- 
chas veces  he  mandado  escribir  encargándoles  lo  mesnio 
con  mucha  instancia,  por  tener  muy  bien  entendido  de 
cuanto  momento  será  para  conservar  la  libei  tad  del  di- 
cho concilio  y  el  huen  suceso  de  Jas  cosas  que  en  él  se 
han  de  tratar;  y  que  todo  el  mundo  entienda  la  unión  y 
verdadera  correspondencia  que  hay  entre  V.  A.  y  mí. 

Cuanto  al  negocio  de  la  continuación  del  concilio, 
seguo  lo  mucho  que  yo  deseo  que  de  este  punto  y  cues- 
tión no  se  hable,  antes  se  sotierre  y  no  vuelva  en  dispu- 
tas, me  ha  parecido  muy  prudente  la  resolución  qne 
y.  A.  ha  tomado  en  haber  encargado  á  su  embajador 
la  calle  hasta  la  fu)  del  concilio  ,  pues  entonces  se  podrá 
con  mejor  esperanza  tratar  de  ella. 

Estoy  también  en  la  mcsma  opinión  que  Y.  A.  acer- 
ca del  índice  ó  catálogo  general  de  los  libros  vedados 
ó  aprobados,  por  pai-ecerme  que  en  este  tiempo  se  po- 
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drian  dejar  á  una  parte  seme¡antes  disputas  de  ellos. 
Cuanto  al  salvo  ccoducto  general  que  se  concedió 
ea  el  concilio  para  la  seguridad  de  los  desviados  de  la 
católica  religión,  y  que  á  V.  A,  parece  haberse  publi- 
cado en  muy  amplia  forma  ,  no  quiero  negar  haber  yo 
sido  harta  causa  para  que  así  se  hiciese ,  aunque  mi  in- 
tencioa  no  fué  de  que  por  aquella  via  se  abriese  puerta 
á  muchas  herejías,  ó  se  perjudicase  al  santo  Oficio  de 
la  Inquisición  que  hay  en  esos  reinos,  ó  á  las  constitucio- 
nes de  cualquiera  otro,  antes  con  fin  solamente  que  por 
ello  los  herejes  y  secuaces  de  la  Confesión  Augustana 
compareciesen  en  el  dicho  concilio,  como  cosa  que  pa- 
ra 3u  buen  suceso  he  siempre  juzgado  ser  mas  al  propó- 
sito por  haberse  ellos  quejado  mucho  los  años  pasados 
de  no  haberse  hecho  asi,  pareciéndoles  que  no  podían 
venir  á  los  concilios  últimamente  celebrados  con  aque- 
lla libertad  y  seguridad  que  se  requeria.  Y  pues  de  pre- 
sente se  puede  tener  por  cierto  que  esta  gente  no  compa- 
recerá en  este  concilio,  me  parece  que  no  habrá  para 
qué  V.  A.  y  yo  nos  fatiguemos  en  si  el  dicho  salvo  con- 
ducto tenga  mucha  ó  poca  libertad ,  ni  que  nos  oponga- 
mos á  este  artículo. 

Ni  tampoco  he  querido  meter  en  disputa  el  otro  to- 
cante á  la  residencia  de  los  prelados  si  sea  de  jure  divino 
ó  no,  aunque  de  un  tiempo  acá  se  ha  ya  puesto  en  con- 
troversia y  disputa  con  grande  contención  de  ambas  pai^ 
tes ;  puesto  caso  que  me  parezca  que  importaría  mucho 
tractar  de  ella ,  y  sino  esperar  lo  que  cerca  de  ella  se  de- 
liberará y  sentenciará  en  el  presente  concilio. 

Lo  demás  que  Y.  A.  manda  á  su  embajador  que  mi- 
re y  provea  con  toda  vigilancia  que  el  concilio  no  se  des- 
haga d^  todo  ni  se  prosiga  precipitadamente,  me  satis- 
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face  mucho  por  las  razones  alegadas  en  el  sumario  de  la 
dicha  instrucción;  y  esto  niesiuo  he  jo  hasta  aquí  escri- 
to y  encargado  siempre  á  los  ilichos  mis  embajadores 
como  lo  hago  de  presente. 

Con  esto  me  parece  haber  respondido  á  la  carta  de 
V.  A-,  y  es  lo  que  del  pie  á  la  manOj  que  dicen,  se  me 
ofrece  escribir,  pues  ha  tan  poco  que  la  recibí,  y  siem- 
pre que  me  ocurriere  otra  cosa  que  importe  daré  aviso 
á  V.  A.  como  es  razón. 

llame  parecido  tumhien  escribir  al  <IícIio  Conde  co- 
mo lo  hago  al  presente ,  que  soy  de  opinión  se  parta  lue- 
go de  Augusta  y  vaya  al  dicho  concilio,  iio  obstante  lo 
que  el  embajador  Vargas  entiendo  le  ha  escrito  en  con- 
trario, pues  el  inconviniente  de  la  precedencia  entre  él 
y  los  embajadores  de  Francia  espero  que  cesará  con  el 
dicho  medio;  y  su  presencia  en  el  dicho  concilio,  y 
buena  industria  y  maña  en  todo  lo  que  trata,  será  de 
mucho  momento.  Y  le  envío  copia  de  todo  esto  que  á 
V.  A.  escribo  por  el  deseo  que  tengo  de  satisfacer  en  to- 
do á  V.  A.  cuya  etc.  De  Presburg  ut  supre. 

Cotia  del  Emperador  Fernando  lí  á  ío  Reina  da  Romanos. 

IniprncL  4  de  febrero  (lin  poner  el  año). 

Pide  el  Emperador  á  la  Reina  que  le  envié  a  Fr.  Francisco  de 
Córdoba  su  confesor  para  consultarte  algunas  cosaa  tocantes  al  conci- 
lio de  Trcnlo. 

Ocurriéndome  algunos  negocios  concernientes  al 
presente  concilio  de  mucha  importancia  y  considera- 
ción, y  teniendo  á  la  causa  necesidad  de  consultallos  con 
algunos  teólogos  y  personas  doctas  para  tanto  mejor  sa- 
l>ernie  resolver  en  ellos;  hago  para  este  efecto  convo- 
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cnr  aquí  las  que  boenamenle  puedo,  y  que  mas  al  pro- 
pósito me  parecen ;  y  porque  soy  cierto  que  lo  será  pa- 
ra ello  Fr.  Francisco  de  Córdova  confesor  de  vuestra 
Serenidad  por  sus  buenas  letras,  doctrina  y  sancto  zelo 
que  tiene  al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor,  he  acorda- 
do escribir  á  vuestra  Serenidad  la  presente  pidiéndole 
por  ella  con  toda  instancia  tengü  por  bien  Je  enTiarme 
el  dicho  coDfesor  para  el  dicho  efecto  y  con  toda  la  bre- 
vedad posible,  mandándote  que  haga  la  diligencia  que 
buenamente  podrá  en  su  camioo:  que  luego  que  baya 
yo  oido  su  parecer  y  sentencia  cerca  de  los  dichos  ne- 
gocios, lo  remiliré  á  vuestra  Screuidíid  de  quien  recibi- 
ré niucha  complacencia  en  ello.  Guarde  nuestro  Se- 
ñor etc.  De  Inspruck  ut  supra. 

Carla  del  Emperador  Fernando  i'  á  la  Reina  de  Portugal. 

Constancia  1G  de  «ueto  de  1563. 

Habln  príncipalineott-  de  asuntos  de  familia. 

Habrá  ocbo  dias  que  recibí  la  carta  de  vuestra  Sere- 
nidad de  8  de  julio  con  la  alegría  y  contentamiento  que 
las  demás  en  especial  por  entender  por  ella  tan  buenas 
nuevas  como  me  escribe  vuestra  Serenidad  de  su  salud 
que  nuestro  Señor  se  la  conserve  muchos  años  como 
deseo ;  y  estimo  en  lo  que  es  razón  el  cuidado  que  vues- 
tra Serenidad  me  escribe  tiene  de  saber  de  la  mia  y  la 
diligencia  que  en  ello  pone  muchas  veces ,  pues  sé  que 
procede  del  verdadero  amor  que  con  razón  me  tiene. 
Yo  la  tengo ,  loado  Dios ,  y  la  tieneo  todos  mis  hijos  y 
nietos,  y  la  he  tenido  después  que  á  vuestra  Serenidad 
di  últimamente  aviso  de  ella  por  una  carta  mia,  y  no 
lo  tengo  de  que  la  haya  recibido  vuestra  Serenidad, 
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aunque  lia  muchos  meses  que  la  escribí;  y  si  muchas 
veces  no  he  avisado  de  ella  á  vuestra  Serenidad  y  de  otras 
particularidades  que  serian  á  su  guato ,  ha  sido  teniendo 
para  mí  que  la  Reina  de  Romanos  mi  lii¡a  lo  escribirla 
á  vuestra  Serenidad  :  mas  de  aquí  adelante  ó  por  su  me- 
dio ó  el  de  mi  Embajador  en  España  haré  que  vuestra 
Serenidad  sea  advertida  particularmente  de  todo  lo  de 
acá  y  escribiré  también  á  vuestra  Serenidad  mas  á  me- 
nudo ;  y  me  será  de  grande  contentamiento  que  lo  mes- 
nio  haga  vuestra  Serenidad  muchas  veces  por  los  nús- 
mos  medios^  ó  por  los  que  mas  le  satisfarán  ,  pues  no 
faltarán.  También  lo  he  recibido  con  lo  que  vuestra  Se- 
renidad me  escribe  tocante  al  Rey  mi  sobrino,  y  que  su 
crianza  y  buenas  partes  tengan  á  vuestra  Serenidad  tan 
satisfecha  y  consolada  :  Dios  lo  guarde  y  crie  para  su 
servicio  como  vuestra  Serenidad  desea.  A  la  Reina  mi 
hija  quiero  yo  tanto  por  lo  mucho  que  ella  vale  y  mere- 
ce, que  tengo  por  propios  los  favores  que  vuestra  Sereni- 
dad me  escribe  le  ha  hecho  d  mi  contemplación  con  las 
muestras  que  le  ha  enviado  algunas  veces,  que  sé  han  si- 
do muy  hermosas  y  lindas  por  haberme  hallado  al  recibo 
de  algunas  «le  ellas,  aunque  no  á  todas,  por  haber  esta- 
do en  estos  dos  años  lo  mas  del  tiempo  fuera  de  Austria. 
Hice  venir  á  ella  y  al  Rey  mi  hijo  á  Praga  por  el  mes  de 
setiembre,  y  coronarlos  allí  Reyes  de  Bohemia  y  ungir- 
los como  es  la  costumbre  de  aquel  reino  con  grande 
alegría  de  todo  él.  Después  los  traje  á  Fancfort  (1),  en 
donde  quiso  Dios  que  mi  hijo  fuese  electo  Rey  de  Ro- 
manos el  dia  de  Santa  Catarina,  y  el  de  Sant  Andrés  co- 
ronado y  ungido  por  todos  los  Electores  que  allí  se  ha- 

(1)  El  original  Jlte:  Francafort. 
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liaron  con  oíros  muchos  Príncipes  y  FrÍBCesas^  los  mas 
principales  del  Imperio;  que  ciertamente  fué  una  de  las 
mas  grandes  ¡untas  que  se  han  visto  en  niuj  muchos 
aüos,  y  con  muy  grande  conformidad  de  todos  ellos,  y 
general  alegría  y  satisfacción  de  todos  ellos  y  los  demás 
como  vuestra  Serenidad  lo  hahrá  ya  entendido  por  el 
aviso  que  me  han  dicho  le  dieron  de  ello  con  un  correo 
que  mi  hijo  despachó  al  Serenísimo  Rey  nuestro  sobrí' 
no  con  esta  nueva.  Acabado  aquello  los  envié  á  Augus- 
ta ,  ciudad  de  las  mas  principales  del  Imperio  eo  donde 
ahora  están,  y  yo  me  vine  á  visitar  estas  provincias  y  es- 
tados patrimoniales  míos  por  no  los  haber  visto  muchos 
años  babia,  y  algunos  de  ellos  en  ningún  tiempo,  y  ú  te- 
ner en  ellos  Dietas  ó  Cortes,  como  lo  he  hecho;  y  aun- 
que el  camino  me  podia  poner  en  trabajo  por  ser  largo 
y  montañoso  y  en  el  corazón  del  invierno,  y  contrario  á 
mi  edad,  quise  posponerlo  todo  y  loque  mas  me  podia 
suceder  por  salir  del  escrúpulo  que  tenia  de  concien- 
cia no  haciendo  esta  visita;  y  asi  la  be  acabado  hasta  aquí 
con  grande  alegría  y  contentamiento  mÍo  por  haber  ba- 
ilado en  todo  ello  mucha  bondad  y  firmeza  en  lo  de 
nuestra  católica  religión,  loado  Dios  por  todo,  median- 
te el  cual  partiré  de  aquí  dentro  de  pocos  dias  para  Ti- 
rol  al  mismo  efecto,  con  esperanza  que  tengo  en  él, 
que  aunque  no  sea  menos  difícil  el  camino  que  me  que- 
da hasta  llegar  allá  que  el  que  he  pasado ,  me  dará  las 
mesmas  fuerzas  para  pasallo  basta  llegar  á  Insprug, 
que  es  cabeza  de  aquel  condado ,  en  donde  pararé  algu- 
nas semanas;  y  después  de  haber  tratado  de  algunos  ne- 
gocios públicos  que  allí  me  llevan,  atenderé  álos  priva- 
dos y  á  una  fundación  que  está  casi  acabada  de  una  igle- 
sia colegial  y  un  colegio  de  jesuítas,  y  el  entierro  del 
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Emperador  Maximiliano  mi  Sefior,  que  Bies  haya  ;  que 
lo  nno  y  lo  otro  será  ,  placiendo  á  él ,  muy  célebre  me- 
moria. Tengo  en  aquella  ciudad  mis  hijas,  las  que  están 
por  casar^  que  son  cinco;  porque  á  Leonor  habrá  año  y 
medio  que  casé  con  el  Duque  de  Mantua,  y  tieneu  ya  un 
hijo.  De  las  otras  podia  haber  ya  hecho  lo  mesmo  y  muy 
principalmeote ,  pues  cualquiera  de  dos  Reyes  mozos 
holgaría  de  tomar  una  de  ellas,  y  otros  Príncipes  las  de- 
mas  ;  pero  por  ser  apartados  de  nuestra  religión  he  que- 
rido mas  que  queden  por  casar ,  esperando  á  que  Dios 
les  dé  la  compañía  que  mas  será  para  su  servicio  como 
espero  lo  hará  y  brevemente ,  de  que  daré  á  su  tiempo 
aviso  á  vuestra  Serenidad,  y  de  todo  lo  que  roas  se  ofre- 
ciere digno  de  su  noticia.  También  tengo  allí  á  mis 
nietos,  hijos  del  Rey  y  Reina  de  Romanos,  excepto  los 
dos  mayores  y  las  dos  hijas  que  tienen  consigo.  Nuestro 
Señor  etc.  De  Constancia  ut  supra. 

Carla  del  Emperador  Fernando  á  Felipe  9! 

IniprucL  3  de  Tübrero  de  1S63. 

Se  queja  ngriamentc  de  la  conducta  de  los  Genovescs. 

Serenísimo  etc.  Cosa  muy  supérflua  me  jiarece  seria 
repetir  en  esta  todo  lo  que  estos  años  ha  pasado  en  el 
negocio  de  Final ,  y  la  grave  ofensa  que  en  él  me  hizo 
la  Señoría  de  Genova  con  ser  cámara  Imperial ,  sin  te- 
ner á  esto  respecto  ni  memoria  alguna  de  tantos  benefi- 
cios como  ha  recibido  de  los  Emperadores  mis  prede- 
cesores, y  principalmente  del  Emperador  (l)nii  Señor 
que  Dios  haya ,  pues  tengo  por  cierto  que  Y.  A.  estará 

(1)  Carlos  V. 
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muj'  advertido  de  todo  ello  por  lo  que  se  le  habrá  es* 
crito  de  muchas  parles ,  y  la  relación  que  de  todo  ha- 
brá hecho  á  V.  A.  Octavio  Laadi  de  mi  Consejo,  que 
por  solo  este  negocio  lo  envié  á  V.  A.  casi  año  y  medio 
ha.  Del  cual  temerario  atrevimiento  y  rebelión  no  Bo- 
lamente no  han  querido  arrepentirse  los  dichos  genove- 
ses,  mas  antes  han  después  acá  usado  de  mayor  insolen- 
cia y  desacato  que  el  primero,  habiendo  tratado  inso- 
lentemente sin  temor  ni  vergüenza  alguna  un  rey  de 
armas  que  lea  envié  con  ciertos  ejecutoriales  tocantes  á 
este  negocio.  Y  teniendo  así  mesmo  por  cierto  que  V.  A. 
no  ignora  lo  mucho  que  importe  (1)  para  conservar  mi 
reputación  y  dignidad  y  la  del  s»cro  Imperio  (como  la 
he  de  conservar  y  acrecentar  cnanto  en  mí  fuere)  que 
no  disimule  yo  una  semejante  ofensa  y  injuria,  antes 
la  castigue  severa  y  rigurosamente ;  no  he  podido  en 
manera  alguna  dejar  de  en  parte  resentirme  de  que  tar- 
de tanto  en  llegar  acá  lu  respuesta  de  Y.  A.  que  cerca 
de  esto  he  esperado  con  grandísima  ansia,  y  que  ni  el 
dicho  Octavio  ni  el  que  V.  A.  envia  á  Genova  sobre  este 
negocio ,  sepa  yo  en  donde  están  al  presente  ni  haya  po- 
dido en  tanto  tiempo  entender  poco  ni  mucho ,  ni  me 
conste  el  ánimo  y  voluntad  que  V.  A.  á  él  tiene,  que  á 
mi  parecer  se  me  podia  haber  significado  por  las  pren- 
das y  verdadero  amor  que  liay  y  ha  de  haber  entre 
V.  A.y  mí,  y  ser  V.  A.  amigo  y  Príncipe  del  Imperio. 
Y  aunque  conforme  á  esto  no  crea  yo  que  sufrirá  V.  A. 
sea  menoscabada  la  dignidad  y  autoridad  mía  y  del  di- 
cho Imperio,  pues  tengo  bastante  satisfacción  del  gran- 
de amor  que  V.  A.  me  tiene,  y  de  su  mucha  equidad  y 

(1)  QuUá:  importa. 
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rectitud ;  pero  cousiderando  que  esle  negocio  lleva  cada 
<l¡a  mas  largas  en  grau  perjuicio  de  mí  honor,  y  que  do 
estoy  cierto  que  la  respuesta  que  genoveses  darán  á  la 
persona  que  V.  A.,  les  enría  (que  Dios  sabe  cuando  acá 
llegará)  sea  la  que  conviene  á  mi  reputación  y  satisfac- 
cion,  no  he  podido  ni  querido  dejar  de  representar  de 
nuevo  á  V.  A.  este  mi  grave  y  justo  resentimiento  y 
dolor,  y  de  signifícarle  que  por  él  y  todo  lo  arriba  di- 
cho, y  teniendo  para  mí  que  genoveses  están  todavía 
obstinados  en  esta  su  grande  insolencia  y  contumacia, 
y  que  podrían  aun  persistir  en  ella  con  mucho  vitupe- 
rio y  deshonor  mío,  he  determinado  no  diferir  mas  la 
prosecución  y  venganza  contra  ellos  con  el  rigor  que 
conviene ,  y  de  volver  por  mi  reputación  y  la  del  Im- 
perio, teniendo  por  cierto  que  V.  A.  por  todos  los  di- 
chos respectos  y  otros  muchos  que  por  abreviar  no  digo 
aquí,  y  V.  A.  con  su  grande  prudencia  los  sabrá  muy 
bien  considerar,  terna  en  esto  mas  cuenta  conmigo  y 
con  el  Imperio,  que  con  los  dichos  genoveses.  Y  así 
ruego  y  pido  á  V.  A,  cuan  encarecidamente  puedo  que 
doliéndose  y  aun  corriéndose  de  la  grande  ofensa  que 
aquella  Señoría  ha  hecho  á  mí  y  al  dicho  mí  Imperio, 
cuyo  honor  tiene  V.  A.  gran  obligación  de  favorecer, 
que  todas  las  vias  y  medios,  y  en  fin  todo  aquello  de 
que  para  castigarlos  y  vengarme  de  su  insolencia  yo 
usare  ,  V.  A.  lo  tenga  por  bueno,  ó  á  lo  menos  lo  diei- 
muleypase  por  ello;  certíBcaudo  y  asegurando  á  V.  A. 
que  todo  lo  que  cerca  de  esto  se  intentará  y  hará  de  mi 
parte  contra  aquellos,  no  8erá(f)  en  daño  ni  en  perjui- 

(1)  El  mi.  dira  tea  por  equifocacioo. 
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cío  «Iguno  de  V.  A.,  antes  somos  cierto  que  le  quedará 
totalmente  firme  y  segura  la  buena  amistad^  alianza  y 
correspondencia  con  aquella  República ,  que  al  presente 
tiene.  Y  porque  deseo  muy  mucho  efectuar  esto,  y  sé 
que  no  sufre  en  manera  alguna  mas  dilación ,  he  queri' 
do  despachar  con  esta  á  Martin  de  Auda  mi  Gentil  hom- 
bre de  la  casa  por  ser  cierto  que  hará  toda  diligencia  en 
su  ida  y  vuelta,  como  se  lo  he  mandado.  A  V.  A.  rue- 
go y  pido  con  toda  instancia  que  me  lo  remita  con  la 
brevedad  posible ,  y  con  tan  buen  despacho  cuanto  de 
V.  A.  y  del  verdadero  amor  que  con  razón  me  tiene, 
yo  confio;  que  allende  que  lo  contrario  me  acrecentaria 
el  resentimiento  y  ¡usto  dolor  que  tengo  contra  aquella 
Señoría ,  recibiré  en  ello  por  todo  lo  que  está  dicho, 
una  de  las  grandes  satisfacciones  y  complacencias  que 
de  V.  A.  podré  recibir,  y  lo  estimaré  en  mas  de  loque 
en  esta  sabré  encarecer.  Nuestro  Señor  etc.  De  InsprucL 
ut  supra. 

De  puño  propio. 

Pido  muy  afectuosamente  á  V.  A.  que  quiera  despa- 
char  presto  al  llevador  de  esta,  y  bien,  como  espero. 

Instrucción  parn  Martin  de  Anda. 

Instraccion  de  lo  que  tos  Martin  de  Anda,  nue^ro  GentM  hombre  de 

la  casa,  habéis  de  hacer  y  decir  al  Serenisimo  Key  de  España,  nnes- 

tro  muy  caro  j  amado  sobrino,  á  donde  de  presente  os  enviamos.  . 

Primeramente  tomaddo  del  secretario  Gamiz  nues- 
tro despacho  que  cerca  de  esto  os  dará,  os  partiréis  con 
él  por  la  posta,  y  haciendo  en  vuestro  viaje  toda  dili- 
gencia iréis  á  Madrid  ó  á  donde  supiéredes  que  S.  A.  al 
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presente  estuviere ,  j  apeándoos  en  la  posada  de  Rami- 
ro de  Guzman ,  pues  Martin  de  Guzman  su  padre  será 
ya  partido  para  acá,  le  daréis  la  carta  que  le  escribi- 
mos, en  que  le  mandamos  que  os  haga  toda  asbtencia 
el  tiempo  que  allí  os  detuviéredes ,  y  procuraréis  por  su 
medio  y  con  toda  la  brevedad  que  os  será  posible  dar  á 
su  Alteza  la  que  le  escribimos ,  suplicándole  de  nuestra 
parte  la  vea  y  responda  á  ella  con  toda  brevedad ,  signi- 
fícándole  que  por  solo  esto  os  enviamos  á  su  Alteza,  co- 
mo en  efecto  es  así. 

Lo  mesrao  haréis  de  las  otras  dos  que  lleváis  para  el 
Duque  de  Alba  y  secretario  Gonzalo  Pérez  ,  diciéndo- 
les  qiie  por  lo  que  les  escribimos  en  ellas  entenderán  la 
causa  porque  os  enviamos  á  su  Alteza ;  y  les  pediréis  de 
nuestra  parte  hagan  el  oficio  que  de  la  afición  que  sabe- 
mos que  nos  tienen,  confiamos,  para  que  con  toda  bre- 
vedad y  buen  recaudo  seáis  despachado, signilicáiidoles 
el  placer  que  en  ello  nos  harán. 

A  tercero  ó  cuarto  dia  después  que  habréis  hecho 
esta  diligencia  y  oficio,  sabréis  de  ellos  en  qué  términos 
está  vuestro  despacho^  y  si  entendiéredes  ser  necesario 
volver  á  hablar  á  su  Alteza ,  lo  haréis ,  y  suplicaréis 
que  os  mande  despachar,  pues  no  habéis  ido  á  otro  ne- 
gocio que  á  este,  que  tan.  fácilmente  lo  puede  su  Alte- 
za resolver ;  y  hasta  que  lo  haga  lo  solicitaréis  oportuna 
y  importunamente ,  significando  á  su  Alteza  que  no  po- 
dréis esperarlo  mas  que  hasta  ocho  ó  diez  dias  porque 
expresamente  os  lo  hemos  mandado  y  es  nuestra  volun- 
tad que  así  lo  hagáis.  Y  si  pasados  aquellos  no  os  hu- 
biere despachado ,  partiroshéis  entonces  sin  esperarlo 
mas,  mostrándoosle  primero  en  hábito  de  camino  por- 
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que  no  paeda  pretender  ignoraacia;  y  con  la  niesma  di- 
ligencia 03  volveréis  por  la  posta  y  vendréis  aquí  ó  á 
donde  supiéredes  que  entoocea  estaremos.  Lo  cual  ha- 
ciendo recibiremos  de  vos  acepto  servicio.  Partís  de 
Insprug  ( 1)  á  3  de  Lebrero  de  1 563. 

(I)  El  ms.  dice:  Tnspurg. 
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mada del  Maluco 415 

— Cédula  fecha  en  Madrid  »5  áe  noviembre 
de  1529,  nombrando  á  Hernán  Cortés  por  Go- 
bernador de  las  islus  y  tierra»  que  descubriese 

en  el  mar  del  Sur 401    ' 

— Cédula  espedida  en  Avila  á  9  de  setiembre 
de  153 1 ,  concediendo  varios  privilegios  y  gra- 
cías  á  los  labradores  que  desde  España  pasasen 
á  América ,  en  especial  á  los  que  fuesen  á  la 
isla  de  Santo  Domingo  ó  Española 204  •- 

Garlos  V— V.  Escuadra  española. 

Cesar  Ati  Evolí.  Y.  Andrea  Doria  (Juan) 

Comunidades  de  Castilla.  Documentos  re- 
lativos á  las. . .  V.  pág.  3ÜS  hasta  334. 

Cortes  (Hernán)  Relación  del  gasto  que  hizo  "" 

en  la  armada  que  aprestó  á  sus  expensíis  para 
la  Especería,  tanto  en  dinero  comn  en  basti- 
mentos y  rescates,  de  cuja  armada  fue  por 

capitán  Alvaro  de  Saavedra 405 

—Su  escudo  de  armas — V.  Carlos  V.  '  V" 

— Real  cédula  para  que  se  le  pgase  el  gasto 
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que  había  hecho  en  el  apresto  de  ]a  ansiada 
del  Maluco— V.  Carlos  V. 
— Su  nombramiento  de  Gobernador  de  las  is- 
las y  tierras  que  descubriese  en  el  mar  del 
Sur— V., Carlos  V. 

Venta  que  le  hizo  de  dos  navios  Juan  Rodrí- 
guez de  Villafuerte — V.  Rodríguez  de  Villa- 
iuerte  (Juan) 


DclGnes.  Documentos  relativos  á  los  . . .  hijos 
de  Francisco  1.°  Rey  de  Francia,  durante  el 
tiempo  que  estuvieron  en  rehenes  en  España 
á  consecuencia  del  tratado  de  IMadríd  de  14 
de  enero  de  1526 — V.  desde  la  pág.  209  has- 
ta hi  258. 

Doria.  V.  Andrea  Doria  (Juan) 


Escuadra  española.  Combate  que  tuvo  una . . . 
■  en  que  iba  embarcado  Carlos  V  con  otra  fran- 
cesa en  las  inmediaciones  de  Marsella ,  según 
carta  de  un  anónimo,  escrita  desde  las  islas 
Hieres  á  7  de  mayo  de  1538 392,: 


Felipe  2."  Su  correspondencia  con  Feman- 
do I."  Emperador  de  Alemania — V.  Fer- 
nando 1.°. 

Fernando  1.°  Emperador  de  Alemania.  Sa 
correspondencia  con  Felipe  2.°  BeydeEspaQa 
desde  niarzo  de  1556  hasta  enero  efe  1563 419 

Filipinas.  Lo  que  dispuso  la  Reina  Doña  Ma- 
ría Ana  de  Austria,^  Gobernadora  del  reino 
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en  la  menor  edad  de  su  Iiijo  Carlos  2."  para  el 
gobierno  de  las  iglesias  episcopales  de . . .  en 
sede  vacante 294 


Indios  (Conversión  de) — V.  Isabel  (La  Em-  - 
peratriz)  muger  de  Carlos  V. 
—Los  excesos  comelidos  contra  ellosy  su  re- 
medio— V.  Zuazo  ( Licenciado  Alfonso  de) 

Isabel  ('LaEniperatriz)niugerdeCarlosV.  Car- 
ta que  escribió  al  arzobispo  de  Toledo,  pi- 
diéndole noticia  de  los  eclesiásticos  de  virtud 
y  buen  ejemplo  que  quisiesen  pasar  á  Améri- 
ca para  la  conversión  de  los  indios 379 


Madrid  (Villa  de) Documentos  relativosála... 
en  tiempo  de  las  Comunidades  ^  con  otros  su- 
cesos pertenecientes  á  bechos  sucedidos  antes 
y  después  que  tienen  conexión  con  la  misma 

época ; 305 

— Instrucción  que  dio  á  los  procuradores  que 
debian  asistir  en  su  nombre  á  las  Cortes  de  la 
Cortina^  celebradas  en  1520 309 

Madrid  (Aytmtamiento  de) — V.  Carlos  V — V. 
Toledo. 

Murcia  (Ciudad  de)  Carta  que  escribió  al  Go- 
bernador del  reino  y  al  Consejo  Beal  en  au- 
sencia de  Carlos  V.  acerca  de  las  Comunidades 
de  Castilla,  acompañando  el  traslado  de  una 
carta  enviada  á  dicha  ciudad  por  el  apunta- 
miento de  Toledo ,  y  de  otra  que  el  svunta- 
miehto  de  Toledo  íiabia  recibido  del  de  Bur- 
-  gos...- 318 
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Puerta  del  Sol.  Su  origen — Véanse  las  notas 

de  la  pág 306 

Rentas  Kealcs.  Breve  resumen  de  ellas :  época 
y  motivos  de  su  concesión  y  establecimiento. 
Por  D.  Tomas  González 21)C 

Rodi-ijjfiiez  de  Villafucrte  (Juan  )  Venta  de 
dos  navios  que  hizo  á  Hernán  Cortés 416 

Koias  (Francisco  de)  ingeniero — V.  Andrea 
¿oria  (  Juan  ) 

Salamanca  (Ciudad de)  Instrucción qne dio á 
los  procuradores  que  en  su  nombre  debían 
asistir  á  las  Cortes  de  Toledo  de  1525 343 

Sánchez  de  las  Brozas.  (Francisco)  — V. 
Brócense.  - 

Santo  Dominf^o  (Isla de)  Creación  de  su  au- 
diencia ,  la  primera  que  se  estableció  en  los 

dominios  españoles*  de  América 275 

— Privilegios  concedidos  álos  labradores.gue 
de  España  pasasen  á  la  misma — V.  Carlos  V. 
— De  los  excesos  cometidos  contra' los  indios 
de  id.  y  su  remedio — V.  Zuazo  (  Licenciado 
Alfonso  de  ) 

Silva  Palentina.  Fragmento  de  la . . .  sobre 

las  Comunidades  de  Castilla.. 329 

Xoledo.  (  Ciudad  de  )  Instrucción  que  dio  á  los 
procuradores  que  eu  su  nombre  debiau  asistir 
alasCórlesde  Valladolidde  1523 338 
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— Carta  de  su  ayuntamiento  al  de  Madrid,  su 
fecha  25  de  febrero  de  1520  sobre  cosas  que 
debian  pedir  á  Carlos  V,  en  que  convenia  po- 
nerse de  acuerdo •_• —     3u7 

—Carta  de  id.  á  id.  ,  su  feclia  27  de  noviem- 
bre de  1520  pidiendo  auxilios  de  gente  y  ar- 
mas (  Tratábase  de  las  Comunidades  ) 308 

Toledo.  (Ayuntamiento  de)— V.  Murcia  (Ciu- 
dad de  ) 

Villafucrte.  (  Juan  Rodríguez  de  )— V.  Rodrí- 
guez de  Villafuerle  (  Juan  ) 

Yffarcía.  (Andrés)  Carta  que  escribió  á  PeroNu- 
ñez  de  Herrera  desde  Gibraltar  después  que  se 
libertó  de  la  prisión  de  Barbaroja,  donde  re- 
lata como  este  fué  á  pedir  avuda  al  Gran  Turco 
para  ocupar  la  ciudad  de  Túnez  y  todo  su  rei- 
no: en  cuyo  TÍaje  anduvo  de  cautivo  el  mismo 
Ygarcía 381 

Zuazo.  (  Licenciado  Alfonso  de)  Carta  que  des- 
pués de  enviado  con  poderes  amplios  á  la  isla 
de  Santo  Domingo  por  el  Cardenal  Cisneros, 
escribió  al  ministro  flamenco  Xevres  en  22  de 
enero  de  1518  sobre  los  excesos  cometidos  en 
aquella  isla  contra  los  indios,  y  su  remedio  ....  347 
—Biografía  de  id 375 
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Pág.  Sil  líiu  32  dónele  áUx:  De  Burgos  ái9  de  hebrero  de  538 
«ñ(W.-  léuc!  De  Burgos  á  28  de  hebrero  de  628  años. 

Pág.  42Í  en  el  sumaria  de  una  carta  del  Emperador  Fernando  i' 
á  Felipe  2?, donde  dice:  tiranizando,  léase:  timatiar. 

Pág.  476  en  el  sumaño  de  una  carta  de  FeÜpe  2!  al  Emperador 
FcrnaiHlo  1!,  donde  dice:  la  celebración  de  ua  cloquia  en  formes, 
léase:  la  celebración  de  un  coloquio  en  Vormes, 

P^.  512  lín.  1!  donde  dice:  Y  cuando  en  lodo  c,  leuse:  V  cuando 
en  todo  ¿f. 

Pá¿.  517  lía.  ii  donde  dice:  enemigoa,  Icaw:  enemigos. 
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